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	Úvod

	ČAS PROMĚN

	 

	V předchozích dvou svazcích Rytířských bitev a osudů nejednou zazněla slova, v nichž byl vyjádřen kodex rytířství. Zpočátku se dal shrnout do tří pojmů: prouesse, statečnost, loyaulté, loajalita či věrnost, a largesse, štědrost. Koncem XII. a počátkem XIII. století se vžily ještě čtvrtá a pátá hodnota: courtoisie, zdvořilost, a religion, víra. Hovořilo se rovněž o šesté jménem franchise, přímosti a upřímnosti, ta ale byla do značné míry obsažena už v prouesse a loyaulté. Čtrnácté století s těmito zásadami poněkud zamíchalo, přičemž dosti výrazně prohloubilo rozpor mezi rytířským ideálem a praxí. Věrnost se stala subjektivním pojmem, zbožnost přečasto pragmatickou záležitostí, zdvořilost až příliš často ustupovala pýše, byť to byl pro křesťana těžký hřích, štědrost se snoubila s marnivostí. Ideál procházel proměnami v závislosti na tom, jak se měnil okolní svět a celá společnost, v níž zvolna nabývalo vliv měšťanstvo, které přinášelo hodnoty sobě vlastní. Tak možná došlo k tomu, že jeden z rytířských pojmů převážil nad ostatními: prouesse, statečnost. Bylo jí notně třeba, měl-li rytíř obstát nejen v bitvě či turnaji, ale i ve válkách, na dlouhých cestách, v nepohodě a pod nebem, které dokázalo zbroj rozpalovat a pokrývat námrazou a jinovatkou.

	Pojem honneur, čest, jenž prolínal všemi normami rytířské etiky, nabyl na síle úměrně tomu, jak vzrostla role prouesse, statečnosti, přičemž se chápání cti poněkud posunulo. Už neznamenalo odpovědnost, kterou měl rytíř vůči poddaným i těm, jimž byl poddán ve feudální hierarchii on, ale to, co by bylo lépe nazvat pýchou urozenosti.

	Společenské změny, jejichž rozbor nemůže být předmětem této knihy, měnily tvář války a ubíraly postavení rytíře na výjimečnosti. Mnohý urozenec musel začít pokládat svůj meč za nástroj k obživě a z nejednoho rytíře se stal námezdní voják, žoldnéř, kondotiér, příslušník vojenských rot. Jeho úděl možná nejlépe vystihl středověký autor Díaz de Goméz v díle            El Victorial, které je oslavou života a smrti Dona Pera Nina, hraběte z Buelna:

	„Svá těla dávají všanc dobrodružství života a smrti. Plesnivý chléb nebo suchary, maso pečené či syrové, dnes dostatek jídla a zítra nic, vína málo nebo žádné, voda z rybníka či ze sudu, ubohé táborové ležení, úkryt ve stanu či v přístřešku z větví, bídné lože, spánku málo a ještě v plné zbroji, obtíženi železem a nepřítel na dostřel šípu. Pozor! Kdo tam? Do zbraně! Do zbraně! Při prvním zadřímání poplach, za úsvitu hlas polnice. Do sedel! Do sedel! Nástup! Nástup! Nástup! Jako zvědové, jako strážci, po celý den i v noci ve střehu, bojujíce bez ochrany, jako pleníci, jako průzkumníci, hlídka za hlídkou, služba za službou. Už jedou! Už jsou tu! Jejich mnoho! Ne, tolik zas ne! Tudy! Támhle! Tudy pojďte! Tam je tiskněte! Vezou raněné... Přivádějí zajatce - ne, žádné nemají. Kupředu! Kupředu! Neustupujte! Vpřed! Takový je jejich úděl.“

	Mnozí ovšem našli v podobném životě zalíbení a pro určitou vrstvu tak vznikaly kodexy jiné, připomínající spíše sounáležitost (či, chceme-li, bratrství ve zbrani) bojovníků, z nichž se stali profesionální vojáci každým coulem. Takový úhel pohledu podává například jedna z pasáží středověkého rytířského románu Jouvenceau (Mládeneček) o Jeanu de Bueil:

	„Jak svůdná je válka! Když víš, že tvá pře je spravedlivá a tvá krev volá po boji, vstoupí ti slzy do očí. Srdce cítí sladkou věrnost a soucit, když zříš přítele, jak dává všanc svoje tělo, aby vykonal a završil příkaz svého Stvořitele. Po jeho boku se člověk chystá žít, anebo zemřít. Z toho pochází konejšivý pocit, který nikdo, kdo to neprožil, nedokáže vysvětlit. Myslíš, že člověk, jenž toto zažil, se může bát smrti? Nikdy, neboť je to povzbuzení ducha...“

	Společenské rozvrstvení šlechty prohloubilo rozpor mezi dvěma formami pojmu. Rytířstvo jako stav (tedy ono německé Ritterstand či anglické Knighthood) převážilo nad rytířstvem jako souručenstvím (Ritterschaft či Chivalry). Pro méně urozeného bylo nyní velmi obtížné proniknout mezi urozenější a mocnější, přičemž válka a bitva dávaly rytířské výlučnosti stále méně prostoru. Státy se upevnily natolik, že rytíř už zpravidla neměl důvod bránit své léno, a postrádal prostor, aby si dobyl nové. Zbývala námezdní vojenská služba, kde mu mohly statečnost, důvtip a nadání vůdce zjednat vzestup. Jenže táž cesta se doširoka otevřela i neurozeným. Původ přestával být ve vojsku důležitý a převážily nad ním zručnost, rozhled, nadání.

	Válka ztratila rytířské pojetí a přestala se řídit rytířskými normami, neboť na bojištích přebírali stále výraznější roli neurození. V bitvě u Bouvines měli sergeants, žoldnéři bez původu, rytířských ostruh a erbu, vyhrazeno roku 1214 podřadné, druhoplánové místo a rytířskému zápolení jaksi jen přizvukovali. V bitvě u Courtrai už nebraly roku 1314 goedendag vlámských měšťanů a chasníků na erb ohled a kmáni si servané zlaté rytířské ostruhy pověsili jako trofeje v kostele! Ani píky divokých Skotů či švýcarských horalů urozené rytíře nešetřily, a když šípy anglických lučištníků ukázaly u Kresčaku svoji zkázonosnou účinnost, začaly se role měnit. Urozený jezdec byl náhle navzdory plné zbroji i chráněnému oři velice zranitelný a v mnoha bitvách přestal hrát hlavní roli.

	Mnohému rytíři se za těchto okolností zastesklo po srážce a měření sil rovných s rovnými co do zbraní i původu. Proto drsná tažení a kruté boje v poli i pod hradbami oplývaly tolika výzvami k osobním soubojům, které nejednou vlastní střet předznamenávaly. Proto docházelo i k hromadným měřením sil podle pravidel, z nichž nejznámějším střetem je Souboj třiceti, jenž se odehrál v březnu 1351. Tehdy se v Bretani domluvili za „francouzskou“ stranu Robert de Beaumanoir, hejtman hradu Josselin, a anglický rytíř, jehož nazývá Froissartova kronika Bemborough či Blemborough, že vyberou po třiceti mužích a změří síly.

	„Nevím dobře, abych pravdu řekl, kteří z nich se chovali nejlépe a podali nejlepší výkony, nikdy jsem neslyšel chválit jedny víc než druhé, ale zápasili tak dlouho, že všichni vyčerpali svou sílu i dech. Byli nuceni se zastavit a odpočinout si a dohodli se na oddechu, jedni na druhé, druzí na opačné straně. Poskytli si příměří, dokud se nevzpamatují. Rozhodli, že první, kdo opět vstane, vyzve druhé opět k boji. V tu chvíli byli mezi Francouzi čtyři mrtví a mezi Angličany dva. Odpočívali tak na obou stranách dlouho. Někteří se napili vína, které jim v lahvích přinesli, a znovu utáhli výzbroj, která povolila, a obvázali své rány. Když se takto osvěžili, první, kdo povstal, dal znamení a povolal tím ostatní a zápas počal opět stejně mocně a trval velmi dlouho. Měli krátké bordeauxské nože, rovné a ostré, někteří měli sekyry. A někteří se během boje chytali do křížku a rozdávali si rány nešetříc se. Takovým způsobem zápasili jako dobří bitci a vedli si během tohoto druhého utkání velmi statečně. Nakonec však Angličané podlehli... ,“ vyprávěl Froissart o souboji, jenž vstoupil do legend.

	Jenže tyto rituály byly stále řidší a u nezúčastněných nalézaly čím dál tím méně pochopení, neboť válka se stávala příliš vážnou záležitostí, v níž se čím dál víc počítal výsledek, nikoliv způsob, kterým ho bylo dosaženo...

	Rytířský svět začal být, je-li možné použít podobný výraz, poněkud schizofrenní. Na jedné straně stála naznačená drsná realita, jak ji v následujících příbězích charakterizují osudy Bertranda du Guesclina (či Duguesclina) a Enguerranda de Coucy, na druhé straně se objevuje rytíř idealizovaný až ideální. Ten pokládá za první příklad rytířských skutků činy archanděla Michaela, k nimž přidává ideály antické (zejména Alexandra Makedonského), biblické (krále Davida obzvláště) a středověké (v první řadě z okruhu artušovských legend).

	Nejeden rytíř se pokusí podle „matrixu“ či světa fikce žít, konat a přitom napodobit skutky legendárních hrdinů, jenže to bude fungovat až na výjimky pouze jako v divadle, na uměle vytvořené scéně. Tou se stanou okázalá joute, klání, či tournoi, turnaje (oboje už tupými či ztupenými zbraněmi a v turnajové zbroji, jež se bude od bojové diametrálně lišit), všechny druhy rytířských výzev a mnohé nově stvořené rytířské řády. Někdo tak bude jezdit z místa na místo, z turnaje na turnaj, sklízet úspěchy na kolbištích a sbírat odměny od dam, markantním pozdně středověkým příkladem muže být Angličan Anthony Rivers, lord Scales, či Burgunďan Jacques de Lalaing, ty si však ponechme až pro poslední svazek naší tetralogie. Jiní dokázali být jednou nohou ve světě iluzí a druhou pevně na zemi, za prototyp lze pokládat Jeana le Mainge, řečeného Boucicault, autora kurtoazně vyumělkovaných básní Cent balades, Sta balad, a hrdinu Livre des faits de Jean Boucicault (čtenář se s ním setká průběžně v několika příbězích), či Jeana de Bueil, spolubojovníka Panny Orléanské, spodobněného zčásti realisticky, zčásti naprosto idealizovaně v už zmíněném rytířském románě Jouvencel.

	 

	
TRIUMF ČERNÉHO PRINCE

	(Bitva u Poitiers, 1356)

	 

	Bitva u Crécy-en-Ponthieu, česky Kresčaku, první velký střet Stoleté války, o němž jsme dosti podrobně vyprávěli na konci druhého svazku tohoto cyklu, bývá zjednodušeně a učebnicově líčena jako počátek dlouhé série francouzských proher i katastrof, z níž Francii vyvedla teprve Johanka z Arku. Současníci (kteří netušili, že onen konflikt potrvá s přestávkami celé století) ji tak nevnímali. Anglický král promrhal spousty peněz a tažení mu přineslo jediný výsledek, Calais, které se vzdalo po ročním obléhání v srpnu 1347. Francouzská strana to pochopitelně cítila jako potupu, ze strategického pohledu však nešlo o mnoho. Angličané získali opěrný bod a bránu do Francie na severovýchodě, tomu se ale dalo čelit stejně, jako se po staletí čelilo anglickým nájezdům, podnikaným na jihozápadě z Guyenne.

	Ztrátu strategického přístavu vyrovnal poražený Filip VI. vítězstvím na poli sňatkové diplomacie, které mělo charakter osobního zadostiučinění. Edvard III. totiž přicestoval z Calais do Flander, aby tu zasnoubil svoji dceru Isabel s patnáctiletým Louisem de Male, flanderským hrabětem. Hrabě ovšem nechtěl, byl synem stejnojmenného hraběte de Nevers, který padl u Kresčaku, prohlašoval, že si dceru muže, který mu zabil otce, nevezme ani za polovinu království. Král Edvard si sice vyhlédnutého zetě hlídal jako oko v hlavě, ale neuhlídal. Při honu se sokoly pobodl Louis de Male koně a ujel do Francie, kde mu nesmírně potěšený Filip VI. ihned dojednal sňatek s Markétou Brabantskou, dcerou východního souseda Flander a věrného francouzského spojence...

	Sečteno a podtrženo byla Francie rok po bitvě u Kresčaku minimálně stejně silná jako před ním. Vzájemné válčení navíc na čas ustalo, neboť je přehlušila největší pohroma, jakou středověk zažil, morová epidemie neuvěřitelně obrovských rozměrů. V celé Evropě měla stejné jméno: Černá smrt. Vypukla kdesi v Číně, přenesla se skrze středoasijské státy do Malé Asie a v říjnu 1347 ji janovské obchodní lodě, které připluly z černomořské Caffy (krymská Feodosia), zavlekly na sicilskou Messinu a odtud dál, do Itálie i Francie. V lednu 1348 zasáhla Marseille, odkud se šířila na západ za Pyreneje i na sever. V létě už dopadla na Paříž, Lyon i Bordeaux, zaplavila Burgundsko i Normandii, roznesla se do Anglie, Skotska i Irska, Flander, části německých zemí, Uher, do Skandinávie, ba i na Island.

	Epidemie dvou forem dýmějového moru, jednou přenášenou krevním oběhem a druhou skrze infekci dýchacích cest, řádila do roku 1351 takovým způsobem, že kronikář Froissart napsal:

	„Zemřela třetina světa.“

	Překvapivě se vyhnula českému království, které zveleboval Karel IV. Lucemburský, jenž byl roku 1355 korunován jak železnou korunou lombardskou tak i pomazán císařem Svaté říše římské národa německého.

	 

	Dobrý a Zlý

	 

	Černá smrt způsobila, že příměří mezi Anglií a Francií, uzavřené po dobytí Calais roku 1347, bylo v roce 1351 prodlouženo a obnoveno. To už rok nosil francouzskou korunu Jan II. Dobrý (Jean le Bon), syn Filipa VI. z Valois. Spíše by k němu patřilo přízvisko Marnotratný, Lehkovážný, Zbrklý či Unáhlený, jeho letoru by vystihovalo mnohem lépe. Ve vztahu k šlechtě zahájil vládu popravou konétabla hraběte d`Eu. Hrabě byl Angličany roku 1345 zajat, a protože nedokázal shromáždit požadované výkupné, vyměnil svobodu za svoje panství a pevnost Guisnes (Guines) blízko Calais. Král Jan, jehož vydání strategicky významného místa nesmírně popudilo, otevřeně prohlásil:

	„Neusnu, dokud bude hrabě z Guisnes naživu!“

	Načež dal nebohého velmože setnout, jen co k tomu dostal příležitost. Provedl to zcela svévolně, bez soudu a procesu hned poté, co se hrabě vrátil ze zajetí.

	Jan Dobrý sice toužil získat Calais zpět, především ale hodlal odčinit porážku u Kresčaku. Ačkoliv nebyl nadaným vojevůdcem, pochopil, že pokud chce Angličany porazit, musí nějakým způsobem zreformovat svoje vojska, neboť královskou armádu sužovaly tři těžké nemoci: nedostatek organizace, soudržnosti a disciplíny. Rytířskou nekázeň i svévoli chtěl redukovat výnosem, jenž spatřil světlo světa v dubnu 1351. V něm se pokusil omezit právo na individuální ústup a redukovat výsadu, jež pravila, že urozený jednotlivec má možnost kdykoliv vojsko během tažení opustit. Chtěl přimět svoji šlechtu, aby poslouchala určené velitele, mohl ale jen žádat a prosit, nikoliv nařizovat.

	„Neopouštějte boj, aniž to řeknete, prosím vás. Obracejte se na konétabla a maršálky,“ lze číst v jeho ordonanci.

	To samo o sobě dokazuje, jak velká anarchie ve francouzském rytířském vojsku vládla.

	Výnos stanovoval nové denní taxy plateb těm, kteří vojsko vytvořili: pro korouhevní rytíře čtyřicet sous, pro obyčejné rytíře dvacet, pro venkovské urozence bez rytířských ostruh deset, pro panoše pět, pěšákům a neurozeným sergeants tři, pomocným složkám pak jeden a půl sous.

	Získat prostředky k výplatě a výživě takovéto armády ovšem nebylo jednoduché a vyžadovalo, aby konečně vzniklo to, co feudální vojsko příliš neznalo: logistika. Určené osoby a vyčleněné skupiny nyní měly zajistit, dopravit a posléze podle nároků i společenského postavení rozdělit obrovské objemy píce a různorodých potravin: chléb, luštěniny, sýr, olej, sůl, zeleninu, ryby, drůbež a jateční dobytek, víno, pivo, kvašený mošt i věci na přilepšenou pro urozené či raněné a nemocné: med, hořčici, koření, byliny a mandle…

	Jan Dobrý cítil, že ideál rytířství dostal s léty trhliny a upadá. Chtěl jej nějakým způsobem restaurovat, dát mu nový smysl i motivaci a současně spojit svoje rytířstvo s korunou, královstvím i vlastní osobou. Na podzim Léta Páně 1351 přistoupil k založení bratrstva nejlepších (či nejzasloužilejších, neboť on to byl, kdo členy vybíral) po vzoru Kulatého stolu z legend o králi Artušovi. Dal se do jisté míry inspirovat anglickým Edvardem III., který roku 1344 poprvé udělil Podvazkový řád a o pět let později z něj stanovami vytvořil exkluzivní kruh šestadvaceti osob. Král Jan chtěl něco poněkud jiného, široké zastoupení pěti stovek rytířů sdružených v Compagnie de Nôtre-Dame de l`Étoile, Řádu hvězdy.

	„Na počest Boha, Panny Marie a pro povznesení rytířstva, jakož i rozmnožení cti,“ pravilo se v regulích.

	Přes slova o Bohu vybral řádu symboliku a devizu nezvykle světskou:

	„Monstrant regibus astram viam. Hvězdy ukáží králům cestu.“

	Současně zvolil sídlo, kde se budou rytíři o výročním hodokvasu scházet a povznášet ducha vzájemným líčením rytířských příhod slavných i neslavných.

	Do značné míry šlo o další pokus, kterak podvázat rytířskou nekázeň. Rytíř Řádu hvězdy musel pobývat v blízkosti krále a na cesty se směl vydat jen s jeho vědomím. Přísahal, že v bitvě neuprchne dál než na čtyři arpenty, to je zhruba půl kilometru.

	Hned první kapitulní shromáždění členů řádu, vyhlášené na den před Třemi králi roku 1352, ukázalo, jak se ideál v praxi liší od reality, při slavnostním hodokvasu se rytíři zpili, od historek přešli na důkazy síly i obratnosti v ovládání zbraní, a to tak důkladně, že z časti skvělého zlatého nádobí i zařízení zbyly jen trosky. Co zůstalo zachováno, to si (podle svědectví dvou kleriků, přihlížejících s ústy otevřenými a očima vyvalenýma) páni rytíři odvezli jako svoji kořist.

	Nutno ovšem říci, že část řádové přísahy dodrželi rytíři až příliš. Už onoho roku 1352 se nechaly francouzské oddíly Guye de Nesle vlákat u Mauronu v Bretani do pasti. Bylo v nich i patnáct rytířů Řádu hvězdy; všichni měli šanci ujet do bezpečí, rozhodli se ale dodržet slib, neujet víc než ony čtyři arpenty a bojovat. Buď zemřeli, nebo padli do zajetí. Kronikář Froissart sice tvrdil, že v onom boji zanikl takřka celý řád (což dodnes mnozí historikové opakují), nebyla to ale pravda, smrt v onom nešťastně zbytečném měření sil nalezlo sedm korouhevních pánů včetně pana de Nesle a osmdesát či devadesát rytířů, z nichž naprostá většina neměla s řádem nic společného. Celá instituce nicméně skomírala, byť přežila jedno a půl století; poslední rytíře Řádu hvězdy včlenil Karel VIII. do Řádu svatého Michala, založeného Ludvíkem XI.

	Francouzský král Jan II. Dobrý neměl nepřítele jen v Edvardu III. Anglickém. Další zarputilý, naprosto nevyzpytatelný a svrchovaně nebezpečný protivník mu dospěl v osobě navarrského krále Karla I. Zlého (Charles le Mauvais). Král Navarry měl na francouzskou korunu jisté nároky po otci a zejména po matce. O jeho otci, Philippu d`Evreux, jsme v předchozím svazku řekli, že byl synovcem Filipa IV. Sličného a v době, kdy dynastie Kapetovců vymřela po meči, mohl vystoupit jako protikandidát Filipa z Valois, z nějž se vzápětí stal král. Nevystoupil, dokonce se ani neozval, Filip mu ale pro jistotu dal skvělé odškodné: království Navarrské a ruku Jeanny, dcery zesnulého Ludvíka X., řečeného le Hutin. Z tohoto svazku se pak roku 1332 narodil Karel, následník navarrského trůnu, jemuž se dostane přízviska Zlý.

	Syn na rozdíl od otce po francouzské koruně toužil a měl prostředky, aby po ní sáhl, neboť krom chudého královstvíčka v Pyrenejích vlastnil rozsáhlá léna v Normandii, o která se jeho moc opírala především.

	„Kdyby byla bývala mužem, stala by se králem,“ říkával hořce o svojí matce Jeanne.

	Král Jan myslel, že Karla uspokojí, když mu slíbil ruku své osmileté dcerky Jany (Jeanne de Valois; někdy uváděná jako Jeanne de France), přilil tím ale jen oleje do ohně. Karla si nijak nezavázal, jen posílil jeho majetek, postavení, prestiž i ambice.

	V lednu 1354 nechal Karel Navarrský zavraždit francouzského konétabla a Janova oblíbence Charlese d`Espagne, muže v Paříži notně nenáviděného i proto, že se jednalo o velmože cizáka, predikát Espagne byl spíše přídomkem, hlásajícím, že jde o Španěla, konétablovo pravé jméno znělo Don Fernando de La Cerda. Podobné mordy sice patřily k dobovému koloritu, vztáhnout ruku na konétabla ale představovalo hrdelní zločin lése-majesté, urážky krále. Jan Dobrý reagoval prchlivě, zkonfiskoval všechny normandské državy Karla Zlého a vtrhl na jeho léna silou. Navarrský král kontroval tím, že se ke konétablově smrti přihlásil před tváří celého křesťanského světa.

	„Ví Bůh, že jsem to byl já, kdo s Boží pomoci zabil Charlese d`Espagne,“ napsal papeži.

	Byl to promyšlený akt odboje, vyhlášený v pravou chvíli, neboť navarrský král Karel Zlý dobře věděl, že tím získá sympatie mnoha normandských rytířů i podporu Edvarda III. Janu Dobrému po pár měsících nezbylo než Navarrskému se skřípěním zubů odpustit, konfiskační výnos zrušit a veřejně se s ním usmířit. Kdyby to neudělal, přidal by se Karel na stranu krále anglického a změnil by tím dosavadní poměr sil. Na jaře onoho roku 1354 se totiž jednalo o míru a anglo-navarrská koalice by nejspíš rychle vyvolala válku.

	Souboj le Mauvais a le Bon, Zlého a Dobrého, tedy skončil v prvním kole prohrou francouzského krále a nejinak tomu mělo být i v kole druhém. Smíření ničemu nezabránilo, místo míru se dohodlo mezi Anglií a Francií jen roční příměří a navarrský král stejně uzavřel s Anglií spojenectví. Podle některých se Karlu Navarrskému dostalo právě za tuto dohodu onoho nepěkného přízviska Zlý, podle jiných mu ho dali Španělé, ve skutečnosti jej tak začali označovat kronikáři a spisovatelé až o dvě století později...

	Edvard III. se zatím intenzivně chystal na další válku a Karel Zlý mu přípravy v první půli roku 1355 notně usnadňoval, neboť v sérii jednání Angličany do Francie doslova pozval a slíbil jim podporu hned dvěma vojsky. Jedno, které chtěl vést osobně, mělo působit spolu s vojskem krále Edvarda v Normandii, druhé vyrazilo do Guyenne, aby se spojilo s Edwardem Woodstockem, princem z Walesu řečeným Černý princ, prvorozeným synem anglického panovníka. V čele oné druhé armády navarrského krále stál obávaný širokoplecí válečník, nadaný i charismatický velitel, turnajový přeborník, svrchovaně odvážný, silácký a přitom dvorsky vzdělaný gaskoňský rytíř Jean III. de Grailly, řečený a známý spíše jako captal de Buch. Ono gaskoňské captal se u nás občas překládá jako hejtman, což je ale chyba. Šlo sice o vojenskou hodnost, avšak spojenou s lénem (captalat de Buch ležel v oblasti Bordeaux a jméno dostal podle hlavního města La Teste-de-Buch), takže se spíše jednalo o titul, odpovídající predikátu hraběcímu.

	Byl to právě Jean de Grailly, kdo v Londýně anglického krále i následníka trůnu vyzval, aby v první fázi války připluli do Bordeaux a znovu ovládli Guyenne, kterou jim francouzští králové vzali.

	Za těchto podmínek Plantagenet Edvard III. neotálel, a když 24. června Léta Páně 1355, na den svatého Jana, anglo-francouzské příměří vypršelo, měl už připraveny lodě i dvě vojska. Jedno loďstvo mělo vyplout pod velením Edvarda III. anglického směrem na Calais, odkud hodlalo vyrazit po souši k Amiensu, druhé pak zamířilo kolem pobřeží Bretaně a ústí Loiry k břehům vévodství Guyenne.

	Výpravě do Guyenne velel králův prvorozený syn Edward Woodstock, jehož činy už stihlo obestřít mnoho legend počínaje tou od Kresčaku, první velké bitvy, jíž se zúčastnil. To on měl najít tělo mrtvého Jana Lucemburského, vzít tři pera z králova klenotu a na počest krále všech rytířů si přisvojit i jeho devizu:

	„Ich dien. Sloužím.“

	Spolehlivý doklad, že tomu tak bylo, ovšem neexistuje a jiní praví, že ona pera i heslo souvisejí s udělením titulu prince z Walesu.

	V roce 1355 se už Woodstockovi říkalo podle černěné zbroje Černý princ. Byl urostlý muž s hustým plnovousem, skvělý bojovník, válečník nadaný do té míry, že dal většinou na rady zkušených profesionálů, velmož překypující rytířskou largesse, štědrostí, o statečnosti a smyslu pro čest nemluvě. Jeho lidé mu lichotili, že představuje květ rytířstva, protivníci o něm naopak říkali, že je mužem krutých mravů a nejpyšnějším člověkem, jenž kdy vzešel z lůna ženy. Nejspíš jim lze dát za pravdu, neboť akce, jež následovaly po vylodění v Bordeaux, svědčí o krutosti zcela záměrné a plánovité, nutno ovšem dodat, že rámcový záměr vytyčil sám král Edvard.

	 

	Spanilé jízdy Černého prince

	 

	Doplout z jižní Anglie do Bordeaux trvalo loďstvu Černého prince tři či čtyři dny a muži na kogách i galérách byli plni nadšení i sebedůvěry, vždyť je vedli skvělí velitelé a do boje měli táhnout pod korouhví samotného následníka trůnu.

	Vojsko Edwarda Woodstocka začalo v Guyenne trestat všechny, kteří uznali v uplynulých letech svrchovanost francouzského krále poté, co Jan Dobrý toto území konfiskoval. Angličanům vydatně sekundoval captal de Buch s posilami, jež poslal Karel Navarrský, s urozenci a žoldnéři z Gaskoňska, lidmi proslulými jako jedni z nejlepších a nejdrsnějších vojáků oněch časů. Když byla Guyenne v říjnu 1355 dostatečně ztrestána a přesvědčena, že tady vládnou nikoliv francouzské lilie, ale angličtí levharti, vyrazilo zhruba devítitisícové vojsko jak mračno kobylek na to, čemu se říkalo chevauchée. Doslovně a nejvýstižněji lze výraz přeložit jako kavalkáda, nutno ale objasnit podstatu, značí nájezd, nikoliv nepodobný tomu, čemu se s souvislosti s pozdějšími husitskými válkami říká spanilá jízda. Cílem bylo napadnout území protivníka, projet jím jako nůž máslem co nejdál a nejhlouběji, ničit, rozvracet, zasévat hrůzu, zmar, zpustošit preventivním úderem protivníkovo území až do hlubokého zápolí, rabovat a získat kořist, která musela převýšit náklady na vojsko.

	Spanilá jízda Černého prince směřovala napříč Armagnacem a Agenskem do Languedocu, hluboko na francouzský jih, a hořely při ní samoty, osady, hrady, městyse i města od Plaisance po Narbonne. Carcassonne (které nabídlo čtvrt milionu zlatých écus, pokud bude ušetřeno, princ Edward ale odmítl, neboť odhadoval, že kořist uvnitř bude mnohem větší) například plápolalo tři dny! Z velkých měst stačilo včas zavřít brány jen Toulouse. Hrabě z Armagnacu a maršálek Jean de Clermont se takřka nezmohli na odpor, zčásti z obav, aby je, zatímco budou honit Černého prince, nenapadl z boku hrabě Gaston z Foix, pro slunečně zlatorudou hřívu vlasů řečený Phoebus. Chevauchée se prohnala tam a zase zpět, zpáteční cesta ovšem trvala mnohem déle, neboť vojsko, vracející se na počátku zimy 1355, provázely stovky povozů, z nichž mnohé skřípěly pod tíhou skvostných tapiserií, zlata, stříbrného nádobí, obrazů, klenotů, skvělého nábytku, šatstva a truhlic plných peněz...

	Mnozí historikové se dodnes v souvislosti s tímto a dalšími nájezdy pozastavují nad propastí mezi ideálem rytířství a realitou. Vždyť tuto výpravu vedli kromě Černého prince i captal de Buch, John Chandos, hrabata Warwick a Salisbury, což byli do jednoho členové Podvazkového řádu! Podobné spanilé jízdy za pár let uspořádají na francouzské straně vyhlášení rytíři jako du Guesclin, Audrehem a mnozí jiní... Jenže takovéto úvahy jsou poněkud zcestné, neboť směšují a současně zaměňují válku s bitvou. Válka, jak spolehlivě doložili Georges Duby, Pierre Contamine a další, se vedla krutě a s cílem plenit i v dobách, kdy byl rytířský ideál na vrcholu!

	Invazi, vedené na podzim Léta Páně 1355 z Calais králem Edvardem, se už tolik nedařilo. Jan Dobrý odpověděl vyhlášením arrière-ban, všeobecné výzvy do zbraně pro muže mezi osmnáctým a šedesátým rokem, ti se ale měli shromáždit až v květnu roku následujícího. Anglickému nájezdu muselo proto čelit šlechtické vojsko, najatí žoldnéři, možná posílení částí měšťanů z Paříže, Rouenu a Amiensu. To došlo kolem  11. listopadu do prostoru Saint-Omer-Hesdin, na dosah Angličanům, ale ani jedna strana neprojevila odhodlání a chuť k otevřené bitvě.

	Zima uběhla bez větších vojenských akcí obou stran, jaro Léta Páně 1356 ale přineslo králi Janovi další komplikace v podobě intrik Karla Navarrského, jenž začal rozprostírat svoje sítě kolem dauphina (následníka trůnu) Charlese, vévody Normandského. Jan Dobrý tomu čelil rázně a prchlivě. V dubnu onoho roku dvůr svého syna v normandském Rouenu doslova přepadl, Karla Zlého, jenž tu byl jako host, zajal a jen málo chybělo, aby ho dal zabít. Zlost si Dobrý na Zlého vybil jinak, neboť kázal drsným způsobem popravit alespoň Jeana d`Harcourta, Colina Doublela a dva další normandské šlechtice. Navarrský král pak putoval do pařížského Châteletu a jeho normanské statky dal král Francie znovu zabavit!

	Něco podobného představovalo jasný casus belli a Philippe de Navarre, bratr Zlého, nechal vzápětí králi Janovi doručit opovědní list, sepsaný dle všech pravidel:

	„Jeanu z Valois, jenž se nazývá francouzským králem. (...) Pro velikou křivdu a bezpráví, kterého jste se dopustil vůči našemu přemilému bratru Karlovi, navarrskému králi, jehož osobu viníte ze zlovůle a zrady, na což nikdá nepomyslel, a kterého jste stíhal i trestal ohavně vaší mocí, nezákonně, neprávem a bezdůvodně, z čehož jsme velice rozhořčeni, (...) vyzýváme tímto dnem vás i celou vaši moc a budeme proti vám vésti válku na smrt tak velkou, jak svedeme...“

	Jan Dobrý si tedy uvězněním Karla Zlého příliš nepomohl, vazalové navarrského krále sahali po zbraních a opět žádali anglického krále o pomoc. Část normandské šlechty šla dokonce tak daleko, že uznala Edvarda III. za francouzského krále a složila mu lenní přísahu. Král Edvard jim mohl s potěšením sdělit:

	„Ježto si vaše záležitosti vyžaduji rychlou výpravu a teď je dobrá roční doba k válčení, neb se můj skvělý bratranec Lancaster nalézá na hranicích Bretaně, napíši mu a budu mu na srdce klásti, aby se vydal k vám s lidmi, co má, a já tam vyšlu ještě vbrzku tolik, abyste mohli vést s vašimi nepřáteli dobrou válku...“

	S počátkem léta znovu zdvihly kotvy vojáky naložené anglické lodě a vypluly k Francii. Vezly posily pětačtyřicetiletému Henrymu z Grosmontu, vévodovi z Lancasteru, veteránu válek se Skoty, účastníku bitvy u Kresčaku, obléhání Calais i námořní bitvy u Sluys a krom toho dobrovolnému účastníku křížových výprav proti Maurům i Litevcům. Opět se jednalo o rytíře par excellence, borce turnajových polí. Otu Brunšvického vyzval Lancaster za jednání, jež shledával hanebným, na souboj a vzbudil v tomto vévodovi takovou hrůzu, že se roztřásl, až nebyl schopen založit kopí... Krom toho to byl muž vzdělaný i hluboce zbožný, autor pojednání Livre de sainctes médicines, Knihy o svatém léčitelství.

	Lancaster dostal v červnu pět stovek hommes d`armes, jízdních zbrojenců, většinou rytířů, a tisícovku lučištníků (podle jiných údajů byl zbrojenců i lučištníků dvojnásobek), kteří přistáli v Cherbourgu. Podle Froissarta činila nyní Lancasterova síla dvanáct set kopí, šest tisíc lučištníků a dvě tisícovky brigands, námezdných pěších vojáků bez modré krve.

	„Byli tu messire Louis de Navarre, mladý hrabě d`Harcourt, messire Robert Knolles (Knollys), pan levoboček z Mareuil, pan Pierre de Saquenville, pan Guillaume de Guérarville, pan Jean de Carbeniaus, pan Sanses-Lopin, pan Jean Joüel, pan Guillaume de Bonnemare, pan Fondrighay, Jean de Ségre, Fallemont, François Hawkins a množství dobrých rytířů a panošů..,“ vypočítává Froissart ty nejurozenější nebo nejproslulejší.

	Začala další klasická chevauchée a Froissartova kronika se nikterak netají důsledky:

	„Vévoda Lancaster a Navarrští (...) dojeli do Vernonu, což bylo dobré a tučné město, bylo spáleno a zcela vyrabováno, nic z něj nezbylo, jen hrad. Pak cválali k Verneuil a činili se tak, že tam vnikli. Řečené město bylo spáleno, jakož i předměstí Rouenu.“

	Vojsko francouzského krále, svolané na principu v minulém roce vyhlášené arrière-ban, nejprve, po zprávě o pustošení Normandie, opustilo Paříž a zamířilo přes Pontoise na Rouen, vstříc Angličanům i Navarrským.

	„Ti byli toho názoru, že se krok za krokem stáhnou a neuzavřou se v nižádné pevnosti Normandie či Cotentinu. Ustupovali tedy nakrásně a vzali směr na Laigle, odkud chtěli jít na Potorson a k Cherbourgu,“ konstatuje dále Froissart.

	Jenže Lancaster nemínil na poloostrově Cotentin zůstat, byla by to jen bezvýchodná past. Raději zamířil na západ, do Bretaně. Tam měl najít posily a spojence v osobě hraběnky z Montfortu, bojující o bretaňský vévodský stolec proti Karlu z Blois (kterého nejdřív drželi Angličané v zajetí, jak o tom bude podrobněji řeč v příběhu Bertranda du Guesclina, pak jej ale propustili za výkupné 400 000 écus). V srpnu už se Lancaster chystal táhnout od Rennes, z centra Bretaně, k jihu, na dolní tok Loiry a směrem k anglickým panstvím v Guyenne, vstříc Černému princi.

	Cíl anglického snažení byl vcelku jasný, šlo o vpád ze dvou směrů, jenž chtěl donutit francouzské síly, aby se rozptýlily, přičemž by Lancaster i Woodstock drželi krále Jana v nejistotě, který z vpádů je tím hlavním. Pak by se obě vojska někde na řece Loiře, v západní Francii, spojila a možná podstoupila rozhodující střet.

	V Normandii zůstalo anglicko-navarrských sil jen málo, právě tolik, aby vytvořily zadní voj a současně posílaly zprávy o tom, co Francouzi podnikají. Když se Janovo vojsko přiblížilo přes Rouen k Évreux, stáhly se tyto nevelké síly pod velením navarrských kapitánů Jeana de Carbeniause a Guillauma de Guérarville do hradu Breteuil. Tam se ocitly počínaje 12.červencem v obležení, čímž dokonale francouzského krále zaměstnaly, neboť Lancasterovy síly se zatím nerušené a beze spěchu přesunuly napříč normandským poloostrovem Cotentin do Bretaně.

	„Obležení druzi v Breteuil vstoupili do jednání s francouzským králem, aby se vzdali, neb obléhací stroje jim dnem i nocí působily hodně zlého a oni viděli, že žádnou pomoc odnikud čekat nemohou. A dobře věděli, že pokud budou přemoženi silou, budou všichni bez milosti porubáni. Francouzský král si sám za sebe převelice přál cválat na Angličany, kteří pálili jeho zemi, neb jej unavovalo nákladně setrvávat s šedesáti tisíci muži pod pevností tak dobře bráněnou. Vzal je tudíž na milost, životy jim zachoval a oni odešli s tím, co mohli odnést,“ prozrazuje Froissart o obléhání Breteuil, jež skončilo až 20. srpna, tedy až po pěti týdnech!

	Za tu dobu, kdy králova armáda tábořila pod Breteuil, se situace začala dramaticky měnit ve francouzský neprospěch. Lancaster seskupil v Bretani síly, načež vyrazil od Rennes, sídelního města vévodů z Bretaně, na jih k Angers, to jest na střední tok řeky Loiry a do srdce hrabství Anjou. Černý princ, který zatím shromáždil svoje síly u Bergeracu, vytrhl přes hranici Guyenne do Périgordska, překročil úzký pruh Limousinska a mířil k Loiře od jihu. Z jeho pohybů sice nebylo jasné, zda půjde dál přes Bourges směrem k Paříži, nebo vyrazí přes Poitiers vstříc Lancasterovi, jisté však bylo, že král Francie musí jednat.

	„Tyto noviny nebyly řečenému králi nikterak milé a on pravil a přísahal, že pojede proti nim a bude se s nimi bít, kdekoliv je najde,“ dodal Froissart.

	V posledním srpnovém týdnu roku 1356 vyrazil Jan Dobrý s jádrem vojska na jih, do prostoru Chartres (tedy nějakých      60 km jihozápadně od Paříže), odkud mohl sledovat cesty na sídelní město i na Loiru. Část sil pod velením maršálka Jeana de Clermont vysunul na jihozápad k Loiře, ke strategicky klíčovému městu Tours, čímž do značné míry bránil ve spojení Lancastera s Woodstockem.

	Černý princ už tou dobou postoupil do srdce hrabství Berry, kde Navarrští captala de Buch, táhnoucí jako předvoj, vyplenili 26. srpna Vierzon. Na dosah ležela jižní hranice Orléanska a anglický následník trůnu k ní přes Aubigny směřoval, přičemž za sebou nechával zemi zpustošenou ohněm i mečem.

	„Princ a jeho oddíly, v nichž bylo na dvě tisícovky zbrojenců a šest tisíc lučištníků, cválali po libosti a nacházeli žeň všemožných potravin, a dosáhli kraje Auvergne, do nějž vtrhli a jímž projížděli, tak tučný a plný statků, že to byl div napohled. Třebaže jej shledali úrodným, nehodlali tu kvůli tomu zarazit, leč chtěli válčit a působit svým nepřátelům co nejvíce zlého. Vypalovali tedy a ničili celou zemi před sebou i v okolí. A když vjeli do města a shledali jej plným i zásobeným všemi druhy jídla, odpočinuli si dva či tři dny, načež je opustili, sežehli zbytek, porozbíjeli sudy plné vína a spálili obilí i oves, aby to neměli jejich nepřátelé snadné, pak zas cválali kupředu. A stále nalézali dobré země a úrodné, neb Berry, Toursko, Anjou, Poitou a Maine jsou největší zásobárnou na světě pro všechen zbrojný lid. Tak Angličané cválali pálíc a rabujíc zemi před sebou a dělali to tak, až dojeli k dobrému městu Bourges...,“ charakterizují tuto kavalkádu Froissartovy Chroniques.

	Tady princ zjistil, že se u Chartres, ve směru dalšího možného postupu, shromáždilo několikanásobně silnější francouzské vojsko. Kraj, který měl vlevo a za zády, navíc začaly napadat oddíly, vysílané od Tours maršálkem Clermontem. Odřad pod velením Jeana Le Maingre de Boucicault a Amauryho de Craon navíc obsadil Romorantin (Romorantin-Lanthenay), odkud měl na dosah (30 km jihovýchodně) hlavní stan Černého prince ve Vierzon.

	Edwardu Woodstockovi nezbylo za těchto okolností než odkrýt karty. Zavelel vlevo v bok, v posledním srpnovém dni vyrazil od Vierzon na západ, snadno obsadil městečko Romorantin a oblehl francouzské rytíře, kteří ustoupili do zdejšího hradu. Tehdy si princ povolal Johna Chandose, svého nejlepšího kapitána, a podle Froissarta mu nařídil:

	„Johne, jeďte až k zátarasu a promluvte s rytíři, co jsou uvnitř, abyste zvěděl, zda se nakrásně nechtějí vzdát, aniž bychom na ně útočili.“

	Chandos princovu vůli vyplnil, Boucicault ale opáčil:

	„Messire Johne, převeliký dík monseigneru princi, který k nám chce být dvorný, my ale nemáme ani myšlenku, ani vůli tak učinit. Kéž se Bohu zlíbí, aby nás nedostal tak snadno.“

	Anglický kapitán se ovšem nemínil nechat odbýt a naléhal:

	„Jakže, pane Boucicaulte, myslíte, že jste rytířem tak dobrým, abyste mohl v této pevnosti odolat princi a jeho silám bez pomoci odkudkoliv?“

	„Chandosi, Chandosi, nemám se za dobrého rytíře, byla by však hloupost učinit, co nám nabízíte, dokud toho nemáme zapotřebí. Řekněte, prosím, panu princi, ať učiní, jak uzná za dobré, a že my jsme všichni odhodláni na něj počkat.“

	Byla to nádherná ukázka rytířské-válečnické zdvořilosti, po níž zbývalo Woodstockovi už jen rozbít tábor a začít s obléháním.

	K prvnímu útoku na hradby zavelel Černý princ hned nazítří.

	„Byl to útok veliký a tvrdý, lučištníci stáli v příkopech a stříleli všichni naráz tak dobře, že si málokdo troufnul vystoupit k obraně. A jiní směřovali ku bránám a stínkám, sochory a rýče, luky a šípy v rukou a došli ke zdi, aby ji podhrabali a páčili. Tam, na vrcholku zdí, byli rytíři, pan de Craon, pan Boucicault a Poustevník z Chaumontu, kteří se zhostili obrany převelice dobře, metali či nechávali metat kameny a drť a hrnce plné vápna, čímž sužovali a zraňovali těžce ty, které to zasáhlo. (... ) Onen útok trval po celý den bez větší přestávky...,“ vypráví Froissart.

	Nazítří se bojovalo znovu, Woodstock se útoku účastnil osobně a Angličané podle Froissarta tentokrát použili děl i řeckého ohně. Poté, co začalo plápolat nádvoří, se obránci stáhli do donjonu. Upálit se dát nechtěli, proto raději složili zbraně. Vítězové nejprve vše uvnitř vyplenili. Když naložili, co jim mohlo být k užitku, nechali spálený Romorantin za zády a vyrazili dál přes Amboise k Montlouis, čímž se ocitli na levém (jižním) břehu Loiry v místech jejího soutoku s říčkou Cher.

	Francouzi obsazené Tours leželo od Montlouis téměř na dostřel šípu, Clermontovi však už sem stihly dorazit posily pod velením hraběte z Anjou. Hlavní armáda Jana Dobrého navíc tou dobou vytrhla od Chartres a zamířila přímo na jih. Severního břehu Loiry dosáhla 8. září u Meungu, jenž leží mezi Orléansem a Tours, čímž se ocitla v boku Woodstockovi, kterého nyní před francouzským hlavním vojskem chránila jen řeka. Do týlu Černému princi krom toho postupovaly, byť opět po opačném (severním) břehu Loiry, menší oddíly, které králi Janovi přiváděl hrabě z Poitiers.

	Strategická situace vyhlížela pro Angličany mizerně a byla k zlosti. Lancaster, který se chtěl s Woodstockem spojit, sice došel od Rennes k Angers, přechod přes Loiru mu ale zatarasila posádka v Ponts-de-Cé. Woodstock to měl od Montlouis k Lancasterovi pouhých 115 kilometrů, jenže oba angličtí velitelé stáli na protilehlých březích a překročení Loiry tvořilo neřešitelný problém. Francouzi systematicky ničili mosty a střežili brody, jichž měla zdánlivě mělká, leč nevyzpytatelná, značně prudká a v důsledku písčitého koryta notně proměnlivá Loira pramálo.

	Kraj byl náhle plný nepřátel, kteří zjevně prahli po bitvě. Něco podobného ovšem nemínil Edward Woodstock riskovat, jeho muži dávali už najevo únavu a povozy navíc skřípěly pod tíhou kořisti, již spanilá jízda přinesla. Nastal čas obrátit, nechat Loiru za zády a vrátit se do Bordeaux!

	Osm tisíc mužů Černého prince, zčásti Angličanů, zčásti Gaskoňců (a nepochybně i Francouzů z Guyenne) se nyní nemohlo měřit s tím, co měl král Jan. Jeho síly nad očekávání vzrostly, neboť Lancasterův nájezd změnil v Normandii nálady. Přivedl pod královy prapory takřka všechny normandské šlechtice, kteří zůstali Janu Dobrému věrni a nyní cítili, že se jejich léna nalézají v bezprostředním ohrožení. A ježto šlo o rytířskou slávu, přidali se houfně urození z Artois, Anjou, Auvergne, Berry, Burgund, Lotrinska, Hennegavska, Vermandois i mnoha dalších krajů.

	Vojsko francouzského krále skýtalo složením vskutku prestižní pohled a Jan II. Dobrý do něj vzal i svoje čtyři syny, jimž bylo od čtrnácti do devatenácti let. Armáda, v jejímž čele stál formálně connétable Gauthier de Brienne, vévoda Athénský, zahrnovala dva maršálky, 26 vévodů a hrabat, 334 korouhevních rytířů a spoustu rytířů jednoštítných, to jest bez urozené družiny, jakož i urozenců, kteří si dosud rytířské ostruhy nevydobyli. Kronikáři nás přesvědčují, že čítala 80 000 osob, seriozní odhady ale tvrdí, že šlo nanejvýš o armádu šestnáctitisícovou, zhruba jednou tak silnou než oddíly, tvořící chevauchée Černého prince.

	Pod korouhví s francouzskými liliemi, alespoň tak to kroniky tvrdí, se nenalézaly prakticky žádné oddíly městských milic či městy najatých žoldnéřů, podle jedněch to zapříčinily vysoké daně, vyhlášené onoho roku, podle jiných rytířská pýcha. Nelze totiž vyloučit, že král sice s městskými jednotkami přitáhl od Chartres k Meungu-sur-Loire, avšak poté, co se rozhodl přejít z pravého břehu Loiry na levý, všechny tyto oddíly jednoduše propustil s tím, že si vystačí sám.

	Dne 10. září překročilo jádro vojska Jana Dobrého v Blois (na půli cesty mezi Orléansem a Tours) Loiru a vydalo se po proudu podél jižního břehu k Amboise, tedy k Černému princi, stále setrvávajícímu nedaleko odtud, u Montlouis (mezi Amboise a Tours). Menší francouzské oddíly přešly přes řeku na několika dalších místech, bráno po proudu v Orléansu, Meungu, Tours a v Saumuru. Edward Woodstock ještě několik dní marně vyhlížel, zda se od západu neobjeví Lancaster, pak ale pochopil, že čeká marně a že mu zbývá jediná možnost. Musel obrátit a snažit se bez úhony dostat zpět do Guyenne!

	 

	Hon na Angličany

	 

	V neděli 11. září časně ráno se Angličané hnuli z Montlouis směrem na jih, neboť zprávy zvědů říkaly, že Francouzi překračují ve čtyřech kolonách Loiru a od Amboise že se blíží sám král.

	Černý princ ustupoval zvolna za říčku Cher, směrem na Mont-bazon, neboť jeho oddíly brzdily vrchovatě naložené povozy s kořistí, získanou během celé dosavadní chevauchée. Stejně pomalu se ovšem hnul kupředu Jan Dobrý, protože s tak velkým vojskem se nepřesunovalo nikterak snadno. Rychlejší byli dva legáti papeže Inocence VI., kteří už předtím navštívili francouzského vladaře ve snaze sjednat mír, či alespoň příměří. Neuspěli, vydali se tudíž k anglické straně a v pondělí 12. září dojeli, obklopeni vlastním zbrojným doprovodem pod velením messire Juana Fernanda Heredii, člena Řádu svatého Jana Jeruzalémského, k anglickému korunnímu princi. V následné audienci měl hlavní slovo kardinál Élie Talleyrand, syn hraběte de Périgord, muž hrdý a povýšený, který nosil tonzuru a s ní i právo držet obročí od svých šesti let. Kardinál Cappoci, jeho kolega, hrál zjevně druhé housle.

	Talleyrand neměl u Angličanů dobrou pověst, neboť na jejich ostrově držel příliš mnoho beneficií, jež byly nejednomu aristokratovi trnem v oku. Nicméně spoléhal na příbuzenství s captalem de Buch a věřil, že uspěje jedním rázem ve dvou věcech. Urovná konflikt a obě smířené strany přiměje papežovým jménem k nové křížové výpravě proti nevěřícím! Měl smůlu, Černý princ, poněkud nervózní, že ztrácí v Montbazonu s nezvaným hostem celý den, zdvořile, avšak jednoznačně odmítl, a v úterý vyrazil na pochod, který byl tentokrát ostrý i dlouhý. Onoho dne urazil dobrých čtyřicet kilometrů, dospěl až do La Haye a francouzské vojsko nechal za sebou! Zatím král Jan, posedlý obavami, že jej Lancaster někde napadne z boku či z týlu, rozdělil svoje síly na dvě části, z nichž jednu nechal za sebou. Ta druhá a hlavní nicméně zůstávala silná natolik, aby ustupující vojsko Edwarda Woodstocka rozdrtila jediným úderem. Pokud ho ovšem dostihne!

	Francouzi přidali do kroku a ve středu 14. září zkrátili vzdálenost na polovinu: princ dorazil do Châtellerault, král do La Haye! Zbývalo pouhých dvacet kilometrů, jenže v té chvíli se stalo něco nečekaného. Jan Dobrý usoudil, že prince Edwarda obejde a předběhne po královské cestě směrem na jih, k Chauvigny, a že mu u města Poitiers zastoupí zpáteční cestu do vévodství Guyenne. Jenže Černý princ nevyrazil na jih, zůstal v Châtellerault tři dny stát a znovu vyhlížel, zda za ním od severu nepřitáhne, jak bylo dříve domluveno, vévoda Lancaster. Současně čekal na opožďující se povozy s kořistí a dal opravovat ty, které se poškodily, neboť přijít o kořist znamenalo neúspěch celé předchozí kavalkády. Lze tomu říkat hrabivost, byla to však nutnost, neboť kořist představovala prostředek, kterak nákladnou výpravu zaplatit. Válka se prostě živila válkou!

	Teprve v sobotu 17. září Woodstock usoudil, že Lancaster nepřijde, a pustil se skrze lesy znovu na jih. Prý chtěl dojít k Chauvigny a tam, za řekou Vienne, hodlal svést s Francouzi bitvu. Jenže k Chauvigny dorazil už ve čtvrtek 15. září navečer král Jan.
Kdyby Jan Dobrý u Chauvigny zůstal, mohly se věci vyvíjet jinak, jenže netrpělivý francouzský vladař postoupil dvacet kilometrů na západ k Poitiers, které chtěl chránit. Tak se stalo, že Černý princ v onu sobotu mezi Poitiers a Chauvigny doslova proklouzl. Pochopitelně zjistil, jak nebezpečně blízko mocný protivník je, a snažil se pokračovat pod ochranou lesů s veškerou kořistí i cennými zajatci za výkupné dál k jihu, směrem na Bordeaux.

	Ono proklouznutí se nicméně neodehrálo dokonale a bez boje, neboť v Chauvigny se stále nalézal zadní voj královského vojska, který pro nával Francouzů na mostě přes Vienne nestihl v pátek přejít. Možná to stihnout ani nechtěl, protože burgundský maršálek Jean de Châtillon jakož i další vysoce urození rytíři se nehodlali tlačit s chámy. Na cestu k Poitiers vyrazili až v sobotu ráno, to jest v den, kdy mezi Poitiers a Chauvigny spěšně procházeli Angličané. Tři velmi urození páni, maršálek Jean de Châtillon, Jean de Nevers, hrabě de Joigny, a Jean III. de Châlons, hrabě z Auxerre, tak vjeli se svými korouhvemi, dohromady čítajícími na dvě stovky mužů, Angličanům takřka pod ostří. Zpočátku to netušili, neboť narazili jen na průzkumný odřad šedesáti jezdců, vedený dvěma rytíři z Hennegavska, panem Eustachem d`Aubrecicourt a panem Jeanem de Ghistelles. Ti vyjeli z lesa a křovin, spatřili Francouze a trhli uzdami. Obrátili znavené koně, zasadili jim ostruhy a hnali je zpět ke svým, nejspíše nikoliv ze strachu z měření sil, ale ve snaze vylákat silnější oddíl za sebou. Vskutku se jim to zdařilo, neboť Jean de Châtillon se nechal strhnout zápalem!

	„Jak tito v honbě za nimi cválali, dostali se kupředu natolik, že narazili na bitevní těleso princovo, co zúplna zastavilo mezi křovisky a velkými kmeny, aby vyčkalo zpráv od svých druhů. A všichni se zaradovali, když viděli, jak jsou tamti pronásledováni. Pan Raoul de Coucy a jeho korouhev je pronásledovali tak vpředu, že je to vrhlo přímo na korouhev princovu. Tam vypukl boj velký a tvrdý, řečený rytíř v něm vykonal dosti skutků a bil se velmi srdnatě, leč byl zajat a stal se vězněm princovým. Podobně se vedlo hraběti de Joigny a vikomtu de Brioude, pánu ze Chauvigny. A všichni ostatní byli pobiti nebo pozajímáni, jen málo se jich spasilo. Princ z Walesu a jeho lidé skrze ně zvěděli, že se francouzský král k nim přiblížil s tak velkým množstvím lidu zbrojného, že to bylo až s podivem,“ vylíčil onen boj Froissart.

	K onomu střetu došlo pět kilometrů východně od Poitiers u statku či dvorce La Chaboterie, Raoul de Coucy, sieur de Montmirail (a příbuzný Enguerranda de Coucy, o němž bude řeč v jiném příběhu) v něm vnikl hluboko do nepřátelských řad, kde dokonce skolil rytíře, třímajícího princovu korouhev, leč ten slavný rytířský čin vzápětí zaplatil vlastním zajetím. Poté se karta obrátili, Francouzi otočili koně a ze šarvátky ujížděli, což Angličany i Gaskoňce povzbudilo k honbě na urozené rytíře, z nichž každý představoval tučné výkupné. Za jiných okolností by se jednalo o bezvýznamnou šarvátku, avšak rozvášnění princovi jezdci se rovněž nechali strhnout a Woodstock musel čekat až do pozdního odpoledne či do večera, než se jeho bataille znovu shromáždí, čímž ztratil před Janem Dobrým poslední náskok.

	Není jasné, kde se onoho sobotního večera Černý princ nacházel a kde přenocoval. Podle jedněch to bylo u biskupského statku Savigny-l`Evescault (dnes Savigny-Lévescault, zhruba 6km od jihovýchodního okraje Poitiers), podle jiných tudy jen odpoledne prošel a pokračoval dál k severozápadu, k říčce Miosson, za níž leželo benediktinské opatství Nouaillé. První možnost je pravděpodobnější, byť Froissartova kronika naznačuje druhou. Zdá se totiž, že teprve v noci ze soboty na neděli došlo v anglickém ležení na lámání chleba a že na válečné radě spolu tvrdě soupeřily dva plány na to, co následujícího rána podniknout.

	Princ z Walesu byl jednoznačně pro další ústup na jih, přes Limoges na Bordeaux, a chtěl využít dosti hustých lesů, v nichž by mohl zmizet, případně zadním vojem Francouze účinně zdržovat a odrážet. Jenže zejména Gaskoňcům pod jeho prapory dodala bitka u La Chaboterie sebevědomí a před očima jim tanula vidina slávy, spojená s možností získat bohatství skrze další urozené zajatce. 
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	Nakonec na válečné radě převládl bojovný názor velitelů kolem Jeana III. de Grailly, captala de Buch, přičemž svoji roli sehrály jak únava, tak i pomalu postupující vozy, stav cest a nedostatek zásob. Biskupský statek jich neposkytl dost pro všechny, většina vojáků neměla v ústech chléb už tři dny a mnozí mohli onoho sobotního večera zahnat hlad jen hrozny a ovocem, posbíranými v okolí.

	Lze usuzovat, že pochod směrem k říčce Miosson a k opatství Nouaillé začal až po této válečné radě, na níž padlo rozhodnutí podstoupit bitvu, tedy v neděli ráno. Proč? Protože ona cesta vedla na sever k Poitiers a nutně musela Woodstocka přivést na dohled vojska Jana Dobrého!

	Předpokládejme tedy, že spojené anglo-gaskoňské síly vyrazily na další cestu od Savigny teprve před nedělním rozbřeskem. Táhly lesním průsekem na jihozápad a došly k nehlubokému údolí, jímž se mnoha zátočinami vine říčka Miosson. Cesta, která vycházela na planinu, zatáčela proti proudu říčky a z ní se naskýtal pohled na opevněné benediktinské opatství Nouaillé, obklopené venkovskými chalupami. Mnozí vojáci se zaradovali, neboť kláštery patřily k jídlem dobře zásobeným místům, zanedlouho se ale ukázalo, že něčeho k snědku je tu stejně málo jako v biskupském statku, u nějž přespali.

	„Tehdy byli vybráni a vyjeli kupředu, aby zvěděli, kde leží Francouzi polem, captal de Buch, messire Aymond de Pommiers, messire Barthlémy Burghersh a messire Eustache d`Aubrecicourt. A tito rytíři vyrazili se dvěma sty muži ve zbroji, se všemi na těch nejlepších coursiers, a jeli natolik kupředu, že viděli velké vojsko královské i to, že pole jsou pokryta zbrojenci. A nemohli se zdržet, aby nevyjeli na Francouze, několik jich srazili k zemi a pozajímali, až se z toho začala ta armáda houfovat...,“ praví Froissart.

	Předvoj, tvořený rytíři captala de Buch, hlásil, že na sever od říčky, ve směru na Poitiers, za nevelkou terénní vlnou a oválem lesa (zvaného stejně jako opatství a vesnice na jeho úbočí Nouaillé) už leží tábor francouzského krále.

	Černý princ stále ještě mohl obrátit tam, odkud přišel, nebo jen zabočit ostře doleva a jinou lesní cestou ustupovat, jenže hlad, strach ze ztráty kořisti a bojovnost části kapitánů už rozhodly. Captalu de Buch, mimořádně zkušenému veliteli, se navíc jevil terén severně od říčky Miosson jako nesmírně příhodný pro obranu.

	Nastal čas zaujímat bojové postavení, rozdělit a rozvinout jednotlivé batailles, rozmístit lučištníky, ukrýt do bezpečí povozy a pak už jen doufat, že se Francouzi nechají vyprovokovat k útoku. Pomyslel Edward Woodstock v té chvíli na to, že situace, terén i okolnosti hodně připomínají střet před deseti lety, první velkou srážku, které se zúčastnil, pro Francouze tak osudnou bitvu u Kresčaku?

	Je dobré nejprve popsat místa, kde se v neděli 18. září Léta Páně 1356 schylovalo k rozhodujícímu střetu. Nechť je mi odpuštěno, že tak učiním citací z monografie, již o Janu II. Dobrém napsal francouzský historik Jean Deviosse, tento popis je nejen výstižný, ale i barvitý:

	„Ona krajina skýtá nádherně mírumilovný pohled. Je to prostor, jenž se vlní jen mírně. Výškové rozdíly nepřesahují stovku metrů. Na malých výšinách se zachytilo stromoví. Hned na jihu, na jedné z oněch vyvýšenin, se rozkládal les Nouaillé, takřka hvozd s duby, tu a tam se sosnami a řídkými shluky jilmů. V tichu pod korunami rostly ostružiny, vytvářející takřka neproniknutelné houštiny. Bylo to místo příhodné, aby zastřelo příchod i únik. (...) Skýtalo ochranu o to lepší, že jediná cesta vede až přes pole a jde neskutečnými oklikami. Vychází z Hopitau de Beavoir, přetíná římskou silnici a táhne se po svahu kopce. Je to mizerná cesta, v důsledku dešťů blátivá a kluzká, na niž občas zaslechnete zpoza křovin a úvozů skřípění pomalu se vlekoucích volských potahů. Ona stezka pokračuje podél lesa skrze křoví a vinice směrem na dnešní vesnice Berdon, La Doterie a Bordes. Poté klesá otevřeným terénem pozvolným svahem až k brodu Gué l`Omme (což značí Omme, nikoliv Homme, jak mylně mnohé mapy uvádějí), kde překračuje Miosson.“

	Toto tedy bude terén bezprostředního bojiště, Woodstock a Buch k němu přijdou právě po oné cestě přes Gué l`Omme, což bychom mohli přeložit jako Jilmový brod.

	„Tento Miosson je říčkou s pomalu tekoucí vodou, šíři má dva až tři metry. Je plný zákrut, zátočin na obě strany, vlní se jak nekonečný had. Ospale se vine až k ústí do řeky Clain, jež protéká skrze Poitiers,“ píše Jean Deviosse, načež pokračuje místy, které budou mít Angličané před sebou a Francouzi více či méně za zády či v pravém boku:

	„Mezi brodem Gué l`Omme a brodem Russon, ležícím pár set metrů na severozápad, nasává Miosson jako opilec mokřinku Villeneuve. Tam se rozkládá království žab a vodních myší, bahnisko, které přiléhá k lesu Boute, co se spíše podobá křovím zarostlému lesíku. Na opačném břehu nalevo se zlehka zdvihá pole Alexandre, svažitý úhor, táhnoucí se až na kopec, jenž krajině dominuje.“

	Zbývá onen cíp pomyslného čtyřúhelníku bojiště, jenž leží směrem k Poitiers, na opačné straně pahorku s lesem Nouaillé, v pravděpodobných místech francouzského ležení, kde už se prakticky nebude bojovat:

	„Na východě, proti Miosson, tvoří římská cesta od Poitiers k Limoges zešikmenou hranici tohoto zeměpisu zvící dvou hektarů. (...) Za římskou cestou se táhne u Beauvoir další pláň. Tam se rozložil král i jeho vojsko...“

	Oněch pár hektarů, silně připomínajících terén, jaký nalezneme na mnoha místech Čech a Moravy, dnes leží kousek po proudu od Maupertuis-Nouaillé (dnes Nouaillé-Maupertuis), mezi krásně zachovalým opatstvím a dnešní farmou La Cardinerie; boj zde připomíná jen nevelký pomníček, vztyčený až roku 1956. Francouzi bojišti říkají spíše Maupertuis, aby je odlišily od bitvy u Poitiers, kterou (v jiných lokalitách, na nichž se historikové a archeologové dodnes příliš neshodnou) svedl 25. října 732 Karel Martel.

	 

	Jsou v postavení převelice silném

	 

	V neděli ráno se nad touto bohulibou krajinou válely mlhy, které slunce proráželo jen zvolna a ztěžka, což ostatně nebývá v kraji Poitou touto roční dobou nikterak výjimečné. Z té mlhy dolehl k uším Angličanů nejprve zpěv Gloria, jenž se nesl z prostoru králova stanu v ležení pod modrými praporci se zlatými liliemi. Byla to mše, jíž se účastnil Jan Dobrý se svými čtyřmi syny, Charlesem, Louisem, Jeanem a Philippem.

	„Po mši ke králi přišli nejurozenější a rodem jemu nejbližší: vévoda Orléanský, jeho bratr, vévoda Burgundský, hrabě z Ponthieu, messire Jacques de Bourbon, pak vévoda d`Athènes, francouzský konétabl, hrabě d`Eu, hrabě de Tancarville, hrabě de Saarbrück, hrabě de Dammartin, hrabě de Ventadour a mnoho dalších velkých francouzských i sousedních baronů jako messire Jean de Clermont, messire Arnould d`Audrehem, francouzský maršálek, pan de Saint-Venant, messire Jean de Landas...,“ vypočítává Froissart s kronikářskou dvorností podle urozenosti všechno panstvo.

	Woodstockovy voje zatím postupovaly od opatství Nouaillé po polní cestě dál.

	„Princovy oddíly nalezly úzký brod a překročily řeku i s povozy. Pak se hnuly z údolí přes ploty a příkopy a obsadily pahorek, ježto jim příroda sama skýtala postavení silné a nepřítele převyšující,“ říká Chronicon Galfridi le Baker de Swynebroke, latinská kronika Angličana jménem Geoffroy Le Baker.

	Válečná rada na francouzské straně tou dobou už skončila a Janovo vojsko se začínalo šikovat k boji.

	„Nuže, ve vojsku zazněly trubky. Oděli se všichni muži do zbroje a vsedli na koně a vyjeli do pole tam, kde byly zatknuty a ve větru povlávaly královské zástavy, obzvláště pak Oriflamme, kterou nesl messire Godeffroy de Chargny (Geoffroy de Charny, pozn. překl.). Mohli jste tu spatřit šlechtu v přenádherné brní a s pestrými erby, banderia a praporce skvělých rytířů i panošů, neb tu byl květ šlechty francouzské a nižádný rytíř či panoš nezůstali doma, jinak by čest svou poskvrnili,“ říká Froissart.

	Oriflama, posvátná zástava svatodivišská, uložená v časech míru v Remeši a vynášená v časech ohrožení království, nyní rozvíjela rudý plamenec ve větru a volala do boje.

	„Tam se nacházely dle mínění francouzského konétabla a maršálků tři veliké batailles, v každé bylo na šestnáct tisíc mužů, z nichž jeden každý byl placen jako muž v plné zbroji. Vévoda z Orléansu velel první se šestatřiceti korouhvemi a dvakrát tolika praporci, vévoda z Normandie (tj. dauphin Charles, následník trůn, pozn. překl.) a jeho dva bratři, pan Louis a pan Jean, veleli druhé. Král Francie hodlal vésti třetí,“ pokračuje týž kronikář, přičemž se mýlí ohledně zařazení obou následníkových sourozenců (o nichž lze jako zajímavost uvést, že všichni byli skrze roku 1349 zesnulou královnu Juditu vnuky Jana Lucemburského.)

	Zatímco se tři batailles šikovaly, vyslal Jan Dobrý čtyři rytíře, Eustacha de Ribaumonta, Jeana de Landase, Guicharda de Beaujeu a Guicharda d`Angle, aby protivníkovo vojsko obhlédli a zjistili, kde i kterak se rozestavilo. Když se vrátili, hlásili, že princ z Walesu má na dvě tisícovky hommes d`armes, tedy osob v úplné zbroji, čtyři tisícovky lučištníků a patnáct set brigands, brigandů, neurozených zbrojnošů. Už jsme mnohokráte zdůraznili, jak jsou kronikářské údaje o počtech ošidné a nadsazené, tady však je můžeme použít v relativním slova smyslu. Královské vojsko mělo co do celkového počtu více než dvojnásobnou převahu! Pan Eustache de Ribaumont nicméně králi referoval:

	„Sire, jsou v postavení převelice silném. Nemyslíme si, že by měli jen jedinou bataille vojska, uspořádali je ale tak umně a moudře a rozvinuli vše podél cesty zesílené skrze ploty i křoviska a chrání tyto ploty z jedné i ze druhé strany svými lučištníky tak, že nelze jet ani jít na onu cestu jinak než skrze ně. (...) V onom plotě je jediný vchod a východ, jímž mohou jet čtyři rytíři vedle sebe naráz. Podobně se tomu má i s cestou. Okolo onoho plotu, mezi vinicemi a trnitými keři, skrze něž projíti nelze, stojí jejich zbrojí odění muži všichni opěšalí a tito zbrojenci vysunuli svoje lučištníky před sebe ve tvaru plotu (en maniére d`une herse, výraz z taktické terminologie, pozn. překl.). To je, zdá se, velice moudrá dispozice, neb kdo by chtěl či zkusil proniknout zbraní až k nim, nedostal by se tam nikterak, jen přes lučištníky, s nimiž se vypořádat je převelice nesnadné,“ pravil podle Froissarta pan de Ribaumont.

	Totéž potvrzuje Geoffroy Le Baker, který říká:

	„Na jedné straně byl nedaleký kopec obklopený ploty a škarpami vně, leč uvnitř nezarostlý, zčásti ležely před plotem pastviny a ostružiní, část byla zem osázena vínem a zbytek oset obilím. Přes tato pole bylo Francouzům jíti na kopec... „

	Proti podobnému postavení nebyla přesila příliš platná a ti, kdo měli zdravý rozum či pamatovali Kresčak, by raději vyčkali a pokusili se protivníka vylákat. Král sice znejistěl, přesto se ale zeptal pana Eustacha na radu, kterak zaútočit.

	„Sire, všichni pěšmo,“ opáčil de Ribaumont, „až na tři stovky vašich zakutých v plné zbroji, těch nejodvážnějších a nejostřílenějších, nejvytrvalejších, nejsilnějších a nejpodnikavějších z vašeho vojska ať osedlá ty nejlepší koně, aby rozdrtili a rozrazili lučištníky. Pak musí vaše vojsko a vaši zbrojenci rychle následovat, všichni pěšky, a vpadnout na ty anglické zbrojence a odhodlaně je porubat. To je jediná rada, kterou vám podle mého mínění mohu dát či vymyslet. Ať promluví, kdo si ví rady lépe.“

	Kdo zažil rychlost i přesnost střelby anglických longbowmen, viděl průbojnost jejich šípů a měl jen špetku soudnosti, ten musel podobný plán pokládat za nereálný; uskutečnit by se možná dal za předpokladu dokonalé kázně, součinnosti a návaznosti, něco podobného ale na feudálních principech postavené rytířské vojsko nesvedlo. Plná zbroj a štíty možná mohly rytíře chvíli chránit, ne každému z urozenců však kryla tělo špičková práce italských platnéřů. Angličtí lučištníci navíc dobře věděli, že mají vypouštět šípy v první řadě na koně, jeden šíp sice zpravidla oře nezabije, ale poplaší, občas raněné zvíře skolí, přičemž vznikne zmatek, v němž se útočný šik či klín nutně rozpadne.

	Jiné prameny ovšem tvrdí, že onu radu nedal Janovi Dobrému pan de Ribaumont, ale skotský rytíř William Douglas. Králi a mnoha rytířům se, bohužel, rada zalíbila a panovník vyjel se dvěma maršálky. Cválali od jedné bataille ke druhé, přičemž maršálkové vybírali ty nejlepší. Zájemců měli víc, než potřebovali, z výkvětu válečníků si každý pokládal za čest být v onom útočném uskupení. To nakonec čítalo podle jedněch tři, podle jiných čtyři stovky mužů, jejichž velení převzali podle jedněch maršálkové Jean de Clermont a Arnould d`Audrehem, podle jiných Eustache de Ribaumont a Guichard d`Angle.

	Ostatní vojsko rozdělil konétabl Gauthier IV. de Brienne, vévoda d`Athènes, do klasického uspořádání tří batailles, přičemž dbal na společenskou hierarchii.

	První bataille velel dauphin, tedy následník trůnu Charles, vévoda Normandský. Byl to mladík subtilnější postavy a bez válečnických zkušeností, proto dostal jako poradce čtyři zkušené a válkou ošlehané velmože, vévodu de Bourbon, pana de Saint-Venant, pana Jeana Landase a pana Thiébaulta de Vaudeney, následníkovu korouhev třímal Tristan de Maignelay.

	Velitelem druhé byl určen králův dvacetiletý bratr Philippe, vévoda Orléanský, jemuž svěřil panovník i svoje dva mladší syny, Louise, hraběte z Anjou a z Maine (vévodou z Anjou se stane až roku 1360) a Jeana, hraběte z Poitou (vévodou z Berry bude až od roku 1360). I vévoda Orléanský dostal k ruce zkušené válečníky, kteří mu měli být ku pomoci radou.

	Třetí bataille hodlal velet sám král, který si u sebe nechal čtrnáctiletého Philippa, nejmladšího a nejmilovanějšího ze svých synů, jehož později obdaří titulem vévody Burgundského. V králově družině zůstal i pravděpodobně nejmladší z rytířů, třináctiletý hrabě d`Alençon, Philippův bratranec. Chránit jej měl zkušený kapitán Arnaud de Cervole, řečený vzhledem ke své minulosti kazatele „Archiprêtre“, což značí Velekněz. Krom toho dostalo několik rytířů pokyn, aby si oblékli přes zbroj tabard s hraběcími znaky...

	Nutno připomenout, že ony batailles nepředstavovaly disciplinovaně uspořádané jednotky, spíše volné sdružení rytířů a zbrojenců pod korouhvemi mocných feudálů či kapitánů, kteří je na tažení přivedli.

	„Přehledný řád existoval ve vojsku stejně málo jako v celém státě,“ říká výstižně historik Jean Deviosse.

	Zbývá si po vzoru starých kronikářů říci, kterak rozdělila a v terénu uspořádala svoje vojsko anglo-gaskoňská strana. Pan Eustache de Ribaumont nikterak nepřeháněl, když francouzskému králi zvěstoval:

	„Sire, jsou v postavení převelice silném.“

	Bitva u Poitiers patří mezi ty středověké válečné střety, o nichž víme nejvíc, byť určité otazníky přetrvávají, přičemž postavení obou stran lze rekonstruovat naprosto přesně. Froissartovy kroniky o tom referují velice obšírně:

	„Dispozice prince z Walesu byly takové, jak je čtyři francouzští výše jmenovaní rytíři králi sdělili až na to, že od té doby vybral pár obratných rytířů, aby setrvali na koních proti bataille francouzských maršálků. Krom toho ještě umístil po své pravici, na kopci, který nebyl nikterak příkrý pro výstup, tři stovky zbrojenců na koních a stejně tolik lučištníků, všechny rovněž na koních, aby ve skrytu celý ten kopec objeli a dokázali napadnout z boku bataille vévody z Normandie, která setrvávala pod úbočím onoho kopce. To bylo vše, co učinil nově. A princ a jeho silný oddíl se drželi za vinicemi, všichni vyzbrojeni a s koňmi dosti blízko u sebe, aby mohli nasednout, kdyby toho bylo třeba. A nejkratší stranu zpevnili povozy a veškerou bagáží: z boku se tak k nim nikdo nemohl přiblížit.“

	Na anglické straně vytvářel bojové rozdělení podle Froissarta zkušený, rozvážný i odvážný lord James Audley. Rovněž zde vznikly tři batailles.

	Jedné velel podle Geoffroye Le Bakera zhruba čtyřicetiletý (rok narození není přesně znám) Thomas Beauchamp, hrabě Warwick, veterán válek se Skoty, účastník bitvy u Kresčaku a constable, tj. vrchní velitel, sil Černého prince. Stála (stejně jako ostatní dvě) rovnoběžně s cestou a zády k lesu Nouaillé na levém křídle. Velení středu si ponechal princ z Walesu osobně a křídlo levé, to jest třetí bataille, svěřil Robertu Uffordovi, hraběti ze Suffolku, nejzkušenějšímu z velitelů a muži téměř šedesátiletému. Suffolk byl rovněž účastníkem bitvy u Kresčaku, navíc poté obléhal Calais.

	Téměř všichni bojovníci Černého prince dostali rozkaz bojovat pěšmo, lučištníci však nebyli, jak se zdá, v řadách jednotlivých batailles promíchání s rytíři a neurozenými hommes d`armes, zbrojenci; jejich sestavu a zařazení nechme nicméně na vlastní bitvu. Koně ovšem zůstali po ruce, nejspíše na okraji lesa Nouaillé. Všechna bagáž, obrovský park povozů s kořistí, byl u levého křídla a možná odejel kolem jižního cípu lesa přes Jilmový brod směrem k opevněnému klášteru Nouaillé. V sedlech zůstala jen malá část rytířů a něco lučištníků, tomuto zprvu průzkumnému odřadu, nyní stojícím nejspíše v severozápadním cípu lesa, směrem k francouzskému ležení, velel captal de Buch, pravděpodobně tedy tento oddíl tvořili výhradně jeho Gaskoňci.

	 

	Rituál před bitvou

	 

	„Když byly královy batailles spořádány a uchystány tak, že každý velmož stál pod svojí korouhví vprostřed svých lidí a všichni věděli, co mají činiti, přišlo od krále vzkázání, ať jde každý pěšmo krom těch, co byli určení s maršálky k prolomení a rozbití lučištníků, všichni, co třímali kopí, je měli zkrátit na délku pěti stop, aby tak s nimi mohli lépe vládnout, a rovněž bylo veleno, aby všichni odepnuli ostruhy. Ono vzkázání bylo provedeno, neb se každému člověku zdálo umné a dobré.“

	Navzdory přípravám, o nichž takto podrobně referuje Froissart, k bitvě v neděli ještě nedošlo, neboť od lesa Nouaillé dorazil do francouzského ležení ozbrojený průvod s kardinály-legáty Talleyrandem a Cappocim. Oba muži církve dojeli ke stanu krále Jana na nádherných mulách, jak se na preláty slušelo, a jejich cílem bylo boji zabránit.

	„Když už měli vyrazit a byli, jak se zdá, plni převeliké touhy setkat se s nepřáteli, objevil se s velkým halasem před králem kardinál de Périgord. Vyjel časně ráno z Poitiers a před králem se hluboce uklonil na znamení pokory a prosil ho se sepjatýma rukama ve jménu všemohoucího Boha, aby posečkal a zastavil, než s ním promluví. Francouzský král, jenž byl dosti přístupný všem rozumným prostředkům, mu to přislíbil...,“ pokračuje kronikář.

	Jeho Eminence nejprve navrhla, že odjede k anglo-gaskoňskému vojsku, Woodstockovi tam vysvětlí, jak veliké nebezpečí mu ze strany Francouzů hrozí, a pokusí se ho přimět ke smíru.

	„Po těchto slovech se kardinál od francouzského krále vzdálil a spěšně se odebral k princi, jenž se nacházel vprostřed svých lidí, kteří všichni stáli opěšali mezi vinnými keři a vypadali, že očekávají síly francouzského krále s převelikou důvěrou v sebe,“ pokračuje Froissart a mimoděk tak nastiňuje něco podrobností ohledně atmosféry i postavení na straně prince z Walesu.

	Začalo dlouhé vyjednávání, během kterého museli oba preláti a jejich doprovod absolvovat několikrát cestu mezi oběma vojsky. Nejprve se jednalo o to, aby Jan Dobrý souhlasil s příměřím, jež Edward Woodstock pokládal za základní podmínku. Král nejprve po dvakráte odmítl, potřetí se ale nechal oblomit a s příměřím souhlasil, avšak jen na neděli a do pondělního slunce východu. Kardinál se odebral zpět na pahorek, souhlas tlumočil a začal jednat o podmínkách, za nichž by bylo možno uzavřít přiměří delší, či dokonce mír. Co princ nabízel, to opět říká detailně Froissartova kronika:

	„Vydat francouzskému králi všechno, co dobyl po cestě, města i hrady, propustit na svobodu všechny zajatce, které on a jeho lidé pobrali, a přísahat, že se proti francouzskému království nevyzbrojí, to dohromady po dobu sedmi let.“

	Princ, jak víme z jiných zdrojů, byl ochoten smlouvu zpečetit sňatkem s jednou z Janových dcer, jedno se kterou, a nepožadoval ani žádné věno! Chronique des Quatre Premiers Valois dokonce tvrdí, že byl ochoten vydat Calais i sousední hrad Guisnes, což se zdá víc než nepravděpodobné.

	Ochota prince z Walesu k ústupkům by se mohla vykládat jako projev nechuti bojovat, ba dokonce jako známka velikých obav z prohry, jenže kronikář už neříká, co Černý princ chtěl, aniž by o tom mluvil. Smír by totiž automaticky stvrdil anglické panství nad vévodstvím Guyenne, které Jan předtím svým nepřátelům zkonfiskoval! Lze se tedy divit, že francouzský panovník neprojevil smířlivost a požadavky stupňoval tak, aby musely být odmítnuty? Požadoval, aby se princ z Walesu a sto dalších rytířů prohlásili za francouzské zajatce, čímž jednání de facto rozbil! K radosti bojovných velmožů v čele s Regnaultem de Chaveau, hrabětem-biskupem z Châlons, a k nevelkému zklamání Geoffroye de Charny, jenž navrhoval uspořádat místo bitvy souboj sta rytířů francouzských proti stovce anglicko-gaskoňských. Vysloveně smírně nebyl na francouzské straně naladěn nikdo...

	Během oné neděle, kdy kardinálové s družinami putovali tam a zpět, se dělo mnoho věcí zejména na anglické straně, kde lučištníci a neurození pěší zbrojenci zpevňovali obranu, přičemž na severní straně pod cípem lesa i mezi vinicemi a na políčcích na západě hloubili vlčí jámy, vršili hlínu a budovali záseky. Na francouzské straně, plné sebedůvěry ve vítězství, naopak zavládla anarchie, všichni odpočívali, přejížděli po libosti, bavili se, jedli a pili. Příměří krom toho poskytlo prostor k tomu, aby urození pánové dojeli jedni ke druhým a zapřádali hovory, v nichž převládalo vychloubání a mnohdy i výzvy. Zkušený John Chandos toho využil k podrobné obhlídce nepřátelského vojska, během níž narazil na maršálka Jeana de Clermont. Oba válečníky zdobil týž znak, zlatými paprsky ozářená paní v modrém šatu, což vyvolalo spor.

	„Chandosi, velice jsem si přál vás najit a potkat, odkdy nosíte můj symbol?“ otázal se Clermont.

	„A vy můj? Vždyť je stejně tak můj i váš?“ opáčil Chandos. 

	„To popírám, a pokud mezi našimi a vašimi nebude příměří, dokáži vám, že jej nemáte právo nosit,“ vzkypěla ve francouzském maršálkovi krev.

	„Nu,“ pokrčil rameny anglický kapitán, „najdete mne připraveného se bránit, zbraní vám dokážu, že mám na něj stejné právo. „

	„Chandosi, Chandosi, to jste celí vy, Angličané, sami nic nového vymyslet neumíte, co však vidíte u jiných, to se vám náramně líbí,“ neodpustil si s jedovatou urážlivostí Clermont.

	„A už nebylo nic řečeno, ani učiněno, každý s nich se obrátil ke svým lidem a věc zůstala, jak byla,“ uzavřel Froissart tuto historku, která tak skvěle ilustruje rytířské mravy oněch časů.

	Neděle končila, na krajinu padal soumrak, v leženích zaplály ohně i louče a francouzská strana se ukládala s vidinou zítřejšího vítězství ke spánku. V obou leženích se sešly válečné rady, přičemž ta francouzská trvala jen krátce. Maršálek Clermont navrhoval nazítří nic nepodnikat, jen Černého prince prostě obklíčit a čekat, hlad s žízní by odvedly práci za rytíře. Pro anglo-gaskoňské vojsko by to byla katastrofa, jenže rytířská čest nepřipustila „zbabělé“ a nudné čekání! Maršálek d`Audrehem ostře Clermontův záměr odmítl a k němu se přidali takřka všichni. Zbýval tedy jen útok, taktika, uspořádání opěšalých batailles i útočného komanda v sedlech se prakticky nezměnily.

	Na anglické straně se ve stanu prince z Walesu znovu a naposledy diskutovalo, kterak se zachovat a jaké dispozice pro zítřejší boj přijmout. Woodstock a Warwick by se bitvě stále nejraději vyhnuli, neboť její výsledek pokládali navzdory dobrému postavení za nejistý, nezáleželo jim na činech, slávě a lesku, ale na tom, aby veškerou ohromnou kořist z celé chevauchée dostali do Guyenne. Navrhovali v noci ustoupit za říčku Miosson, zmizet v lesích směrem na jih k jeden a půl francouzské míle vzdálenému klášteru Villedieu (dnes           La Villedieu-du-Clan), tam případně nechat zadní voj, aby Francouze zastavil, a spěchat o sto šest k Bordeaux.

	„Vpravdě si nečinili starosti ani tak o bitvu, spíše se obávali, že zůstanou, kde jsou, obležení a hladoví,“ dodává Froissart, který se nemýlí, neboť všem pod praporci anglického korunního prince kručelo v břiše a zásoby neměli žádné.

	Proti se znovu postavili Gaskoňci, muži válkychtiví, nenasytní, původem mnohdy chudí a už dříve vedoucí válku především jako řemeslo, které musí přinášet zisk. Na dosah měli vojsko vedené předními velmoži Francie, z nichž každý, pokud by padl do zajetí, měl na výkupném cenu menšího panství. Ve zdobených stanech ležely truhlice s cennostmi, z těl poražených se daly strhat kusy té nejlepší italské zbroje nemluvě už o skvělých ořích. Riziko se jim zdálo přiměřené, neboť Jean de Grailly a jeho druzi, všichni dokonalí praktici války vedené s využitím terénu a léček, využili příměří k dokonalému prozkoumání míst, kde se mělo bojovat.

	Obě strany, jež dlouho nemohly najít společnou řeč, nakonec dokázal usmířit John Chandos, muž všemi hluboce respektovaný pro zkušenost, statečnost i uvážlivost, který nejspíše jako jediný poukázal na politické důsledky možného vítězství, to jest na to, s jakým ohlasem by se zpráva o vítězství setkala v Bordeaux i v Londýně. Důležité bylo držet pohromadě, táhnout za jeden provaz, nenechat se vyprovokovat a zůstat v obraně do okamžiku, kdy se nepřátelské útoky vyčerpají a francouzské vojsko rozloží.

	Ohně na obou stranách uhasínaly a všichni usínali s vírou, že nazítří zvítězí, byť o tom někteří z ležení prince z Walesu poněkud pochybovali. V pondělí ráno jako první vyšel ze stanu pod nebe, které věštilo jasný a slunný den, kardinál Elie de Talleyrand, aby se naposledy pokusil jednat. Chtěl na strážích, ať jej pustí ke králi Janovi, ten však ještě nevstal a zbrojenci před stanem dali prelátovi jasně najevo, že v tuto hodinu žádá nemožné. Když naléhal, lomil rukama a zapřísahal je jménem Božím i Kristovým, hrubě mu sdělili, že pláče na nepravém hrobě, poslali jej ke všem čertům a dodali, že se může jít třeba oběsit, ať jen táhne jinam. Uražený a takovými rouhačskými řečmi popuzený Périgord sebral svoji suitu, pustil se do svahu k lesu Nouaillé, avšak už jen proto, aby Černému princi sdělil:

	„Milý synu, čiňte, co svedete, nezbývá vám než bojovat a já nedokáži dosáhnout u francouzského krále žádné vůle k dohodě ani k míru.“

	„To je cílem naším i všech mých lidí. Nechť Bůh pomůže našemu právu,“ opáčil Woodstock.

	Kardinál se poté vydal směrem na Poitiers s průvodem poněkud ztenčeným, neboť jej opustili Robert de Duras, Talleyrandův synovec, a pan Héredia se svými rytíři špitálníky, ti všichni prohlásili, že se chtějí bít na straně Francouzů proti Angličanům, kteří se jim jevili jen jako banda lapků a škůdců míru.

	Bylo půl osmé ráno, pondělí 19. září Léta Páně 1356, a bitvě už nemohlo nic zabránit!

	Velmožové, korouhevní rytíři, rytíři jednoštítní, urození écuyers, tedy panoši dosud bez rytířských ostruh, jízdní zbrojenci prostého původu, brigands, pěší žoldnéřská čeládka, kušičníci i lučištníci, ti všichni oblékali ochranné odění a chápali se zbraní. Oboje doznalo za desetiletí, jež uplynulo od bitvy u Crécy-en-Ponthieu, jistých změn, zejména zbroj nejurozenějších, neboť ti vždy odívali to, co bylo nejmodernější a skýtalo nejlepší ochranu.
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	V polovině XIV. století se u feudální válečnické špičky, představované těžkooděnci na pokrytých, to jest chráněných koních, ustálil typ zbroje, nazývané dnes kombinovaná. Spojovaly se v ní staré prvky zbroje kroužkové s novými železnými pláty (které však dosud nedosáhly úrovně zpracování a pospojování, jež z nich učiní časem zbroj plátovou) a s díly z vařené kůže či vycpávané látky.

	Základ tvořila zhruba do půli stehen splývající drátěná košile zvaná haubergeon. Technické detaily jsou sporné, těžko říci, nakolik byly rukávy její součást, či zda se připínaly dodatečně. Drátěné pletivo už vzrůstající nároky na ochranu těla nesplňovalo, proto se přes něj odíval předchůdce pozdější brigandýny (brigantiny), cosi jako kyrys, vesta či pončo, což mělo chránit zejména hruď. Základem byla hlavně kůže, na kterou se nanýtovávaly lamely železných plátů. Tato část se oblékala buď přes hlavu, či navlékala jako vesta a v obou případech se pak ovíjela kolem těla, načež byla na zádech upnuta řemením. S rozvojem platnéřského umění se přední díl změní v jeden tvarovaný prsní plát, k tomu ale, jak se zdá, roku 1356 ještě nedošlo. Od třicátých let XIV století se na prsních lamelách objevovaly faléry, ozdoby s oky či háky, na nichž byly uchyceny dva až čtyři řetězy dostatečně dlouhé na to, aby mohl být druhý konec upnut k tomu, oč nechtěl nositel v boji přijít, především k meči a dýce, případně ještě k velkému kbelcovému helmu, což ale byla spíše turnajová záležitost.

	Nutno dodat, že přednost jiné variantě, kožené, látkové či kombinované prošívanici (gambeson, aketon), vycpané žíněmi, koudelí, vlnou, atd., dávali i ti, kteří měli na nákladnější lamelovou vestu. Prošívanice byla lehčí, skýtala tělu větší volnost a zachovávala mu tudíž obratnost, v parnu se v ní rytíř tolik nepřehříval a v zimě zase hřála. Kroniky tvrdí, zeji oblékal s oblibou i sám Černý princ.

	Přes gambeson či lamelovou vestu se navlékala látková bojová suknice, varkoč (německy Waffenrock, francouzština nicméně i ji nazývá gambesonem), chránící tělo před sluncem a zbroj před zbytečným poničením vlivem povětrnosti, ran a pádů, ta se však měnila ve volný tabard s heraldickými prvky, erbovními figurami či přímo erbem majitele. Funkci měla zjevně rozlišovací, neboť rytíř začínal nejednou bojovat pěšmo a v tom případě často odkládal štít, aby mohl uchopit obouruční zbraň.

	Pláty a lamelové díly se uplatňovaly na doplňkových kusech zbroje, znásobujících ochranu nejexponovanějších a nejsnáze zranitelných částí těla. Jednalo se o ramenní plát (espaullier, spaulder, garde bras, humeralia...), myšku (meusel, couter) na loket, nákolenku a lamely na rukavicích, plátové nohavice (poději u nás zvané plechovice) se teprve prosazovaly, stejně jako holenice. Mizely nepohodlné aillettes, křidélka, která chránila šíji, neboť nový typ přileb to nevyžadoval.

	Revoluci v ochraně hlavy přinášel už v prvních desetiletích XIV. století nový druh otevřené přilby, basinet, česky někdy nazývaný šlap. Vyvinul se z půlkulové přilby zvané „lebka“ (cervelliére); horní díl dostal vejčitý či kónický tvar, přičemž přilba nyní kryla i zátylek a zčásti tváře. Bradu a krk chránila na basinet zavěšovaná drátěná kápě. Vpředu mohl být nanýtován čep se sklopným nánosníkem, nebo hák pro zavěšení drátěné kápě, čímž vznikla i ochrana brady a úst. Další vývoj přidal k basinetu, který nebránil přístupu vzduchu ani rozhledu, převratnou novinku, pohyblivé hledí. Rytíř jej mohl sklopit či zvednout podle libosti, stupně ohrožení, horka či potřeby plic. Ono hledí dostalo kvůli přístupu vzduchu tvar kuželovitého či zaobleného, bohatě děrovaného výstupku nikoliv nepodobného psí mordě. Proto se mu začalo říkat psí nos (hundsgugel, hundskap, atd.). Hundsgugel i basinet se budou těšit velké oblibě a s menšími obměnami se udrží i v prvních desetiletích XV. století, teprve pak je vystřídají nové typy, armet, šalíř a barbuta.

	Zbroj koňská se příliš nezměnila, stále ji tvořila drátěná či prošívaná čabraka s látkovým kropířem, jen přední část lebky začal chránit plátový šaťron.

	Anglický longbowman, lučištník s dlouhým lukem, ať už v sedle či opěšalý (což bylo mnohem častější) představoval vysoce elitního profesionála, odíval lehčí zbroj, která mu nebránila v pohybu, zda nosil kroužkovou košili, či jen kápi, jestli oblékal přes drátěnou zbroj prošívanici, kožený kabátec, to záviselo spíše na jeho libovůli, většina používala kovových prvků minimum, aby si zachovala pohyblivost a mrštnost. Luk v dálce kolem 170 cm a větší, označovaný jako tisový, byť v sobě kombinoval několik druhů dřev, byl strašlivou zbraní, účinný dostřel činil až 180 metrů a podle Villaniho kroniky lze usuzovat, že longbowman svedl vypustit minimálně šest mířených šípů za minutu (jiné odhady říkají, že to bylo 10-12 šípů), zatímco kušičník mohl za stejný čas vystřelit jen dvě šipky. Pokusy ukázaly, že devadesáti centimetrové šípy z dlouhého luku prorazily na krátkou vzdálenost devíticentimetrovou fošnu a ještě na 200 metrů probíjely prkno silné dva a půl centimetru. Longbowmen už u Crécy jasně ukázali, že proti nim nemají těžkooděnci šanci.

	Francouzi střelce z dlouhých luků neměli a potrvá jim dlouho, nežli je míti budou. Pokoušeli se anglickým vojskům čelit kušemi, což byla sice průbojná, leč k vypouštění šipek pomalá a těžkopádná zbraň. Profesionální kušičník musel v poli kvůli ochraně před lučištníky spolupracovat s pavézníky (zpravidla s jedním na dvojici kušičníků), kteří mu při nabíjení kryli tělo. Převládal samostříl, napínaný pomocí třmenu, který střelec přišlápl nohou, přičemž na hák na opasku předtím zachytil tětivu; kuše s heverem na svoje rozšíření teprve čekala.

	 

	 

	Porážka maršálků

	 

	Na anglo-gaskoňské straně dával Černý princ poslední pokyny. Dokud nebude vyhráno, neměl nikdo brát žádné zajatce. To nebylo opatření nelidské, ale praktické, Woodstock dobře věděl, jak se v touze po kořisti dokáží šiky rozptýlit a kterak mnozí zapomenou kvůli výkupnému na vše kolem. Když toto dostatečně zdůraznil, pronesl podle Froissarta k těm, kteří jej mohli slyšet, slova povzbuzení:

	„Panstvo skvělé, nelámejme si hlavu, že je nás proti nepřátelské moci tak málo, neb odvaha a vítězství nejsou s počtem, ale v tom místě, kam se je Bohu uráčí seslat. Stane-li se, že den bude patřit nám, dostane se nám všech světských poct. Zabijí-li nás, mám ještě otce a dva bratry a vy zase dobré přátele a ti všichni nás pomstí. Proto vás prosím, abyste se dnes snažili dobře bít, neb zlíbí-li se Bohu a svatému Jiří, uhlídáte dnes, že jsem dobrým rytířem.“

	Týž kronikář dodává něco podrobností ohledně bojové sestavy:

	„U prince byl k jeho ostraze a k radě messire Jean Chandos a nikdy jej během onoho dne neopustil, ať se věci vyvíjely jakkoliv. Dlouho se tam zdržoval i messire Jacques d`Audley, skrze jehož radu se v neděli po celý den přijímalo a provádělo rozmístění celého vojska...“

	James (či francouzsky Jacques; oboje značí shodně Jakuba) Audley, nominálně velící jezdecké záloze, nicméně hořel touhou bojovat a prosil prince, aby se směl zařadit do prvního sledu, zakrátko pak pěšky povede protiútok na jízdní oddíl maršálka Arnoulda d`Audrehema. To, jak nyní popojel kupředu, však strhlo v jeho šiku mladého Eustache (či Eustace) d`Aubrecicourta, jenž dosud nebyl pasovaným rytířem a velice toužil přede všemi zlomit s Francouzi kopí. Froissart onu epizodu líčí takto:

	„Messire Eustache d`Aubrecicourt, jenž byl na koni, sklonil kopí, uchopil štít, pobídl koně a projel mezi eskadronami. Tehdy se k messire Eustachemu rozjel jeden německý rytíř, který se jmenoval a zval Louis de Recombes (jiná verze Froissarta mu říká Louis de Concibras, pozn. překl.). Nuže, (... ) ten vyjel z řad oddílu hraběte Jeana de Nassau, v němž byl, sklonil kopí a jel přímo na řečeného messire Eustacheho. Střetli se v plném rozjezdu a jeden druhého srazili na zem, německý rytíř byl zraněn na rameni a nezdvihl se dřív než pan Eustache. Když messire Eustache povstal, uchopil svoje kopí a vydal se k rytíři, který tam ležel, s převelikou touhou zaútočit na něj a udeřit, neměl však k tomu volnosti, neb se naň vrhli čtyři němečtí zbrojenci, kteří ho srazili k zemi. Tam jej tak tiskli, že byl bez pomoci ze strany svých lidi jat a jako zajatec odveden...“

	Rytířské extempore skončilo pramálo rytířsky, navíc lotrinští žoldnéři pana Eustacha přivázali k povozu, aby jim kořist v bitvě neupláchla. Pokud se ovšem souboj odehrál takto, neboť Life of Edward the Black Prince, rýmovaná kronika Chandosova herolta, prozaicky praví, že Aubrecicourt byl zajat, když zkoumal místo pro bitvu. Mohlo tedy jít docela dobře o první srážku, o průzkum bojem, při němž se Aubrecicourtovi lidé nechali vylákat hrstkou lotrinských „Němců“, za nimiž se hnali, až vjeli do pasti.

	Vzápětí došlo na anglické straně k čemusi nepříliš jasnému. Vzplanuly tu kouřové ohně, které začaly celou sestavu zahalovat dýmem, a pod jeho ochranou se všechny batailles hnuly. Jako kdyby Černý princ náhle, proti všem ujednáním a dispozicím, zavelel k ústupu. Nejprve se hnulo levé křídlo, vozový park s kořistí a bataille hraběte Warwicka. Za ním následovali zvolna Woodstock s Chandosem, poté mělo vykročit úvozovou cestou Salisburyho pravé křídlo a nakonec Gaskoňci captala de Buch. Těžko říci, do jaké míry to byl ústup jen předstíraný, výsledek kompromisu, který mezi opatrnými a bojovnými sjednal včera navečer Chandos. Hodlal tím Francouze vylákat do útoku pro případ, že by se do něj nehrnuli a chystali se Angličany vyhladovět? Přisunoval tak současně levé křídlo k říčce Miosson a k brodu, čímž se jistil proti obchvatu a zajišťoval v případě porážky ústupovou cestu? Nebo to bylo zdání a hnula se jen Warwickova bataille, jejímž úkolem bylo eskortovat všechny povozy do bezpečí na opačný břeh říčky, směrem ke klášteru? Je tu i další možnost, ústup skutečně začal, možná už za noci, povozy ale brod a cestu ucpaly tak důkladně, že nezbylo než na spořádaný ústup rezignovat a bít se... Leccos naznačuje francouzská Chronique anonyme, v níž stojí:

	„Hrabě Warwick vykročil po úzké cestě přes mokřiny (byly u břehu Miosson na straně kopce a lesa Nouaillé, pozn. překl.), tlačenice povozů anglického vojska ale byla tak převeliká a cesta tak úzká, že dokázaly projíždět jen ztěžka a uvázly tu až do prvních hodin ranních. A pak se dozvěděli, že se předvoj francouzského vojska blíží k princovi. (...) Nuže, hrabě Warwick se vrátil se svými lidmi nazpět...“

	Skutečnému ústupu, přerušenému okolnostmi, nasvědčuje i pozice části lučištníků, ti stáli v oněch chvílích rozvinuti na levém křídle nad mokřinami a kolmo na cestu, to jest tak, aby ústup hraběte Warwicka (a možná i dalších) kryli.

	Odhadem mohlo být kolem deváté hodiny dopolední, když se Francouzi hnuli, možná značně povzbuzeni známkami anglického ústupu. Maršálek Audrehem s částí vybraných francouzských rytířů na koních, k nimž se přidali Skotové z družiny Williama Douglase, se rozjel proti mezeře, jež vznikala mezi batailles hraběte Warwicka a Černého prince, či proti přesunující se koloně Warwickově. Těsně předtím došlo mezi oběma francouzskými maršálky k rozepři a střetu názorů. Horkokrevný a bojovný Audrehem hodlal podle Chandos Herald, neprodleně zaútočit, uvážlivý Clermont jej ale zrazoval, neboť se obával lsti a protivníkovo postavení pokládal za příliš silné. Nelze vyloučit, že Audrehem pochopil anglickou snahu krýt si ústupovou cestu a zabezpečit brod, proto tak na Clermonta naléhal, aby se vyrazilo.

	„Vaše pomalost vás zatratí,“ vmetl mu do tváře, leč na Clermontovu stranu se postavil i konétabl Gauthier de Brienne, vévoda d`Athènes.

	„Říká se, Clermonte, že nemáte ve zvyku spěchat do bitvy, a že vám dělá nedobře vidět Angličany tak zblízka,“ zuřil vztekem brunátný Audrehem, na což Clermont, jenž se rovněž dostával do varu, odpověděl nádhernou větou:

	„Uvidíme, jestli dnes budete dost statečný na to, abyste strčil nozdry svého koně alespoň do zadku koně mého!“

	Načež uraženě obrátil koně a odejel ke svojí části jezdců. Tak došlo k tomu, že jezdecké komando neútočilo naráz a jednolitě, leč ve dvou skupinách, každé proti jednomu anglickému křídlu a po stranách vlastních pěších batailles. Klasický spor dvou urozenců o čest a odvahu tak zasel první nedobrou setbu. Pravdu měli oba, a kdyby postupovali ruku v ruce, ať opatrně, či útočně, mohl se dát běh událostí možná jiným směrem.

	Audrehem vyjel tam, kam měl původně namířeno, šikmo po svahu nad mokřinami směrem na Warwickovu bataille. Froissart, který neříká o sporu mezi maršálky jediné slovo, líčí jeho útok takto:

	„Ti, kteří měli rozbít bataille lučištníků, cválali vpřed a vjeli všichni koňmo na cestu, co měla po stranách husté a mohutné křoviny. Jakmile tam tito zbrojenci vjeli, započali lučištnici střílet a přiložili ruku k dílu z obou stran křovin a sráželi koně a vypouštěli do masy svoje dlouhé opeřené šípy. Ti koně, kteří byli zasaženi, pocítili železo dlouhých šípů a vyděsili se tím, nechtěli vpřed a točili se, jeden šikmo, druhý napříč a padali a klopýtali pod svými pány, kteří si nemohli pomoci a nedokázali povstat. A nikterak se řečené oddíly maršálků nemohly přiblížit k princi. Leč bylo tam pár rytířů a panošů na dobrých koních, kteří vahou koní projeli a prorazili skrze křoví a mysleli si, že se přiblíží ke sboru princovu, leč nesvedli to.“

	Geoffroy Le Baker nicméně tvrdí, že první salvy lučištníků byly překvapivě neúčinné:

	„Jezdectvo skýtalo lučištníkům cíl jen svoji přední hranou, která byla dobře kryta ocelí a koženými pláty, takže šípy neprobíjely, tříštily se či odlétaly do nebe, odkud dopadaly, aniž dbaly, kdo je přítel a kdo nepřítel.“

	John de Vere, hrabě z Oxfordu, nakonec lučištníkům zavelel, aby se stočili nalevo, na okraj mokřin pod svahem, odkud pak začali longbowmen posílat svoje střely obrněným jezdcům i koním do boku či do týlu. Proti těm, kteří projeli skrze křoviny a déšť šípů, vyrazil z anglické strany už zmíněný James (Jacques) Audley a, následován dalšími, zjevně mířil ke korouhvi se znaky maršálka Audrehema, s nímž se možná střetnul osobně.

	„A tam byl hrubě zraněn řečený messire Arnould, ježto bojový oddíl maršálků byl brzo obrácen na útěk a pobit střelami lučištníků (... ) s pomocí zbrojenců, kteří se na ně vrhli, když tamti byli posráženi, a jímali je a pobíjeli po libosti. Tam byl zajat messire Arnould d`Audrehem, však jinými lidmi, než byl messire Jacques d`Audley...,“ pokračuje Froissart.

	William Douglas rovněž utrpěl vážné zranění, Skotové však svého vůdce neopustili a odtáhli ho nazpět, do bezpečí za pěšími batailles, které dosud nevyrazily, či teprve vyrážely.

	Na opačném křídle, proti pravému anglo-gaskoňskému křídlu, to jest proti bataille hraběte ze Salisbury a gaskoňským jezdcům captala de Buch, se už rozjeli rytíři na koních pod velením maršálka Clermonta, za nimiž následoval, jak bylo původně dohodnuto, houfec pěších, kteří měli vytvořený průlom rozšířit; tyto opěšalé rytíře vedl osobně konétabl Gauthier de Brienne. Situace se opakovala jen s tím rozdílem, že lučištníci měli na této straně skvělý výstřel a jejich šípy zabíjely hned od počátku. Jezdci na ně neměli šanci dosáhnout, neboť lučištníci tu většinu neděle strávili budováním mělkých okopů, valů, záseků a pastí. Marně se snažil de Brienne rytířům před sebou pomoci, zbytečně stavěli kušičníci, které vzal konétabl s sebou, pavézy a napínali kuše, zmatek i jatka před nimi jim zakrývaly výstřel a zanedlouho se začaly šípy horním obloukem, před kterým velké pěchotní štíty nechránily, snášet i na ně.

	Obě úderné skupiny, jež měly prorazit skrze lučištníky a otevřít opěšalým rytířům hlavních tří batailles cestu, se změnily v komanda, zasvěcená smrti. Mrtev padl na zem maršálek Jean de Clermont, v krvi a v blátě  ležel fleur de la chevalerie, výkvět rytířstva, Savojané hraběte de Nidau, Lotrinčané Jeana de Nassau, „Němci“ pána ze Sarrebrücku, část Skotů Williama Douglase, Francouzi z družin vévody z Bourbonu, rouenského arcibiskupa Pierra de La Fôret, pánů Montmorencyho, Craona, i Châtillona. Angličané i Gaskoňci věrně dodrželi rozkaz Černého prince, nebrali ohled na erb, prozrazující urozenost, nedbali na výši výkupného a zabíjeli. Jen tři hrabata, která zůstala ležet a po boji ještě dýchala, měla to štěstí, že byla ušetřena... Kolem mrtvých, šípy proklátých, posekaných těl mužů i koní však už stoupala vzhůru první z pěších batailles, v jejímž středu vlála zástava dauphina Charlese, vévody Normandského, králova prvorozeného.

	 

	Útok vévody Normandského

	 

	Možná že útok první bataille začal jen něco málo po útoku Audrehemově a Clermontově, neboť zprávy kronik si odporují, protiřečí a časovou posloupnost je z nich těžké zjistit. Nelze proto vyloučit, že postupující šik pod nominálním velením dauphina Charlese už byl v boji, když k porážce obou jezdeckých uskupení došlo. Ti opěšalí rytíři, kteří postupovali pod velením konétabla de Brienne za Clermontovou jezdeckou korouhví, se z velké části nejspíš přidali k útočící pěší bataille. Zda byl mezi nimi i konétabl, to lze těžko říci, neboť Froissartův zápis jej jednou uvádí jako padlého s Clermontem a poté, o několik odstavců dál, tvrdí, že podporoval poslední útok krále Jana.

	„Francouzské knihy říkají a podobně tvrdí, že hrabě ze Salisbury a jeho druhové, kteří byli divocí jak lvi, porazili bataille maršálků a všechny pokryté koně dřív, než mohl být tento předvoj obklopen a znovu napaden...,“ tvrdí sice Chandos Herald, leč zdá se, že se opěšalí rytíři v nepřehledné situaci o této porážce dozvěděli, až když měli nepřítele na dosah.

	Bataille šla zvolna, semknutě a krok za krokem, neboť zbroj byla těžká a půda někde zarostlá, jinde blátivá či rozoraná. Mnohé zranily či zabily anglické šípy, ne však tolik, aby to postup zastavilo. Nelze vyloučit, že s opěšalými rytíři postupovali po stranách kušičníci a že v závěrečné části svahu vytvořili před těžkooděnci první sled či řad, jejich pavesari, pavézníci, by pak čelo před střelbou z dlouhých luků mohli do určité míry krýt. Formace dauphina Charlese v každém případě došla k bataille hraběte ze Salisbury na dosah mečů, seker a zkrácených kopí, přičemž někteří vnikli do mezer, jež přece jen Clermontem vedený jezdecký útok vytvořil. Semknutost šiku vévody Normandského naopak podle Froissarta narušili ti ze zbylých jezdců dvou útočných komand, kteří přežili a teď se snažili dostat z vřavy. Boj ale nebyl v žádném případě chvilkovou záležitostí, podle některých zpráv trval až dvě hodiny, během nichž se obě strany střetávaly tělo na tělo. Salisbury se ocitl pod obrovským tlakem a zdá se, že Černý princ musel přesunout většinu svých sil za něj, aby mezery zaplnil, šiky zpevnil a umdlévajícím dodal kuráže. Vzniklou mezeru sestavy pak vyplnil Warwick s levokřídelní bataille.

	„Princ a jeho lidé se tedy střetli s vojem Němců hraběte ze Saärbrücku (jinde uváděn jako ze Sarrebrücku, pozn. překl.), hraběte z Nassau a hraběte z Nidau a jejich lidu, ti nevydrželi dlouho a byli odraženi a obráceni na útěk. Tam byli i lučištnici angličtí, mrštní a lehcí, stříleli pospolu a sevřeně tak dobře, že se k nim nikdo nemohl a netroufal přiblížit, pobili a zranili v onom boji přemnohé muže, kteří se nemohli ani vzdát na milost, ani na výkupné,“ píše Froissart.

	Po oněch (do jisté míry hypotetických) dvou hodinách boje se válečné štěstí začalo obracet zády k Francouzům, řady vysoce urozených mrtvých rozmnožil vévoda z Bourbonu a, což bylo pro morálku mnohem horší, klesl i korouhevník s praporcem dauphina Charlese. To a skutečnost, že se muselo zuřivě bojovat v bezprostřední následníkově blízkosti, se možná stalo rozhodujícím momentem, v němž dali ochránci a poradci vévody Normandského zatroubit k ústupu, přičemž je víc než pravděpodobné, že tak neučinili o své vůli, ale na rozkaz posla, vyslaného králem Janem, neboť vladař nepochybně netoužil, aby se jeho prvorozený ocitl v zajetí, či dokonce mezi zabitými.

	Anglický kronikář Le Baker jasně říká, že bataille vévody Normandského neuprchla z boje, že z něj spořádaně odpochodovala nalevo, k původnímu francouzskému ležení a směrem na Poitiers. Naprosto nejasné ale zůstávají důvody pro to, co učinila bataille druhá pod velením vévody z Orléansu. Ta totiž, když spatřila odchod vojů, jež stály před ní a bojovaly s nepřítelem, za první bataille následovala a odpochodovalo z bojiště rovněž, aniž by z větší části do bitvy zasáhla. Korouhve některých velmožů se ovšem do boje vrátily; z druhé bataille zmiňují kroniky družiny Guicharda (Guiscarda) d`Angle a Jeana de Saintré. Obdobně učinili mnozí velmožové z šiku dauphinova, kteří se přidali k závěrečnému, poslednímu útoku bataille třetí, o němž teprve bude řeč. Froissart o tom říká:

	„Když messire Jean de Landas a messire Thibaut de Vodenau (Thiébault de Vaudenay), kteří s panem de Saint-Venant měli poručení a dohled nad vévodou Charlesem Normandským, ujeli hrubou míli ve společnosti řečeného vévody, vyprosili si svolení a žádali pana de Saint-Venant, aby ho nepouštěl a odvedl do bezpečí a zhostil se ochrany jeho osoby se stejnou ctí jako v bitvě, oni však že se chtějí vrátit a jet ke králi a k jeho oddílům. (... ) Takto se ti dva rytíři vraceli a střetli vévodu z Orléansu a jeho mohutnou bataille, netknutou a úplnou, jak odchází a jde až za voj králův. Pravdou ale je, že se mnozí dobří rytíři a panoši vzdálit nechtěli, byť jejich pánové odcházeli, raději by zemřeli, než pak slyšeli výčitku, že prchli.“

	Možná, že právě v době, kdy obě batailles opouštěly scénu, vyjel z anglické strany panoš Maurice Berkeley, aby získal mezi odcházejícími Francouzi zajatce na výkupné, měl však smůlu a ocitl se v zajetí sám. Možná k tomu došlo až v závěrečné fázi bitvy či těsně po ní, což je Froissartova verze. Ta vypráví, kterak pikardský rytíř jménem Jean de Hellenes (Jean d`Allaines) opustil královu bataille a jak se za ním Berkeley hnal, přičemž volal, aby se obrátil, že je nehodno rytířské honneur, cti, a prouesse, statečnosti, aby takto utíkal.

	„Když lord Berkeley nějakou dobu pana Jeana de Hellenes pronásledoval, ten se obrátil, vetkl si do podpaží meč po způsobu kopí a tak vyjel proti svému soupeři,“ říká Froissart.

	Takto Berkeleye zranil, srazil ze sedla a odvezl ho jako zajatce do Châtellerault.

	Podobně ujížděl z bitvy i Oudart de Renty. I on měl za patami Angličana, který křičel:

	„Rytíři! Vraťte se, neb je velikou hanbou takto prchat!“

	Renty obrátil koně spíše ze zoufalství, štítem odrazil útočníkův sek a pak jej udeřil vlastním mečem naplocho do basinetu takovou silou, až protivníka omráčil. Bitva sice byla prohrána, ale on z ní vyšel živ, zdráv a navíc s kořistí...

	Nikdo neví, jaký měl vévoda Orléanský k odchodu důvod, zda tak učinil svévolně při pohledu na odchod šiků vévody Normandského, nebo jestli chtěl i on chránit dva mladičké královy syny, Louise a Jeana, které pod svojí korouhví a ochranou měl, či nedostal-li k tomu rovněž od krále Jana rozkaz. Kdo však v onom činu vidí zbabělost, či zradu, měl by mít na paměti, že královská ordonance z 30. dubna 1351 dávala urozencům právo opustit bitvu. Stačilo, aby o tom uvědomili konétabla, nebo maršálky, kteří však v tomto případě už byli z boje vyřazeni... Rytířská čest měla vskutku mnoho podob, tváří i odstínů a posuzovat ji nelze z pohledu našeho věku.

	Na bojišti nastala odchodem prvních dvou francouzských batailles přestávka, již popisuje Geoffroy Le Baker následovně:

	„Angličané odnášeli z pole ty, kteří byli zraněni, a pokládali je pod ochranu křovin a živých plotů podél cesty. Jiní, kteří opotřebovali zbraně, brali meče a kopí těm, které přemohli, a lučištníci jimž se nedostávalo šípů, je překotně vytahovali z napůl mrtvých nebožáků...“

	Během oné pauzy Černý princ či John Chandos po jeho boku nařídili, aby ti, kteří nejsou v prvním sledu a nepotřebují se zotavovat, došli ke koním na kraji lesa a vyšplhali do sedel, neboť chvíle nazrávala k možnému protiútoku a Woodstock na něj chtěl být připraven.

	„Když pak byli všichni na koních a dobře vyzbrojeni, seskupili se dohromady a počali křičet vysokými hlasy, aby předem svoje nepřátele poděsili: ,Svatý Jiří! Guyenne!' Tehdy řekl messire Jean Chandos princi slovo velké a plné cti: ,Pane, pane, cválejte vpřed, den je váš. Bůh bude dnes při nás. Směřujme proti vašemu protivníku, francouzskému králi, neboť z oné strany pochází všechna síla. Vím dobře, že v žádném případě nepřehne. Bude náš, uráčí-li se Bohu i svatému Jiří, třeba to ale vybojovat. Sám jste pravil, že dnes ve vás spatříme dobrého rytíře.'...“, pokračoval Baker.

	John Chandos, jeden z nejlepších válečníků své doby, se nemýlil, psychiku nepřítele odhadl skvěle a současně povzbudil prince, který si na počátku bitvy zcela určitě nebyl jist, zda činí dobře, když ji podstupuje. Nadcházel rozhodující střet, v němž hodlal Jan II. Dobrý hodit na váhu svůj meč. Ještě zdaleka neprohrál a princ Edward dosud nemohl tvrdit, že by byl vítězem. Poslední útok, vedený bataille francouzského krále, nejmohutnější a bezpochyby nejelitnější, měl rozhodnout, kdo s koho.

	Kdo první zaútočil, Černý princ, nebo král Jan? Podle Le Bakera to byl francouzský panovník, kdo zavelel:

	„Kupředu (...), chci, aby tento den patřil mně, nebo abych v něm padl, či byl zajat!“

	A jeho oddíly vykročily s vlajícím plamencem rudé Oriflamme směrem, kde si vítr pohrával s bílou zástavou, na níž se odrážel červený svatojiřský kříž.

	„Není možno říci ani předpokládat, že by se král Jan Francouzský někdy zalekl věci, kterou viděl, či o níž slyšel. Vždy vytrval a byl dobrým rytířem a dobře se bil a nebylo na něm v nejmenším znát, že by chtěl utéci či couvnout, když svým lidem zavelel: .Sesednout! Sesednout!'. A nechal sestoupit všechny ty, co byli na koních, a sám se postavil pěšky před všechny své s válečnou sekyrou v rukou a nechal vztyčit ve jménu Božím i svatého Diviše svoje korouhve, z nichž messire Godefroy de Chargny nesl tu hlavní. A mohutná bataille králova se vydala v dobrém pořádku vstříc Angličanům. A došlo k prudkému střetu a krutému. Přemnohé rány byly rozdány i přijaty sekyrami, meči a dalšími zbraněmi válečnými. Francouzský král a messire Philippe, jeho nejmladší syn, se popadli do křížku s bataille anglických maršálků, s hrabaty Warwickem a Suffolkem, i Gaskoňci tam byli...,“ píše Froissart a naznačuje, že francouzský nápor začal anglický šik lámat, přičemž v něm vytvářel trhliny, do nichž královi rytíři pronikali.

	Kušičníci ve francouzském žoldu možná postup zpočátku kryli, je pravděpodobné, že stáli rozvinuti levým bokem k postupujícím královým korouhvím, neboť už předtím mohli z této pozice krýt obě batailles, které opouštěly bojiště. Pak se nejspíše seskupili po obou stranách královy bataille a zpoza pavéz vypouštěli šipky.

	Chandos Herald tvrdí, že francouzský úder dopadl zejména na anglickou pravokřídelní bataille hraběte ze Salisbury, kterou musel posílit ve druhém sledu, za ní a lesem za zády, voj Edwarda Woodstocka. Pak se začaly síly zvolna vyrovnávat a v seči, jejíž délku neznáme, drželi Angličané svoji pozici stále pevněji.

	„Procházel skrze každou linii, povzbuzoval a napomínal jednoho každého, říkal rozpáleným mladíkům, že nemají bez rozkazu postupovat vpřed,“ líčí stabilizovanou situaci a počínání hraběte Suffolka, jednoho z velitelů, Geoffroy Le Baker.

	„Francouzský král cítil a měl povědomost, že se jeho lidé ocitají v nebezpečenství,“ vypráví Froissart, „neb viděl, jak se jeho šik rozevírá a kolísá, praporce a zástavy že se chvějí a klesají a jeho lidi že zatlačuje síla nepřátel, myslel však, že si válečnickým činem vydobude převahu. Francouzi tam křičeli ,Mont-Joie! Saint Denis!' a Angličané ,Saint-Georges! Guyenne!'...“

	Podle této kroniky se v králově voji stále bili francouzský connétable i vévoda z Bourbonu a bojovala tu dosud i část Skotů pod velením hraběte Douglase.

	„Když však ten viděl, že porážka dopadá na Francouze ze všech stran, odešel a zachraňoval si, co mohl, ježto nechtěl nikterak padnout do rukou Angličanů jako zajatec. Raději by byl na místě padl, ježto by jej nepochybně nikdo na výkupné nezajal,“ dodává Froissart, přičemž to, že William Douglas opustil bitvu, omlouvá zastřeným poukazem na letitou anglo-skotskou nenávist.

	Tehdy došlo k rozhodující a pro výsledek bitvy naprosto klíčové události. Za krajním pravým křídlem šiku hraběte ze Salisbury stále vyčkávala na příhodný okamžik pod korouhví captala de Buch šedesátka gaskoňských urozených i neurozených jezdců, posílených stovkou jízdních lučištníků. Zkušený gaskoňský válečník se buď rozhodl sám, nebo k tomu dostal od Černého prince pokyn, a vyjel z cípu lesa na sever, směrem k římské silnici, jež planinu diagonálou protínala. Tam někde provedl půlobrat a řítil se zpět, do levého boku a zčásti do týlu bataille krále Jana. Byl to v každém případě domluvený manévr, neboť (jak píše Le Bakerova kronika) Buchův korouhevník třímal vysoko vztyčenou svatojiřskou zástavu, která měla princi na kopci říci, že je to diverze jeho spojenců.

	Jean de Grailly, captal de Buch, udeřil v místě na kraji svahu, kterému se pak staletí říkalo La Masse des Anglais, Anglický mlat, neboť účinek se podobal ráně palicí. Podle anglických pramenů dopadl na pěší houfec francouzského konétabla. Nejspíše to byl okamžik, kdy (podle Froissarta) sir John Chandos Černému princi řekl:

	„Pane, cválejte kupředu, Bůh s vámi. Den je váš!“

	A na jiném místě dodává:

	„A cválali a zaútočili na nepřítele způsobem tak navzájem sladěným, že až div pomyslet, museli však vytrvat a zakusit mnoho běd, než mohli rozetnout bataille královu.“

	Z anglické strany vedl jezdecký útok pravděpodobně sám James Audley, jehož jezdecký oddíl čekal na tuto příležitost už hodně dlouho. Královy šiky se nepochybně nerozpadly hned, zpočátku se držely sevřeně, byť na ně nepřítel dorážel z několika směrů.

	„Tady padli k lítosti a škodě šlechetný vévoda de Bourbon, který měl křestní jméno messire Pierre, a v jeho blízkosti messire Guichart de Beaujeu a messire Jean de Landas. Jati tu byli a těžce zraněni Velekněz (Arnaud de Cervole, řečený Archiprêtre, pozn. překl.) a také messire Thibaut de Vodenay a messire Baudouin Zonnequin, zabiti klesli francouzský konétabl vévoda d`Athènes a také biskup z Châlons v Champagne...,“ stojí psáno ve Froissartově kronice.

	 

	 

	Vzdejte se, jinak zemřete!

	 

	Zvolna rozbíjený šik se drolil na shluky a skupiny pod jednotlivými korouhvemi, které stále ještě kladly odpor, přičemž mnohé za boje zvolna ustupovaly šikmo, přes políčka a vinice ze svahu na jihozápad, k meandru říčky Miosson, do rozoraných a mokřinatých míst, jimž se říká Champ d`Alexandre, Alexandrovo pole. Po jeho straně vedla pěšina k brodu Gué de Russon, tedy cesta ku záchraně, kam se ale dostali jen nemnozí. Angličané rozdrtili lotrinské Němce Jeana de Nassau a zároveň jim vyrvali z rukou na počátku bitvy zajatého a k povozu přivázaného pana Aubrecicourta, jak zaznamenává Froissart:

	„Messire Eustache d`Aubrecicourt byl v tomto útoku a při ústupu vysvobozen svými lidmi, kteří ho hledali a věděli, že je zajatcem Němců; messire Jean de Gristelles jej s velikou námahou vyprostil a řečený pan Eustache byl vsazen na koně.“

	Černý princ dal pokyn Walteru Woodlandovi, svému korouhevníkovi, a vyrazil rovněž do útoku na hroutící se Francouze. Cestou narazil na mrtvé i živé lidi z doprovodu papežských legátů, o nichž se teprve nyní dozvěděl, že se přidali na stranu Francouzů.

	„Vyjel princ se svojí korouhví, cválal a vjel vprostřed nepřátel, pohlédl napravo k nevelkému křovisku a spatřil messire Roberta de Durase, jak tam leží mrtev s korouhví po boku (...) a dobře deset či tucet jeho lidí okolo. Princ tedy přikázal dvěma svým panošům a třem lučištníkům: ,Vezměte tělo rytířovo na štít a odneste ho do Poitiers, tam je dopravte kardinálu de Périgord a řekněte mu, že ho tímto zdravím. ' Řečení služebníci princovi se dali do díla a hned provedli, co nařídil (... ) Prince už zpravili, že lidé kardinála z Périgordu setrvali na bojišti a vyzbrojili se proti němu, což neměli činit, neb lidé církve, co cestují tam a zpět v dobrém a ve znamení míru, se nesmí ozbrojit, ani se bít za jednoho či za druhého (... ). Princ byl na kardinála nahněván (... ) a byl by dal uříznout hlavu kastelánu z Amposty, jenž tu byl zajat, neb patřil k rodině řečeného kardinála, kdyby nebylo mesire Jeana Chandose...,“ pokračuje Froissartova kronika.

	Anglický protiútok, či spíše útok, byl všeobecný a zapojili se do něj i lučištníci, jimž došly šípy. Teď šli kupředu s jednoručními meči, dýkami, falchiony, ze země zdvihnutými zkrácenými kopími Francouzů, s tím, co kdo měl.

	Audleyovi lidé a nepochybně i další si zatím klestili cestu za rudou Oriflamme, ji třímal v rukou Geoffroy de Charny (či Chargny, jak píše Froissart) a u které musel být i král.

	„Tam, blízko krále, se statečně bil pan Godeffroy de Chargny a všechen tlak i nápor na něj dopadaly, neb nesl nejhlavnější královskou korouhev, i když měl na bojišti korouhev svoji se třemi štítky stříbrnými v poli červeném. Ze všech stran se na něj hrnuli Angličané i Gaskoňci a ti zlomili tlak bitevního šiku královského...“

	Podle Froissarta, autora těchto řádků, klesali kolem Oriflamy a vladaře urození rytíři jeden za druhým. Pod rudým praporcem už zbývala jen hrstka. Pak se zachvěl i posvátný plamenec a vypadl z levice čísi smrtelnou ranou sraženého Geoffroye de Charny.

	„Zástava zakolísala a korouhevník padl. Po některých se dupalo a jejich vnitřnosti vyhřezly, jiní plivali vlastní zuby. Mnozí napadali do jam a napíchli se tam na kůly. Nejeden ztratil zbraň, jak tam stál. Někteří zmírali zbroceni krví jiných, někteří sténali polámáni tvrdým pádem a nejedna duše vydávala převelice strašný nářek, když opouštěla ubohé tělo,“ líčí Le Baker poněkud drsně poslední boj.

	Nezbýval takřka nikdo, jen dva rytíři v nejlepší zbroji, přes níž vlály teď už notně ušpiněné cípy potrhaných modrých tabardů s francouzskými liliemi. Sklopená hledí ve tvaru psího čenichu určitě zakrývala jednomu z těch dvou tvář, na jeho basinetu ale bylo jasně vidět přinýtovanou korunku ze žlutého kovu. Král stál rozkročen se sekerou či s mečem v rukou a druhý muž, mladík, spíš ještě dítě, mu kryl bok. Byl to čtrnáctiletý Philippe, králův nejmladší, jenž pomáhal odrážet rány a možná nadzdvihl hledí hundsgugelu, aby lépe viděl dopředu i do stran.

	„A gauche, père, gardez-vous, père, gardez-vous à droite! Pozor, otče, nalevo; otče, pozor vpravo!“ křičel prý a nedbal na nebezpečí, jež hrozilo jemu.

	Právem tehdy položil základ k přízvisku, které bude v budoucnosti jako vévoda Burgundský nosit: Philippe le Hardi, Filip Odvážný.

	Podle Villaniho florentské kroniky utržil král Jan zranění na tváři, možná v okamžiku, kdy hledí basinetu nadzdvihl, aby nabral dech a otřel pot, jinde však potvrzení této informace nenacházíme.

	To, co následovalo, poslední a nejvýznamnější epizodu bitvy, vylíčil dramaticky i epicky Froissart tak, že není třeba ji vyprávět jinak.

	„Tam byla okolo krále veliká tlačenice a nával, to kvůli touze každého, aby ho zajal, a ti, kdož byli nejblíže a znali ho, na něj křičeli:

	,Vzdejte se, vzdejte se, jinak zemřete!'

	A byl tam jeden rytíř z kraje od Saint-Omer, jenž se zval pan Denis de Morbecque, už pět let sloužil Angličanům, neb se v mládí prohřešil soubojem a zabitím (... ). A měl ten rytíř takové štěstí, že se ocitl vedle francouzského krále a nejblíže u něj, když se jej všichni pokoušeli zajmout. Protlačil se tedy kupředu silou paží i těla, neb byl velký a silný, a řekl králi dobrou francouzštinou, čímž připoutal královu pozornost víc než jiní:

	,Sire, sire, vzdejte se.'

	Král, jenž byl tvrdě svírán a ve zlém postavení a chápal, že mu k ničemu není bránit se, pravil s pohledem upřeným na rytíře.

	,Komu bych se měl vzdát? Komu? Kde je můj bratranec, princ z Walesu? Kdybych ho spatřil, oslovil bych ho.'

	,Sire,' opáčil pan Denis, ,není tu, vzdejte se ale mně a já vás k němu dovedu.'

	,A kdo jste vy?'

	,Sire, jsem Denis de Morbecque, rytíř z Artois, avšak sloužím anglickému králi z toho důvodu, že jsem nemohl zůstat ve francouzském království, kde jsem se provinil.'

	Nu, a král, jak mě informovali, odpověděl, nebo mohl odpovědět:

	,A já se vám vzdávám.'

	A dal mu svoji pravou rukavici. Rytíř si ji vzal s převelikou radostí. Leč byla kolem krále velká tlačenice a strkání, neboť každý chtěl říkat:,To já ho zajal, já ho zajal!' Ani král nemohl vpřed, ani pan Philippe, jeho nejmladší syn...“

	Princ z Walesu zatím na radu Johna Chandose zastavil a nechal zatknout velkou svatojiřskou korouhev u křovin nahoře na svahu jako znamení, že tam je shromaždiště všech rytířů a jejich družin. Sem zanedlouho přispěchala hrabata Warwick i Suffolk, jichž se princ optal, zda něco tuší o osudu krále Jana. Nevěděli a Woodstock je vyzval, aby to zjistili:

	„Prosím vás, abyste odsud vyjeli a cválali kupředu natolik, že mi budete moci po návratu povědět pravdu,“ říká Froissart a pokračuje líčením nedůstojné tahanice, která zatím kolem Denise de Morbecque o nejvznešenějšího zajatce vznikla:

	„A spatřili velký shluk lidu zbrojného, všichni byli opěšalí a přicházeli k nim velice pomalu. Francouzský král tam byl u velkého nebezpečenství, neboť jej drželi Angličané i Gaskoňci a už ho vyrvali panu Denisovi de Morbecque a hodně se s ním od něho vzdálili a ti nejsilnější říkali:

	,Já se ho zmocnil, já se ho zmocnil!'

	Nicméně francouzský král, jenž cítil závist, která mezi nimi bují, jim říkal, aby se vyhnul nebezpečenství:

	,Panstvo, panstvo, veďte mne laskavě, a mého syna rovněž, k princi, mému bratranci, a nehašteřte se mezi sebou, kdo se mne zmocnil, neb já jsem král, a to dosti bohatý, abych učinil boháčem každého z vás.'

	Tato slova i další, jež jim král řekl, je konečně trochu utišila, přesto ale propukaly hádky a oni neučinili bez hádek jediný krok...“

	Warwickovi a Suffolkovi nakonec nezbylo, než si hruděmi svých ořů prorazit cestu k vznešeným zajatcům, tasit zbraně a řvát zplna hrdel, aby se krále nikdo nedotýkal, nechce-li přijít o život. Nebyla to neobvyklá situace, potíže s tím, aby se dostali ve zdraví do zajetí, měli i jiní velmožové. Hrabě Dammartin, jenž se vzdal jakémusi gaskoňskému urozenci, k stáru vyprávěl příběh, který se dochoval:

	„Zvolal jsem, že se vzdávám, a učinil tak ještě jednou. Dal jsem mu své slovo s tím, že on mě ochrání. Pravil, že se mohu cítit v bezpečí a nemám mít obavy. Hned poté se mi pokusil sundat basinet. (... ) Když jsem mu v tom bránil, pravil, že mě nemůže chránit, pokud mu ho nedám. Nato mi ho vzal a rukavice s tím. Když to udělal, přišel jiný muž a odřízl mi pás, čímž padl k zemi i meč. Řekl jsem rytíři, ať meč vezme, ať ho má raději on, než někdo jiný. Pak mě nechal vsednout na svého koně a odvedl mě ke svým lidem, načež mne opustil. Přišel ke mně jiný Gaskoňec a pravil, ať mu dám slib. Já odvětil, že už jsem zajatec. Pak mi serval z ramenního plátu štítek s mým znakem, načež mě se všemi muži opustil. Volal jsem na něho, že jestli mě opustí, dám slib komukoliv, kdo přijde a ochrání mě. ,Chraň se, jak svedeš.' křikl. Objevil se jiný muž, jenž náležel siru Johnu Blaunkminsterovi, a žádal po mně slib. Odvětil jsem, že už mě zajali dva muži, já že jim ale svoje slovo dal jen s podmínkou, že mě ochrání. Ten muž se mnou zůstal, střežil mě a pak mě odvedl k hraběti ze Salisbury...“

	Černý princ zatím zvolna chápal, že zvítězil v bitvě, již pokládal zpočátku za ztracenou, a udílel první odměny těm, kteří si to nejvíce zasloužili, nejvíce se zajímal, co se stalo Audleyovi, jež vedl v závěru jezdecký útok Angličanů. Našel ho zraněného a na nosítkách, učinil z něj rytíře svého domu s rentou pěti set marek ze svých důchodů, což byla odměna vskutku knížecí. James (Jacques) Audley, který v bitvě prokázal statečnost a věrnost pravého rytíře, zaskočil vzápětí prince ve chvílích, kdy se jiní byli schopni prát o kořist, nevídanou largesse, štědrostí. Celý pohádkový důchod přiřkl čtyřem svým écuyers, panošům. Učinil tak za jejich věrné služby a za to, že ho v bitvě neopustili ani v nouzi nejvyšší, kdy mu šlo o život a on krvácel. Když se o tom Černý princ v Bordeaux, po návratu z celého tažení, dozvěděl, přiřkl na znamení obdivu, vděku i úcty Audleyovi novou rentu, tentokrát ve výši šesti set marek stříbra...

	Nejspíš až pozdě odpoledne Edward Woodstock zjistil, že jeho lidé zajali i hlavu francouzského království. Na vlastní oči jej spatřil poprvé, neboť se spolu dosud osobně nesetkali. S králem Janem zacházel vskutku se všemi ohledy, dokonce kázal připravit tabuli, k níž poskytly vše potřebné zásoby, nalezené v opanovaném francouzském ležení...

	„Když nadešel večer, dal princ z Walesu připravit večeři pro francouzského krále a pana Philippa, syna jeho, pro pana Jacquese de Bourbon a převážnou část francouzských hrabat a baronů, kteří byli zajati. A byla to tabule převeliká a dobře zaplněná a princ stále obsluhoval před královským stolem i před ostatními tak pokorně, jak jen svedl. A nikdy si nechtěl přisednout ke královu stolu, jakkoliv jej král prosil, ať tak učiní, naopak, stále říkal, že není ještě hoden sedět u stolu tak velikého knížete a tak statečného muže...“

	Tak velela pravá rytířská courtoisie, dvornost, a princ, sám velký ctitel rytířských ideálů, neváhal chválit statečnost, již protivník onoho dne projevil.

	Bitva, o které kroniky píší, že začala ono pondělí 19. září o malé hodině prime, byla v hodině nešpor u konce, což lze vyložit tak, že šlo o boj od slunce východu do soumraku.

	„Když hlas trubek začal muže svolávat, začaly se rozbíjet v poli stany a všechno vojsko se jalo starat o raněné, o zahnání únavy, bezpečnost zajatců a ukojení hladu. Jak se zjistilo, že mnoho mužů v oddílech chybí, byli vysláni jiní, aby je hledali a přivedli zpět, živé či mrtvé. Kdokoliv se obával o bezpečnost ztracených druhů, chvátal je na bojiště hledat a nalézal je v hromadách mrtvol sotva dýchající...,“ vypráví Le Baker.

	Znovu a ještě výrazněji než u Kresčaku se ukázalo, že končí čas rytířských vojsk, neboť proti anglickým lučištníkům mnoho nezmohou. Kronikáři a po nich historikové sice budou hanět francouzský taktický záměr, prý byl tak špatný, že bitva jinak dopadnout nemohla. Je to tvrdé a hodně nespravedlivé hodnocení, neboť lepší bitevní plán se dal těžko vymyslet. Problém tvořil spíše výrazný rozdíl obou vojsk. To anglické směřovalo k profesionalitě a disciplíně pod jednotným velením, to francouzské se drželo rytířských zvyklostí, s nimiž šla ruku v ruce svévole a anarchie. Těžko se daly koordinovat naplánované útoky, když ani dva maršálkové nedokázali najít společnou řeč. Nad rytířským zápalem znovu triumfoval anglický luk a defenzivní způsob boje, v němž angličtí rytíři stanuli opěšalí tak, jako tomu bylo už u Crécy.

	Froissart říká, že krom krále a jeho syna padlo do zajetí sedmnáct hrabat a bezpočet baronů, rytířů či panošů a krom toho že tu padlo mezi pěti až sedmi sty zbrojenců. Soupisy mrtvých, jež pořídili později v Londýně jak Černý princ, tak mnich z Malmesbury, však říkají, že na francouzské straně zahynulo 22 chevaliers bannerets, korouhevních rytířů, 2426 hommes d`armes, to jest mužů v úplné zbroji bez rozdílu, zda urození, či prostí, a bezpočet pěšího lidu... Tomu odpovídají i současné odhady historiků.

	Kolem půlnoci na úterý 20. září se princ z Walesu přesunul o několik kilometrů od bojiště směrem na Les Roches, neboť věděl, jak rychle se těla mrtvých rozkládají. Tam setrval do středy a teprve ve čtvrtek se hnul směrem na Bordeaux. Kořist vezl obrovskou a postupoval jen zvolna, přičemž pro věší bezpečnost vysunul před kolonu pět stovek mužů pod velením hrabat Suffolka a Warwicka. Dne 2. října Léta Páně 1356 dorazili poslední muži i vozy z jeho armády bez úhony do Bordeaux, kde už vyzváněly všechny zvony. Denis de Morbecque, muž který zajal krále, tu dostal od Černého prince dva tisíce zlatých, král Edvard III. k nim zanedlouho přidá doživotní rentu.

	Zvony ostatně vyzváněly po celé Francii, někde radostně, jinde poděšeně a truchlivě. Království nemělo krále, stálo na pokraji bezvládí a bylo vydáno anglickému panovníkovi takřka na milost. Bretaň kontroloval po vojenské stránce jako králův lieutenant hrabě Lancaster, Normandii držel podobným způsobem ve jménu krále Edvarda Filip Navarrský, bratr Karla Zlého, a Černému princi už mohl Guyenne těžko kdo vyrvat. V Languedocu svolával hrabě Armagnac pod svůj prapor všechny, kdo mohli na jihu držet zbraň a čelit možnému pokračování anglického výboje. A v Paříži se dauphin Charles činil ze všech sil, aby připravil zemi k obraně. Měl před sebou těžký zápas, v němž musel čelit mnoha protivníkům, bouřím a válkám. Francii čekaly selské bouře jacquerie, rebelie Étienna Marcela, úklady Karla Zlého i další „spanilé jízdy“ krále Edvarda, vévody Lancastera či sira Johna Knollyse. To vše, nepočítáme-li astronomickou sumu tří milionů zlatých écus výkupného za krále (nikdy zcela zaplaceného), byla cena za prohranou bitvu.

	 

	
OŠKLIVÝ KONÉTABL

	(Bertrand du Guesclin, 1320 - 1380)

	 

	Dne 8. května 1360, zhruba tři a tři čtvrtě roku po nešťastné bitvě u Poitiers, byl v Brétigny uzavřen mezi Francií a Anglií konečně mír, jímž skončila první fáze Stoleté války. Pár měsíců poté, po zaplacení první splátky výkupného, propustil Edvard III. krále Jana II. Dobrého na svobodu a téhož roku,  25. října, přistál francouzský panovník u domovských břehů. Dauphin Charles, vévoda Normandský, jenž spravoval zemi od března 1358 jako regent, otce přivítal hned v Boulogne a předal mu všechnu vládu. Další splátky výkupného (celkem jich bylo šest) se však opožďovaly, neboť pokladna zela prázdnotou a země neměla už co dát.

	Na počátku roku 1364 se král Jan rozhodl k činu, jenž byl i pro středověké chápání velice neobvyklý, ve kterém ale hrál značnou roli vladařův smysl pro rytířský kodex cti. Odcestoval zpět do Anglie, aby tu dál zůstal jako rukojmí. Možná to bylo rozhodnutí i politické, neboť se schylovalo k dalšímu konfliktu s Karlem Zlým a Jan Dobrý se tak snažil pojistit Francii neutralitu Edvarda Anglického. Nedlouho po přeplutí La Manche, na počátku března, ale onemocněl a v noci z 8. na     9. dubna Léta Páně 1364, ve věku čtyřiačtyřiceti let, skonal. Dauphin Charles byl pak dne 22. května téhož roku korunován a pomazán v Remeši jako Karel V. Bude mu trvat řadu let, než důsledky porážky u Poitiers napraví státnickou rozvahou, moudrostí a cílevědomostí. A než du Guesclinův meč, to nelze pominout, Francii vrátí většinu toho, oč přišla.

	Rytířské osudy Bertranda du Guesclina nadmíru výstižně vykreslují změněnou tvář života válečníků i nový prvek, existenci tzv. kompanií, malých vojenských rot s hierarchií nikoliv nepodobnou monarchii. „Compaign“ v tomto případě nemá onen latinský význam cum paneum, člověka, který sdílí s někým chléb, ale značí toho, kdo se o chléb děli se svým náčelníkem, kapitánem, hlavou souručenství.

	Tato hlava propůjčuje kompanii jméno i své barvy, přičemž stmeluje společenství sociálně dosti pestré, francouzský historik Jean Deviosse vztahy uvnitř kompanie, vycházející mimo jiné z bratrství ve zbrani, přirovnal nikoliv neprávem k čemusi podobnému Cizinecké legii. Kompanie přinášela další nový prvek: poslušnost na základě dobrovolnosti a princip velitele na základě výběru.

	Nečiňme si ovšem o kompaniích a rytířích v nich iluze. Jejich hlavní náplní bylo „arser et piller“, vypalovat a drancovat. Ve Francii například proslul Arnaud de Cervole, périgordský urozenec, kterému se podle církevního obročí, jež nějaký čas držel, říkalo „Velekněz“, po bitvě u Poitiers, jíž se zúčastnil, se z něho stal obávaný zemský škůdce. Roku 1364 dokonce obsadil část Burgundska a vévoda Filip (onen Philippe le Hardi, jež stál tak věrně po boku Jana Dobrého v nejprudší seči) s ním jednal se vší úctou. Anglický kapitán Robert Knollys, jenž se proslavil v rovněž zmíněném a svrchovaně rytířském Souboji třiceti pustošil kraje tak, že se vypáleným domovním štítům, jediným zbytkům domů a stavení, říkalo „Knollysovy mitry“. Dobyl čtyřicet hradů v údolí Loiry, dožil se slušného věku a zemřel jako zbožný muž.

	I du Guesclin, nejproslulejší z kapitánů oněch kompanií, byl nelítostný, úskočný, krutý a nemilosrdný jako všichni žoldnéřští vůdci, v jednom se však výrazně lišil. Dal svůj meč do služeb francouzského krále i země a nikdy se složené přísaze věrnosti nezpronevěřil. Naplnil tak minimálně dvě ze tří prvotní rytířských vlastností, prouesse, statečnost, a loyaulté, loajalitu či věrnost.

	Du Guesclin ztělesnil ideál rytíře své doby, která se snažila skloubit gotický rytířský svět s renesancí. Roku 1312 položil Jacques de Longuyon v románě Les Voeux du paon (Sliby páva) základ později v literatuře šířeném kultu „les neuf preux“, devíti statečných. Tři byli antičtí, tedy pohané (Hektor, Caesar, Alexandr Veliký), tři bibličtí, to jest židovští (Jozue, David, Juda Makabejský), a tři křesťanští (Artuš, Karel Veliký a Godefroy de Bouillon). Básník Eustache Deschamps (žák Guillauma de Machault, jenž tolik a tak dobře opěvoval Jana Lucemburského) k nim jako desátého přiřadil právě du Guesclina a Louis d`Orléans, který si do velkého sálu zámku Coucy pořídil sochy všech devíti preux, je rozhojnil i o desátou, tj. du Guesclinovu...

	 

	Nemilovaný syn

	 

	Čerství novorozenci neoplývají krásou, avšak syn, který se na jaře Léta Páně 1320 narodil v rytířské usedlosti La Motte-Broons nedaleko města Dinan, připadal rodičům neuvěřitelně škaredý. Kdyby si urozený rytíř Robert du Guesclin nebyl naprosto jist počestností své choti, plavovlasé Jeanne de Malemains, musel by si nutně klást otázku, odkud se vzaly tak tmavá pleť a zcela nesouměrné rysy malého obličejíku s vykulenými bulvami, nosánkem jak Kašpárek, žabími ústy a vypouklým čelíčkem. Takto si mohl messire Robert jen říkat, že platí daň původu a dávným předkům, neboť svoji urozenost pyšně dokládal až k rodině jednoho saracénského vládce, jenž se zmocnil Pyrenejského poloostrova a jehož útok do tehdy ještě neexistující Francie zastavil roku 732 u Poitiers Karel Martel.

	„Myslím, že od Dinanu po Rennes není tak ošklivého děcka,“ tato slova vloží po letech Bertrandově matce do úst autor rýmovaného du Guesclinova životopisu.

	Chlapec rostl v ústraní, bez projevů lásky a jeho vyhlídky do budoucna nebyly valné. Otec sice nosil rytířské ostruhy, za trochu majetku ale vděčil věnu své ženy a malý Bertrand nemohl doufat, že cosi zdědí. Jediného, čeho měli rodiče dostatek, byli potomci, minimálně deset dětí, z toho šest dcer... Bertrandovi to zatím mnoho starostí nedělalo, spíš se trápil vlastním vzhledem, neboť roky mu na kráse nepřidaly. Obličej měl stejně ošklivý, hlavu na krátkém krku jak ředkev, zježenou nepoddajnými tmavými vlasy, tělo neobvykle chlupaté, nevzrostlé, leč robustní a podsadité, nohy tlusté a špatně tvarované. Z kamarádů se mu ovšem každý smál nanejvýš jednou, pak se dostal do sevření širokoplecího šeredy či pod jeho pěsti...

	Nedostatek sebevědomí a lásky si hoch vynahrazoval jinak a nebylo divu, že vyrostl v jinocha vzpurného, divokého, rvavého a po stránce vzdělání zanedbaného. Neuměl číst, psát, počítat a nikdy, ani v dospělosti, se ničemu z toho řádně nedoučil, svoje jméno dokázal i jako zralý muž sotva naškrábat. Přesto se stal už v sedmi letech vůdcem smečky venkovských darebů a postrachem okolí, neboť provokoval, urážel a napadal ty, kteří se pokládali za slušné lidi. Smysl pro hodnoty však musel mít vrozený, neboť tlupu, již vedl, s oblibou dělil na dvě mužstva, které pak mezi sebou uspořádala bitku. On zůstával stranou, když však jedna strana prohrávala, vrhl se do pranice na straně slabších. Jakmile rvačka skončila, všechny smířil. Když pak povyrostl, brával vítěze i poražené do hospod, kde za ně platil, přičemž není těžké pochopit, že si měďáky na pití opatřoval jiným způsobem, neboť od rodičů nedostal ani vindru.

	Těžko říci, kolik Bertrandovi bylo, když na dveře skrovné usedlosti La Motte-Broons zaklepala podivná žena v řeholním rouchu, snad židovka, která konvertovala ke katolicismu, a požádala o přístřeší. Nedívala se ošklivému káčátku, z nějž labuť nikdy nevyroste, na obličej, ale do očí, které ji zaujaly. Pak poručila, ať nastaví dlaň, a dlouze se ponořila do tajemství chiromantie.

	„Paní,“ řekla posléze Bertrandově matce „brzy dozrávající plody nestojí za nic. Přísahám vám před Bohem a na svůj slib, že dítě, nad nímž lkáte, předčí slávou všechny vaše předky. Nebude mít pod nebem sobě rovného a květy lilií jej zasypou takovými poctami, že se o nich bude mluvit až v Jeruzalémě. Ať shořím zaživa, nesplní-li se jednoho dne to, co vám vyjevuji.“

	Paní Jeanne to možná potěšilo, leč na postavení nemilovaného syna se nic nezměnilo. Když bylo Bertrandovi šestnáct, utekl z domova. Těžko se tomu divit, vždyť hoch, pokládaný vrstevníky za vůdce, se stával v otcovském domě páriou. Po obzvláště vydařených rvačkách, kdy si rodiče obětí stěžovali, následovaly tělesné tresty, domácí vězení, temnice v komoře... Právě po jednom takovém nápravném opatření, kdy domácí vězení trvalo čtvrtý měsíc, vyrval Bertrand klíč služce, která mu přinesla jídlo, otevřel dveře, jež ona za sebou předtím zamkla, sebral ve stáji mizerného koně a prchal na něm padesát kilometrů až do Rennes, za panem de Vauruzé, svým strýcem.

	Ve středověku měly příbuzenské vazby dvojnásobnou sílu i moc. Pravda, teta křičela a poručila chlapci, aby vypadl a vrátil se, odkud přišel, strýci se však hocha zželelo a vzal jej pod ochranná křídla. Zastal se hocha i po první aféře, kdy paní Thomasse Le Blanc vzala Bertranda na nedělní mši, on se však stihl před kostelem poprat ještě předtím, než mše začala. Dovlekla jej k sobě domů s vážně zraněným kolenem, lamentovala, její choť však zachoval klid a chlapci rozvážně vysvětlil, že muž urozeného původu se nepere jako kmán a neměří síly na ulici, ale v turnaji či v bitvě! I dame Thomasse, žena bezdětná, podvědomě vycítila, že jinoch jí nahrazuje, čím ji příroda neobdařila, navíc jako paní zbožná až devótní usoudila, že jí Bůh velí přivést chlapce na správnou cestu. Tak se stalo, že v domě strýce a tety v Rennes, hlavním městě bretaňského vévodství, poznal dospívající Bertrand poprvé vlídnější zacházení. Konečně se mu někdo věnoval, konečně mu kdosi dal najevo trochu lásky.

	U příbuzných strávil Bertrand rok, jehož průběh je pro nás neznámou, lze však předpokládat, že se mu strýc věnoval víc než otec, vyučil jej v zacházení s rytířskými zbraněmi a možná mu ukázal i několik turnajů. Když se pak sedmnáctiletý hoch vrátil do rodného hnízda, určitě tu nebyl přivítán jako ztracený syn; na chladném chování matky ani otce se nic nezměnilo.

	Přátelé prý Bertrandovi opatřili meč, pár kusů zbroje a nikterak skvělého koně, aby mohl osvědčit v turnajích zručnost i zmužilost, s takovou výstrojí a výzbrojí se však dostal jen do pramálo význačných střetů a nijak nevynikl. Posteskl si otci, že by potřeboval lepší vybavení, byl ale odmítnut. Bolelo to tím spíše, že se blížil den velkého a slavného turnaje v Rennes, který onoho roku 1337 uspořádal bretaňský vévoda Jan III. u příležitosti svatby své neteře Jeanne de Penthièvre s Charlesem de Blois, synovcem francouzského krále.

	Na turnaj se sjelo téměř šest stovek rytířů i écuyers, dosud nepasovaných panošů či štítonošů, a zbroj i koně měli všichni lepší než Bertrand.

	„Je to syn rytíře, či mlynáře? Postavu má, aby vodil volský potah, ne aby jezdil na turnaj,“ posmívali se mu podle Cuveliera, jeho středověkého životopisce.

	Mladíka nechtěl žádný herolt zapsat a on už se smiřoval s rolí pasivního diváka, když tu zahlédl v davu rytířů jednoho ze svých bratranců ve skvělém odění a na dobrém oři. Prosil, přemlouval, lichotil, dokonce sliboval, že když mu příbuzný vybavení a koně půjčí, bude bojovat se spuštěným hledím pod jeho jménem a za něj! Mladý bratranec Olivier věděl, že je Bertrand v zacházení se zbraněmi zběhlý, znal jeho sílu i odvahu, takže nakonec svolil, svůj erb mu však propůjčit nechtěl. Buď to pokládal za riskantní pro sebe, nebo za nerytířské a ponižující pro oba. Přesto se dal odstrojit, pomohl Bertrandovi navléknout hauberk, připjal mu hnátnice, náloketnice, upevnil prsní díl a pomohl vysednout do sedla.

	Bertrand du Guesclin vyjel na svůj první velký turnaj, aniž jej kdokoliv poznal, s nepomalovaným štítem, bez rodového erbu s orlem, se zakrytým obličejem, nikdo si toho ale nevšímal, neboť všude kolem se skvěli obdivovaní            borci-profesionálové či nejurozenější velmožové Bretonska, Clissonové, Rohanové, Raisové a další.

	Pravidla rytířských zápolení se od časů Guillauma le Maréchala (jehož příběh jsme vylíčili v prvním svazku této série) podstatně změnila, už se nejednalo o pravý tournoi, turnaj, kdy proti sobě vyrazily jak do bitvy dva týmy a všichni vespolek zápolili v rozlehlém terénu, jenž připomínal bojiště. Nyní už to bylo joute, klání, rozjezdy losem určených dvojic po vytyčené dráze proti sobě, kopí na kopí, s cílem zasáhnout protivníka do štítu, prsou či přilby tak, aby vylétl ze sedla. Vítězové postupovali do dalších kol, až zbyl jediný.

	Poprvé si pozornost tribun neznámý rytíř zjednal poté, co jeho kopí vyhodilo prvého protivníka ze sedla. Když na něj přišla řada znovu, srazil dalšího a od té chvíle se byl středem pozornosti. Když vylétl se sedla desátý soupeř, neznaly nadšení a zvědavost diváků hranic. Celkem čtrnáct soupeřů srazil du Guesclin do prachu, avšak patnáctého minul obloukem a s kopím skloněným. Tribuny nechápaly, někteří mu hlasitě spílali, měl však Bertrand srazit muže s orlem na štítu, měl udeřit kopím do messire Roberta, svého otce? Raději změřil v dalším kole síly s rytířem, který jej nazval zbabělcem. Zasáhl dobře, soupeř se v sedle neudržel, jeho kopí však srazilo Bertrandovi helm. Na kolbišti i na tribunách nejeden muž mladého Guesclina poznal, zvěst letěla od úst k ústům a sedmnáctiletý mladík sklízel poprvé v životě ovace, které vyvrcholily, když si přebíral hlavní cenu, „labuť ze stříbra velikosti přirozené“. Pak k němu popojel pan Robert du Guesclin, který Bertrandovi přede všemi a hlasitě řekl:

	„Nádherný synu, buďte ujištěn, že už s vámi nebudu jednat tak ohavně, jako do tohoto dne. Teď vám dám skvělého koně a zlata i stříbra, co budete chtít. I svoje pozemky zastavím, abych vám umožnil dobýt si slávu, neboť jste mi v tomto dni udělal velikou čest.“

	Slova jak z pohádky, jenže Bertrandův otec neměl na rozdávání. Syn nejspíš prodal stříbrnou labuť, pořídil si vše sám a podobně, jako před mnoha desetiletími le Maréchal, se začal kláními živit. Už nebyl neznámý ani ošklivý, přinejmenším muži ho obdivovali, pokládali si za čest být jeho přáteli a nejeden z nich jej uznal za vůdce i vzor. Tyto urozené a většinou stejně nemajetné Bertrand za nějaký čas shromáždí, vytvoří z nich svoji družinu a vyrazí s nimi nikoliv na klání, ale do skutečné války.

	Duché de Bretagne, vévodství Bretaň, představovalo na počátku XIV. století jeden z feudálních států ve státě. Mělo svého vévodu, ten však byl vazalem francouzského krále. Totéž se nedalo říci o mnoha bretonských feudálech, neboť skutečnost byla složitější. Samotné vévodství se etnicky a jazykově dělilo na východní frankofonní část řečenou Pays Gallo a na západní Pays Breton, kde místo francouzštiny vládla keltská bretonština. Západ měl více společného s obyvateli anglických ostrovů, východ s Francií. Feudální společenská struktura navíc navozovala další problémy, nejeden bohatý feudál měl državy jak v Bretani, tak i v Anglii či ve Francii, čímž se skrze lenní přísahu stával vazalem anglického, nebo francouzského krále (případně obou současně) i vazalem vévody z Bretaně. Mohl si vybrat, kdo je ten hlavní, kterému složil hold, případně podle toho vhodně měnit strany. Totéž platilo dál o drobné šlechtě, která skládala hold mocným rodům v daných krajích.

	„Vazal mého vazala není mým vazalem,“ tak zněla jedna ze základních pravd feudální společnosti vrcholného středověku, která nejlépe vystihovala spletitost vztahů, vazeb a zájmů.

	Bretani, poměrně hustě osídlené, klidné a prosperující se vyhýbaly válka i epidemie, avšak 30. dubna 1341 zemřel vládnoucí vévoda Jan III. Dobrý (Le Bon), který neměl přímého dědice. Na vévodský stolec si činil skrze svoji choť nárok dvaadvacetiletý Charles de Blois, synovec francouzského krále. Nebylo divu, že Filip VI. z Valois rozhodl ve prospěch Jeanne de Penthièvre, vévodovy neteře. Jenže s nároky se přihlásil i sedmačtyřicetiletý Jean de Montfort, nevlastní bratr zesnulého vévody, jenž záhy požádal o podporu anglického krále Edvarda III. Francouzský král zasáhl rázně, Jeana z Montfortu dal zajmout a na podporu Karla (I.) z Blois poslal do Bretaně vojsko. Možná tím chtěl zjednat právo, nedosáhl však smíru, neboť Jeanne Flanderská, hraběnka z Montfortu, pozdvihla prapor svého rodu a zahájila boj. Bretaňská šlechta se v důsledku toho ocitla před volbou, zda volit stranu Charlese de Blois, do jisté míry profrancouzskou, či Jeana de Montfort, v určitém smyslu proanglickou. Rozhořel se krvavý zápas, jenž dostane jméno Válka o dědictví bretonské. Ta se k nepřehlednosti proplete s konfliktem, který historikové časem nazvou Stoletá válka. Mocenský zápas, v němž budou mnozí střídat strany podle zájmů, vlastního prospěchu i síly soupeřících stran, do sebe vtáhne i Bertranda du Guesclina. Jednadvacetiletý mladík, jehož zatím nikdo nepasoval na rytíře, si však zvolí na počátku a jednou provždy. Jeho vévodou bude od první chvíle a napořád Karel z Blois, jeho lenním pánem francouzský král!

	 

	Černá doga z Broceliandy

	 

	Nečiňme si iluze, že válka o Bretaň probíhala rytířsky a podle pravidel. Vedla se surově a krutě, pálily se v ní města i vsi, přepadalo a pobíjelo se bez konce. Vévoda Karel I. byl, řečeno slovy historika Micheleta, knížetem zbožným a záměrně krutým, než se zmocnil Nantes, dal tu pro výstrahu popravit třicet zajatých rytířů a jejich hlavy nechal vystřelit přes hradby. Král Filip VI. z Valois, který vévodu Karla podporoval, nechal roku 1343 setnout Oliviera de Clisson a čtrnáct bretonských urozenců. Jeanne de Belleville, Clissonova choť, kázala na oplátku pobít celou posádku hradu, který její oddíly dobyly. V roce 1344 odsoudil Karel z Blois v Quimperu k smrti tisícovku osob a podobný osud potkal Lannion či Carhaix. Ani Jeanne Flanderská, choť uvězněného pretendenta Jeana z Montfortu, si nepočínala jinak a příkladu mocných chutě následovali velitelé oddílů obou znepřátelených stran.

	Už bylo řečeno, že francouzský král nedisponoval vlastním stálým vojskem, to že svolával v případě války či ohlášeného tažení na základě ban, tedy výzvy ke splnění vazalské povinnosti. Pak se královi vazalové dostavili s určeným počtem osob a koní i se stanovenou výzbrojí, nebo za sebe poslali někoho jiného, setrvali však jen po určitou, pevně stanovenou dobu. Anglický král to měl jednodušší, jeho úředníci vojáky jednoduše najímali, či v případě neurozených násilně odvedli. Najatý voják dostal výzbroj, stravu, případně i koně a k tomu denně plat ve výší jednoho solde, penízu (z čehož vzniklo v tehdy frankofonní Anglii i ve Francii slovo soldat, za peníze najatý voják; do češtiny přešlo jako soldát i žoldnéř).

	Francouzský Jan Dobrý tento způsob do jisté míry napodobil, byť jej neorganizovali královští úředníci. V zemi bylo dosti chudých, leč bojovných rytířů i neurozených sergeants, kteří si chtěli získat ve válce majetek i jméno. Buď král sám, nebo velmožové, začali najímat ozbrojené houfy z osob nejrůznějšího původu a stavu. Vše se zjednodušovalo tím, že smlouvu uzavírali už s vůdcem sebraného houfu. Hledat takové muže museli jen na počátku konfliktu, pak už se jim kapitánové těchto compagnies, kompanií, nabízeli sami.

	Výhodou compagnies bylo, že se o ně nájemce nemusel příliš starat a mohl z nich sestavit vysoce kvalitní vojsko, neboť v rotách vládly zpravidla železná kázeň i disciplína (což rytířskému vojsku shromážděnému na výzvu naprosto chybělo), navíc tu panoval esprit de corps, tedy vědomí příslušnosti k jednotce, a dobré vzájemné vztahy. Potíž byla v tom, že kapitáni kompanií měli na dobytá města i hrady kořistné právo, směli tedy loupit, rabovat a vymáhat výkupné. Protože to byli svým způsobem vojenští podnikatelé, pracující v cizích službách, leč na vlastní účet, lze si představit, jak vypadal kraj, jímž jejich roty táhly.

	I Bertranda du Guesclina do sebe válka v Bretani vtáhla, byť zpočátku o jeho účasti nic nevíme. Předpokládá se, že od roku 1342 sloužil v pravidelných oddílech Karla z Blois, když ale tento vévoda padl do zajetí (roku 1347 ve Vannes v důsledku porážky u La Roche-Derrien), začal podnikat na vlastní pěst jako capitaine jedné z rot. Za základnu mu posloužily lesy u Paimpontu, kterým se říká Broceliande, staré bretonské zpěvy a pověsti tvrdí, že v tomto lesním masivu žili kouzelník Merlin a víla Vivianne, klíčové postavy artušovských legend. Odtud vyrážel nejrůznějšími směry, objevoval se tu i onde, přesuny prováděl rychle, přepadal nenadále a nechával za sebou šrámy, že se o něm brzo začalo mluvit široko daleko. Spíš než jménem jej znali výmluvnou přezdívkou Černá doga z Broceliandy. Pohyboval se v lesích, mimo obydlená střediska, a snad právě proto unikl strašlivé černé smrti, obrovské morové epidemii, jež se z jihofrancouzských přístavů rozšířila do většiny Evropy.

	Nepřeceňujme ovšem du Guesclinovu roli, jeho compagnie neměla víc než šest desítek mužů, nevynikla ve význačnější akci a vedla jen drobnou nájezdnickou válku. V roce 1350, čtyři roky po bitvě u Kresčaku, se jí však podařilo obsadit pevný hrad Fougeray, hájený posádkou anglického kapitána Roberta Bramborougha, znamenitého válečníka. Bertrand si tehdy vyčíhal, až většina posádky vyjede k Vannes na pomoc Thomasi Dagworthovi, dalšímu z anglických velitelů. Pak nechal půlku své roty převléci za venkovany, naložil jim na záda větve a otepi klestí, sám se zařadil mezi ně a došel až před zvednutý padací most. Stráži tvrdil, že hradní pán poručil přinést dřevo, a když pak most klesl, vrhl po zbrojnoši otep s drsným výkřikem:

	„Zkurvysynu, chtěl jsi dříví na ohřátí lázně, kotel však naplní tvoje krev.“

	Tak to alespoň napsal kronikář Cuvelier.

	Pak vytrhl du Guesclin zpod kytlice meč, strážného sekl a přitom volal na své druhy:

	„Guesclin! Kupředu! Pryč s klestím!“

	Z lesa vyběhla druhá polovina, první půle se hnala, sekery a meče v pěstích, na nádvoří, ti, kteří se převlékli za ženské, strhávali sukně, jež jim bránily v pohybu, na udusanou zem a dláždění padali první mrtví, jenže z černé kuchyně vyběhlo posádce ku pomoci služebnictvo ozbrojené řeznickými noži, rožni, vidlicemi i jiným náčiním. Du Guesclinovi tekla přes oči krev z rány na hlavě, dvě desítky chlapů jej prý tiskly do kouta, kdosi mu vyrazil meč, a nebýt příchodu posil v hodině dvanácté, vedlo by se mu zle. Leč zvítězil, což se oslavilo notnou pitkou, neboť sklepy byly plné vína.

	Je tato historka pravdivá? Cuvelier tvrdí, že následující den si du Guesclin počíhal na samotného Bramborougha, přepadl ho na lesní cestě, proklál oštěpem a zabil. Potíž je v tom, že sir Robert se pár měsíců poté stal kapitánem hradu Ploërmel a zabit byl až v proslulém Souboji třiceti.

	Roku 1353 zemřel messire Robert du Guesclin, Bertrandův otec, který mu odkázal usedlost La Motte-Broons. Nedlouho poté vstoupil Bertrand i s rotou do služeb maršálka Arnoulda d`Audrehema, jenž v té době velel v Dolní Normandii všem silám krále Jana Dobrého.

	Dne 10. dubna Léta Páně 1354 navštívil Audrehem, původem drobný šlechtic, který začínal jako kapitán jedné z kompanií, hrad Montmuran, spravovaný vdovou po Jeanu de Tinténiac, dalším z aktérů Souboje třiceti. Hugues de Calveley, velitel nedaleké pevnosti Bécherel, to zjistil a uchystal přepad, neboť z Audrehemova zajetí by mu vyplynulo tučné výkupné. Podle lidové tradice se o tom Guesclin dozvěděl, nastražil Calveleyovi léčku a v noci nájezdníky, blížící se k hradu, přepadl. Došlo ke krvavému střetu, do nějž se posléze zapojili i Audrehemovi muži, vyburcovaní řinčením zbraní i zuřivým bojovým pokřikem:

	„Nôtre-Dame! Guesclin!“

	Ještě dnes se cestě k hradu říká Chemin Sanglant, Krvavá cesta, a po deštích prý tu zem rudne; není divu, půda je zde silně železitá. Byla to zuřivá bitka, na jejímž konci se místo Audrehema ocitl v zajetí Hugues de Calveley a Bertrand si v ní získal obdiv obou stran. Ještě téže noci jej prý pikardský rytíř a kastelán hradu Caen Eléastre de Marès požádal, aby poklekl, načež mu obnaženým mečem poklepal na ramena. Podle jiných k tomu došlo až v hradní kapli a se vší okázalostí, takovýchto rituálních pasování se však v oné době dostávalo jen mladíkům královské krve či potomkům nejurozenějších a nejmocnějších feudálů. Pikardský truvér Cuvelier ovšem tvrdí, že Guesclina pasoval až roku 1357, tedy o tři roky později, sám bretaňský vévoda Karel v Blois. Jistá je tedy jediná věc: od chvíle, kdy směl Guesclin připnout zlaté ostruhy, si k rodovému erbu s figurou černého orla přidal i stuhu s výmluvnou devizou:

	“Dat virtus quodforma negat. Odvaha dává, co krása odpírá.“ 

	Téhož měsíce, tedy ještě v dubnu 1354, přijel za Guesclinem z tábora protivníků William Trusell, šedesátiletý velmož z družiny vévody z Lancasteru, a chtěl vyjednat příznivé podmínky pro propuštění svého synovce, jatého v bitce pod Montmuranem. Bertrand prý odmítl a vyjádřil jisté pochybnosti, zda by dostal požadované výkupné. Starého šlechtice to urazilo natolik, že Guesclina vyzval k souboji „na dvě rány mečem a tři údery kopím“. Audrehem duel povolil, Bertrand výzvu přijal, dodal však, že poražený zaplatí sto écus na pohoštění diváků, což byla částka nemalá. Jenže vzápětí se roznemohl tak, že starý sir William nabízel odklad střetu. Guesclin poděkoval, odmítl a mezi šraňky nastoupil bledý, zimničně se chvějící.

	V prvním rozjezdu na meče udeřil Trussell do protivníkova štítu tak ohnivě, až srazil Bertranda z koně. Ten se však vydrápal do sedla, vztekem zapomněl na horečku, vyměnil druhou ránu mečem a v dalším střetu, tentokrát na kopí, probodl siru Williamovi rameno. O souboji se hodně mluvilo a v srpnu 1356 připadla Guesclinovi čest odplout v čele patnácti rytířů do Anglie, aby zde vyzvedli za 700 000 florinů vyplaceného vévodu Karla z Blois. Nedlouho poté dostal další úkol, vyčistit kraj mezi Saint-Malo, Dinanem a Dolem od lupičů, bývalých vojáků kompanií, kteří se teď, v čase krátkého příměří, ocitli bez živobytí a válčili na vlastní pěst proti všem. Guesclin, který dokonale znal kraj i způsoby záškodnické války, tyto lapky v krátkosti zlikvidoval.

	Zanedlouho poté propukla válka mezi anglickým   Edvardem III. a francouzským Janem II. Dobrým nanovo, tvrdě, nesmiřitelně a ničivě, byl to onen konflikt, jenž vedl k bitvě u Poitiers. Guesclin se hlavních akcí neúčastnil, stále se pohyboval buď v Bretani, či v Normandii, a jeho jméno se v pramenech objevuje až s podzimem či začátkem zimy 1356. Anglické vojsko vévody z Lancasteru tehdy oblehlo Rennes, které hájila jen slabá posádka, a Černá doga z Broceliandy vyrazila obráncům na pomoc, aby se zahryzla a zase zmizela. Compagnie Bertrandových mužů vyjela tiše z Pontorsonu, přepadla Lancasterovo ležení, pobila všechny, kdo jí přišli do cesty, pobrala, co našla, podpálila stany i povozy s pící a zmizela směrem na Dinan. Tady se nejspíš na počátku roku 1357 připojila k většímu vojsku Thibauda de Rochefort, patřícímu dauphinu Charlesovi.

	Henry Lancaster Dinan oblehl, po prvním neúspěchu ale uzavřel z obránci příměří. Jeden z jeho rytířů jménem Thomas z Canterbury však na to nedbal, zmocnil se Bertrandova bratra Oliviera, jízdního lučištníka z compagnie Jeana Raguela, a požadoval za něj výkupné tisíc florinů.

	„U svatého Yvese, to mu nedaruji,“ rozlítil se doruda rozpálený Guesclin, vsedl na koně, vyrazil k anglickému táboru a vyžádal si u anglického velitele audienci.

	„Buďte vítán, Bertramce,“ pozdravil jej Lancaster, který právě hrál šachy s osmnáctiletým Jeanem z Montfortu (po otcově smrti roku 1345 převzal, ač šestileté děcko, jeho vévodské aspirace), Robertem Knollysem (či Knollesem) a Johnem Chandosem.

	Se zájmem si prohlížel pověstnou Černou dogu a nabídl rytíři víno.

	„Pane, nenapiji se, dokud se mi nedostane spravedlnosti,“ prohlásil však okázale du Guesclin.

	Jean Chandos, proslulý válečník, jenž u Crécy zachránil život Černému princi a u Poitiers mu radil tak dobře, že Edward Woodstock změnil jistou porážku ve vítězství, okamžitě poslal pro Canterburyho.

	„Špatný rytíři, proradníku, než se setmí, prach budete před vašimi barony polykat, nebo já hanbou zemřu,“ s těmito slovy hodil Bertrand přede všemi siru Thomasovi rukavici.

	„Při jméně Božím, nesním než čtyři sousta chleba a oději zbroj,“ nedal se zahanbit Canterbury.

	Možná padala i ostřejší slova než ta, které soupeřům vložil do úst truvér Cuvelier, anglickým ležením a odtud do Dinanu však už letěla zvěst, že se bude konat souboj nikoliv obyčejný, ale Boží soud, který rozhodne, kdo má z obou urozených rytířů pravdu.

	Jako kolbiště bylo vybráno tržiště uvnitř Dinanu, kam směl Lancaster přijet se třemi desítkami svých rytířů, víc se bál Rochefort do města vpustit. Tam se vytyčilo provizorně ohrazené místo, kde měli Guesclin a Canterbury zkřížit zbraně, kdo by z něj byť chodidlem vykročil, prohrál by.

	Okázale ohlašovaný ordál vzbudil v obou vojscích i u obyvatel širokého okolí patřičnou pozornost; Dinanští nepochybovali, že Bertrand dokáže, zač stojí rytíř ve službách Karla z Blois. Oleje do ohně navíc přilila Tiphanie, dcera pana Roberta Raguenela (dalšího účastníka legendárního Souboje třiceti) a Jeanny z Dinanu, vikomtesy de la Belliére. Tato dívka uměla číst ve hvězdách a vyčetla z nich, že messire Bertrand dobude slavného vítězství, což mu neopomněla vzkázat. Vděku se nedočkala, neboť Guesclin poslovi pramálo galantně řekl:

	„Zmiz, blázne! To jsou jen hlouposti! Jen člověk bez rozumu by dal na ženskou; žena má rozumu jak ovce!“

	V určený den a hodinu nebylo na dinanském rynku (dnes je z něj náměstí Champs Clos, což značí šraňky, hrazené místo souboje, a stojí na něm Guesclinova socha) k hnutí. Ve zbroji odění Guesclin i Canterbury poklekli před Henry Lancasterem, otočili tváře k sobě a jeden po druhém přísahali na evangelium, že oni mluví pravdu a soupeř že lže. Pak přidali povinně přísahu, že u sebe nemají žádnou skrytou zbraň a nevládnou kouzlem. Po nich se ujal slova herolt, jenž obřadně a do čtyř stran vyhlásil podmínky Božího soudu: nikdo nesmí ani jednomu ze soupeřů pomoci, sic propadne hrdlem! Nyní přišla řada na maršálka, aby přeměřil kolbiště a postavil protivníky tak, že žádný neměl výhodu či nevýhodu, kterou mohlo dát slunce v očích či vítr v obličeji. Rituál končil, zbývalo vyzvat příbuzné, ať místo zápasu opustí.

	„Laissez les aller! Nechte je, ať začnou!“ zvolal třikrát herolt.

	Vyjeli proti sobě s kopími založenými, roztříštili dřevce, oba ale zůstali v sedlech a sáhli po mečích. Angličan se rozpřáhl mohutným sekem, vedený na Bretoncův basinet, Bertrand však uhnul hlavou a čepel prosvištěla vzduchem. Guesclin sek kryl a Canterburymu vylétla zbraň z ruky. Siru Thomasovi nyní zbývala jen dýka, rytířský Bertrand však převahy nevyužil, naopak, sesunul se z koně, zvedl vizír a na soupeře křikl:

	„Zrádče, slez z koně, nebo tě zabiju!“

	Leč rozpálený Canterbury nedbal a najížděl na Guesclina. Náš rytíř uhýbal a dýkou přeřezával chvatně řemení hnátnic i nákolenic, jež mu bránily v pohyby. Jakmile se mohl pohybovat mrštněji, uhnul koňské hrudi a vbodl oři meč do břicha. Zvíře kleslo i s jezdcem, a než se sir Thomas stačil zvednout, stál messire Bertrand nad ním. Serval mu basinet z hlavy a pěstí v železné rukavici jej třikrát udeřil do tváře, až krev stříkala. Z vražedné zběsilosti, která ho ovládla, jej naštěstí vytrhl řev rytířů anglických i francouzských, nad nimiž vynikal křik pana de Rochefort, kapitána města Dinanu:

	„Příteli Bertrande, dost jste učinil. Čest tohoto dne patří vám!“

	Jen nerad nechal Guesclin Canterburyho být a hlasitě přitom hromoval, že ten Angličan také přepadl jeho bratra bezbranného a hrozil mu smrtí. Pak se ale krev uklidňovala, místo vášní přišel ke slovu rozum a Bertrand se zastyděl. Přesto posupně prohlásil:

	„Vzácní baroni, nechte mne dokončit boj. Při cti, kterou dlužím Bohu, ať je mým vězněm, jako byl můj bratr Olivier jeho, nebo jej zabiji v uzavřených šraňcích.“

	Nicméně se ovládl a povzbuzován Knollysem došel před vévodu z Lancasteru, kterému řekl:

	„Šlechetný vévodo, prosím tě a žádám, abys mě nechoval v nenávisti ani v opovržení za to, že jsem toho zlosyna chtěl sprovodit ze světa. Jen z lásky k tobě ho můj meč ušetřil a já jej nezabil.“

	„Právem by to zasloužil,“ opáčil vévoda, načež věnoval du Guesclinovi na důkaz přízně zbroj poraženého.

	Poté poslal pro zajatého Bertrandova bratra Oliviera, pravil, že je volný a nádavkem obdaroval mladého lučištníka tisícovkou livrů, vlastně výkupným za život Thomase Cantreburyho.

	 

	 

	 

	 

	Kapitán Pontorsonu

	 

	Byl Bertrand du Guesclin spokojen se zadostiučiněním a slávou souboje s Canterburym? Možná ne tak zcela, neboť vzápětí se ukázalo, jak velice mu schází cosi jiného. Jakási žena, prý jeho příbuzná, snad teta, k němu v návalu nadšení přiběhla a políbila jej na ústa, on ji ale drsně odstrčil a pravil:

	„Jdi líbat jiného barona. Při Bohu, k čemu polibek, když nemohu mít i to ostatní!“

	Neboť ošklivý rytíř nepochybně poznal klín prodejných žen či znásilněných ubožaček, ne však milostnou vášeň a cit...

	Pokud jde o slávu, ta měla zanedlouho vzrůst. Vévoda Lancaster sice odtáhl od Dinanu, oblehl ale Rennes a město bylo u konce se silami i zásobami. Jednomu měšťanu, dobrovolníkovi, se podařilo lstí uniknout a on spěchal za vévodou Karlem z Blois, aby obleženým pomohl. V lese, jímž procházel, narazil na Guesclinovu kompanii, kapitánovi všechno vylíčil a Bertrand okamžitě naplánoval divokou akci. V noci přepadl ležení obléhatelů, podpálil, co se dalo, ve zmatku sebral stovku zapřažených povozů a, div divoucí, dokázal s nimi projet do Rennes, které mu otevřelo brány. Pak Henrymu Lancasterovi posměšně vzkázal, zdali by nechtěl víno, neboť město ho má nyní nadbytek. Nebylo divu, plné vinné sudy tvořily podstatnou část nákladu oněch vozů...

	Z du Guesclina se stala hlava i duše obrany a Lancaster nakonec kapitána vyzval, aby se vzdal.

	„Učiním vše, oč požádáte, jen nesložím zbraně, pokud budete ve válce s mým pánem a velitelem,“ odpověděl mu Bertrand.

	Lancaster se optal, kdože tím pánem je:

	„Vždyť to víte. Je to Monseigneur Karel z Blois z královské krve francouzské a Madame jeho choť, dědička vévodství Bretaň.“ prohlásil du Guesclin, a když jej vévoda upozornil, že poteče ještě mnoho krve, než bude tato věc vyřízena, statečný kapitán opáčil:

	„Nu což! Pobijeme-li mnoho mužů, tím lépe pro ty, kdož přežijí!“

	Lancaster mu posléze nabídl, zda nechce přejít do jeho služeb. Učinil tak osobně, neboť pozval Guesclina se všemi zárukami z města do svého ležení.

	„S Boží pomoci nechci vaši nabídku přijmout. Jistě, kdyby se uzavřel mezi vámi a mým pánem, o němž jsem mluvil, dobrý mír, rád bych se k vám dal do služby. Kdybych vám však nejprve sloužil a pak vás opustil, abych sloužil tomu, kdo je vaším nepřítelem, ohavně bych vás zradil a zachoval bych se nevěrně...,“ zněla rytířská odpověď, která v těch časech zdaleka nebyla samozřejmostí.

	Lancaster s úsměvem přikývl, kapitán v jeho očích jen stoupl, avšak William Brambourough, snad bratr proslulého sira Roberta, vyzval Bertranda ke klání na tři dřevce. Termín byl dohodnut hned na zítřek a Henry Lancaster k tomuto účelu rytíři du Guesclinovi zapůjčil svého nejlepšího oře. Tehdy se na scéně objevila podle Cuveliera paní Thomasse, ona teta, jež se v Rennes o Bertranda starala, když jako mladík utekl z domova a s pláčem jej prosila, aby ji políbil na rozloučenou. Du Guesclin se usmál a konejšivě pravil:

	„Vraťte se domů, obejměte chotě a strojte večeři, neboť jinak, dá-li Bůh, budu u vás zpět, než rozděláte oheň.“

	Pak posnídal vinnou polévku, oblékl zbroj, odmítl však upevnit si přes hauberk kovový pektorál s tím, že by mu bránil v pohybu. Klání nicméně nezačalo dobře, Guesclin sice probodl protivníkův štít a lehce jej zasáhl do hauberku, Brambourough mu ale srazil v prvním rozjezdu z hlavy basinet. Bretonec zůstal v sedle, zmocnil se ho ale hněv a vykřikl:

	„Do této chvíle jsem vás šetřil, neručím však už za nic, jestli mi budete dál vzdorovat!“

	Krátce nato vyhodil Brambourougha se zraněním ze sedla a na poraženého křikl:

	„Kdybych s vámi neměl slitování z ohledu na vévodu z Lancasteru, nevyvázl byste tak lacino.“

	Obrana Rennes navzdory těmto rytířským intermezzům pokračovala a boje to byly tvrdé. Du Guesclin se znovu proslavil výpadem, který vedl s pěti stovkami lučštníků a při němž podpálil obléhací věž. V březnu 1357 bylo uzavřeno mezi Angličany a Francouzi dvouleté příměří, Lancaster ale odmítl od Rennes odtáhnout. Chtěl si zachovat tvář a potřeboval nějak uhradit svoje náklady. Povel k stržení stanů dal až poté, co mu město vyplatilo tučné výkupné.

	Vévoda Karel z Blois zahrnul statečného obránce svého hlavního města přízní. Podle některých jej osobně pasoval na rytíře (pokud tak už dříve neučinil pan de Marès), přiřkl mu kastelánství v La Roche-Derrien, roční rentu dvou set livrů a posléze i kapitánství v Pontorsonu u Mont Saint-Michel, hradu s posádkou šedesáti zbrojenců a stejně tolika lučištníků. Guesclin se tak stal královským velitelem, což byl poněkud danajský dar, neboť k jeho povinnostem patřila ochrana okolí, které neustále napadali výbojní a s nepřátelskou stranou spojení baroni. Znovu se pustil do guerillové války, a jen nastal klid, chvátal do Paříže vymáhat dlužný žold pro svoje lidi i pro sebe. Ke cti regenta Charlese, spravujícího zemi a horko těžko shánějícího výkupné za zajatého otce Jana, poručil dauphin, ať Bertrandovi hned zaplatí.

	„Aby se řečený rytíř nevrátil se stížností k nám,“ nechal dopsat na konec příkazu následník trůnu, jenž se v té době stal faktickou hlavou království.

	Du Guesclin se odvděčil budoucímu Karlu V. Moudrému v následujícím roce 1359, kdy to regent velice potřeboval. V Paříži sice padla diktatura Étienna Marcela, zemí však zmítaly selské vzpoury jacquerie a proti dauphinovi navíc válčil jeho příbuzný, navarrský král Karel Zlý, kterému se podařilo obsadit město Melun, čímž zablokoval dopravu potravin do hlavního města po Seině. Bertrand se tehdy přidal s hrstkou Bretonců k francouzsko-burgundskému vojsku, jež Melun obléhalo, a když došlo na rozhodující útok, proklestil si cestu do první řady. Jen co spatřil na hradbách Bascona de Mareuil, obránce města, prý na něj zdola vykřikl:

	„Ach, Bože! Konečně tě vidím! Tolik se s tebou chci utkat, až jsem z toho zapomněl jíst i pít!“

	A stejně tuřím hlasem na svoje vojáky řval:

	„Dám mu ochutnat svojí dýku!“

	Pak, sotva se v dešti kamení, šípů a šipek přistavili první žebře, chopil se jednoho a začal stoupat. Bascon jej spatřil a na vojáky kolem volal:

	„Srazte toho lumpa, co se tak drze dere vzhůru, vidíte, jak je tlustý, neotesaný, zakrslý, nacpaný a oteklý v tom svém brnění! Bože, ta krása, až poletí do příkopu!“

	Guesclin zatím šplhal po žebříku takřka sám a slovní souboj už vyvolal tolik pozornosti, že mu přihlížel i sám regent, jenž vykřikl:

	„Jak smělý válečník! Vzpomínám si na něj!“

	Pak ale Bascon de Mareuil osobně vysypal Bertrandovi na hlavu plný koš kamení a vzápětí už kapitán Pontorsonu letěl dolů, kde s mohutným šplouchnutím přistál ve vodě.

	„Bože, chraň toho muže,“ modlil se dauphin, zatímco zbrojenci tahali bezvládné tělo na násep.

	Tam přišel kapitán k sobě a s nepěkným zaklením zasípěl:

	„Který čert mě sem strčil? Dobyli jste pevnost? Vzdali se obránci?“

	Když mu řekli, že nikoliv, namáhavě vstal, zběžně ze sebe oškrábal bláto a jiné nečistoty, narazil si basinet, uchopil zbraň a znovu vyrazil k valům. V té chvíli obránci spustili padací most, zjevně s cílem rozbít slábnoucí útok výpadem. Guesclin se tam vrhl, mával bojovou sekerou, srážel navarrské a bil se až do tmy. Nazítří se Melun regentovi vzdal a krátce poté odejel Bertrand, kterého regent zahrnul poctami i dary, zpět do Pontorsonu. Cestou ovšem padl do pasti, kterou na něj u Dinanu nastražil Robert Knollys, a byl zajat rytířem Richardem Genracem. Výkupné za něj zaplatili rychle a on se vzápětí pomstil útokem na Ploërmel, kde pro změnu zajal Genraceho... Pak nadešel rok 1360, kdy byl konečně mezi Anglií a Francii uzavřen v Brétigny mír. Bertrand se stal poručíkem hrabství Alençon, neboť hrabě odejel do Anglie a jeho si vybral jako vojenského zástupce. Jinými slovy to znamenalo, že Guesclin tu jako první muž po králi zodpovídal za klid i pořádek. A věru že bylo zač zodpovídat, neboť mír nebraly mnohé kompanie na vědomí!

	 

	Dobyvatel Bertrand

	 

	Operace proti zdivočelým kompaniím nebyly ničím jednoduchým a měly svá rizika. Jednoho dne se du Guesclin vracel z výpravy ve společnosti Guillauma de Craon; oba dohromady měli na čtrnáct set zbrojenců, cestu jim ale znenadání zastoupil houf ještě mohutnější, v jehož čele stál proslulý kapitán Hugues de Calveley, vítěz mnoha bojů. Bertrand jej před šesti lety zajal a rusovlasý obr se nyní radoval, jak mu to oplatí. Bojovalo se zuřivě až do chvíle, kdy Craon obrátil koně, pak už Guesclinovým mužům nešlo o vítězství, ale o život, Calveley však neprahnul po krvi a vyzval kapitána Pontorsonu, aby se vzdal. Navíc byl uznalý, po dohodě si nechal Guesclinova bratra jako zástavu a Bertranda propustil, aby mohl odjet do Paříže a shánět výkupné. Nebylo nikterak malé, obnášelo 30 000 écus, v přepočtu 106 kg zlata! Dauphin Charles, který od dobytí Melunu du Guesclina upřímně obdivoval, nicméně kapitánovi onu vysokou částku poskytl.

	Po návratu z Anglie, kam Bertrand odplul, aby výkupné siru Calveleyovi řádně předal, se vrátil do Normandie a znovu začal onu drobnou válku, jejímž cílem bylo vyčistit kraj. Každé vítězství nad nějakou kompanií přinášelo přemožiteli kořist, která rozmnožovala jeho statky, neboť okřídlené přísloví té doby říkalo, že čím větší kapitán, tím větší lupič. A Bertrand du Guesclin patřil mezi capitaines k největším... Nutno však dodat, že bral jen těm, s nimiž se střetl v boji, a dělal čest roli královského velitele-správce. Z anglické strany odváděl podobnou práci John Chandos, kapitán krále Edvarda III., a oba skvělí vojáci našli rychle společnou řeč, jak naučit zběsilce, aby v Brétigny uzavřený mír respektovali.

	Normandie i Bretaň se zvolna uklidňovaly, mnozí žoldnéři ji ostatně před du Guesclinem a Chandosem vyklidili dobrovolně a odešli na jihozápad, do Anjou a Poitou, neboť tam se jednotlivé roty začaly spojovat do jediné mohutné Grande Compagnie, Velké kompanie. Král Jan II. Dobrý Bertrandovo dílo ocenil kastelánstvím hradu La Roche-Tesson nedaleko Dinanu i tím, že z něj roku 1362 okázale učinil           chevalier-banneret, korouhevního rytíře. To ilustruje, kterak se od dob Guillauma le Maréchala rytířstvo rozvrstvilo, na rozdíl od obyčejného chevalier-bachelier, pasovaného rytíře jedince, měl korouhevní rytíř právo na vlastní družinu a hedvábný praporec, jenž vedle něj třímal jeho korouhevník.

	Léta Páně 1363 vypukla v Bretani znovu válka mezi Janem z Montfortu a Karlem z Blois a dauphin, mající současně titul vévody z Normandie, povolal du Guesclina do zbraně. V květnu 1363 oblehl Karel z Blois nevelké, leč silně opevněné městečko Bécherel, jemuž Montfortovy oddíly vyrazily ku pomoci. Tak se stalo, že pod hradbami stanula vojska dvou bretaňských vévodů a v nich nejlepší velitelé oněch časů, Olivier Cadoudal a Bertrand du Guesclin na straně jedné, John Chandos, Robert Knollys a Olivier de Clisson na straně druhé. Místa na bitvu tu bylo pramálo, proto se dohodl přesun o deset kilometrů dál, na vyhlédnutou pláň, když se k ní ale               12. července schylovalo, zasáhli mužové církve a oba bretaňské vévody přemluvili, aby jednali o mír. To ovšem vyžadovalo záruky, že někdo nesáhne podle po zbrani, proto musely obě strany poskytnout rukojmí a Karel z Blois vybral ze své strany Bertranda.

	Guesclin se odebral ke Knollysovi a ten jej poslal do Anglie, na statky sira Williama Feltona, senešala hrabství Poitou, kde s nim zacházeli přiměřeně jeho stavu i pověsti. To, k čemu došlo dál je velice nejasné. Jednání mezi oběma stranami nejspíše skončila a Guesclin si vyžádal Knollysovo svolení, aby mohl odplout zpět do Francie. Jenže zanedlouho dorazil ke dvoru Karla z Blois William Felton a vyzval Bertranda na Boží soud, neboť se podle něj zpronevěřil slibu a utekl. Jisté je, že nakonec zasáhli baroni, kteří uspořádali čestný soud a shodli se, že šlo o nedorozumění. Takový verdikt uspokojil obě strany a du Guesclin mohl čestně odjet, aby uskutečnil to, co z každého dospělého urozence činilo společensky skutečně váženého a respektovaného muže. Měl uzavřít sňatek.

	Rytířovou vyvolenou se stala ona Tiphanie Raguenel, která se vyznala v astrologii a věštila před časem v Dinanu Bertrandovi vítězství nad Thomasem z Canterbury.

	„Paní krásná, nejmoudřejší, jaká ve Francii byla, šlechetná z dobrého rodu,“ opěvoval ji Cuvelier.

	Jedním slovem partie, byť o kráse čtyřicetileté Tiphanie lze pochybovat. Úvahy o milostném vzplanutí by byly nejspíš bezpředmětné, historik Georges Minois se navíc domníval, že sňatek inicioval vévoda Karel z Blois, neboť třiačtyřicetiletého Guesclina možná dlouhá a krutá válka znechutila. Úkolem astroložky Tiphanie bylo Bertranda přesvědčit, že jeho posláním je bojovat dál, za vévodu i za království! Pokud jde o prameny, z těch nám choť pana du Guesclina mizí krátce po sňatku. Víme jen, že žila na Pontorsonu a Mont-Saint-Michel, zatím co on šel dál z boje do boje...

	Poměry ve Francii, už tak dosti složité, se v době Bertrandova sňatku ještě víc komplikovaly. Král Jan II. Dobrý, propuštěný na čas a čestné slovo, se vrátil jako zajatec do Anglie, z jeho syna Charlese se znovu stal regent. K neutuchajícímu zápolení dvou bretaňských vévodů, se přidalo soupeření o uprázdněný vévodský trůn Burgundska. Francouzský panovník jej přiřknul roku 1363 svému nejmladšímu synu, který svou chrabrostí prokázanou již u Poitiers vstoupil do historie jako Philippe le Hardi, Filip Odvážný. Jenže na vévodství si činil po matce nárok staronový sok, navarrský král Karel Zlý. Ten sice býval regentovým přítelem, nyní je ale vývoj definitivně změnil v zapřísáhlé nepřátele.

	Nechme stranou všechny politické peripetie, bylo by jich mnoho, shrňme jen, že se Karel Navarrský spojil s Černým princem Edwardem Woodstockem i s Janem IV. Bretonským a válka vypukla nanovo. Zahájil ji za navarrskou stranu Jean Jouël, jeden z kapitánů Velké kompanie, který obsadil hrad Rolleboise, ležící na Seině nedaleko Mantes. On a krutá zima přerušili lodní dopravu po řece do Paříže, což se v hlavním městě začalo projevovat, a regent poslal Bertrandu du Guesclinovi žádost, aby Rolleboise oblehl. Ten uposlechl, byť mu královská pokladna nemohla poskytnout peníze na žold, dobře věděl, že z kořisti dokáže kompanii vyplatit sám. Než však k hradu dorazil, dohonil jej francouzský maršálek Jean le Maingre, řečený Boucicault, s rozkazem, aby messire Bertrand nejprve dobyl města Mantes a Meulan, jež patřila Karlu Zlému.

	Guesclin se před Mantes uchýlil k plánu, který už nejméně jednou použil. Dne 7. dubna 1364 zahalil sebe a čtyři další muže do hrubých venkovských plášťů, vzal nářadí a začal mezi viničnými kůly u městské brány předstírat vše, co s jarními pracemi souviselo. Když pak se brána otevřela a klesl padací most, aby mohly z města vyjet vozy, strhl se sebe plátno, jež zakrývalo zbroj, a vyrazil. Pět odhodlaných stačilo, aby udrželi most spuštěný a bránu otevřenou, než z úkrytů doběhli ostatní vojáci kompanie, kteří mávali zbraněmi a řvali:

	„Na smrt, na smrt se všemi Navarrskými!“

	Kompanie vpadla do ulic, kde se na odpor zmohl jen málokdo.

	„Rabovali a loupili vše, co našli, chápali se měšťanů, které střetli, a buď od nich brali výkupné, nebo je pobíjeli. (... ) Viděli byste ženy, jak tisknou svá dítka, pláčí a křičí v strašlivém davu, a ti, kteří se z Mantes dokázali zachránit, běželi s křikem do polí,“ konstatoval po pravdě Cuvelier, jinak pějící na Guesclina ódy; Froissartova kronika navíc tvrdí, že se Bertrand rabování aktivně účastnil.

	Kdeže zůstal ideál, slova o ochraně slabých, vdov a sirotků, obsažený ve slibu, skládaném při adoubement, rytířském pasování? Válka, trvající několik desetiletí, jej odvála a odkázala šlechetnost se slitovností na výjimečné příležitosti či do rytířských románů! Po Mantes následoval zanedlouho patnáct kilometrů vzdálený Meulan, který už musel Bertrand vzít řádným útokem. Město se bránilo, jeden kamenný blok z mangonely přistál těsně před předníma nohama Guesclinova koně, ten ale nedbal, velel kušičníkům pálit po obráncích a sám se vrhl, sekyru v rukou, k bráně. Froissart sice tvrdí, že měšťané vpustili kompanii do města dobrovolně a bez boje, to by však museli být buď oni blázni, nebo Guesclin ukrutník nad ukrutníky.

	„Do Meulanu vstoupil s kopím v ruce a s pokřikem: ,Guesclin, Montjoie králi Francie!' Francouzi tam vešli tak rozběsněni, že každý, kdo je zřel, dostal strach ze smrti. Město Meulan hezky vyplenili. Rabovali chutě a notně a muži získali spoustu kořisti,“ přiznává Cuvelier.

	Posádka ustoupila, zabarikádovala se v mohutném donjonu, a když ji Bertrand vyzval, aby složila zbraně, ústy svého velitele odpověděla:

	„Při svatém Omeru, měl byste se nejdřív naučit létat, chcete-li do věže vstoupit!“

	Byla to pravda, donjony mívaly vchod zpravidla v úrovni prvního patra a mosty přes příkop či schody se stavěly tak, aby je bylo možné rychle za sebou strhnout. Místo vojáků se tedy pustili do díla kopáči, jimž nezbylo než hloubit zeminu až pod základy a tam založit stojky a pažnice jak ve štole. Když bylo vše dost podkopáno, sapéři Bertrandovi podle Cuveliera pravili:

	„Pane, až se vám uráčí, můžeme tu věž povalit.“

	Na to Guesclin odvětil:

	„Nu dobrá! To mi činí radost. Ježto ti, co jsou uvnitř, nechtějí poslechnout, bude správně, když zemřou.“

	Na jeho souhlas byly výztuže podpáleny, a když trámy povolily, zřítila se s nimi i dobrá polovina donjonu. Ti, co přežili, dostali železa, načež putovali do Paříže na náměstí Gréve, kde s nimi za jásotu davu skoncoval kat.

	Regentův vděk za dobytí Meulanu a Mantes byl o to větší, že v Anglii zemřel v noci z 8. na 9. dubna 1364 Jan II. Dobrý, jeho otec, z dauphina se nyní měl stát Karel V. a obě vítězství jeho moc neoddiskutovatelně posilovala. Příští vladař, jenž se chystal vyjet do Remeše k obřadnému pomazání, obdaroval Bertranda krom hmotných statků i zvučným a výnosným titulem chambellan du Roi, královský komoří, současně mu ale nakázal, aby z Rouenu zastavil vojsko Navarrských.

	Ono vojsko, které se vylodilo v Cherbourgu, vedl válečník nad jiné slavný, třiatřicetiletý Jean III. de Grailly, captal de Buch, jehož předci přišli do Akvitánie a Navarry ze Savojska. Tento pohledný a kultivovaný milovník lovu i rytířských románů, který se proslavil zejména v bitvě u Poitiers, už řadu let působil v žoldu Karla Zlého a odváděl velmi dobrou práci. Nyní za jeho peníze najal nevelkou armádu 1500 mužů z Navarry, Bretaně, Normandie, Gaskoňska, Poitou i Anglie. Pod jeho prapor se přidali kapitáni zvučných jmen, Bascon de Mareuil, Jean Jouël a Robert Chesnel, čímž síly vzrostly na dobré dva tisíce mužů. Toto nepočetné, leč navýsost profesionální vojsko vyrazilo v květnu 1364 k Vernonu a postupovalo údolím řeky Eure, přičemž zvědové na všech stranách slídili, kde by mohla být armáda Bertranda du Guesclina, o níž věděli, že vyrazila z Rouenu. Když zjistili, že Guesclin postupuje údolím stejné řeky přímo proti nim, velel captal de Buch zastavit v příhodném místě a zaujmout postavení k bitvě.

	Vybral si návrší na pravém břehu Eure míli daleko od Pacy-sur-Eure, proti vesnici Cocherel, jež ležela na břehu levém a od níž vedla cesta s mostem. Rozdělil svoje síly do klasických tří batailles, nalevo s Basconem de Mareuil, napravo s Jeanem Jouëlem, sám si ponechal střed, což vše seřadil zády k lesu. Poručil, ať jeho korouhev zabodnou mezi trnité křoví, vyčlenil k její i své ostraze šedesát zbrojenců a prohlásil, že odtud se nehne. Jezdci i rytíři sesedli, neboť podle anglického zvyku hodlali bojovat pěšmo, a podkoní odvedli zvířata do lesa, kde už stály povozy.
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	Francouzi se přiblížili téhož dne, v úterý 14. května, do bitvy se však nehrnuli, neboť Arnaud de Cervole, řečený Archiprêtre, Velekněz, pocítil morální zábrany, jako Gaskoňec nechtěl bojovat proti svým. Herolt Prie tedy obřadně vyjel od francouzské strany hledat stranu navarrskou a po cestě potkal herolta anglického krále s titulárním jménem Faucon, Sokol. Nebyla to náhoda, angličtí herolti patřili mezi King`s messengers, královské kurýry, kteří plnili současně roli informátorů a vyzvědačů. Prie se svěřil Falconovi, že má Veleknězi smluvit schůzku s Graillym a ten to captalu de Buch tlumočil.

	„Mon Dieu! Při hlavě svatého Antonína, Gaskoněc proti Gaskoňci, to je bratrovražda,“ zvolal prý captal, avšak schůzku s Arnaudem de Cervole rázně odmítl, léčka se přece jen vyloučit nedala. Nicméně poslal Arnaudovi vzkaz, jehož dopad byl pozoruhodný. Archiprêtre předal velení jednomu ze svých kapitánů, vsedl na koně, obrátil se k Cocherelu i Guesclinovi zády a odejel zpět do Burgundska!

	 

	Vítězství

	 

	Cervolovým odjezdem nic neskončilo, proč by také mělo? Ve středu patnáctého přešlo Guesclinových 1 500 vojáků přes most u vsi Cocherel z levého břehu na pravý, aniž jim v tom někdo bránil, a rozvinulo se rovněž do tří batailles: Bertrand s Bretonci uprostřed, hrabě z Auxerre s Francouzi, Normanďany a Pikarďany vlevo, proti Jouëlovi, Louis de Châlon s Burgunďany napravo, čelem ke Basconovi de Mareuil. Captalovi muži klidně přihlíželi, jen občas, jak referuje Froissart, se osvěžili douškem vína z malých měchů, jež měli u sebe. Den plynul, Francouzi nezaútočili, Navarrští dávali jasně najevo, že se nepohnou a Francouzi se navečer stáhli za řeku, kde měli tábor. Ve čtvrtek se vrátili, zaujali stejnou sestavu, opět se ale celé dopoledne nic nedělo. Kolem poledne však Guesclin ve stanu uzavíral válečnou radu, na které nastínil určitý plán.

	„Budeme předstírat ústup, budeme dělat, že se vyhýbáme boji, jako kdyby byli naši muži zmoženi vedrem,“ vkládá mu do úst Froissart.

	Současně vyčlenil oddíl dvou stovek rytířů pod velením pana de la Houssaye, který měl zůstat za batailles a být připraven provést obchvat do captalova boku.

	Ústup začal podle plánu, probíhal však příliš spořádaně, než aby se dal zkušený Jean de Grailly nachytat. Jenže netrpělivý Jouël dojel k němu a volal:

	„Monseigneure, Monseigneure, sestupte, sestupte, což nevidíte, že Francouzi prchají?“

	„Pane Jeane, pane Jeane,“ odpověděl mu captal, „což nechápete, že tak stateční muži nikdy neutíkají? Dělají to, jen aby nás vylákali!“

	Jenže Jean Jouël projevil stejnou pýchu a nekázeň, jaká se rytířským šikům už tolikrát vymstila! Měl ostříleného válečníka za hlupáka a zbabělce, došel či dojel ke své bataille a zvolal:

	„Při svatém Jiří! Jeďte vpřed. Za mnou, kdo mě miluje! Jedu se bít!“

	A sklopil hledí basinetu.

	Ostatní se vrhli za ním pěšky, neboť koně podle všeho zůstali v lese, ve vozovém parku.

	Když to Grailly spatřil, pochopil, že už Jouëla nezastaví. Nyní nezbývalo než nalité víno vypít a on tedy vzkřikl:

	„Nuže, panstvo, sejděme z kopce, pan Jean Jouël se nebude bít beze mne!“

	Kostky byly vrženy, dopadly, jak si to Guesclin přál, a on mohl dát rozkaz k boji.

	„Sesedat, sesedat, moji dobří druzi, uspořádejte se, těsně se semkněte a do nešpor budou všichni ti chlapi v naší moci,“ tato slova mu vkládá do úst Cuvelier, čímž nám jasně říká, že i Francouzi a Bretonci zvolili ve své většině boj pěšky, snad jen odřad pana de la Houssaye, který měl provést obchvat, zůstal v sedlech.

	Ti Francouzi, Bretonci a Burgundové, kteří už přešli most, se rychle vraceli, šiky nabývaly původní tvar, ve větru vlála Bertrandova korouhev s černým orlem a nad jeho vojskem se nesl bojový pokřik:

	„Nôtre-Dame! Guesclin! Panna Maria! Guesclin!“

	Přesto nezačala bitva hned, neboť Grailly si jako kapitán kompanií navykl myslet ekonomicky; zbrojenec byl dobře ukutý nástroj, s kterým se muselo šetřit. Proto navrhl kompromis. Věděl, že Guesclin nemá zásoby, sám jich měl nadbytek, nabídl mu je tedy, když jeho vojsko odjede, k čemuž jím vyslaný herolt vzletně dodal:

	„Bylo by velikým dobrodiním vyhnout se bitvě, jež připraví o život tolik statečných lidí.“

	„Povězte těm, kteří vás poslali, že vyjedu do boje jen co odjedete. Pokud jde o zásoby, zbytečně mi je nabízíte, než nastane noc, budou naše, neb budu večeřet v captalově ležení,“ odpověděl, možná poněkud pobaveně, Guesclin.

	Poté zaútočil směrem vzhůru a dával všem příklad. V ruce třímal bojovou sekyru, vedle sebe měl Thibauda du Pont, svého štítonoše, korouhev s orlem třímal Bertrand Goyon. Navarrští se sice snažili vytvořit ve svých bataillech mezery, kterými by mohli proběhnout vpřed lučištníci, než se to však zdařilo, byli Francouzi a Burgundové na dosah meče a propukl boj tělo na tělo, luky musely k velké škodě captala de Buch zůstat onoho dne stranou, neboť se ve vřavě nedalo střílet bez nebezpečí, že šípy zkosí vlastní lidi. Ke slovu nyní přicházely zejména mohutné válečné sekery Bretonců, kteří byli v zacházení s nimi mistry. Bertrand to dobře věděl, nechal jich v Paříži, Orléansu a Caen vykovat spousty, vzal je s sebou a rozdělil...

	Zápal boje se zmocnil všech, dokonce i ženských v Guesclinově ležení; některé vzaly měchy s vínem, jiné s vodou, vmísily se do řad a dávali žíznícím pít, jiné prý přes jejich hlavy vrhaly na protivníkovy vojáky kameny a vše, co jim přišlo pod ruku.

	Nějaký čas se bojovalo nerozhodně, pak ale do boku bataille Bascona de Mareuil zaútočil, jak bylo předem domluveno, obchvatem a velkou oklikou kolem vinic odřad dvou stovek jezdců Eustacha de la Houssaye a vítězství se začalo klonit k Francouzům.

	Guesclin a Bascon de Mareuil, dva rytíři, kteří se dobře znali a měli nevyřízené účty, hledali jeden druhého a nakonec se srazili v osobním souboji. Bertrand po Basconovi sekl tak prudce, že ten musel uskočit a začít ustupovat. Dva rytíři Gaskoňce před Bretoncem zaštítili, to mu však nepomohlo. Bascon sice zabil Baudouina Hennequinna, velitele Guesclinových kušičníků, pak ale sám klesl pod mečem hraběte z Auxerre, jenž se zmocnil i v hloží zabodnuté korouhve captala de Buch. Olivier de Mauny zatím smrtelně zranil Jeana de Jouël a z vůdců navarrských batailles vzdoroval už jen Jean de Grailly, captal de Buch. Ten se oháněl bojovým kladivem, aby si proklestil cestu ze sevření, jež kolem něj rostlo. Přichvátali k němu tři desítky Gaskoňců z francouzské strany, kteří chtěli buď charismatického nepřátelského kapitána ochránit, nebo získat díl tučné kořisti. Tak to alespoň píše Froissart, zatímco Cuvelier v rýmech líčí, že captala popadl za „vršek helmu“ Thibaud du Pont, obr herkulovské síly a Guesclinův štítonoš, zvedl jej vzhůru jak hračku a zvolal:

	„Vzdejte se, pane, nebo zemřete!“

	Nicméně dochovaná listina, jíž lze věřit nejvíce, říká, že captala de Buch zajal Bretonec jménem Roland Bodin!

	Jakmile se korouhev i velitel sám ocitli v nepřátelských rukou, byl s obranou navarrských konec. Rozpadala se, vojáci utíkali směrem na Pacy, každý už myslel jen na svoji kůži. Guesclin vskutku večeřel z nepřátelských zásob, než ale usedl k jídlu, poslal Thibauda de la Riviere a Thomého Lalemanta cvalem k Remeši, aby tam zvěstovali vítězství, dobyté du Guesclinem u Cocherelu dne 16. května Léta Páně 1364.

	„A tehdy pozdvihl král ruce k nebesům a vzdal Bohu dík za vítězství, které mu dal,“ píše Froissart.

	Nazítří mohl Karel V. pokleknout při slavnostním pomazání jako král ověnčený vavříny vítězství, které zčásti smylo francouzskou hanbu od Poitiers. Guesclinovi se odvděčil vzápětí, když mu dal titul hraběte z Longueville, což zahrnovalo i obrovské léno v prostoru normandského Rouenu. Byla to odměna i poklona, panství, odejmuté bratru Karla Zlého, předtím patřilo potomkům Guillauma le Maréchala, „nejlepšího rytíře na světě“, jehož věhlas zdaleka nevyhasl... Jenže dostat léno a ovládnout je tvořilo dvě různé věci, neboť bratr krále Navarry se nemínil ničeho vzdát! Bertrand krom toho musel králi předat všechny význačné (tedy prestižní) zajatce captalem de Buch počínaje, čímž přišel o část tučného výkupného. Získal tedy spoustu slávy i zvučný titul, zlatých écus mu však z toho v truhlici zacinkalo pramálo... A vzápětí dostal nové poslání, jehož cílem byl strategický záměr ovládnutí celého poloostrova Cotentin, onoho výběžku v severní Normandii směrem k Anglii, na němž se Navarrští i Angličané s oblibou vyloďovali!

	Bertrand začal obléháním Valonges, jehož obhájci při zprávě o blížícím se vojsku omyli hradby vodou, aby tak dali symbolicky najevo, že jsou panensky nedotčené! Takové i zůstanou, rozhodli se a odmítli Guesclinovu nabídku, aby město za 300 000 florinů vydali, to že jim zaručí volný odchod, při kterém se nikomu nezkřiví vlas. Kapitán se rozlítil, veřejně vykřikl, že město pokoří, i kdyby tu měl zimu strávit, načež nechal svážet a stavět obléhací stroje, až jich byl plný tucet. Bušil do zdí trébuchety i mangonelami, posílal k hradební zdi kočky, dal hloubit podkopy a zasypávat příkopy, až Guillaume de La Haie, velitel Valonges, začal vyjednávat. Za okrouhlou sumu dostal slíben volný odchod se zbraněmi, což se také uskutečnilo. Avšak při obřadném předávání klíčů osm écuyers, rytířů-štítonošů, usoudilo, že si z nich vítězové tropí posměch. Rozzuřeně se otočilo, odešlo do hradu uvnitř města, zvedlo za sebou most, zavřelo se v donjonu a odpřísáhlo, že raději zemřou, než by hrad vydali.

	„Otevřete bránu, otevřete! Který čert vás bere, že jste se vrátili? Odejděte, odejděte přece, vezměte si vaše majetky, nic nezapomeňte, jen odejděte!“ volal na ně Bertrand, který nechápal, co se stalo.

	„Dobrý pane, posmívali jste se nám! To vy odejděte. Dokud budeme žít, nebudete pány hradu!“ odpovídalo podle Cuveliera těch osm.

	„V hrdlo lžete, lotři. Večeřet tam budu a vy zhynete!“ vzkázal Bertrand, jenž se v podobných situacích nejednou poddal vzteku.

	Co těch osm přimělo k takovému gestu? Rytířská čest i pýcha, které zdaleka ve válkách bez slitování neokoraly, občas vykvetly a vydaly plod nám těžko pochopitelný, přesto ale pozoruhodný! Nikdo z nich neměl šanci, neboť ještě téhož dne, bylo to 10. července Léta Páně 1364, nařídil Guesclin přinést žebře, přivalit beranidlo, chopit se seker a troubit ke zteči.

	„Francouzi se jali šplhat po donjonu jak kočka v podkroví,“ píše Cuvelier.

	Osm écuyers vrhalo dolů kameny, pak došlo na zbraně, boj ale byl krátký a vítězové zanedlouho vetkli do vrcholku svoje korouhve. Když poražené a zajaté přivedli kapitánovi, jako kdyby proti sobě stanuly dva světy. Bertrand možná pyšný vzdor obdivoval, přesto ale vynesl úsečný ortel:

	„Popravit jako zrádce!“

	Viděl příliš mnoho bojů, navzdory titulům zůstal Černou dogou z Broceliandy a věděl, že ve válce se nepočítají gesta, ale výsledky. Byl dost dlouho kapitánem kompanií, aby pochopil, že rytířská svévole plodí jen problémy.

	Nedlouho poté uzavřeli Karel V. a Karel Navarrský příměří, pro du Guesclina ale klid nenastal. Tentokrát jej k sobě volali jiní lenní páni, vévoda Karel z Blois a jeho choť Jeanne de Penthièvre, kteří se chystali vytáhnout do západní Bretaně, aby se tu zmocnili přístavního města Vannes. Bertrand poslechl, s třemi tisícovkami vojáků dorazil 27. září k vévodovi a nazítří už pochodoval spolu s Karlovým vojskem dál.

	Protivníkovy síly, jejichž jádro tvořily kompanie slavných kapitánů Roberta Knollyse, Huguese de Calveleye, Johna Chandose a Oliviera de Clisson, tou dobou obsadily město Auray na řece Loch, jen v hradu uvnitř města se držela posádka věrná Karlu z Blois.

	Vojsko Karla I. Bretonského se k levému břehu Loch přiblížilo 28. září a Montfortova armáda se před nimi stáhla na břeh opačný. Jean de Montfort, mladý a ohnivý, chtěl sice na svého soka zaútočit hned, Clisson jej však přemluvil, aby to nedělal. Vojsko se tady rozvinulo zády k pravobřežní části Auray do čtyřech batailles, z nichž jedna měla zůstat jako zadní voj a záloha současně. Středové bataille, u které byl i Montfort, velel John Chandos, pravou vytvořil de Clisson a levou Knollys. Hugues de Calveley dostal velení zálohám.

	Obě strany tentokrát věděly, že bitva bude výjimečná, nesmiřitelná a pro osudy vévodství rozhodující, Chandosovým cílem bylo najít a zabít Karla z Blois, který zase toužil po Montfortově smrti. Dlouholeté války o dědictví Bretaně by se tak konečně uzavřely...

	Hodinu před úsvitem 29. září začaly síly Karla z Blois přecházet výš proti proudu, nad městem, řeku Loch a rozvinovat se rovnoběžně s Montfortovými šiky. Nejmohutnější středovou bataille vedl sám vévoda Karel, levou (stojící proti Clissonovi) hrabě z Auxerre a pravou du Guesclin, jež se tak ocitl proti Knollysovi.

	„Francouzi byli tak semknuti a sevřeni, že kdyby se hodilo jablkem, padlo by na basinet či na kopí. (... ) Každý zbrojenec třímal meč přímo před sebou a na rameni měl silnou, tvrdou a dobře přiostřenou sekyru,“ napsal Froissart.

	Meče v pěstích, sekyry na zádech, tak začaly oddíly Karla z Blois postupovat přímo proti nepříteli a Jean de Montfort už chtěl dát povel, aby vyrazila i jeho bataille, Chandos jej ale přesvědčil, ať má ještě nějaký čas strpení.

	„Neb přečasto se vidí, jak neštěstí dopadne na toho, kdo první podnikne útok,“ dodal.

	Ano, rozvlnění a promíchání řadů, rozpad semknuté sestavy, masy vystavené šípům, nic z toho se nevyplácelo. Pětadvacetiletý Jean de Montfort, navzdory mládí rozvážný muž, dal kapitánovi, jejž Edvard III. obdařil titulem „regent a velitel krále Anglie ve Francii“ zapravdu. Krom toho nechal jednomu rytíři obléknout zbroj, která byla naprosto totožná s jeho. Nikdo nebude v bitvě u Auray vědět, který ze dvou Montfortu je ten pravý!

	Jak se Karlovo vojsko blížilo, došlo k zvláštní příhodě, možná vymyšlené, neboť Cuvelier ani Froissart, hlavní prameny pro tuto bitvu, ji nezmiňují. Vévodův oblíbený chrt opustil pána, vyběhl do pole mezi armádami jak o dostizích a i s obojkem, zdobeným hermelínem, heraldickým symbolem Bretaně, doběhl mezi nepřátele.

	„Ten chrt s bretonskými znaky, to je samo vévodství, jež se poddává svému legitimnímu vladaři,“ neslo se Montfortovým šikem.

	Popudil vévodu Karla zmatený pes, nebo to bylo pár nepřátelských rytířů v sedlech, kteří se rozjeli s tasenými meči a zuřivě se s nimi oháněli? V každém případě vydal vévoda z ničeho nic povel:

	„Při svatém Yvesu! (patron Bretaně, pozn. překl.) Korouhve vzhůru!“

	Nemohl vědět, že oněch pár rytířů neútočí, že jen kůň jednoho z nich šlápl do zmijího hnízda a rytíři se snaží pobít rozzuřené hady, než jim uštknou koně!

	V té chvíli přestal Montfort dbát na Chandosovy rady a vzkřikl:

	„Při svatém Jiří, kupředu!“

	Popis začátku bitvy prozrazuje změny rytířské taktiky. Ty tam byly bitvy jako Bouvines či Kresčak, kdy rytířský šik útočil cvalem a se založenými kopími. Urození se v kompaniích naučili respektovat pěšáky bez erbů, lučištníky a kušičníky, o jejichž účinnosti se nejednou přesvědčili. Dojeli do blízkosti protivníka, sesedli, předali koně sluhům, kteří je odvedli dozadu, sešikovali se spolu s pěchotou, lučištníci vyplnili intervaly, nebo stanuli ve druhém sledu tak, aby mohli střílet horním obloukem, načež se obě strany do sebe pustily.

	Guesclin, postupující proti Robertu Knollysovi, svoje muže povzbuzoval podle Cuveliera vojáckým křikem:

	„Tuez cette merdaille! Pobijte ty srágory!“

	Jenže se dostal pod palbu lučištníků z Cornwallu, kteří málokdy chybili cíl. Šípů ovšem neměli tolik, aby se šiky nedostaly k sobě na dosah sečných zbraní. Pak opět nastal nepřehledný boj muže proti muži, krutý zápas kdo s koho, v němž se batailles vlnily, prohýbaly a kolísaly, jak kdo kde nabýval vrchu. Velitelé už nedokázali velet, každý bojoval sám za sebe, tři a tři pečlivě uspořádané batailles se slily v jednu, kde vůdcové neměli jinou možnost, než se probíjet k nejvýznačnější nepřátelské korouhvi. Na středu zatlačoval Karel z Blois Jeana z Montfortu a Guesclin se snažil probít stejným směrem. Průběh bitvy o tom jasně svědčí.

	Štítonoš vévody z Montfortu Bertranda málem povalil, pan de la Houssaye a Charles z Dinanu, zvaný Zelený rytíř, ale kapitána podepřeli a zaštítili. Geoffroy de Krimel z Guesclinovy družiny roztříštil sekyrou basinet Oliviera de Clisson a vyrazil mu přitom jedno oko. Rozzuřený syn muže, kterého dal francouzský král před lety popravit, si nechal krvácející oční jamku jen převázat, popadl zbraň a znovu se vrhl do vřavy. I hrabě z Auxerre přišel na straně Karla z Blois o oko, vypíchli či vyrazili mu je Angličané a on se sám musel vydat do rukou tohoto válečníka. Beaumanoir, jehož jméno se proslavilo v Souboji třiceti, zabil synovce Johna Chandose, pak se ale ocitl v zajetí. Karel z Blois narazil na Jeana z Montfortu a srazil jej bojovým kladivem k zemi, když však zvedl mrtvému hledí, pochopil, že to byl jen dvojník. Pak se do této změti vřítil Hugues de Calveley, kterému před bitvou Chandos (podle Froissarta) nařídil:

	„Pane Huguesi, budete tvořit zadní voj a budete mít pět stovek mužů pod sebou (... ) a nehnete se s nimi, ať se děje, co se děje, pokud neuvidíte, že se naše šiky chvějí nebo lámou, ať je důvod jakýkoliv. A tam, kde uvidíte, že se lámou, tam se vrhnete, posílíte je a podpoříte, to bude nejskvělejší čin tohoto dne.“

	Calveley se řídil rozkazem svědomitě. Nepomýšlel na diverzi a obchvat, rozvinul se a vskutku se začlenil tam, kde jej bylo nejvíc zapotřebí. Příchod zálohy Montfortovy muže povzbudil, únava i malomyslnost z nich spadly a vítězství se začalo klonit na jejich stranu. Darmo se pětačtyřicetiletý Karel z Blois oháněl kladivem, ran na jeho těle i zbroji přibývalo a jeho zmáhalo zoufalství marnosti. Už měl vítězství na dosah, už si myslel, že zabil hlavu protivné strany, dočkal se však jen hořkého zklamání.

	Rytíř Eon de Lénerac přísahal na hostii, že vévodu Karla najde a zabije. Nyní mohl slovo dodržet, neboť vjel do změti na koni, kopím zasáhl Karla z Blois do hrudě a srazil jej na zem. Neměl čas, či nechtěl vykonat mord sám, jeho kuteliér byl rychlejší a vnořil svůj tesák do vévodova hrdla:

	„Až čepel vyjela na půl stopy ze zátylku,“ dodal Cuvelier.

	„Dominus Deus,“ stačil prý říci vévoda.

	V té chvíli byl boj ztracen a k Guesclinovi si proklestil cestu jeden z rytířů, jenž na něj zvolal:

	„Prchejte, Monseigneure, při Bohu a ráji, Karel je mrtev!“

	„Bože! Přišli jsme o nejchrabřejšího a nejlepšího vladaře, nejčestnějšího člověka v tomto století. Stále válčil, i když nechtěl, neb věci byly proti němu. Raději teď zemřu, než bych utekl,“ opáčil podle pikardského truvéra Bertrand.

	Nejspíš to byla pravda a Guesclin by byl následoval osud osmi rytířů, které dal nedávno za stejně nesmyslný odpor popravit. Jenže John Chandos, protivník a přesto přítel, prokázal rytířskou loyaulté, kterou mohl spojit s ekonomickým uvažováním nájemného vojáka. Mít takového zajatce bylo zárukou slušného výdělku. Svým kapitánům nařídil, ať Guesclina zajmou. Nevíme, vzdal-li se Guesclin nakonec dobrovolně, nebo jej povalili a přemohli, když už měl jen holé ruce...

	Zatímco de Clisson završoval pomstu za otce, navzdory vyraženému oku pronásledoval prchající a pobíjel je, začali vítězové sbírat zajatce, obírat mrtvé a občas, podle nálady i vášní, dobíjet raněné. Montfort objal ve svém stanu Chandose, který mu zvěstoval smrt protikandidáta na vévodský stolec Bretaně, a nahlas opakoval, že jen jemu vděčí za vévodství. Měl proč jásat, neboť (třebaže i Karel I. měl potenciální dědice) bitvou u Auray skočila třiadvacetiletá válka o bretaňské vévodství. V tu chvíli se vrátil krví vlastní i cizí pokrytý Clisson, jehož se velice nelibě dotklo, že vděk sklízí někdo jiný. Za nějaký čas se bude cítit zhrzený natolik, že se přidá k francouzskému králi...

	„Karle, zjevně vám dali špatnou radu, abyste se mnou válčil. Ježíš nechť vám odpustí,“ pronesl pak Montfort nad mrtvolou svého soka, kterou dal zahalit do zlacené látky.

	Onoho dne se John Chandos podruhé projevil jako skutečný rytíř, neboť propustil Bertranda du Guesclina na čestné slovo. Dal mu svobodu za slib, že se nechopí zbraně, dokud nesplatí požadované výkupné.

	Nedlouho poté složil vévoda Jan IV. Bretonský, jemuž historie dá přídomek Dobyvatel (le Conquéreur), hold králi Karlu V. a vzápětí zavládl mír i mezi králi Francie a Navarry. Oboje se du Guesclin dozvěděl na svém hradě La Roche-Tesson, kam odjel a kde dostal dobré zprávy. Jeho Veličenstvo za něj poslalo Johnu Chandosovi dohodnuté výkupné ve výši 14 000 florinů, což obnášelo 155 kilogramů zlata! Bertrand byl svobodný a mohl se chopit znovu meče, jenže ve Francii teď už nebylo s kým válčit!

	 

	 

	Podivná kruciáta

	 

	Stejný pocit měly i tisíce hommes d`armes, zbrojenců, zemanů, rytířů i neurozených, kterým dávala válka vše od vzrušení po obživu. Příslušníci kompanií kleli, mír je pranic netěšil a nehodlali se s ním smířit. Na francouzském jihu jich bylo na deset tisíc, táhli údolím Rhóny a počínali si tak vyzývavě, že papež Urban V. kázal v Avignonu co nejrychleji zpevňovat hradby. Marně hrozil Svatý otec „bratříkům“ (to české slovo, jež se po husitských válkách u nás vžilo, je pro rabiáty z kompanií dosti přiléhavé) exkomunikací, ti si z pekla čerta dělali a světským i duchovním knížatům nezbylo než přemýšlet, jak tyto bandy zaměstnat a odlákat. Naštěstí tu byly kraje za Pyrenejemi, kde spolu už devět let válčili Pedro IV. Aragonský a Pedro I. Kastilský, řečený Petr Krutý (el Croel). Méně úspěšný aragonský král měl eminentní zájem podpořit kastilskou opozici, jež by jeho jmenovce svrhla a místo něj nastolila jeho nevlastního bratra, levobočka, kterého francouzské prameny nazývají Henri de Trastamare.

	Enrique de Trastamare, pobývající v exilu ve Francii, se pokusil už dříve compagnies na boj o trůn najmout, tehdy však nabízel málo peněz a vojáci tu měli dost práce. Nyní to byla vítaná příležitost pro všechny. Kapitáni hledali zaměstnavatele a pretendent kastilského trůnu žoldnéře, jichž se chtěli v dojemné shodě zbavit papež, francouzský král, navarrský král i Černý princ, správce anglických domén ve Francii. Král Karel V. navíc projevil ochotu kompanie na tažení do Kastilie zaplatit, neboť mu z toho kynuly politické výhody. Odplata za Pedrovo zavrženíhodné chování k jeho francouzské choti byla podružná (a není jisté, že ji dal zavraždit), Petr Krutý však zrušil spojeneckou smlouvu s Francií a kastilské loďstvo přestalo napadat Angličany ovládané pobřeží Akvitánie. Henri z Trastamare sliboval, že by po Pedrově svržení smlouvu obnovil a dal by lodě Francii k dispozici! Papeži Urbanovi se krom toho nelíbilo, že Petr Krutý po islámském vzoru praktikoval polygamii, žije s Maury z Granady v křesťana nedůstojné shodě a chrání i Židy. Pro vyhlášení kruciáty to byla skvělá záminka! Král i papež se navíc shodli i na osobě, jež měla křížovou výpravu vést. Bude to Bertrand du Guesclin, který už vedl kompanie tolikrát!

	Koncem září 1365 Bertrand v Paříži úkol přijal a, následován rotami Bretonců, které přivedl s sebou, ozdobil svůj oděv znamením bílého kříže. Pak se Compagnie blanche, Bílá kompanie, dala na pochod k Auxerre, kde Guesclina čekal první problém, získat na svoji stranu dva kapitány velkých rot, své bývalé protivníky, Huguese Calveleye a Eustacha d`Aubreicourta. Pravda, nepřátelství zmizelo spolu s koncem války a zbyla po něm jen vzájemná úcta profesionálů, ani tak ale nebylo jednání jednoduché.

	„Bertrande, jsem váš přítel a druh a půjdu všude, kde se vám zlíbí válčit, třeba za moře, jen proti princi z Walesu nikdy nepůjdu. K tomu se vrátím, až jej spatřím, neb jsem mu přísahal věrnost,“ odkryl čestně karty Calveley.

	Navzdory tomu přetrvávala nedůvěra a nikdo nechtěl vypít první víno, které nechal Bertrand nalít, co kdyby bylo otrávené! Až když Guesclin uchopil pohár a mohutně si zavdal, byl obchod mezi kapitány zpečetěn. Zbýval druhý bod, stejně nesnadný, přesvědčit vojáky, z nichž se mnohým za hory nechtělo. Vůdce výpravy k nim musel promluvit jejich řečí a jako jeden z nich. Řekl jim, že jdou pomstít Kristovo utrpení a ztrestat vladaře, jemuž se právem říká Petr Krutý, především ale před nimi rozestřel vidinu pokladů, bájné kořisti, drahých látek, skvělých koní, vyhlášené zbroje i ohnivých a krásných žen. Nečiňme si iluze, otevřeně jim dal najevo, že budou dělat to, co dosud: bít se, rabovat, kořistit a ničit! Jen tak mohl uspět a přivést do Avignonu velkou Bílou kompanii, o níž kroniky píší, že čítala na 30 000 mužů. Tam si nechal dát pro všechny od papeže rozhřešení a odpuštění hříchů minulých i budoucích, načež žádal žold. Svatý otec mu jej chtěl dát z daní, které by vyhlásil, Guesclin však rezolutně žádal, aby dostal zaplaceno hotově, z truhlic a prebend. Urban V. se neodvážil protiřečit, jen se modlil, aby už ta sběř odtáhla!

	V listopadu došla Compagnie blanche konečně k moři a rozdělila se. Část vstoupila v Aigues-Mortes na lodě, které s nimi měly doplout do Barcelony, část táhla přes Montpellier po souši.

	Křížová výprava snůšky hříchů a neřestí, tak by se mohly tyto houfy nazvat. Tvořili je léty válek zdivočelí Bretonci a Normanďané, lstiví i krutí Gaskoňci, nemilosrdní a lakotní Kastilci, Aragonci a Navarrští, pyšní Angličané, úplatní i prostopášní Italové, žraví a opilství holdující Vlámové, Brabanťané i Hannoveřané, tak alespoň tyto národnosti a jejich vlastnosti charakterizují dobové kroniky. V Barceloně, hlavním městě Katalánska, kde čekal jak aragonský král Pedro, tak i don Enrique de Trastamare s družinou Kastilců, se oba proudy vojska spojily pár dnů před Vánocemi. K dalšímu pochodu dal ale Guesclin povel až po dvou týdnech, neboť čekal na další část žoldu. Teprve poté vyrazil k prvnímu cíli, k Zaragoze, jež se měla stát výchozím místem ofenzívy do Kastilie.

	Zpočátku sice vojsko netáhlo nepřátelskými kraji, přesto ale hrabě Trastamare po celé trase rozhlásil, ať se obyvatelstvo ukryje, kde může, čímž žoldnéře dosti rozladil. Pak ale, bylo to 10. května 1366, došla část křižácké kompanie před kastilské město Magallon a Hugues de Calveley vyzval velitele obrany jménem hraběte z Trastamare, aby mu otevřel brány. Ten odmítl, načež nahněvaný kapitán podle Cuveliera zvolal:

	„Na mou čest, to olitujete, neboť my odtáhneme, až vás zničíme i s vašimi ženami a dětmi. Už nikdy se tu neusadí Židé a Saracéni. Bertrand vám přinese v tomto kraji smrt!“

	Město se bránilo urputně útokům, jež Calveley a maršálek d`Audrehem vedli, měšťané i měšťky, urození i sluhové, ti všichni stanuli na hradbách, do večera se ale obrana zhroutila. Kroniky prozrazují jen to, že si kompanie odvedla všechny Židy a jinověrce, z nichž kynulo výkupné. Téhož dne padlo i město Borja, v němž sice žoldnéři křesťany ušetřili, ostatní ale pobili. Následovala Navaretta a poté Briviesca, kde se dvě stovky Židů zavřely ve věži. Guesclin velel, ať ji podpálí i s těmi uvnitř... Nebylo divu, že Burgos, historická metropole země k níž došel Svrchovaný kapitán Velkých kompanií (Capitaine souverain des Grandes Compagnies) du Guesclin dne 28. března, raději otevřela brány a provolala francouzského chráněnce Henriho z Trastamare jako Jindřicha II. Kastilského novým králem. Židé zde vyvázli, museli však zaplatit tři miliony maravedí.

	Du Guesclin dostal od nového krále vznešenou odměnu, jeho vlastní hrabství a k tomu titul vévody z Trastamare, materiálně však z oné pocty nic neměl, protože celé panství stále ovládal Petr Krutý. Získal ale milenku, jednu z dvorních dam doni Juany, sestry krále Enriqua, která mu časem povila dvě děti. Přesto je její dívčí jméno neznámé, ví se jen, že pocházela ze starobylého rodu Soria.

	V dubnu 1366 prokázal Enrique Guesclinovi další poctu, která vyhlížela velmi vznešeně, neboť ho slavnostně, veřejně a se vší pompou prohlásil králem Granady! Jenže Andalusii stále ovládali (a ještě téměř sto třicet let ovládat budou) Maurové, a trůn v již tehdy úchvatné Alhambře by si musel Bertrand I. Granadský dobýt mečem, jinak zůstával titul pouhou fikcí! Nový kastilský král, jenž se nikterak netajil nenávistí vůči Židům a Moriskúm, zjevně předpokládal, že kompanie za něj dokončí reconquistu...

	Na tažení proti Granadě ovšem nezbyl čas, neboť Bertrand i Enrique museli nejdřív zúčtovat s Petrem Krutým. Ten před svým nevlastním bratrem-uchvatitelem včas uprchl a odvezl dost pokladů, aby mohl postavit vojsko z mužů, kteří mu zachovali věrnost. Pro Enriquevu moc tedy bylo prvořadým cílem podmanit si celou Kastilii a Pedra I. zlikvidovat. Kapitáni souhlasili, kořist jim všude kynula tučná, a Bertrandovi nezbylo než plány na založení vlastního království i dynastie odložit. Nešlo ostatně o velký odklad, když kompanie operovaly proti Seville, dělilo v jednu chvíli Guesclina od hranic Granady pouhých pár kilometrů. Jenže i když Sevilla padla (bližší okolnosti jejího pádu nejsou známy), Petr Krutý opět unikl, se ztrátou království se smířit nemínil a o pomoc se obrátil i na Edwarda Woodstocka, prince z Walesu.

	Černý princ se nejprve otázal na radu zkušeného Johna Chandose a ten mu poradil, aby se nenechal do kastilských problémů zavléci. Woodstock mu dával zčásti zapravdu, vojensky byla celá věc na pováženou, mohla jeho síly oslabit a francouzský král Karel by toho neváhal využít. Jenže s Jindřichem II. na trůně se Kastilie dostávala pod francouzský vliv a ohrožovala anglickou vládu nad Guyenne. Pomoci legitimnímu panovníku v jeho zápase o moc znamenalo obnovit anglo-kastilskou alianci, což vyhlíželo výhodně. Černý princ, rytíř a válečník tělem i duší, tedy vztyčil válečnou korouhev a všem anglickým kapitánům, kteří měli nyní své roty v Guesclinově Velké kompanii, napsal, že je povolává k sobě! Pak poslal druhý list, tentokrát Edvardu III. svému otci, kterého musel požádat o souhlas s tažením. Dostal ho, dokonce mu jej přivezl John of Gaunt (Jean de Gand, čeština jej většinou označuje jako Jana z Gentu), jeho šestadvacetiletý bratr, nadšený vidinou rytířské výpravy...

	Když obdrželi angličtí kapitáni výzvu Černého prince, reagovali tak, jako Hugues de Calveley, nejsilnější a nejváženější z nich. Ten se přímočaře odebral za du Guesclinem a řekl mu:

	„Strávili jsme spolu dobrý čas, teď se spolu budeme bít!“

	A vydal se za tím, jemuž přísahal věrnost. Bertrand, tou dobou obléhající Lugo, mu nebránil, on by učinil totéž, kdyby jej povolal král Karel V.

	„Pane Bertrande, řekli nám, že princ z Walesu sem přijde válčit a silou do našeho království dosadí toho Žida, co ze zve králem Kastilie. Co si o tom myslíte?“ s těmito slovy se na Guesclina vzápětí obrátil král Enrique, zaskočený přechodem části kompanií na stranu Edwarda Woodstocka.

	„Pane, je to chrabrý rytíř a dá-li se do války, udělá, co je v jeho moci, aby vyhrál. Řeknu vám tedy, že je nutno střežit všechny horské přechody a všechny soutěsky, aby nikdo nemohl do vašeho království vpadnout, ani z něho utéci. A já si jsem vskutku jist, že ve Francii najdu velké množství rytířů a panošů, kteří vám poslouží, a přivedu tolik přátel, kolik svedu,“ opáčil Bertrand.

	Jak řekl, tak učinil. Začal opevňovat horské přechody, posilovat posádky, poslal výzvu do Francie a spolu s maršálkem Audrehemem vyrazil za aragonským králem Pedrem IV., aby jej požádal o vojenskou pomoc i podporu. Ve chvíli, kdy s ním uzavíral 28. února 1367 dohodu, dostal zprávu, že navarrský král Karel Zlý povolil Angličanům průchod svým královstvím. Černý princ prošel legendárním průsmykem Roncesvaux, tak slavným z Písně o Rolandovi, a mířil na Pamplonu.

	 

	Krále netvořím, ani nesesazuji...

	 

	Jindřicha II. Kastilského se zmocnil neovladatelný vztek, když si přečetl vyhlášení, v němž jej princ oslovoval jen jako hraběte z Trastamare a uzurpátora koruny.

	„Můj pane,“ radil mu Bertrand, „nepochybujte, že bude třeba bojovat. Obávejte se měření sil s princem, neboť jsou s nim nejlepší bojovníci na světě.“

	Marně varoval, jak nebezpečné je měřit síly v otevřené bitvě, v níž zasáhnou obávaní lučištníci, zbytečně vysvětloval, že s takovým vojskem nemají Kastilci zkušenosti. Na své cti Černým princem dotčený Enrique bitvu chtěl!

	„Je vaší vůlí, abychom se bili, nuže, musím poslechnout. Buď zemřu, nebo se ocitnu v zajetí, opakuji vám ale, že Angličané na vás dobudou úplného vítězství a vy uhlídáte, že jim Španělé neodolají,“ pravil a byla to prorocká slova.

	V sobotu 3. dubna 1367 se obě vojska na pláni Navaretty, u říčky Najerilla a před branami Najery střetla. Enrique nedbal Bertrandových výstrah. Rozvinul tři batailles rovnoběžně s vodním tokem a k tomu přidal předvoj, jejž svěřil Guesclinovi a Audrehemovi. Sám si ponechal prostřední uskupení, levé svěřil svému mladšímu sourozenci a pravé Španělu Deniovi. Bertrand si prohlížel korouhve proti sobě, viděl tři sledy za sebou, každou ze tří nestejně velkých batailles. Byla to nebezpečná sestava s lučištníky na bocích, vedená zkušenými kapitány zvučných jmen: John Chandos v prvním sledu, Černý princ s Olivierem de Clisson a captalem de Buch ve druhé vlně a Jakubem (Jaimem) III., titulámím králem Malorky, v záloze.

	Bertrand pohlédl na Enriquovo vojsko za sebou a k Audrehemovi pohrdavě prohodil:

	„Maršálku, vidíte ty lidi tam? Vždyť ani nedokáží správně vytasit meč z pochvy. Až spatří Angličany, budou utíkat jak zajíci.“

	Byla to pravda, Gaskoňci captala de Buch a lučištníci stačili na to, aby obě křídelní kastilské batailles obrátily na bezhlavý útěk. Vytrvali jen Francouzi, Bretonci a král, osobně velmi statečný, který se střetl s bataille Jaimeho III. Enrique útok s vynaložením všech sil odrazil, a když spatřil, že na Guesclina útočí Chandosův střed, následovaný Černým princem, vrhl se mu na pomoc.

	„Prchněte, Monseigneure, buďte směle králem, jenž si zachová život. Prosím Ježíše Krista a Všemohoucího, abyste se dostal do bezpečí, jinak vás dostihne král Pedro, co vás tak nenávidí. Zmocní-li se vás, přiváže vás mule na ocas a pak oběsí,“ křičel na něj ve vřavě Bertrand hlasem, který zněl jako rozkaz.

	Tak to alespoň popsal don Pedro Lopez de Ayala, jenž bojoval v králově družině.

	„Bože, co se mi to stalo v tomto dni? Všechno, co jsme dobyli, je ztraceno,“ zoufal si Enrique, chápající, že bitvu prohrál.

	Nicméně poslechl a s pouhými čtyřmi rytíři se dostal nejen z bitvy, ale i přes Pyreneje, až k Toulouse. Když zmizel v bezpečí, vzdali se Guesclin, Audrehem, don Ayala a další rytířům s Chandosovými znaky na gambesonech. Edward Woodstock, princ z Walesu, dal troubit vítězné fanfáry, aniž tušil, že právě skončila poslední bitva jeho života. Petr Krutý, jenž táhl s jeho vojskem, se radoval. Králem byl opět on, jeho veselí se ale rozplynulo, když zjistil, že nenáviděný           bratr-bastard uprchl.

	„Nic neskončilo! Kde je ten zkurvysyn?“ řval vzteky bez sebe a jezdil po bojišti v naději, že spatří Enriqua někde mrtvého.

	Pedrova nenávist měla hluboké kořeny. Alfonso XI., jeho otec, žil od šestnácti let v nemanželském vztahu s Eleanor Guzmánovou, jež mu dala pět synů, a Marii Portugalskou, Pedrovu matku, pojal za choť jen kvůli legitimnímu dědici. Jedináček a zvláště pak jeho matka museli strpět bezpočet ústrků, jež splácel po nástupu na trůn Guzmánovcům i s úroky...

	Du Guesclin se vrátil do Burgosu jako anglický zajatec a strávil tu pět měsíců, po které Černý princ marně čekal, že mu král Pedro zaplatí dohodnutou sumu za vojenskou pomoc. Když peníze nepřišly, odejel i s roztrpčenými Angličany zpět do Akvitánie. Nudil se tu a užíral vzteky, neboť dostával zprávy o událostech, při nichž by velice rád byl. Enrique z Trastamare totiž sebral s pomocí francouzského krále vojsko, vtáhl do Kastilie a takřka bez odporu se zmocňoval hradů i měst, přičemž nyní musel pro změnu utíkat Petr Krutý...

	Bertrand dělal vše, aby se ze zajetí dostal, výkupné však nebylo dosud splaceno. Zkoušel provokovat, dokonce prince urážel.

	„Jsem nejznámější rytíř na světě,“ řekl mu jednoho dne, „a v království Francouzském i jinde se říká, že se mě bojíte, proto mi nechcete dát svobodu!“

	„Při svatém Jiří, nikoli,“ smál se princ, „zaplaťte pět set tisíc a já vás pustím!“

	Za Guesclinovo propuštění se ale začali přimlouvat i protivníci, především de Clisson a Jean d`Albret a princ z Walesu nakonec povolil. Byl ochoten dát Bertrandovi volnost, aby mohl shromáždit výkupné, a přede všemi se jej otázal, jak velkou sumu si sám určí:

	„Sto tisíc ve zlatě,“ zněla pyšná odpověď.

	Obrovská částka prince zaskočila a on dal najevo, že takový obnos nedokáže jeho zajatec nikdy splatit.

	„Monseigneure, já vím, že ji shromáždím. Enrique dá polovinu, ať to stojí, co stojí, neboť se s mojí pomocí stane provždy králem Kastilie. A vím, že král Francie půjčí tu druhou. A dodávám, ať to nezní jako vychloubání, že není ve Francii žádný, kdo by mi nepůjčil, jen aby mě viděl pryč z vaší moci,“ opáčil Guesclin.

	Černý princ, jenž dokázal ocenit rytířskou pýchu, tentokrát souhlasil. Věděl, že peníze dostane, navíc přestal mít Petra Krutého v úctě a bylo mu jedno, zda trůn znovu získá jeho nevlastní bratr. Krom toho jej silně trápily zimnice a horečky, jimiž řadu let trpěl, propukly s plnou silou a rychle mu ubíraly energii i život.

	Guesclin se nemýlil, omračující suma se začala scházet velice rychle. Jako první věnovala značný obnos Jeanne de Penthièvre, vdova po vévodovi Karlu z Blois, po ní následovali velmožové z Bretaně, Rohanové, Beaumontové, Raisové. Dokonce i příležitostní nepřátelé John Chandos a Hugues de Calveley si pokládali za čest nabídnout Bertrandovi půjčky. Podle některý pramenů navíc Guesclina obdarovala i krásná Jeane z Kentu, choť Černého prince. Bertrand prý přijal její dar v kleče a v Chandosově přítomnosti. Pak přišla zpráva, že polovinu výkupného vyplatil bez zaváhání francouzský král a zbytek že dodal Jindřich II. Kastilský. Guesclin mohl i s úroky vrátit peníze všem, kteří jej podpořili. Dne 17. ledna Léta Páně 1368 se stal opět svobodným a hned vzápětí vstoupil do služeb Louise d`Anjou, bratra francouzského Karla V., dobývajícího tehdy hrabství Provence, poslední reálnou državu krále Jaimeho III., již léta toliko titulárního panovníka Malorky.

	Byla to rychlá a drsná válka, Bertrand oblehl Tarascon, který bláhově vzdoroval, a když padl, chtěl vévoda z Anjou obyvatele krutě potrestat. Budiž ku Guesclinově cti i chvále řečeno, že orodoval za životy poražených a jeho prosby se neminuly souhlasem; ne vždy býval takto slitovný. Vzápětí se jal rekrutovat novou kompanii v síle sedmi set kopí, to jest asi dva tisíce mužů (jedna lance, tj. kopí, představovala zhruba tři muže). Než se shromáždili, odejel s nevelkou družinou za Pyreneje.

	Jindřich II. Kastilský přivítal du Guesclina radostně a s poctami o to většími, že jeho problémy rostly. Už deset měsíců marně obléhal Toledo a Petr Krutý měl dost času sebrat vojsko, aby toto město vyprostil; prostředky mu na to rádi poskytli kastilští Židé, které vždy chránil, Muhammad V., vládce Granady, s nímž žil Pedro v dobrých vztazích a s malým kontingentem Angličanů mu spěchal ku pomoci i John Gaunt, jemuž kastilský král zaslíbil prvorozenou dceru.

	V době, kdy Guesclin k Toledu dorazil, už sem toto vojsko mířilo, a Enrique tedy rád vyhověl tomu, co kapitán francouzské kompanie potřeboval. Podepsal spojeneckou smlouvu s Francií, čímž mimo jiné do budoucna přislíbil podporu veškerého kastilského válečného loďstva pro operace proti anglické Akvitánii. Teď bylo na Bertrandovi, aby povolal čerstvě zformovanou kompanii do Kastilie a vedl ji se španělským vojskem do nesmiřitelného boje dvou nevlastních bratří-králů.

	K střetu došlo o dva měsíce později, 14. března 1369 odpoledne, kdy dva pochodové proudy, jeden vedený Guesclinem a druhý Enriquem, dorazily ke hradu Montiel, kde stálo vojsko Petra I. Krutého. Obě části vojska se na tehdejší dobu nezvykle rychle přeformovaly do tří batailles a hned poté nad nimi zazněl řev:

	„Kastilsko králi Jindřichovi. Panna Maria. Guesclin!“

	Tentokrát se nekonaly žádné přípravy, nikdo se nepokoušel vyjednávat, šlo přece o boj, kdo s koho! A útok Francouzů byl drsně prudký, ve zbroji zakutí muži na koních se vrhli tentokrát s kopími proti maurským jezdcům, tvořícím část Pedrova vojska. Zbroj je ochránila před šípy, jež neměly průbojnost střel z anglických longbows. Útočníci se dostali rozptýleným, lehčeji oděným jezdcům na tělo a v boji muže proti muži získávali rychle převahu. Zajatci se tentokrát nebrali, neboť křesťané nehodlali životy jinověrců šetřit a pobíjeli, koho dostihli. Nakonec zbyl už jen šik kolem Pedrovy korouhve a vítězství se jasně klonilo na Enriquovu stranu. Don Fernand de Castre legitimního krále přemluvil, ať z boje vyjede, dokud je čas, a skryje se uvnitř hradu.

	Historie bitvy u Najery se u Montiel opakovala naruby, tím kdo nyní uprchl, byl Petr Krutý, a tím, kdo zuřil, se stali Enrique i Bertrand, kterého vidina obléhání hradu pranic netěšila. Vzdorokrále Jindřicha navíc popouzela další věc. V bitvě mohl bratra zabít, to by mu nikdo nevyčetl, kdyby se mu ale teď Pedro vzdal, byl by jej nucen nejprve řádně soudit, jinak by riskoval, že se z popraveného krále stane mučedník i hrdina. Navečer probíral král s Bertrandem a svými rádci čtyři možnosti, které se naskýtaly. Mohl uvrhnout nevlastního bratra do žaláře, poslat jej do vyhnanství, nebo mu dát titul vévody a držet jej pod dozorem jako ptáka ve zlaté kleci. Ty tři varianty se mu nezamlouvaly, lepší byla čtvrtá, vražda. A k té také     23. března došlo.

	Francouzská verze smrti pětatřicetiletého Petra Krutého říká, že se kastilský král tajně v noci vyplížil s pěti věrnými z hradu a rytíř Bégue de Villaines všechny lapil. Pedro se ho pokoušel podplatit, Villaines na oko souhlasil a zavedl krále do svého stanu, že jej tam skryje. Místo toho zavolal Enriqua, který vpadl dovnitř s výkřikem:

	„Kde je ten Žid, ten zkurvysyn, co si říká kastilský král?“

	„Ty sám jsi zkurvysyn, já jsem synem dobrého krále Alfonse,“ odpověděl prudce Pedro, počatý v loži manželském, byť šlo spíše o svazek politický.

	Mezi zhruba stejně starými, nevlastními bratry došlo ke rvačce, v níž padli na zem, a silnější Pedro se zmocnil dýky. Vikomt Rocaberti ale chytil Petra Krutého za nohy, strhl jej zpět, přičemž se legitimní panovník obrátil na záda. V té chvíli vrazil Enrique svému soku upuštěnou dýku do hrudi. Hned poté bylo pobito i oněch pět mužů z Pedrovy družiny. Podle Cuveliera byl prý Guesclin zápasu přítomen a na nečinně přihlížející panoše i rytíře vykřikl:

	„Což necháte krále Jindřicha zmordovat? Jděte, pomozte svému pánu!“

	S pikardským truvérem se do jisté míry ztotožňuje verze španělská. Podle ní to byl Bertrand, který vběhl do stanu s Oliverem de Mauny a Guillaumem Boitelem, když slyšel hluk rvačky, a křikl na své druhy, ať oba odtrhnou. Francouzi se chopili Pedra, jenže tím poskytli Enriquovi čas a volnost, aby uchopil dýku a bodl. Co však mohli dělat? Měli nechat svého chlebodárce a dočasného pána zabít? Další španělské podání, velmi závažné, neboť pochází z pera dona Ayaly, jenž se zúčastnil obléhání Toleda a byl možná i před Montielem, kde se vražda odehrála. Ten praví, že to byl Guesclin, kdo Pedra na Enriqueho popud z hradu vylákal. Zdánlivě se prý nechal podplatit a poté Petra Krutého hanebně vydal!

	Podle španělské tradice měl Bertrand na svoji obhajobu pronést jen toto:

	„Yo no pongo ni quito reiyes mas ayudo a mi senor. Krále netvořím, ani nesesazuji, jen jsem chvátal na pomoc svému pánu.“

	Někteří francouzští badatelé se zejména v XIX. století pokoušeli Guesclinovu památku očistit, přesvědčivě se jim to ale nepodařilo. Ani my nevíme, zda by byl tento rytíř schopen zosnovat past na opozičního panovníka, musíme však přiznat, že smrt Petra Krutého byla v zájmu jak Bertranda, tak i francouzské koruny.

	Mrtvému králi Pedrovi nechal Enrique uříznout hlavu, aby jeho přívrženci nemohli tvrdit, že žije, poručil ji napíchnout na kopí a o devět dnů později vjel takto do Sevilly, která mu otevřela brány. Jindřich II. Bastard se stal obecně respektovaným králem Kastilie a Muhammad V., vládce Granady, s ním hleděl rychle uzavřít mír. Guesclina zasypal vladař poctami, dary a tituly. Dal mu úřad konétabla, vrchního vojenského velitele, titul vévody z Molina a hraběte ze Sorie, 60 000 dublonů ve zlatě hotově a další část jako podíl z výkupného za Jaimeho III., krále Malorky. Bertranda to vše zjevně těšilo, neboť když dorazil posel od francouzského krále Karla, aby se Guesclin vrátil do Francie, odpověděl odmítavě: kastilský král prý jej také potřebuje. Teprve pátému vyslanci král Granady, konétabl Kastilie, hrabě ze Sorie, vévoda z Trastamare a Molina, vyhověl. V červnu Léta Páně 1370 opustil Guadalajaru a vydal se do Francie. Španělsko už neměl nikdy spatřit.

	 

	Konétabl Bertrand a nová tvář války

	 

	Mír, který uzavřely Anglie a Francie v Brétigny Léta Páně 1360, představoval jen desetiletou přestávku ve válce, a obě strany se chystaly znovu do boje. To byl i hlavní důvod, proč Karel V. tak toužil po Bertrandově návratu ze Španělska. Francouzský panovník se připravoval na další kolo zápasu víc než metodicky. Léta střádal část výnosů z daní, svým městům poručil ať strhnou předměstí a opraví hradby, šlechtě kázal opravovat hrady, sňatkovou politikou se sblížil s Flandry a krom toho začal budovat vojsko na jiných principech, než to činili jeho předkové. Viděl a chápal, že najímané kompanie jsou mnohem disciplinovanější, účinnější a spolehlivější než rytířské vojsko, svolávané na ban, výzvu. Do určité míry napodoboval princip, podle nějž tvořili vojsko Angličané, a začal vytvářet svoji stálou armádu, v níž našla uplatnění jak drobná šlechta, tak i schopní bojovníci neurození. Pochopil obrovskou palebnou účinnost anglických lučištníků a začal podporovat výcvik i soutěže ve střelbě. Krom toho si najal schopné velitele střelců, kteří mu zverbovali pod svoje velení další: Owena Lawgocha, potomka posledního krále Walesu, pokud šlo o lučištníky, z Itálie pak pověstné kapitány či velmistry kušičníků Grimaldiho, Spinolu a Doriu. Dík nashromážděným prostředkům mohl vyplácet pravidelně žold, což byl základní předpoklad zvládnutí a ovládnutí armády.

	Všechny tyto promyšlené a velkorysé přípravy přinesly první ovoce už v červnu 1369, kdy Edvard III. Anglický znovu vystoupil se svými nároky na francouzskou korunu, načež zahájil z Akvitánie léty prověřenou taktiku spálené země, nájezdů a kořistení. Tentokrát se ale osvědčené chevauchée, spanilé jízdy, míjely účinkem. Nájezdnické kompanie dorážely před zavřené brány a vytažené padací mosty hradů i měst, zpoza stínek a věží na ně létaly kamení, šípy a šipky, hradby byly opravené a před nimi se netáhly předměstské domky, jež by poskytly útočníkům oporu. Spanilým jízdám se přestalo dostávat toho, z čeho žily: kořist, výpalné a výkupné.

	Když došel nájezdníkům dech, velel francouzský král zahájit pozvolnou ofenzívu na anglickou doménu. Vedl ji ne přímo do srdce, k Bordeaux, ale oklikou, údolím řeky Dordogne, do Limousinska. Černý princ zahájil se svými nejlepšími kapitány protiofenzivu, již vedl ohněm a mečem tak, že si znepřátelil i města, která se mu byla předtím ochotna podvolit. Jeho rádce a kapitán John Chandos, který s politikou krutosti nesouhlasil, navíc padl 31. prosince 1369 na mostě u Lussacu do léčky, v boji byl zraněn, a třebaže se vysekal, skonal v první lednový den roku 1370 na svém hradě Mortemer, nedaleko od Poitiers.

	Vprostřed července 1370, kdy francouzské síly zvolna dobývaly Akvitánii, se v Paříži objevil Bertrand du Guesclin a král Karel jej přivítal doslova s otevřenou náručí. Měl už pro něho připraveny úkoly i poctu, neboť stávající francouzský konétabl Moreau de Fiennes se cítil stár, hodlal úřad složit a Karel V. si přál, aby jej nahradil právě Guesclin. Není vyloučeno, že mu tuto nabídku poslal už předtím do Španělska, byla by to skvělá pobídka, aby se Bertrand rozhodl k návratu.

	„Bertrande, budete konétablem. To vám svěřím ochranu Francie,“ řekl mu vladař v Paříži.

	„Sire, dovoluji si vám, radit, abyste svolal všechny vévodv, hrabata, rytíře a měštány a zeptal se jich, zda s vámi souhlasí,“ opáčil Guesclin.

	Onoho souhlasu se nazítří králi dostalo sborovými pokřikem:

	„Bertrand! Bertrand! Tasme meče! Bude-li konétablem, porazíme Angličany!“

	„Neodmítnu tu čest,“ pravil Guesclin při audienci 2. října, „neboť ji dostávám skrze samotného Ježíše Krista. Byl bych blázen, kdybych odmítl, nejprve bych ale chtěl od vás dar. Říkám, že není velký, nevyslyšíte-li mne však, ať mě Panna Maria zatratí, jestli ten úřad nesložím.“

	Panovník s úsměvem rytíře vyzval, ať se vysloví, že mu vyhoví, pokud nebude žádat korunu, či jeho choť:

	„Nikolivěk, mám dost jedné manželky a kus koruny jsem nechal ve Španělsku,“ opáčil Guesclin a v pokleku prosil, ať král do budoucna nikdy nepropůjčí sluchu pomlouvačům a závistníkům, kteří na něho budou kydat špínu, on že hodlá sloužit vladaři podle svého vědomí i svědomí, jak nejlépe svede.

	„Dávám vám dar, o který jste požádal.“ odpověděl vladař, tentokrát smrtelně vážně, a podal Guesclinovi meč, symbolickou zbraň a insignii úřadu connétable de France.

	Nedlouho poté vyrazil do boje, zprvu obranného, neboť od Arrasu přes Remeš se až k Paříži valila chevauchée obávaného Roberta Knollyse. Jeden anglický rytíř sice symbolicky udeřil válečnou sekerou do pařížské brány, výprava však pokračovala do Bretaně. Bertrand shromáždil na pět set kopí, tedy kolem patnácti set mužů, vyjel za Knollysem a 4. prosince zaútočil u Pontvallain, nedaleko Le Mans, na oddíl dvou set kopí pod velením Thomase Grandsona. Byla mlha, pršelo, proto Guesclin nařídil, ať si všichni označí basinety bílou látkou. Pak rozmístil muže na okraji lesa, směrem ke Gransonovu ležení, v němž dosud většina klidně spala. A dal povel k bitvě tak, jak ji vedl, když býval Černou dogou z Broceliandy. Nehodlal protivníkovi nabídnout rytířskou bitvu, proč by také měl? Na přepady a kavalkády spanilých jízd chtěl odpovědět stejnou mincí. Když zvedl pravici se zbraní, pobodl oře a vyjel kupředu, ozval se za ním hromový řev, mísící tradiční bojové heslo francouzských králů i devizu Guesclinovu:

	„Montjoie! Panna Maria. Du Guesclin!“

	Thomasi Grandsonovi se povedlo kolem sebe shromáždit jen hrstku, a přestože s ní kladl houževnatý i zuřivý odpor, skončil v zajetí. Ti, kterým se podařilo uniknout, pak prchali daleko na jih a zastavili se až v údolí Loiry.

	Zdánlivě malé vítězství u Pontvallain mělo nedozírné následky a zcela změnilo rovnováhu sil. Zvěst o něm letěla od úst k ústům jak do anglických držav, tak po celém Karlově království. Mýtus o neporazitelnosti anglických šiků dostal obrovskou trhlinu, strach z toho, že spanilým jízdám nelze odolat, zmizel, Knollyse krom toho většina kapitánů, nespokojených s hubenou kořistí, opustila... Černý princ, spiritus agens celé války na francouzské pevnině, byl už navíc tak vážně nemocný, že odplul v lednu 1371 do Anglie. Král Edvard sice místo něj jmenoval Johna Gaunta, vévodu z Lancasteru, tedy dalšího svého syna, který se pokusil důsledky bitky u Pontvallain napravit tažením na Blois, přívaly sněhu jej však zastavily a donutily k návratu.

	V březnu byl Bertrand připraven vytrhnout do pole, tentokrát proti navarrskému králi Karlu Zlému, ten se však s Karlem V. smířil, a zbytek roku už uplynul jen dobýváním odbojných hradů. Rok následující vydal plody ze spojenectví mezi Francií a Kastilií, o které se Bertrand v minulosti tolik zasloužil, kastilské galéry a zápalné lodice admirála Ambrosia Boccanegry se totiž 23. června 1372 vrhly u La Rochelle za ranního odlivu na anglické nefy Johna Hastingse, hraběte z Pembroke, tak rozhodně, že arbaletiéři neměli na lodních kastelech téměř kdy napnout samostříly.

	Pro anglické panství ve Francii byla porážka u La Rochelle katastrofou a Guesclin, který tou dobou dobýval Angličany držená města i hrady v hrabství Poitou, toho dokonale využil. Když oblehl Moncontour, nechal Jehannequin Lanet, rytíř, jenž měl s Guesclinem nevyřízené účty, pověsit z hradeb figurínu, na niž napsal Bertrandovo jméno s dodatkem, že je to lhář. Rozzuřený konétabl kázal zasypat příkopy větvemi, kamením a hlínou, na to vztyčit žebříky a sám se vrhl vzhůru mezi prvními. Zajatého Laneta pak nechal bez okolků pověsit!

	Vzápětí vyrazily tři tisícovky Guesclinových kopí směrem k Poitiers, přičemž francouzské vojsko metodicky dobývalo a obsazovalo opevněná místa po cestě. U Saint-Sévère vedl Bertrand opět zteč osobně, dokonce kvůli tomu vstal od sobotního oběda. Jeden z jeho vojáků totiž sbíral klestí příliš blízko hradeb a sekyra mu spadla do příkopu. Volal sice na obránce, ať nestřílejí, že si pro ni chce dojít, oni však jen palbu zesílili. Muže to dopálilo, jeho druhy rovněž, z obou stran došlo na spílání, hrubé nadávky a kletby, až nakonec kdosi přinesl pár žebříků a rozkacení žoldnéři začali ztékat hradby. Když slyšel Guesclin rostoucí hluk, vstal od stolu, vyšel ze stanu a dal troubit na poplach. Jednotlivé korouhve vyrazily, každá tam, kde bylo u hradebních zdí volno, obléhací stroje se nikdo nenamáhal přisunovat. Konétabl nikoho nebrzdil, naopak, kázal vyvalit sudy, narazit je a nosit obléhatelům víno. Útok, který se rozpoutal, patřil v onom století k nejzuřivějším. Urození se předbíhali s prostými, vévoda de Bourbon šplhal po žebři, třebaže jej Guesclin žádal, ať zůstane dole. Byl už skoro nahoře, když jeden balvan žebř přerazil a vévoda spadl do příkopu, plného všelijakých odpadků i exkrementů. Vydrápal se právě v okamžiku, kdy obránci podnikli výpad. Kdosi z Angličanů jej omráčil, jiný popadl vévodu za nohy a vlekl s sebou. Jakýsi Francouz ovšem chytil Bourbona za ruce a snažil se ho Angličanovi vyškubnout. Další se na obou stranách přidávali, vznikla náramná pranice, v níž Francouzi vyhráli a postavili vévodu na nohy. Ten se jen otřepal, vzteky brunátný vyrazil v čele žoldnéřů, pronikl branou do města a kázal zakládat ohně. Šířící se dým a plameny donutily obránce složit zbraně. Bertrand se vzápětí projevil nemilosrdně, nechal tu pověsit sto deset Francouzů, kteří bojovali v anglických řadách!

	Dne 7. srpna 1372 se Guesclinovy šiky, možná jen pouhý předvoj v síle tří set kopí, objevily před hradbami Poitiers a město jim otevřelo brány. Jean de Grailly, captal de Buch, chtěl tuto ránu odčinit, a vyrazil k hradu Soubise, k němuž Bertrand poslal svůj odřad. Zaskočil jej a porazil, téhož dne však byl sám napaden oddíly Owena z Walesu a zajat rytířem d`Auvilliers. Marně za něj nabízel Edvard III. obrovské výkupné, pragmatický Karel V. už se rozhodl, že lepší než zlato je mít slavného kapitána pod zámkem! I to byla další stránka nové války, pro captala de Buch víc něž smutná, neboť v zajetí, byť pohodlném a zdvořilém, za pět let, roku 1377, zemře...

	Nedlouho poté oblehl Guesclin s Owenem z Walesu La Rochelle, které se po krátké obraně a za výhodných podmínek vzdalo. Celé hrabství Poitou bylo nyní majetkem francouzské koruny a La Rochelle samo vytvořilo jako opevněný přístav protiváhu Angličany stále drženého Bordeaux. Po tomto vítězství dostal Bertrand králův rozkaz zasáhnout v západní Bretani, kde anglický vliv dosti upadl. Guesclin tu nemusel mnoho bojovat, většina bretonské šlechty se jasně postavila na francouzskou stranu a před mocí krále Karla se musel zanedlouho sklonit i vlivu zbavený vévoda Jan IV. z Montfortu, jenž prchl do Anglie.

	Výprava do Bretaně byla pouhým intermezzem, z hlediska upevnění královské moci ve Francii sice nesmírně významným, z pohledu Guesclinova šlo ale jen o peripetii, po níž se vrátil do Poitiers, aby odtud chystal výpravu, jež měla dobýt Akvitánii. Dne 12. března 1373 podstoupil pod hradbami Chizé další zuřivou a vítěznou bitvu, po níž kázal zabít všechny, z nichž nekynulo výkupné. Kroniky tvrdí, že tu byly zardoušeny tři stovky Angličanů. Ze strategického hlediska vydala tato krutost své plody, neboť Niort a další města se pak vzdávala bez boje... Jenže už v dubnu musel konétabl zpět do Paříže, odkud hned vyrazil na bretonsko-normandské pomezí. Bylo ho tam zapotřebí, neboť v Saint-Malo se vylodily čtyři tisícovky Angličanů pod velením vévody ze Salisbury, kteří poplenili město a vztyčili prapor vévody Jana IV. Bretonského. Jenže většina bretaňské šlechty se postavila na francouzskou stranu a deputace velmožů požádala krále Karla, aby nastolil pořádek, i kdyby měl rodu Montfortů znovu odepřít dědičná práva na vévodský stolec!

	I Guesclinova druhá výprava do Bretaně tvořila po vojenské stránce spíše procházku, při níž mu Fougères, Montmuran a Quimper otevřely brány. Z moře zásobovaný Brest uzavřel s Guesclinem čestné měsíční příměří, Robert Knollys, jeho velitel, se zavázal, že složí zbraně, pokud mu do měsíce nepřipluje pomoc. Bertrand tak mohl táhnout přes Trégor, Morlaix, Lannion a Josselin až k Saint-Malo, odkud Salisbury raději s celou flotilou odplul do Brestu. Dne 28. července 1373 vtáhl konétabl do Rennes, hlavního města vévodství. Jean de Montfort uprchl a správcem Bretaně jmenoval král Louise d`Anjou, svého bratra.

	Anglický král se nemínil s prohrami smířit a v Calais vzápětí přistál John Gaunt, vévoda z Lancasteru, z jehož lodí vstoupily na pevninu tři tisícovky zbrojenců jízdních, dvě tisícovky pěších a šest tisíc lučištníků. Nad tímto vojskem zavlály korouhve s erby Stafforda, Percyho, Suffolka, Warwicka, Calveleye a dalších slavných válečníků, což věštilo, že se tu Angličané snaží zopakovat Kresčak.

	Anglické vojsko se hnulo vpřed ve stylu spanilých jízd, nacházelo však jen vyjedená a prázdná místa.

	„Lepší spálený kraj, než ztracený kraj,“ prohlásil francouzský král Karel, čímž dal zelenou taktice spálené země.

	Přesto se anglické vojsko blížilo skrze poničená města a zuhelnatělé vsi k Paříži, jíž z druhé strany spěchal na pomoc Guesclin s maršálky Clissonem a Rohanem. Ti dorazili k hlavnímu městu dřív a vyjeli po krátké poradě kupředu, nepříteli vstříc, odhodlaní sice podstoupit bitvu, rozhodnutí však nejprve postupující kolony co nejvíce oslabit a rozložit. Clisson dorážel z jedné strany, vévoda z Burgund z druhé, přičemž nikdo z nich nedovolil Lancasterovi kamkoliv odbočit, aby nabral zásoby a získal kořist. Takto sevřeni postupovali Angličané od Remeše a Troyes až k Sens, kde jim Olivier de Clisson zastoupil s obrněným jezdectvem v síle pěti stovek kopí cestu. Anglické korouhve raději obrátily a většina zbrojenců vzápětí Lancasterovy řady opustila.

	 

	Bohu odkazuji svoji milou...

	 

	Bertrand du Guesclin se nyní mohl cítit jako muž, který odčinil Kresčak i Poitiers a vrátil francouzské koruně většinu jejího bývalého lesku, rozlohy i moci. On sám byl slavný, bohatý a navíc volný, neboť Tiphanie, jeho choť, někdy před rokem 1373 zemřela. Mohl by pomýšlet na návrat do Španěl, možná i na sňatek s onou Dame de Soria, která mu v Kastilii povila potomky, za Pyreneje se ale vrátit nechtěl, dokonce všechny statky, které tam měl, prodal. V lednu Léta Páně 1374, to mu bylo čtyřiapadesát, se oženil se čtyřiadvacetiletou Jeanne de Laval. Byl to konvenční sňatek se vším všudy, v němž ani věkový rozdíl z dobových zvyklostí nevybočoval, prostě aliance rodů a majetku, kde láska a zalíbení těžko hrály roli. Možná šlo o určitý výraz nudy a touhy po troše rodinného krbu, jež se s přibývajícími léty dostavovala tím spíše, že se neválčilo. Na dva roky zavládlo mezi Anglií i Francii příměří. Během něj zemřel roku 1376 Černý princ a rok poté se odebral na onen svět Edvard III. Anglii měly v dalších letech zaměstnat jiné problémy, neboť Richard II., jenž po vítězi od Kresčaku následoval, byl panovník, který si neuměl s opozicí ve vlastní zemi poradit.

	V roce 1377 vytáhl Guesclin znovu do pole, aby anglické slabosti využil a pokořil posledního z velkých protivníků francouzské koruny, Karla Zlého, krále Navarry. Dobyl Bergerac, zabral navarrské statky v Normandii, pak odrazil chabý anglický útok na Saint-Malo a chtěl dobýt Cherbourg, ten se mu ale ubránil. Následoval rok 1378, kdy dal Karel V. vyhlásit sesazení bretaňského vévody Jana IV. z Montfortu z trůnu. Stárnoucího Guesclina ohlas tohoto opatření zmátl a do značné míry rozpoltil. On, konétabl Francie, pokládal Montforta, spojeného s Angličany (mj. i dvěma sňatky, přičemž první chotí byla dcera Edvarda III.), jednoznačně za nepřítele i zrádce a podobný postoj čekal od bretonských velmožů, jenže ti uvažovali jinak, třebaže i oni se už cítili pro francouzsky. S přičleněním Bretaně přímo pod francouzskou korunu totiž ztráceli notný kus své svobody. Stávali se přímými vazaly francouzského krále, což omezovalo privilegia i výsady mnohých z nich. Centrum moci i výsluní dvora se navíc přesunovalo z Rennes do Paříže, tedy mimo Bretaň. Za těchto okolností se pánové Beaumanoir, Dinan, La Houssaye a další, mezi nimi i Lavalové, z jejichž rodu pocházela druhá Bertrandova choť, začali stavět na stranu sesazeného vévody. Jenže Guesclin nedokázal pochopit, proč chtějí návrat toho, proti kterému se před časem vyslovili. Nevěděl, jak je možné, že se přidávají k rotám anglických kapitánů Knollyse a Calveleye, kteří připluli s Jeanem de Montfort do ústí řeky Rance. Nerozuměl tomu a raději se držel stranou, za což mu Montfortovi přívrženci vyčetli, že opustil vévodu, svého nejbližšího lenního pána. Pařížský dvůr ho zase začal podezírat, zda Montfortovi nestraní. Bertrand nakonec usedl a vlastnoručně napsal Louisi d`Anjou, správci Bretaně, že si neví rady, že je stejně loajálním poddaným krále i vévody! Anjou si list nenechal pro sebe, ukázal jej svému královskému bratrovi a vypověděl mu to, o čem byl přesvědčen. Že Bertrand du Guesclin byl a je čestný, upřímný i mimořádně přímočarý rytíř, kterého trápí poměry v Bretani nejvíc ze všech!

	Onen dopis i konétablův postoj možná přispěly k tomu, že jedna i druhá strana váhaly zahájit otevřený boj. Po dvou letech, Léta Páně 1381, dospěli Karel V. Francouzský i Jan IV. Bretonský k uvážlivé a pro království i vévodství prospěšné dohodě. V dubnu onoho roku dal francouzský panovník Montfortovi vévodství Bretaň zpět a za to od něj obdržel hold i slib vazalské věrnosti.

	Oč méně se Guesclinovi chtělo zasahovat do sporů o vévodství, tím víc se chystal do války na anglo-gaskoňském pomezí. Vyrazil v létě roku 1380, ještě než se spor o Bretaň vyřešil, dobyl Chaliers a začal obléhat Châteauneuf-de-Randon, zcela náhle a prudce tu však 7. července 1380 onemocněl. Není jasné, co jej sklátilo, zda úplavice, či zápal plic. Kroniky vše přisuzovali tomu, že se v přílišném vedru napil ledové vody z horských pramenů... Jisté je, že po dvou dnech si dal Guesclin, který rychle slábl, povolat notáře a poté kněze.

	„Bohu odkazuji svoji milou, svoji choť s krásným tělem,“ pravil podle Cuveliera.

	V dalších dnech oslovil maršálka Louise de Sancerre:

	„Všem baronům Francie řekněte, ať se za mne modlí, neboť můj čas nadešel. Buďte dobrými lidmi, milujte se vespolek a služte věrně našemu pomazanému králi...“

	Pravděpodobně to byla jeho poslední slova. Zemřel snad v pátek 13. července, možná ale až o den později. Hrad, který obléhal, se vzdal až poté, co Sancerre pohrozil, že dá pro výstrahu popravit zajatce. Pierre de Galard, jeho velitel, pak položil symbolický klíč od brány ke konétablovu mrtvému tělu...

	Nebyla to jediná pocta, jíž se Bertrandu du Gueselinovi po smrti dostalo. Ostatky se pokusili felčaři balzamovat, vedra však překonala jejich umění, proto mrtvolu uvařili, maso oddělili a pohřbili 28. července v Montferrandu. Zbyly jen kostra a srdce, jež se měly převézt do kostela svatého Jakuba v Dinanu, jak si to zesnulý přál, zvláštní kurýr krále Karla V. ale přivezl panovníkovu nabídku, obsahující tak veliký hold, že se nedala odmítnout. Guesclinovy kosti měly spočinout v opatství Saint-Denis, v místě posledního odpočinku králů Francie, hned po boku hrobky, kterou si pro sebe chystal král Karel. Roku 1397 tu Thomas Piré a Robert Loisel dokončili nádherný katafalk s konétablovou postavou. Ten existuje dodnes, kosti však pod ním už nejsou, jakobínští fanatikové je vyházeli spolu s ostatky mnoha králů dne 20. října 1793.

	Guesclinovo srdce bylo tedy roku 1380 tím jediným, co z konétablovy smrtelné schránky doputovalo do kostela Saint-Jacques v Dinanu. Uložili je ve skříňce vedle ostatků Tiphanie, první Bertrandovy choti. Když se kostel koncem XIX. století rozpadl, koupil pozůstatky Bertranda i Tiphanie měšťan Charles Néel a dal je 9. července 1900 uložit v kostele Saint-Sauveur (česky by bylo svatého Salvátora) v Dinanu, kde spočívají dodnes. Tak skončil jeden z nejslavnějších válečníků středověku.

	 

	
 

	 

	 

	POSLEDNÍ VÝPRAVA

	ENGUERRANDA DE COUCY

	(Bitva u Nikopole, 24. - 25. září 1396)

	 

	Stoletou válku přerušila po du Guesclinově smrti přestávka, která vydržela pětatřicet let, až do roku 1415, jak o tom bude ještě řeč. Ne že by se neválčilo, leč Francie i Anglie měly po smrti králů Karla V. a Edvarda III. dost jiných starostí.

	Francouzský Karel VI. usedl na trůn roku 1380 jako dvanáctileté děcko a zemi spravovali čtyři strýcové, kteří tak činili ku svému prospěchu, nikoliv pro blaho koruny. Když dospěl, zdálo se, že v zemi nastane klid, avšak už za pár let, roku 1392, u něj propuklo šílenství, následkem čehož převzali moc znovu strýcové. Mezi nimi pak zvolna krystalizoval letitý svár, ze kterého vzejde bratrovražedný boj hrabat Armagnaců a vévodů z Burgund.

	Anglický Richard II., (choť Anny, dcery „našeho“ Karla IV.), jenž usedl na trůn roku 1377 jako desetiletý hošík, čelil povstání Wata Tylera (1381), sporům s parlamentem, příliš sebevědomým feudálům na severu a od roku 1394 několikaletému obrovskému povstání v Irsku. Na výboje ve Francii, či na znovudobytí ztraceného neměl ani sil, ani peněz.

	Západokřesťanský svět trápilo od roku 1378 schisma, po smrti Řehoře XI. byl sice v dubnu zvolen Urban VI., který byl odhodlán navrátit svatopetrský stolec zpět do Říma. Už v srpnu si ale část kardinálů zvolila jako vzdoropapeže Klementa VII. a ten se svůj pontifikát rozhodl vykonávat v Avignonu. Pro katolický svět tak začalo trauma víry i svědomí, které se bude ještě prohlubovat.

	Ve střední Evropě se rovněž odehrálo mnohé. Habsburkové neúspěšně válčili se Švýcarským spříseženectvím, sklízeli porážku za porážkou a nakonec, roku 1389, uzavřeli příměří. Roku 1378 zemřel císař i král Karel IV. a na uprázdněný český trůn usedl jeho osmnáctiletý syn Václav, jenž od šestnácti nosil pod otcovským dozorem korunu krále Svaté říše římské. Bez otce si bude vědět rady mnohem méně...

	V sousedních Uhrách získal, nikoliv snadno a lacino, trůn Václavův mladší bratr Zikmund, bude o tom řeč zanedlouho. V Polsku usedl roku 1386 na trůn litevský kníže Jagiello, jenž přijal při křtu jméno Vladislav. Zatím měl plné ruce práce se svým bratrancem Vitoldem i s vzrůstající mocí Řádu Panny Marie, jak o tom bude blíže řeč v souvislosti s bitvou u Grunwaldu. Na východě vzrostla moc moskevského knížete Dimitrije Donského, byť ani on ještě nedokázal skoncovat s nadvládou Tatarů. Jeho syn Vasilij I. ale šel od roku 1392 v otcovských šlépějích a Moskva zvolna spěla ke sjednocení Rusi.

	Taková byla alespoň v náznacích doba sice bouřlivá, leč pro rytířstvo nudná. Tato nuda tvořila i jeden z hlavních důvodů výpravy k Nikopoli, která udělala definitivní tečku za jedním velkým rytířským snem i ideálem, za křižáckými výpravami...

	 

	Velký Coucy

	 

	„Dosud lze spatřit na tři francouzské míle od Laonu, na hoře, jež vévodí celé Pikardii, vysokou věž, před níž jako by měl i čas úctu, aby nám zanechal pomník bývalé feudální moci; to z oné věže pánové de Coucy obhlíželi na sto padesát měst, městysů a hradů, které patřily k jejich panství, to z této nedobytné skály čelili hněvu svých sousedů a několikrát i zlobě francouzských králů. Nenašli byste v království žádný rod, který by byl slavnější...,“ těmito slovy začínal v 1. polovině XIX. století psát Alexandre Mazas v prvním svazku svých Vies des grandes capitaines životopis Enguerranda de Coucy.

	Čtyřiapadesát metrů vysoký donjon o průměru 34 metrů a tloušťce zdí přes sedm metrů, dominanta hradu Coucyů, už nestojí. Odolal času, ne však sedmadvaceti tunám dynamitu, kterým ho za ústupu z Pikardie podminovala roku 1917 německá vojska.

	Genealogové doložili rod do počátku XI. století, přičemž mezi jeho členy vyjmenovávali válečníky i biskupy, rok narození muže, jemuž mnozí historikové říkali Grand Coucy, Velký Coucy, ale spolehlivě nevypátrali, obvykle uváděný letopočet 1339 není příliš jistý.

	Křestní jméno Enguerrand bylo v rodě oblíbené natolik, že si už současníci jejich nositele číslovali jako vladaře, podle tohoto pravidla byl Enguerrand VII. de Coucy (ve straších dílech psán i jako Couci) synem Enguerranda VI. de Coucy a Catherine, dcery rakouského vévody Leopolda. Otec mu padl v bitvě u Kresčaku, matka prý se zamilovala do jiného muže a syna pustila z hlavy, načež ji zkosila morová rána. Děcku se dostalo od krále Filipa VI. z Valois poručníků v čele se strýcem Raoulem de Coucy, pánem z Havraincourtu, který pečlivě dbal jak na vzdělání, tak i na výchovu rytířskou se vším, co k tomu patřilo, v šestnácti letech už prý budil jeho svěřenec u dvora pozornost jinošskou krásou, dokonalostí mravů i rozumem.

	První bojové zkušenosti Enguerranda VII. de Coucy, o nichž víme, ovšem příliš rytířské nebyly, neboť zahrnovaly roku 1358 potlačení proslulého povstání jacquerie, což v tomto případě znamenalo rozehnání a pobití selských houfců v Pikardii.

	O dva roky později se stal mladý pan de Coucy za francouzskou stranu jedním z nejurozenějších rukojmí, která odplula do Anglie jako záruka míru, uzavřeného v Brétigny. Edvard III. k sobě chtěl mladého velmože připoutat tím spíše, že hrabství Ponthieu a Guisnes s panstvím Coucyů sousedily. To byl hlavní důvod slavné svatby mezi Enguerrandem a Isabelou, nejstarší dcerou anglického krále, která přinesla do manželství věnem panství Bedford a část hrabství Lancaster jakož i 4000 livrů roční renty. Datum sňatku opět není známo, roku 1367 ale Enguerrand vyměnil onu rentu za hrabství Soissons.

	Francii neviděl hrabě Ingelram of Soissons (jak Enguerranda nyní Angličané titulovali) dobrých šest let a nejspíš se do ní vrátit netoužil, neboť plameny anglofrancouzské války znovu prošlehávaly. Když se konečně vrátit musel, stál před ošklivým dilematem, Edvard III. očekával, že se jeho zeť postaví na stranu anglickou, a Karel V. si přál, aby mladý velmož bojoval pod praporem francouzským. Pan de Coucy nezvolil ani jednu stranu a odejel válčit jinam, do Itálie, kde spolu soupeřili na jedné straně papež Řehoř XI. podporovaný Amadéem Savojským, jemuž se říkalo Comte Vert, Zelený hrabě, na straně druhé pak Bernabo Visconti, pán Milánska a tehdy nejmocnější muž celého poloostrova.

	Zelený hrabě vytvořil mocnou koalici a pan de Coucy v ní právem nejurozenějšího vedl tu část vojska, již tvořili rytíři z Francie, údajně v počtu pěti set kopí, přičemž roku 1372 pod hradbami Coni poprvé okusil skutečné válčení. O rok později porazil u řeky Chiesa vojsko Viscontiů, a když nedlouho poté Zelený hrabě onemocněl, vedl Enguerrand obléhání Piacenzy.

	Francouzský král Karel V. se znovu pokusil získat pana de Coucy na svoji stranu a nabídl mu titul maršálka, Enguerrand ale poctu odmítl. Proč? Ze stejného důvodu, pro který se vydal do Itálie. Chtěl zachovat neutralitu, jež pro něho byla výhodná, neboť anglické i francouzské roty se jeho panstvím vyhýbaly.

	„Země pana de Coucy setrvávaly v naprostém míru, neb Angličané nevzali jediný denár muži či ženě, kteří řekli, že patří panu de Coucy,“ píše Froissart.

	Roku 1374 se Enguerrand vrátil do Francie, již navzdory příměří pustošily roty oněch „bratříků“, o nichž byla už řeč v příběhu Bertranda du Guesclina. Pan de Coucy králi Karlovi nabídl, že je shromáždí, seskupí a odvede ze země podobně, jako to učinil Guesclin. Cílem se stalo Švýcarsko, kde hodlal Enguerrand uplatnit nároky na dědictví po matce, avšak válka, kterou rozpoutal, se vymkla rytířským představám. Probíhala v zimě na přelomu let 1375 a 1376, muži se před mrazem i slotou halili v těžkých pláštích s kapucemi, proto se jí dostalo podle švýcarskoněmeckého výrazu pro mnišskou kápi či špičku název Válka güglerů. Rytířské vojsko ve střetu s neurozeným vojskem kantonů neobstálo, byť se jeho neúspěchy nedaly srovnávat s katastrofou, jaká postihla Francouze před tři čtvrtě stoletím u Courtrai. Přesto utrpělo porážky u Buttisholzu, Jensu a opatství Fraubrunnen, po níž se výprava rozpadla.

	O rok později, Léta Páně 1377, se odebral na věčnost Edvard III. Anglický, Coucyho tchán, a jeho smrt Enguerrandovi konečně uvolnila ruce. Edvardovu následníku, desetiletému Richardu II. (synu Černého prince), nebyl povinován ničím a mohl se bez výčitek i komplikací přihlásit pod prapor Karla V. Francouzský král mu svěřil vojsko (Froissart o něm tvrdí, že čítalo 6000 mužů) a poslal ho nikoliv proti Angličanům, neboť ty dostal na starost Filip Burgundský, ale proti navarrskému králi Karlu Zlému a jeho državám v Normandii. Tažení probíhalo rychle a úspěšně, město Bayeux raději otevřelo po krátkém obléhání brány, Carentan se bránil a zaplatil za to tak, že se menší města už neodvážila vzdorovat, navarrské koruně zanedlouho zůstalo v celé Normandii jen Évreux, které nemínil srdnatý španělský kapitán Bernardo de Ivica vydat. Enguerrand mu dal dvě hodiny na rozmyšlenou s tím, že pak už jeho vojáci neušetří živou duši, nedlouho po této výzvě se brány otevřely a vzápětí zavlál nad Évreux prapor s francouzskými liliemi.

	Krátce poté zemřel du Guesclin a Karel V. nabídl titul konétabla panu de Coucy, ten však odmítl ve prospěch Oliviera de Clisson. Bylo to moudré rozhodnutí, neboť po ovládnutí Normandie nadcházel čas připoutat ke koruně sousední Bretaň, kde měl Clisson řadu přátel i příznivců... Král gesto ocenil a Enguerranda odměnil titulem generálního správce Pikardie.

	V květnu Léta Páně 1379 zemřela Enguerrandova choť Isabela Anglická. Jeho druhou manželkou se stala opět Isabela, tentokrát však Lotrinská (dcera Jeana II. de Lorraine), rok sňatku ale znám není.

	Stoletá válka, jak se zdálo, spěla k závěru, jenž mohl být pro Francii vítězný. Anglii sužovaly vlastní problémy, neboť další pokus hraběte Buckinghama o invazi do Francie skončil neúspěchem, těsně předtím se ale odebral Karel V. na věčnost a na trůn usedl jako Karel VI. jeho dvanáctiletý syn.

	Anglii i Francii nyní vládly děti a v letitém konfliktu nastal mnohaletý stop-time, který potrvá po celý zbytek století i do začátku století následujícího, vlastně až do roku 1415, kdy dojde k osudné bitvě u Azincourtu.

	Panování Karla VI. začínalo slibně a triumfálně, doslova odplatou za bitvu u Courtrai, k níž došlo osm desetiletí předtím. Filip Burgundský totiž využil neúspěchu Buckinghamovy výpravy, hned následujícího roku 1382 vtrhl do Flander a v bitvě u Roosebeke (nedaleko Passchendaele) porazil na hlavu odbojné Vlámy Philipa van Arteveldeho; mladý král Karel, který byl bitvě přítomen, dal poté najít Arteveldovu mrtvolu, lehce do ní kopl a poručil, ať ji pověsí na strom.

	Těsně před střetem u Roosebeke došlo k pozoruhodné události, neboť král se rozhodl svěřit panu de Coucy pro den bitvy úřad a pravomoci konétabla, proti čemuž pan de Clisson protestoval tak vehementně a nahněvaně, že mladý panovník vzal rozhodnutí zpět. Historikové si pak velmi dlouho lámali hlavy, k čemu mělo takové rozhodnutí posloužit, a většina se přiklonila k závěru, že panovník, ač mlád, Vlámy nepodceňoval. Clisson byl znám jako muž horkokrevný, Coucy naopak vynikal rozvahou i chladným úsudkem a panovník nepochybně nechtěl, aby rytířská pýcha i nerozvážnost, jež byly u Courtrai osudné Robertu z Artois, nabyly vrchu.

	Nedlouho poté poslal král pana de Coucy do Itálie na pomoc svému strýci Louisi d`Anjou, kterého bezdětná královna Jana Neapolská (za příslib pomoci v mocenském boji, jenž měl úzkou spojitost i s papežským schizmatem), ustanovila dědicem a adoptovala. Na stejnou korunu si ovšem činili nárok i Carlo di Durazzo, v mužské linii pravnuk Karla II. Neapolského, současně pak i manžel královniny neteře a dosavadní dědičky. S požehnáním římského Urbana VI. se jal hájit svého práva mečem, roku 1382 obsadil Neapol a krátce poté nechal Janu udusit polštáři.

	Enguerrand roku 1384 prošel s vojskem Piemontem, Lombardií, dobyl Arezzo, jež patřilo Florenťanům, spojencům Karla III. Malého z Drače (it. Durazzo, dnes alb. Durrës), vzápětí ale dostal zprávu, že Ludvík I. Neapolský (pomazaný avignonským Klimentem VII.) v jižní Itálii zemřel a jeho vojsko že se rozkládá. Vyšel mu naproti, cestou porazil anglického kapitána jménem Ancut, který byl v Karlových službách, a odvedl zbytky armády mrtvého Anjoua zpět do vlasti, za což se mu dostalo úřadu arcičíšníka, jednoho z nejprestižnějších v království.

	Věhlas Enguerranda de Coucy měla rozmnožit roku 1386 výprava do Skotska, kterou podnikl s admirálem de Vienne; Francouzi se tu spojili se skotským králem Robertem II. a poté vtrhli do Anglie. Coucymu se podařilo dobýt pevnost Weenly, pak se ale všechno skotské vojsko začalo stahovat, neboť z anglického vnitrozemí chvátaly k severu dvě armády, jedna v čele s vévodou z Lancasteru a druhá vedená králem Richardem II. Francouzi zůstali osamoceni, přesto dokázali včas ustoupit. Zatímco Richardovo i Lancasterovo vojsko plenilo skotské pomezí, proklouzl Coucy nepozorován k jihu a začal na oplátku pustošit ohněm i mečem Wales. Nebyla to válka, spíše obdoba ničivé chevauchée, kavalkády. Nedlouho poté došlo mezi Skoty a Francouzi k roztržce, po níž se de Vienne i de Coucy se svými oddíly nalodili a odpluli zpět do Francie.

	Vzápětí po návratu dostal pan de Coucy velení královskému vojsku, jež vyrazilo ztrestat vévodu z Geldern; i této výpravy se zhostil s úspěchem. Hůře se mu vedlo roku 1390 na výpravě proti Berberům, k níž se nechala přimět po válce i slávě dychtící francouzská a hennegavská šlechta. Výprava vyplula na janovských lodích z Marseille a vylodila se před Mahdií (Al Mahdia), branou do Tunisu, aniž narazila na odpor. Nebylo divu, dobře informovaný sultán Abú Abbás vybavil přístavní město vojskem i zásobami, přičemž doufal, že se oblehatelé vyčerpají. Měl pravdu, výpravě chyběly obléhací stroje, jedinou možnost, jak město získat, tudíž představoval útok, jenž se dal vést pouze z jedné strany a který obránci odrazili, přičemž Francouzům i Hennegavským způsobili obrovské ztráty. Po devíti týdnech přešlapování rytířům nezbylo než si přiznat fiasko a odplout...

	Další roky strávil Enguerrand na svých rozlehlých panstvích v Pikardii a stranou od dvora či ruchu, který s ním souvisel, či v Itálii. V Paříži nebylo oč stát, šílenství krále Karla VI. propuklo v lednu Léta Páně 1393 naplno a zemí začínaly zmítat předzvěsti bojů o moc, jimž se pan de Coucy celý dosavadní život vyhýbal. Vždy před nimi raději ujel někam mimo hranice království, daleko a pryč, nejlépe do jiné války. Hodlal tak učinit i nyní, když k němu dolehlo volání uherského krále Zikmunda Lucemburského, jenž sbíral síly pro boj s osmanským sultánem Bajezidem I..

	 

	Šelma ryšavá?

	 

	Jihovýchodními částmi Evropy zmítaly od poloviny XIV. století ještě větší rozpory a problémy než západními. Byzantská říše, dříve velmoc, se rozpadala a zmenšovala, nejprve vnitřními boji mezi příznivci děcka-císaře Jana V. Palaiologa a stoupenci jeho ministra-regenta Jana Kantakuzena, jenž se roku 1341 prohlásil jako Jan VI. za spolucísaře, či spíše vzdorocísaře. Když si Kantakuzen přizval roku 1345 na pomoc bega Orhana (Orchana) Gaziho, překročili osmanští Turci Hélespont a vstoupili do evropské části Byzance, z níž už neodešli. Roku 1357 ovládl Orhanův syn Süleyman Gallipoli (turecky Gelibolu), skvělé předpolí k další expanzi. Byzanc mu nebránila, spíše naopak, neboť Palaiologové, stejně jako předtím Kantakuzen, se v krvavých rodinných sporech o moc předháněli, kdo získá tureckou podporu. Kdysi mocná říše se rychle zmenšovala, až ji tvořilo jen bezprostřední okolí Konstantinopole (kterou definitivně dobude a v osmanskou metropoli Istanbul přemění roku 1453 Mehmed II.), a její evropská část přecházela do turecké sféry vlivu.

	Roku 1365 přesunul chodevendikar Murad I. (vládl od roku 1359, titul sultán přijme jako první osmanský panovník až roku 1383) svoje sídlo do Drinopole (Adrianopolis, turecky Edirne) a začal pronikat na území srbského království i bulharského carství. Roku 1371 porazil srbsko-bulharské (nebo makedonské, chcete-li) vojsko na řece Marici, v roce 1386 dobyl Sofii a z bulharského vládce učinil svého vazala.

	Roku 1389 zasadil Murad I. drtivou porážku srbsko-valašsko-moldavským silám v legendární bitvě na Kosově poli (v údolí řeky Sítnice pod pohořím Šarem). To, že sultána probodl těsně po bitvě jeden umírající Srb, na celkovém výsledku nic nezměnilo. Muradovým nástupcem se stal jeho pětatřicetiletý syn Bajezid (Bayezid), v té době už možná nazývaný přídomkem Yildirim, Blesk. Na srbský trůn nastoupil mladý Štěpán Lazarevič, syn Lazara, který na Kosově poli rovněž padl, a okamžitě uznal převahu Osmanů. Stal se jejich věrným vazalem i spojencem tím spíše, že si Bajezid vzal zanedlouho jeho sestru Marii (nazývanou pak Despina či Olvera).

	Další turecká expanze mířila nejprve k severovýchodu na Trnovo, toto hlavní město východobulharského carství padlo roku 1393. Téhož roku dobyl Bajezid I. Nikopol, největší bulharskou pevnost na Dunaji, kde pak uvěznil bulharského cara Ivana III., kterého dal zanedlouho uškrtit. Z jeho carství se stal sandžak, turecká provincie. Pak táhli Turci proti proudu pravého břehu na Vidin, hlavní město západobulharského carství, jež padla roku 1395.

	Bajezidovo vojsko sice další výboj zastavilo a začalo obléhat Konstantinopol (přičemž nikdo netušil, že obléhání potrvá sedm let a město se protentokrát ještě ubrání), bylo ale jasné, že další výboj může jít pouze dvěma směry buď na sever, na hornaté Valašsko, kde vládl vojvoda Mircea (v rumunské historiografii označovaný jako Starší), mnohem spíše ale proti proudu Dunaje do panonských nížin, na zemi jež byla v turečtině nazývána Ungurus.

	Uherským králem byl od roku 1387 Zikmund Lucemburský, jeden ze synů Karla IV. a do té doby braniborský markrabí. V našem národním povědomí se zahnízdil jako „šelma ryšavá“, tento jiráskovský portrét ale má do objektivní pravdy hodně daleko.

	Zikmund byl mužem vzdělaným, ovládal slovem i písmem nejméně čtyři jazyky, inteligentním, dosti rozvážným a osobně hodně statečným, byť vojensky nepříliš nadaným, svého nevlastního bratra Václava IV. v mnoha ohledech předčil jak schopnostmi, tak cílevědomostí a nejednou i citlivostí. I on byl sice rozmařilý, prostopášný a požitkářský, nikdy se ale nenechal těmito vášněmi pohltit a na povinnosti vladaře nezapomínal. Ryšavé vlasy neměl, spíše světle hnědé, husté a pečlivě upravené stejně jako dlouhý, pečlivě na dvě strany česaný vous, sahající až k prsům. Zbožný a přesto skeptický (o kosti svaté Anežky údajně prohlásil, když mu ji ukázali, že by to mohla být stejně dobře kost kdejakého příštipkáře), rytířský a přesto k urozenosti poněkud přezíravý (jednou přihlížel soudnímu sporu jakéhosi měšťana Seigneta s urozeným rytířem, a když uslyšel, že soudci rozhodli ve prospěch urozeného s tím, že tento je rytíř a onen nikoliv, měšťana před očima zkoprnělých soudců na místě pasoval... ), prchlivý i hloubající, slitovný i krutý Zikmund rozhodně skýtal mnohem sympatičtější a mnohotvárnější obraz, než jaký nám vtiskla naše klišé o husitství.

	Roku 1396 mu bylo osmadvacet let, a o své místo na slunci musel od raného mládí tvrdě bojovat. Dědičný nárok na uherskou korunu získal Zikmund sňatkem s Marií, dcerou krále Ludvíka Velikého z dynastie Anjouovců, o moc i trůn, ale zápasil jak s vládychtivou královnou-matkou Alžbětou Uherskou, tak s magnáty preferovaným Karlem z Drače (o němž padla řeč v předchozí kapitole). Ani poté, co se Zikmundova ctižádostivá tchýně a Karel II. (Carlo di Durazzo) navzájem zničili, neměl Lucemburk (maďarsky Zsigmond) v Uhrách na růžích ustláno. Vztah části místních velmožů dostatečně charakterizuje věta, kterou mu vmetl do tváře, patrně s připomínkou Zikmundova narození v Praze, jakýsi uherský hrabě:

	„Nikdy se před tebou nesklaním, ty české prase!“

	Po korunovaci v Ostřihomi (Esztergom) v březnu 1387 usedl sice Zikmund Lucemburský se všemi poctami na uherský trůn, byl však jen primus inter pares, prvním mezi rovnými, vladařem, který se musel neustále ohlížet na souhlas či nesouhlas uherské šlechty.

	Nebezpečí, které Uhrám ze strany Bajezida I. hrozilo, mohl Zikmund čelit jen ve spojenectví se sousedním valašským vojvodou Mirceou, s nímž roku 1392 zarazil turecký pokus o průnik na levý dunajský břeh do Valašska, spojené uhersko-valašské síly tehdy dobyly nazpět Nicopolis Minor, Malou Nikopoli, ležící proti pravobřežní „velké“ Nikopoli. O tři roky později. Léta Páně 1395, však Bajezid zahájil se Štěpánem Lazarevičem další sérii výpadů, které naznačovaly přípravy velkého tažení. Transylvánie i Valašsko úpěly pod tureckými přepady, „pohanské“ vojsko zaútočilo i na uherské Sedmihradsko, vojvoda Mircea podstoupil nerozhodnou bitvu na řece Arges a Nicopolis Minor se znovu ocitla v tureckém držení. Odtud mohl Bajezid ovládat jižní části Valašska, ve které ustavil vojvodou Mirceova rivala Vlada. Zikmundovi bylo naprosto jasné, že další úder povede otomanská říše na jeho království. Potřeboval spojence, podporu a peníze na válku, což vše mohl získat především od křesťanských panovníků a velmožů západu.

	Už léta vyráželi Zikmundovi poslové všude tam, odkud mohla pomoc přijít: do Svaté říše římské, do Anglie, Janova, Benátek, Francie, Aragonska, na Sicílii i k nevelkým enklávám stále mocného Řádu rytířů rhodských, to jest johanitů, či dobově špitálníků. Volali o pomoc, přičemž se snažili vzkřísit uhasínající a už dlouho nerealizovanou myšlenku křížové výpravy.

	Na počátku roku 1395 dostal král Zikmund návštěvu, která ho nepochybně potěšila. Ke dvoru dorazilo s patřičným průvodem burgundské poselstvo v čele s Guillaumem de la Trémoille. Vévoda Filip Burgundský jeho ústy a svým listem uherskému panovníkovi sděloval, že z Flander shromáždí    130 000 livrů na náklady spojené s křížovou výpravou a že z Francie dostal povzbudivou zvěst, kladnou odpověď na žádost o pomoc. Zdálo se, že tříleté úsilí Zikmundových diplomatů konečně přinese ovoce!

	 

	Kruciáta Jeana de Nevers

	 

	Idea kruciáty, namířené nikoliv k osvobození dávno ztraceného Božího hrobu, ale do Podunají a případně na pomoc Konstantinopoli, to jest zbytečku Byzance, neměla zdánlivě mnoho šancí, aby zapustila kořeny. Francie a Anglie se stále nedokázaly dohodnout na míru, byť momentálně neválčily, a obdobně tomu bylo se dvěma papeži, z nichž jeden sídlil v Avignonu a druhý v Římě. Jenže tu působily i jiné vlivy, byť zbožné nadšení věřících uvadalo. Byl tu rytířský ideál, touha mladých urozenců, kteří se nemohli momentálně realizovat v bitvách, v nichž by se pokryli slávou, touha vyrovnat se hrdinům z eposů o osvobození Jeruzaléma a pyšné přesvědčení, že urozenému rytíři se v poli nemůže žádný pohan rovnat.

	Urozené paní i mladí velmožové v Burgundsku velmi dobře znali Cent Ballades, sbírku stovky balad, které složil pan de Boucicault, když před pár lety cestoval za sultánem Muradem s výkupným za hraběte d`Eu, zajatce z nejvznešenějších. Boucicault tehdy pobyl na Muradově dvoře v Gallipoli jako převzácný host, cestou tam i zpět navštívil dvůr Zikmundův v Budíně (dnes součást Budapešti) a o všem vyprávěl řečí vázanou, módní formou i s rytířským patosem. Boucicaultovy verše padly na velmi úrodnou půdu, sám hrabě Jean de Nevers, čtyřiadvacetiletý syn vévody Filipa, slíbil, že svůj první fait d`armes, válečnický skutek, vykoná ve službě Bohu.

	Stejně nadšené bylo i rytířstvo francouzské, a když do Paříže dorazili v srpnu 1395 další Zikmundovi vyslanci, tentokrát už s alarmující zprávou, že Bajezid shromažďuje čtyřicetitisícové vojsko, nemuseli svoje vyprávění příliš kořenit historkami o zprzněných či do otroctví odvlečených pannách, o mordech neviňátek a příkoří, jehož se dobrým křesťanům od Turků dostává. Hrabě d`Eu, který býval Muradovým zajatcem, nyní zastával úřad francouzského konétabla, ohnivě prohlásil, že je třeba proti Bajezidovi vytáhnout, a Boucicault, jenž se stal francouzským maršálkem, stejně zapáleně vyhlašoval, že je věcí cti každého rytíře, aby pomohl s těmi ignobles, bídáky, zatočit. Král Karel VI. navíc na pár chvil procitl ze šílenství a prohlásil, že je jeho úkolem zachránit křesťanstvo.

	Zikmundovi vyslanci se vraceli do Uher spokojeně, se spoustou darů, a cestou zpět šířili v Německu, Rakousích i Čechách zprávy o chystaném tažení, které i zde nejednoho urozence roznítily.

	Samotné přípravy kruciáty, jež měla být výhradně výpravou urozených rytířů, zahájila velká mše v Saint-Denis u Paříže, na níž Filip II. Burgundský určil svého prvorozence Jeana de Nevers nominálním vůdcem.

	„Onen Jean de Bourgogne byl tehda mladým synem ve věku dvaadvaceti let, dosti moudrým, dvorným, radám přístupným, dobromyslným a milovaným všemi rytíři i panoši z Burgund i jiných národů, co jej znali. A měl v oněch dnech za choť dceru vévody Alberta Bavorského, hennegavského, holandského a zeelandského hraběte...,“ říká o Jeanu de Nevers lichotivě Froissart, přičemž se mýlí již co se týče věku, neboť hraběti táhlo na pětadvacet.

	Těžko však mohl napsat, že to byl muž malé postavy s velkou hlavou a hrubou tváří, velice ctižádostivý a způsobů dosti nevybraných. A netušil, že se jako Jean sans Peur, Jan Nebojácný, stane iniciátorem vraždy vévody Louise Orléanského, svého bratrance, pohromou Francie i mužem, jenž způsobí její nejhlubší rozvrat.

	Pokud kdo v katedrále Saint-Denis čekal, že vévoda Filip Burgundský pasuje syna na rytíře, byl zklamán, neboť vévoda prohlásil:

	„Akoládu obdrží jako rytíř Ježíše Krista při prvním boji s nevěřícími.“

	Jean de Nevers ovšem neměl potřebné velitelské zkušenosti, proto vévoda určil faktickým velitelem hraběte d`Eu. Mši byli přítomni téměř všichni velmožové, kteří se na výpravu hlásili, admirál de Vienne, maršálek Boucicault, dvě hrabata z Baru, hrabě de La Marche, pánové de Roye, de la Trémoille, de Saimpy a další. Chyběl však Enguerrand VII. de Coucy, po burgundském vévodovi a jeho synu ten nejurozenější, navíc vysoce vážený muž s obrovskými zkušenostmi válečníka, získanými na jedenácti taženích. Dostal sice zprávu o chystané výpravě, když se vracel z Itálie, a okamžitě prohlásil, že se přidá, onu slávu ve svatodivišské katedrále ale nestihl.

	Jaké postavení měl pan de Coucy na výpravě zastávat? Froissartova kronika tvrdí, že mu vévoda Filip s chotí chtěli dát faktické vrchní velení a současně dohled nad nepříliš zkušeným Jeanem de Nevers.

	„Pane de Coucy, (...), necháváme Jeana, syna našeho a dědice, podniknout cestu k slávě Boží a cti všeho křesťanstva. Víme dobře, že ze všech francouzských rytířů jste nejzkušenější a nejznalejší všech věcí. Prosíme vás vroucně a naléhavě, abyste byl našemu synovi na této cestě druhem i rádcem a budeme za tuto službu zavázáni i vděční vám i všem vašim lidem,“ pravil prý Filip Burgundský.

	Enguerrand odpověděl svrchovaně zdvořile, poděkoval co nejdvorněji a slíbil, že hraběte z Nevers bude ochraňovat ze všech sil, k nabídce velení ale dodal:

	„Avšak, drahý pane i vy, drahá paní, od toho břemene mě ušetřete a zbavte a pověřte vašeho blízkého příbuzného, pana Filipa z Artois, hraběte d`Eu, francouzského konétabla, a hraběte de La Marche, dalšího příbuzného. Těm by se toho mělo na oné cestě dostat, ježto jsou mu blízcí rodem i mečem.“

	Na což vévoda opáčil:

	„Pane de Coucy, příliš dobře víte, co těm dvěma chybí, a znáte mnohem lépe než naši bratranci Eu a Marche, kudy oněmi kraji jiti. Ujměte se toho, oč žádáme, snažně vás prosíme.“

	Vskutku, oběma velmožům sice kolovala v žilách vysoce urozená krev, zkušeností však měli pramálo (Eu vděčil za úřad konétabla příbuzenství s králem) a de La Marche, kterému dosud nevyrašil vous, patřil k nejmladším rytířům výpravy.

	„Sire,“ odpověděl proto Coucy, „vaše přání je mi rozkazem a já tak učiním, ježto si tak žádáte, s pomocí pana Guye de la Trémoille a pana Guillauma, jeho bratra, a pana Jeana de Vienne, francouzského admirála.“

	Kronikář ovšem s velikou pravděpodobností fabuloval, neboť seznam hlavních poradců vévodova syna (otištěný v poznámkách posledního svazku Bouchonova kritického vydání Froissartových kronik) Coucyho jméno neobsahuje, jako hlavní vůdce uvádí oba pány de la Trémoille, Philippa de Bar, admirála Jeana de Vienne a Oudarta de Chaseron, v dalších listinách figuruje Enguerrand VII. de Coucy (spolu s Boucicaultem, hrabaty z Baru, hrabětem d`Eu a hrabětem de La Marche) jen jako jeden z poradců. Krom toho s hlavní výpravou vůbec netáhl, neboť odejel plnit diplomatické poslání u milánského vévody Giangaleazza Viscontiho. Odtud pojede do Benátek, přepluje se svojí družinou severní cíp Jaderského moře a s křižáky se spojí až v Uhrách, nejspíše v Budíně.

	V Burgundsku zatím vrcholily okázalé přípravy na tažení, které mělo mít vyhraněně rytířský charakter, neboť neurozené zbrojence nikdo příliš nenajímal. Zájemců bylo velice mnoho, mladí urozenci, kteří už měli rytířské ostruhy, toužili ozdobit své jméno udatnými činy, panoši zase doufali, že si ostruhy vydobudou a všichni vespolek se těšili, jak uniknou nečinnosti i kolik slavných skutků vykonají. Tím spíše, že si pramálo věcí museli pořizovat na svoje náklady, neboť Filip Burgundský většinu platil a nešetřil prostředky, aby dodal kruciátě okázalosti i lesku. Vlastní Neversova družina (podle Froissarta 108 rytířů, 107 panošů, 12 lučištníků a 22 kušičníků, což dobře naznačuje poměr těžkooděnců a střelců) dostala zelené varkoče, zelené byly i stany, jež se měly vézt s sebou. Vyšito bylo šestnáct korouhví, z toho osm s vyobrazením Panny Marie, zbylé s burgundskými znakem. Celkem čtyřiadvacet povozů zaplnily všechny věci, jež se pokládaly pro pohodlí hraběte de Nevers a jeho družiny za nezbytné. To ovšem pohltilo prostředky doposud vybrané, takže byly vyhlášeny nové berně a zvláštní příspěvky, takřka daň za neúčast na kruciátě (která byla teoreticky v zájmu každého dobrého křesťana), uvalenou nejen na muže v produktivním věku, ale i na starce, ženy a děti. Cestovní výdaje měly krýt půjčky a úvěry, sjednané předem u italských bankovních domů a měst na předpokládané trase.

	Ani francouzská družina nezůstávala pozadu, neboť i hrabě d`Eu byl jménem krále vybaven vším potřebným, aby důstojně reprezentoval korunu i úřad konétabla. Také další pánové si dali záležet, aby nezůstali pozadu, přičemž mnohým uhradili náklady jiní; Coucymu, který byl nepochybně dosti bohatý, například vše zaplatil vévoda Louis d`Orléans, který uhradil cestovní výlohy i Henrimu de Bar a sedmnácti dalším korouhevním rytířům!

	Dne 28. března byly obecně přijaty vojenské artikuly, v nichž se říkalo, že každý urozenec, jenž způsobí svár či rozkol, přijde o koně a zbroj, každý, kdo by kradl, o ucho, a ten nepasovaný, jenž by na bližního tasil zbraň, o ruku. O taktice, strategii, struktuře velení, atd. se v nich pravilo jen málo, prakticky pouze toto:

	„Item hraběti a jeho družině náleží avant garde.“

	Hrabětem byl míněn de Nevers a slovem avant garde nikoliv předvoj, ale čelní místo v útoku, tedy přesně ten druh netaktické rytířské anarchie, jenž se tragicky podepsal na bitvě u Kresčaku a způsobí katastrofu i u Azincourtu.

	Výprava, jež se dala na cestu 30. dubna 1396 z Dijonu, čítala prý 2 000 rytířů či panošů a  6 000 zbrojenců, vybraných z těch nejlepších profesionálů. Překvapuje, jak málo bylo mezi zbrojenci kušičníků a lučištníků, jejich počet se odhaduje na necelých 14% z celkového počtu ozbrojených mužů, což naprosto neodpovídá praxi Stoleté války. Velmi malý byl i podíl pěchoty, většinu vojska tvořilo rytířské a po rytířském způsobu bojující jezdectvo.

	Urozené panstvo pocházelo především z území pod svrchovaností francouzského krále či burgundského vévody. Sporná je účast poddaných Richarda II. Anglického,               B. Tuchmanová tvrdí, že šlo nanejvýš o špitálníky anglického původu, D. Nicolle se domnívá, že mohlo jít o oddíl earla z Huntingdonu. V německých knížectvích a kurfiřtstvích měl počet křižáků vzrůst o družiny hraběte Ruprechta Pipana (syna Roberta III. Bavorského), jednoho z hrabat Katznellbogenů, hraběte Hermanna II. Celského a markraběte Johanna III., v těchto družinách se nejspíše sešli rytíři z Bavor, Švábska, Míšně, Duryňska, Saska, Hesenska, Alsaska, Štýrska a Lucemburska. V Budíně se objevili jedinci z Polska a z území Řádu německých rytířů, z českých korunních zemí (nejspíše střelci z lehkých kuší) i oddíly savojské. Krom uherského vojska krále Zikmunda a valašského vojska vojvody Mircei se očekávala i účinná pomoc špitálníků, tedy rytířů Řádu svatého Jana Jeruzalémského, nikoliv jen z ostrova Rhodos (odkud měli přeplout pod velením nového velmistra Philiberta de Naillac skrze úžiny do Černého moře a dále pokračovat proti proudu Dunaje), ale i z řádových komend ve Francii, Burgundsku a možná i v Anglii.

	Jeana de Nevers provázely na cestu pozdravy krásných paní i dívek, hlahol zvonů, zbožná procesí i oboz, který s vojskem či za vojskem táhnul, bylo v něm nejen služebnictvo všeho druhu, ale i kejklíři, muzikanti, obchodníci, řemeslníci i lehké ženy. Všude vládlo nadšení a nezlomná víra, že se rytíři vrátí jako vítězové. Přihlížel však i skeptik Philippe de Mézières, který této výpravě dával pramálo nadějí na úspěch, neboť viděl, že málokdo z rytířů tuší, s jakým protivníkem a za jakých podmínek se střetnou.

	„Jedou si jako králové, před sebou minstrely a herolty v purpurovém šatu a bohaté výstroji, pořádají velkolepé hostiny s výstředními jídly a za měsíc utratí více, než by je mělo stát čtvrt roku. Dopadne to stejně jako za předchozích výprav, které doplatily na výstřelky a nekázeň a jejichž motivem byla rytířská láska k jedné z oněch velkých dam světa, k Marnivosti,“ napsal o kruciátě, jež táhla okázale přes Štrasburk k hornímu Dunaji v Bavorsku a odtud, z Řezna, plula pohodlně loďmi až do Budína.

	Jeho skepse byla opodstatněná, zkušenost s balkánským poměry a s válkou proti Turkům měl ze všech vůdců pouze admirál de Vienne a do jisté míry maršálek Boucicault, z evropských rytířů a žoldnéřů jen ti, co táhli se savojským Zeleným hrabětem. Hrabě d`Eu sice pobyl jeden čas v tureckém zajetí, leč po vojenské stránce se tu nikterak nepoučil.

	 

	Tažení k Nikopoli

	 

	Výprava postupovala německými zeměmi směrem na Řezno, kde byla 11. května městská rada vyzvána, aby shromáždila lodě, na nichž pak většina křižáků pohodlně doplula             21. května do Vídně a odtud na 70 plavidlech pokračovala až do Budína, kde už nejspíš čekal Enguerrand VII. de Coucy se svojí družinou, Savojany, hrstkou janovských kušičníků jakož i janovských a benátských lodníků. Připlul z Benátek, vylodil se v Senji (Segna) na uhersko-dalmatském pomezí, načež podstoupil namáhavou cestu vnitrozemím přes Záhřeb až k metropoli na Dunaji.

	„Nalezli uherského krále ve velikém a dobrém městě jménem Budín, kde přichystal řečený král všemu panstvu dobré přivítáni, což učinil dobře, neb za něho přicházeli bojovat a spatřit ho až zdaleka,“ říká Froissart.

	„Zdalipak se můžeme něčeho ještě bát? I kdyby nám nebesa hrozila, že se zřítí, podepřeli bychom je kopími,“ zvolal podle Chronica Hungariorum Zikmund.

	Pak Neversovým velitelům sdělil, že Miklós de Gara, vrchní velitel uherského vojska, už vyrazil s předvojem přes hranici a dosud nezjistil, že by se někde vyskytovalo větší turecké vojsko. To nepochybně umocnilo křižáckou bezstarostnost, byť oněch několik zkušených a rozvážných varovalo, že Bajezida lze těžko zaskočit. Shromažďování a přesun výpravy přece trvaly řadu měsíců, přičemž zvěst o ní letěla Evropou a musela nutně dojít až do balkánské Drinopole (Edirne). Krom toho mohl Bajezidovi poslat zprávu Giangaleazzo Visconti, který měl s Turky lepší vztahy než se západními vládci a nepochybně znal podrobnosti od Coucyho. Navíc tu byly benátské, janovské a rhodské galéry, jimž slabé turecké námořní síly nedokázaly zatarasit plavební dráhu skrze Bospor a Dardanely...

	Z Budína plula výprava znovu po Dunaji až k městu Orşova, kde se vylodila a zahájila osmidenní přepravu po pontonovém mostě z levého břehu na pravý, neboť skalní útvar zvaný Železná vrata (turecky Demir Kapu) níž po proudu představoval vážnou plavební překážku i bez přispění protivníka. Výprava pokračovala při břehu východní částí Srbska a odtud dál přes hranici na území bulharského vidinského carství; v obou případech už se vlastně pohybovala na území osmanských vazalů či spojenců. Část nákladních lodic přitom s velkou pravděpodobností Železná vrata překonala a plula souběžně s křesťanským vojskem.

	Už v těchto krajích se projevila křižácká neznalost místních poměrů a nesmiřitelnost západního křesťanstva proti vyznavačům východního ritu. Rytíři z Francie a Burgund činili pramalý rozdíl mezi ortodoxním křesťanem a muslimem. Pro ně to byl pohan jako pohan a nájezdy do měst či osad v karpatských horách skýtaly příjemné rozptýlení. Vidin, hlavní město vazalského západobulharského carství, sice otevřela křižákům brány, avšak tureckou posádku zdejšího hradu (složenou převážně z řeckých či byzantských žoldnéřů) křesťanští bojovníci zmasakrovali. Krvavý čin se stal vzápětí důvodem okázalé ceremonie, neboť Jeanu de Nevers a dalším třem stovkám urozenců se dostalo vprostřed povražděných, na „poli cti“, slavnostního pasování na rytíře; podle Froissarta pasoval Neverse sám král Zikmund.
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	Od Vidinu pokračovala cesta dál po proudu pravého břehu přes Lom na Orjahovo, dvojitými hradbami obehnanou pevnost. Hrabě d`Eu a maršálek Boucicault se ji přesto rozhodli za soumraku napadnout, přičemž pohrdli pomocí Zikmundova vojska. Uherského krále s plánem nejspíš ani neseznámili a nebylo divu, že se to dotklo jak Lucemburka, tak i Miklóse de Gary, jeho vojevůdce, i všech uherských grófů a magnátů.

	Eu, Boucicault, La Marche a Philippe de Bar vedli několik stovek rytířů do útoku právě v okamžiku, kdy obránci strhávali most přes příkop pod hradbami. Nedali jim čas dílo dokončit, mostu se zmocnili, dál už ale postoupit nedokázali či nemohli, neboť brána se stačila za ustupujícími zavřít. Odraženo bylo i několik útoků následujících, avšak už nazítří ráno projevilo bulharské obyvatelstvo ochotu vzdát se, pokud jim budou zaručeny životy a majetky. Zikmund Lucemburský to vše slíbil, avšak Neversovi rytíři halasně prohlašovali, že dosud útočili oni, pročež jim patří právo vítěze včetně plenění. Zjevně se necítili královým slibem vázáni, v okamžiku kapitulace vnikli přes hradby, město vyrabovali, vypálili, pobrali tisícovku zajatců a posádku vyvraždili. Uherského krále počínání západních křesťanů nesmírně urazilo, neboť se to dotklo jeho slova i cti, navíc velice rozhněvalo Bajezida, který se o tom za čas doslechl. Takovéto počínání nepatřilo k muslimským válečným zvyklostem, sultán však se rozhodl, že křižákům splatí stejnou mincí!

	Někdy kolem 10. září dorazila ke křižáckému vojsku zpráva, že zhruba šest desítek kilometrů po proudu, proti Nikopoli, přistála benátsko-janovsko-rhodská flotila, jež připlula proti proudu od dunajské delty, tj. z Černého moře. Pro křižáky to byl popud strhnout stany a vydat se na další pochod. O dva dny později, 12. září, dopluli či dojeli před Nikopol i oni.

	Jaký to asi byl pohled, který se výpravě naskytnul? Z hradeb dnes nezbylo takřka nic, příkopy zavál čas, jen terén zůstal do jisté míry beze změn. Nikopol ležela na skalnatém ostrohu dosti vysoko nad pravým břehem Dunaje, k němuž přiléhala severní stranou. Na jižní straně se táhl hluboký příkop, za nímž ležela citadela, což není zcela přesné pojmenování. Spíš než o pevnost šlo o dvě opevněná městská hradiště s kasárnami, vojenskými sklady, zásobárnami, obytnými domy i vlastními bazary. Hradby i valy bylo těžké z kterékoliv strany ztéci a Enguerrandu de Coucymu musela celá topografie velice připomínat Mahdii v Tunisu, kterou před lety marně dobýval!

	Město založené císařem Trajánem a pojmenované Nikopolis na paměť římského vítězství nad Dáky, představovalo nejen obchodní centrum a velký říční přístav na pravém břehu veletoku, jehož šíře tu se všemi ostrovními rameny činila ke čtyřem kilometrům. Tvořila klíčový strategický bod k průniku buď na srdce osmanského území, nebo naopak vzhůru, směrem k Uhrám a měla silnou posádku, opravené a rozšířené hradby i odhodlaného velitele Doğan Bega, jenž byl Bajezidovi svrchovaně oddán.

	Křižáci našli brány Nikopole uzavřené a hradby silně obsazené, rozložili se tedy kolem a rozbili tábor, Zikmund s Mirceou na východní straně města, Nevers na jihu proti citadele. Není příliš jasné, co se odehrávalo dál a kterak oblehatelé postupovali. Z kronik zaznívá postesknutí na nedostatek či absenci obléhacích strojů, který rychlé dobytí zmařil. Zikmundovi velitelé se sice pokoušeli hloubit podkopy a křižáci se snažili citadelu ostřelovat, skály ale byly příliš vysoké. Je ovšem otázkou, zda o to křižáci usilovali. Možná totiž chtěli jen Bajezida vyprovokovat, aby přitáhl městu na pomoc, a sebevědomě jej donutit ke generální bitvě.

	Kruciáta se tedy rozložila při východní a jižní straně Nikopole, panstvo i rytíři si nechali rozbít stany a snažili se zabavit. Kroniky, napsané s větším časovým odstupem po událostech, se nesmírně rozhořčovaly nad rozmařilostí, bezbožností a chlípností zejména burgundsko-francouzských příslušníků. Tvrdily o nich, že jen hodovali, popíjeli nejlahodnější vína, hráli hazardně v kostky a povyráželi se s děvkami, přičemž na službu Bohu ani kázaní duchovních pranic nedbali. Nemusí to být nutně pravda, ve Froissartově kronice či v Livre des faits de Jean Boucicault, což jsou zápisy současníků, zmínku o chování překračujícím dobové normy nenalezneme a nezmiňuje se o něm ani rukopis, sepsaný podle vyprávění očitého svědka Schiltbergera. Nelze vyloučit, že si pozdější kronikáři vysvětlovali neúspěch výpravy jako trest Boží za hříchy i neřesti... Jisté ovšem je, že s nečinností musela bojová morálka a disciplína vojska upadat, neboť toto pravidlo platí v každém čase!

	Co tou dobou činil turecký sultán, nás informuje byzantský kronikář Dukas:

	„Bajezid, který byl zpraven řadu dní dopředu o shromážděni západních národů, seskupil svoje síly z východu i ze západu a krom toho je posílil tím, že povolal ty, kteří dosud obléhali Konstantinopol, a vedl je osobně.“

	Darmo se Bajezidovi neříkalo Yildirim, Blesk. Byzantská ani rhodská flotila nedokázaly (nebo opomenuly) zablokovat úžiny a zabránit mu tak v přivolání posil z Anatólie (turecky Anadolu). Z jihovýchodní části říše tak bylo možno rychle přepravit početné oddíly, které se připojily k vojsku, shromažďovanému na rumelské (balkánské) straně u Edirne. Obléhání Konstantinopole bylo takřka zrušeno, kolem poslední výspy Byzance zůstaly jen nejnutnější jednotky, které obránce pouze střežily a blokovaly. Srbský král Štefan Lazarevič, jenž shromažďoval svoje vojsko u Plovdivu, dostal pokyn, aby se k tureckému vojsku připojil.

	Všechny přípravy tažení a shromáždění rozptýlených uskupení trvaly Bajezdovi pouhých šest neděl. Se srbskými silami se turecké spojily u Kazanláku jižně od průsmyku Šipka, prošly skrze pohoří a dne 21. či 22. září už stanuly před mohutnými valy Trnova (Tarnovo). Od Nikopole je sice dělilo dobrých sedmdesát kilometrů, přesto je takřka jisté, že tady a v té době zjistily Bajezidovu přítomnost uherské lehké jezdecké oddíly Jánose Marótha, zkušeného vojáka a feudála, jehož panství ležela v okolí Bělehradu. Průzkum ovšem nezanedbali ani lehcí jezdci turečtí, kteří mohli sultánovi ve stejné době hlásit jak křižáckou přítomnost před Nikopolí. tak i hrubý odhad sil a jejich rozložení.

	O dva dny později, 24. září, už měl Bajezid Nikopol skoro na dosah a utábořil se na horských planinách několik kilometrů jižně od ní. K střetu mezi oběma vojsky mělo dojít co nevidět a není od věci stručně shrnout, jaké dvě armády to vlastně proti sobě stály.

	Z mnoha předchozích odstavců je vcelku jasné, že křesťanské síly představovaly uskupení po mnoha stránkách různorodé. Francouzsko-burgundské rytířské vojsko tvořily jezdecké batailles složené z jednotlivých conrois, korouhví, a lances, kopí. Tato část byla vybavena nejlépe a nejnákladněji. Lze předpokládat, že i většina neurozených měla to nejmodernější vybavení, jaké existovalo, zbroj s lamelovými díly, basinety s odnímatelným a sklopným vizírem či pohodlnější železné klobouky, celek byl nepochybně sofistikovanější, od zbroje, popsané v pasáži o bitvě u Poitiers, se ale příliš nelišil.

	V uherském vojsku si velmožové co do zbroje nezadali z Francouzi a Burgunďany a rovněž organizace byla obdobná; základ tvořila banderia, obdoba conrois. Zikmundovy síly však přiváděly do pole i druhou složku, insurrectio, obdobu francouzského ban, to jest svolanou, ve válčení méně zběhlou a nepříliš takticky stmelenou hotovost. Kroniky říkají, že uherští jezdci byli zhusta vyzbrojeni krátkými kopími a Zikmundova ordonance z roku 1395 navíc uvádí, že každý těžký jezdec má mít po boku dva jízdní lučištníky. Část lučištníků se skládala z Kipčaků (Kumánů), jejichž luky si nezadaly s anglickými longbows, tito jezdci zpravidla tvořili samostatné lehké oddíly a bojovali v předvoji, či se používali k přepadům.

	Hodně nespolehlivé kronikářské údaje uvádějí sílu uherského vojska až na 30 000 mužů, z toho 200 kušičníků z Lombardie a z Janova.

	Třetí složku křižácké armády tvořili valašské oddíly vojvody Mircei, bojovné, statečné, avšak pramálo organizované. Tyto síly, o nichž je známo velice málo, měli tvořit těžcí viteji, obdoba rytířského jezdectva, lehcí jezdci, přivyklí i boji pěšky (vojnici) a pěší strajeri, hraničáři.

	Jak vypadala armáda sultána Bajezida I.? Byla odrazem spíše persko-islámských než tureckých válečnických tradic, dělila se na anatolské a rumelské uskupení, tedy na části, které od sebe oddělovaly Bospor a Dardanely. V každém uskupení dominovalo jezdectvo, jehož jádro vytvořilo v průběhu XIV. století šest bölükat, pluků. Západní prameny jim často říkají sipahi, což v překladu znamená zhruba „lenní jezdec“, turečtina však používá spíše termín müsellem („svobodník“, muž osvobozený od všech berní a povinností, vyjma vojenského výcviku). Každý pluk tvořilo jen několik stovek těžce vyzbrojených jezdců na skvělých koních. Turecké kmeny dodávaly zdatné ocak, jízdní lukostřelce a lehké jezdce akinci. Elitní jádro pěchoty tvořili Yeni Ceri (čti jeničeri, „nové mužstvo“), janičáři, rekrutující se z mladých, silných a válečnicky nadaných zajatců, v převážné míře islamizovaných křesťanů. Pravidelná pěchota, vesměs však konající garnizónní službu, byla jaja, zatímco masa se při taženích skládala z azab (popř. azap), odvedených a ozbrojených rolníků. V porovnání s křesťanskými armádami tvořilo otomanské vojsko strukturovanou sílu s profesionálním jádrem pod jednotným strategickým i taktickým velením, což znamenalo možnost i schopnost koordinace a součinnosti jednotlivých druhů zbraní. Rovněž tím, co bychom mohli nazvat vojenskou vědou, bylo na nesrovnatelně vyšší úrovni.

	Zbývá se stručně zmínit o srbské armádě Bajezidova věrného spojence Štěpána Lazareviče. Jádro tu opět tvořilo těžké jezdectvo, které se rekrutovalo z pronijar, vojenské aristokracie, tedy z obdoby západního rytířstva, a z nájemných profesionálů. Bylo by chybou podceňovat jeho výstroj a výzbroj, byť je o ní známo velmi málo; stříbrné doly na srbském území umožňovaly králi i vojvodům či bojarům hojný dovoz zbroje i zbraní z italských území, což prameny dokládají. Vojsko pak doplňovala rolnická pěchota, svolávaná jen v případě války.

	Vyprávění Němce Schiltbergera, tehdy šestnáctiletého služebníka jednoho bavorského rytíře a přímého svědka všech událostí, uvádí, že křesťanské síly čítaly celkem na 16 000 bojovníků, přičemž němečtí historikové XIX. století naopak připouštěli nanejvýše 9000 mužů ve zbrani. Bajezidovu armádu odhadovali až na 20 000 bojovníků, reálný odhad novodobý ale činí 12 000 až 15 000 mužů, což naznačuje vyrovnanost sil, početní převaha tedy neměla představovat rozhodující či podstatný prvek.

	 

	Coucyho nájezd

	 

	Doğan Beg, obránce a velitel Nikopole, dostal možná zprávu o blížícím se otomanském vojsku dřív než křižáci a oblehatelé pochopili, že se protivník blíží, teprve z halasu na hradbách, bubnování i radostného vytrubování.

	Podle východních kronik se Bajezid starostlivě ptal, zda má velitel Nikopole vše potřebné a Doğan Beg mu vzkázal:

	„Naše zásobárny jsou plné, a když je teď sultán nablízku, víme, že nebudeme poraženi.“

	„Drž se statečně, hledím na tebe. Spatříš, jak u tebe budu rychlostí blesku,“ vzkázal sultán svému begovi, kterému dá zanedlouho titul Shujã al-Dín, Hrdina víry.

	Mnozí ze západních rytířů v Bajezidovu blízkost nevěřili a Jean de Boucicault označil onen halas za ničemnou lest, přičemž dodal, že nechá uříznout uši každému, kdo bude poplašné zvěsti šířit. Tento názor ostatně nezměnil ani poté, co příchod Bajezidova vojska potvrdili uherští a valašští lehcí jezdci. Enguerrand VII. de Coucy však byl válečník příliš zkušený, aby na Boucicaultovy mladicky lehkovážné výkřiky dal, a Mirceovým i Zikmundovým mužům věřil na slovo. Jako jeden z mála velmožů jednal s veliteli spojeneckých vojsk zdvořile i přátelsky, oceňoval jejich znalost poměrů a žádal je o rady.

	„Záměrně si po svém boku držel dobré valašské druhy, kteří se vyznali v tureckých zvycích a uskocích,“ praví pozdější kronika Jeana de Waurina (nebo ve středověké transkripci Jehana de Wawrin).

	Průzkum zjistil předvoj otomanské armády složený z lehkých jízdních akindžijů (akinci) a z nepříliš vycvičených azabů (azap). Tito příležitostní turečtí válečníci se rozložili táborem v hornatých výšinách šest kilometrů jižně od města. Západoevropské kroniky tvrdí, že tehdy se pan de Coucy rozhodl podniknout na tyto oddíly nájezd. Měly se ho účastnit značné síly, pět stovek kopí a stejně tolik jízdních lučištníků či kušičníků. Východní prameny ovšem západním poněkud protiřečí a tvrdí, že myšlenka vzešla od Zikmunda či Mircei.

	„Nuže vyrazili, kolem pěti set kopí a pěti set kušičníků,“ vypráví Froissart, „a pan de Coucy byl vůdcem oné kavalkády, s ním pak jeli pan Regnault de Roye a pan de Saint-Py (některé kroniky jej píší jako Saimpi, pozn. překl.), dále kastelán z Beauvoir (Beauvoir Chatelleux), pan de Montcaurel, Borgne de Montquel a mnozí jiní. A vzali s sebou zvědy, co znali kraj, aby je vedli, a neměli žádné jezdce uherské ani jiné (...). Jezdci dojeli k Turkům převelice blízko a viděli, že jich je přemnoho, ani všechny nepřehlédli. (...) Z té zprávy se křesťané zaradovali a pan de Coucy pravil: ,Je nám třeba jet mnohem blíže a vidět, co jsou ti lidé zač. A ježto jsme už dojeli tak blízko, neodjedeme, dokud je nepobijeme, neb kdybychom učinili opak, bylo by to odsouzeníhodné.', Toť pravdou,' opáčili rytíři, co ho slyšeli mluvit. Též utáhli svoji zbroj a ostruhami pobodli a pobídli koně krokem. 

	Mezi místem, kde se Turci zastavili, a těmi, co k nim jeli, se nacházel lesík, jenž nebyl příliš velký. Když dojeli k lesíku, zastavili, neb pan de Coucy tak poručil a panu Regnaultu de Roye pravil:, Radím k tomu, kterak Turky vylákat, abyste si vzal z našich jen stovku kopí a my dáme zbytek za tento les. A vy pocváláte kupředu a vylákáte je odtamtud, kde jsou ležením, a nechte se jimi štvát. A až kolem nás přejedou, vy se náhle obrátíte proti nim a vyjedete na ně a my je obklopíme zezadu a dostaneme jich po libosti.'

	Před tímto názorem se rytíři sklonili a odjela jich stovka kopí, všici na dobrých koních...“
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	Coucy se vskutku projevil jako zkušený, rozvážný, vynalézavý a znalý válečník. Dávno už věděl, že ve skutečné válce není mnoho místa pro rytířské způsoby, a četná tažení ho naučila, kterak strojit léčku, přepadat a ničit.

	De Roye nejspíš dojel s hromovým pokřikem k lehkým palisádám či šikmo zabodaným kůlům, jež měly turecké ležení krýt, možná vjel dovnitř, a když se proti němu přesila lehkých akindžijů rozjela, dali se na předstíraný úprk. Akindžijové se hnali za nimi, až kavalkáda projela kolem lesíka. Tu se z lesního porostu vyřítilo jádro Coucyho oddílu, na turecké jezdce nepochybně dopadla i první salva lučištníků či lehkých kušičníků, a vzduchem se nesl zplna hrdel bojový pokřik:

	„Notre-Dame au seigneur de Coucy! Panno Marie, bud s panem de Coucy!“

	Froissart, jenž toto heslo zaznamenal, dodává na adresu Turků:

	„Byl tam převeliký počet pobitých a zničených a křesťané nebrali nikoho na milost. Přešťastní ti, kteří se mohli spasit a uniknout a vrátit se do míst, z nichž ráno vyjížděli. A po této bitce se křesťané navečer vrátili k vojsku před Nikopol.“

	To, že týž kronikář přisuzuje Coucymu v oné šarvátce pobití patnácti tisíc mužů, lze pokládat pouze za dobrou ilustraci nespolehlivosti středověkých číselných údajů.

	Navečer, když se Coucy vrátil, už nemohl nikdo ze západního panstva hovořit o výmyslech a řezání uší. Všichni museli vzít Bajezidovu blízkost jako holý fakt a začít se chystat na bitvu, přičemž postavení křižáků mezi stejně velkou tureckou armádou a otomanskými oddíly obsazeným městem bylo ze strategického hlediska dosti nepříjemné.

	Když se ve stanu hraběte de Nevers sešla válečná rada, ujal se slova právem nejurozenějšího a nejvýše postaveného jako první Zikmund Lucemburský. Ačkoliv nebyl ani stratég, ani taktik, dal nejspíš na rady Mircei i svých vojevůdců a navrhl smysluplné řešení, jež spočívalo v tom, že všechno vojsko vytáhne Turkům vstříc, přičemž valašská pěchota vytvoří první sled. Takové opatření sice nebylo lidumilné, neboť opěšalí Valaši nepředstavovali plnohodnotnou bojovou sílu, stačili by však na rozbití prvního tureckého sledu ze stejně lehkých azabů či akindžiů, a pokud by sultán nasadil hned těžké jezdectvo či janičáry (což bylo hodně nepravděpodobné), dokázali by tyto elitní jednotky alespoň unavit. Po zachycení prvního úderu by vyrazili kupředu křesťanští jezdci v plné zbroji!

	Enguerrand de Coucy a admirál de Vienne, jichž se poté uherský král optal na názor, naprosto souhlasili, což rozdmýchalo žárlivost mladého konétabla d`Eu. Ten obvinil Zikmunda, že chce západní rytíře připravit o slávu, a vehementně se oháněl zmíněným artikulem, mluvícím o tom, že Neversovi patří v bitvě avant-garde, tedy první sled!

	„Pokud jde o mne, myslím si, že Francouzi musí být prvními všude, kam přijdou, a nikdy nesmějí dovolit, aby je někdo předešel. Nepřišli jsme zdaleka proto, abychom byli pokojnými diváky a přihlíželi činům Uhrů,“ zvolal podle kroniky Juvénala des Ursins popuzeně a v přesvědčení, že boj s Turky bude snadnou věcí.

	„Postavit nás do zadního voje znamená zneuctít nás a vystavit pohrdání všech,“ dodal podle Froissarta.

	Marně Zikmund moudře namítal, že čest a sláva v boji nepatří těm prvním, ale posledním, to jest těm, kteří dobudou vítězství, s rytířskou pýchou velmožů nic nepořídil ani on!

	„Dobudeme Egypta, Persie i Sýrie a složíme naše vítězné meče na Kristův hrob,“ vykřikovali podle německých kronik mladí a skutečné bitvy pramálo znalí rytíři i panoši.

	Enguerrand de Coucy chtěl snad vášně zklidnit, Guy de La Trémoille ho ale nařkl ze zbabělství, na což zkušený válečník pohrdavě a klidně opáčil:

	„Strach! Po všechny časy jsme dokazoval, že v mojí duši nemá místa. A dnes, pane de La Trémoille, se v sedle svého oře dostanu mnohem dál, než kam dosáhnou nozdry oře vašeho.“

	Což byla do jisté míry obdoba výkřiku jednoho s maršálků před bitvou u Poitiers.

	Válečná rada přerostla v hádku; Zikmund stan nejspíše opustil a odebral se ke svým, aby připravil vlastní bitevní uspořádání. Je pravděpodobné, že pozdě v noci dostal od Mirceova průzkumu zprávu, že se hlavní Bajezidova armáda nachází už pouhých šest hodin jízdy od Nikopole, což vzkázal i Neversovi. Není přesně jasné, zda se hned poté vydali vínem posílení a v mnoha případech silně podroušení západní křižáci pobít turecké zajatce, nebo jestli k tomu došlo až nad ránem. Důvodem mohlo být všeobecné nadšení a touha všech zkřížit zbraně s Bajezidem, nikdo možná nebyl ochoten zajatce střežit.

	Ráno se Zikmund ještě jednou pokusil vášně zklidnit, nastolit jakýsi řád a přesvědčit křižáky, aby se neukvapovali. Marně však jeho posel na Neversovy rytíře (podle Froissarta) volal:

	„Posílá mne pan král Uherský a prosí i žádá vás skrze mě aby jste nespáchali tak velikou chybu, jakou je započetí bitvy a útoku dřív, než dostanete od krále zprávy (... ) Od teď do dvouhodin dostanete zprávy nové, neb jsme vyslali jezdce, kteří pojedou ještě více dopředu než ti předešlí, kteří se už vrátili (...) a můžete si být jisti že Turci se na vás nevrhnou, dokud nebudou mít vše pohromadě. Nuže, učiňte, co vám vyřizuji, neboť toto jsou rozkazy krále a jeho rady...“

	Pan de Coucy sice vzkaz uherského krále podpořil jenže Filip z Artois, hrabě d`Eu, hořel dychtivostí a vykřikoval znovu:

	„Ano, ano, uherský král chce veškerou čest dne, nám ale patří předvoj...“

	Pak se obrátil k rytíři, třímajícímu hlavní korouhev s Pannou Marií, a zvolal:

	„Kupředu! Ve jménu Boha a svatého Jiří uvidíte jak chrabrý jsem rytíř!“

	Enguerrand se pokoušel ještě cosi změnit, de Vienne mu ale rezignovaně řekl:

	„Když nelze popřát sluchu rozumu a pravdě, nechť vládne domýšlivost. A když už se chce hrabě d`Eu bít a napadnout nepřítele, nezbývá, než ho následovat...“

	Takto, bez sebemenší znalosti o síle nepřítele, jeho složení a uspořádání, bez podpory dosud neshromážděného uherského vojska a bez záštity Mirceovými silami vyjeli v pondělí 25. září (byť Froissart uvádí svátek svatého Šimona a Judy, tj. 28. září) burgundští a francouzští rytíři, provázení svými jízdními kušičníky, pyšně na nepřítele. Všichni ostatní včetně špitálníků zůstali se Zikmundem. Právem si těsně po boji uherský král velmistrovi Johanitů Philibertu de Naillac posteskne:

	„Dnešní den jsme ztratili kvůli pýše a marnivosti oněch Francouzů. Kdyby dali na mou radu, měli bychom sdostatek mužů abychom své nepřátele porazili.“

	 

	Bitva předem prohraná

	 

	Místo, kde k bitvě došlo, není do dnešních dnů přesněji lokalizováno, předpokládá se však, že leží na náhorní planině jižně od Nikopole, za údolím v půli cesty na novou vesnici Bela Voda, ve stejných místech došlo pravděpodobně den předtím k výše popsanému Coucyho nájezdu. Bajezid tu mohl svoje síly rozvinout tak, aby údolí samo o sobě tvořilo pro křižáky první překážku, kterou museli jejich koně zdolat. Údolní oblouk mu přitom mohl krýt levý bok, přičemž pravé křídlo možná využilo ke krytí některý z lesíků. Tak by bylo možné vytvořit silný střed s relativně slabými křídly. Turecká taktika přitom upřednostňovala lučištníky v prvním sledu a jezdectvo za nimi. Lehké bylo více vpředu, těžké pluky až za ním. U nich se pravděpodobně nalézal i sám Bajezid, obklopený vlastní gardou a janičáry. Křídla nejspíše opět vytvořilo jezdectvo, na jedné straně z rumelského (balkánského) území (podle tureckých pramenů mu velel Bajezidův syn Süleyman), na straně druhé z Anatólie (pod velením dalšího Bajezidova syna Mustafy). Těžko říci, kde zaujal postavení srbský kontingent Štěpána Lazareviče;          D. Nicolle jej klade po levý bok Bajezidova velitelského postavení.

	Bajezid spoléhal na křesťanský útok středem, přičemž doufal, že tento střed, pěchota a jezdectvo, nápor zastaví a rozmělní, přičemž křídla by vpadla protivníkům do boků. Jenže nadšení a sebejistí rytíři v těžké zbroji udeřili mnohem razantněji než předpokládal. Podle středověkého životopisce tvořili první turecký sled lehcí jezdci a za nimi stála lehká pěchota, zčásti krytá přiostřenými kůly, logika věcí ale napovídá, že tomu bylo spíše naopak. Křižáci přitom netušili, do čeho se řítí, neboť stráň, na níž stálo otomanské vojsko, byla nejspíše o něco vyšší než planina ve směru od Nikopole. Mohli tedy vidět jen první sled, který se jim jevil jako slabý a špatně vyzbrojený, na jezdce těžké a na křídelní jednotky už nedohlédli. Svah stráně musel rychlost rozjezdu nutně zpomalit, přičemž masa rytířů skýtala lučištníkům cíl, který nešlo chybit.

	„Když se k nim naši lidé přiblížili a když oni jejich šiky spatřili, začali na ně Saracéni vystřelovat tolik šípů a tak hustě, že by ani kapka deště z nebes nepropadla skrz, a ty šípy v krátké době pobily řadu mužů i koní,“ čteme v dobovém životopise Boucicaultově.

	Pravda, turecké luky neměly zdaleka průbojnost anglických a šípy byly kratší, koně však museli nutně utrpět a nejeden těžkooděnec opěšal. Mnohým to neubralo na zápalu, a pokud jim to zbroj i tělesné síly dovolily, stoupali také vzhůru.

	Náporu těžkých jezdců ve zbroji, o níž turečtí básníci psali jako o modravém železe, nemohli pěší azabové a jízdní akindžiové odolat. Rytíři skrze ně prorazili, zdaleka však turecké lehké jezdce a pěšáky nepobili, spíše je z větší části rozprášili. Pak před sebou rytíři spatřili Bajezidovy pluky těžkých jezdců, sílu už do značné míry srovnatelnou. De Coucy a de Vienne sice radili, aby Francouzi i Burgunďané zastavili, nabrali dech a seskupili se do dalšího náporu, rozpálení mladí bojovníci je však neposlouchali a vrhali se vpřed. Zmámila je vidina blízkého vítězství a možná i přelud kořisti v tureckém ležení.

	Srážka Bajezidova těžkého jezdectva s rytíři byla tvrdá, Francouzi i Burgunďané se bili zuřivě a ztráty na obou stranách rostly. Turečtí jezdci kolísali, byli zatlačováni a možná i zčásti uhýbali pod náporem do stran. Teď by nepochybně stačilo, aby udeřil druhý sled, složený ze Zikmundova vojska, jenže to se dosud k místu střetu nepřiblížilo a v cestě křižákům stála silná Bajezidova osobní stráž, která nejspíš vyrazila do protiútoku. Stmelená, uspořádaná a relativně odpočatá vjela do bojem rozptýlených řad protivníka, možná na něj najela poněkud šikmo z boku (byzantský kronikář Michal Dukas tvrdí, že ze strany, zpoza lesního porostu, což by bylo ještě horší), a vše, co ze sestavy zbývalo, rozdrobila. Kroniky říkají, že od té chvíle bojovali význační velmožové jako Boucicault, Coucy, Nevers, oba Trémoillové a další jen v izolovaných hloučcích, které začaly zvolna podléhat. Korouhve kolísaly a klesaly, opojný pocit vítězství se měnil v ohavné vědomí porážky a kdo z křižáků mohl, ten obracel koně zpět, k okraji stráně, do údolí a dál protisvahem směrem k Nikopoli.
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	„Lev v nich se změnil v plachého zajíce,“ napíše do kroniky tzv. Mnich ze Saint-Denis.

	Otomanský kronikář Nesri, jenž stihl zachytit ještě vzpomínky pamětníků či jejich potomků, píše, že křižáci přitom křičeli:

	„Turci jsou za námi! Turci jedou za námi!“

	Jean de Vienne stále třímal korouhev s Pannou Marií, jež tvořila dostatečně viditelný orientační bod, přidávalo se k němu ale pramálo bojovníků. Zástava kolísala, zmítala se a pak klesla spolu s admirálem do prachu.

	„A byl tu zabit s korouhví Panny Marie v pěstích; tak ho našli,“ dodal Froissart.

	Kolem ní leželi mrtví či ranění velmožové, Guillaume de La Trémoille, Philippe de Bar, Jehan Cadzaud, admirál Flander, a další. Hrabě d`Eu, Guy de La Trémoille, Jean Boucicault, Enguerrand de Coucy i sám hrabě de Nevers odhodili zbraně na znamení, že se vzdávají... 

	„Od bitvy u Roncesvalles, kdy bylo zabito všech dvanáct francouzských pairů, nezažil křesťanský svět takovou pohromu,“ napíše s připomínkou legendární Písně o Rolandovi Froissart.

	Bitva však stále neskončila, byť to, co následovalo, je dosti nejasné. Bajezidovi dosud zbýval druhý protivník, to jest král Zikmund a Mircea, jeho spojenec. Zasáhly tyto síly do boje jako druhá vlna poté, kdy byl osud francouzsko-burgundských sil zpečetěn, nebo je zastihl Bajezidův útok někde před Nikopoli? Předpokládejme první eventualitu. Prameny se vcelku shodují v tom, že vojvoda Mircea bojiště opustil, jednoduše ujel. Bitvu pokládal za ztracenou, Zikmunda neměl příliš v lásce, uherský král byl pro něj spojencem z nouze a teď dobře věděl, že musí uchovat co nejvíce sil k obraně vlastního území, při které mu nikdo nepomůže. Prý se svými oddíly dojel k Dunaji, tam se všichni nalodili na nevelké čluny, načež přepluli na valašskou stranu.

	Zikmundovo vojsko pokračovalo nejspíše vpřed a znovu se srazilo s tureckým předvojem, s rozprášenými azaby a akindžiji, kteří už se z předchozího boje vzpamatovali, stmelili a znovu kladli odpor. Vše se opakovalo, uherští, němečtí, polští i čeští jezdci skrze lehký předvoj projeli. Podle jedné pozdní řecké kroniky vedl vídeňský arcibiskup Nikolaus Kaniszay útok na turecký střed a nad uherskými rytíři se už nesl vítězný pokřik. Jenže pak se jezdci uherští a němečtí srazili s těžkým jezdectvem tureckým a krátce nato na ně dopadl boční úder, tentokrát vedený Srby Štěpána Lazareviče.

	„Tady bylo vše podupáno a rozbito a v tom střetu jeden šíp zabil koně mého pána Lienharta Richartingera, a když jsem to zjistil já, Hans Schiltberger, jeho služebník, vjel jsem za ním do davu a pomohl mu vsednout na mého koně a pak vsedl na jiného, co patřil předtím nějakému Turkovi, a jeli jsme zpět k ostatním jezdcům. (... ) Když byli všichni turečtí vojáci pobiti, král se vrhl na další, tentokrát jízdní. Jakmile Turci zvěděli, že se král blíží, hotovili se na útěk, avšak vévoda z Rascie (tj. srbský král, pozn. překl.), známý jako Despota, to viděl a přispěchal tureckému králi na pomoc (... ). A Despota se vrhl osobně se svým lidem na královskou korouhev a srazil ji...,“ zaznamenal jeden přímý účastník.

	Schiltbergerovo vyprávění naznačuje, že jádro tureckých sil mohlo Zikmundovy voje lákat ústupem do hloubky tak, aby umožnilo za lesem položenému Štěpánu Lazarevičovi přepad. Ten mířil přímo na korouhev a dokonale uspěl, neboť jeden ze Srbů, možná král sám, srazil Zikmundova korouhevníka Jánose de Garu a zástavy se zmocnil. V té chvíli bylo po bitvě a uherští velitelé už se jen snažili dostat krále včas do bezpečí.

	„Sire, spaste se, neb budete-li zabit či zajat, jsou celé Uhry ztraceny,“ tak k němu podle Froissarta mluvili.

	Zpočátku se jim dařilo udržet pořádek a ustupovali směrem k dunajskému břehu jen zvolna, časem však panika rostla a řady se rozkládaly. Zikmund nicméně vsedl na jednu z lodic, která s ním doveslovala k velké galéře kapitána Monicega, velitele benátských lodí. Spolu s králem unikl Heinrich Celský, velmistr špitálníků Philibert de Naillac. vídeňský arcibiskup a Miklós de Gara. Naloďovali se i další, plavidel se ale nedostávalo, některá do sebe ve zmatku narazila, menší lodě se možná pod vahou uprchlíků naklonily a převrhly. Mnozí zoufalci na břehu strhávali zbroj, aby se pokusili k flotile ukotvených galér i kog doplavat.

	„Když jízdní i pěší zvěděli, že král uprchl, mnozí prchali k Dunaji a chtěli na paluby lodí. Avšak plavidla byla tak plná, že je nemohla všechny pobrat, a když se pokoušeli šplhat na paluby, bili je po rukou, až tamti padali nazpět do řeky. (... ) Z těch, kteří nedokázali překonat vodní tok a dosáhnout lodí, byla část pobita, avšak převeliký počet se ocitl v zajetí...“ vyprávěl Schiltberger.

	Polský rytíř Swantoslaus prý vyšplhal na brlení, avšak jeden z těch, co už se nacházeli na palubě přetíženého korábu, ho zranil na ruce sekyrou. Polák, tvrdí kroniky, se pustil, spadl zpět do řeky, avšak dokázal doplavat na opačný břeh, či jeden z ostrůvků vprostřed kilometr širokého Dunaje...

	Turky zatím na břehu zadržoval zadní voj.

	„Dvě stovky lombardských a janovských kušičníků čelily Turkům, než se císař nalodil na galéru na Dunaji. (... ) Šest tisíc Valachů (... ) stanulo na svahu nedaleko od císaře a bylo rozsekáno na kusy,“ píše kronikář Bernard de la Brocquiére, jenž ovšem dává Zikmundovi titul mnohem pozdější a naznačuje, že i Mirceovy voje nevyvázly bez úhony.

	Bylo dobojováno...

	 

	Zajatcův osud

	 

	Ti, kteří unikli, opouštěli bojiště, na které se slétali krkavci.

	Zikmund a nejurozenější pluli na janovských, rhodských a benátských lodích po proudu Dunaje. Poté přeplul uherský král do Konstantinopole, kde sdělil zvěst o porážce císaři Manuelovi, načež dorazil po moři 21. prosince do Dubrovníka, kterému západní Evropa říkala spíše Ragusa.

	Jiní se dostali v bárkách na levý dunajský břeh a odtud putovali divokými valašskými kraji plnými nástrah, hlubokými lesy, rozeklanými horami a především prostorami, které vyjedli a vyplenili ustupující Mirceovy oddíly. Nikdo by v nich nepoznal velmože či urozené rytíře, přepychové sukno se změnilo v cáry, místo prachových podušek spávali na slámě a větvích, vybrané krmě vystřídalo nejbídnější jídlo chudých. Ruprecht Bavorský se dovlekl na svůj hrad tak vyčerpaný, že za pár dní zemřel. Ti nemnozí z Francouzů či Burgunďanů, co se dostali (bylo to teprve v prosinci onoho roku 1396) zpět až do Paříže, aby tu zvěstovali zlé noviny, skončili v šatlavách, neboť je všichni měli za lháře a pobudy!

	Zajatci na tom ovšem byli mnohem hůře, neboť Bajezid, rozmrzelý z toho, že mezi mrtvými nenašel Zikmunda, a možná sužovaný bolestivým záchvatem dny, si nepočínal slitovně. Dozvěděl se o masakrech, které křižáci po cestě k Nikopoli páchali, znal i osud před Nikopolí povražděných zajatců a hodlal ukázat celému křesťanskému světu přísnou tvář. Jeho velitelé poznali mezi zajatci rytíře jménem Jacques de Helly, jenž byl před lety ve službách Bajezidova otce Murada a znal turecky. Tomu nařídili, ať označí nejurozenější zajatce, za které byl sultán ochoten přijmout tučné výkupné. Helly jmenoval hraběte Jeana de Nevers, hraběte z Baru, konétabla d`Eu, jednoho Trémoille, Jacquese de La Marche a Enguerranda de Coucy a další, podle německých kronik celkem pětadvacet osob. Poté nechal Bajezid oddělit všechny, jimž dosud nebylo dvacet (či spíše ty, kteří tak vypadali), neboť takové zakazovala víra popravit. Na všechny ostatní čekali kati, kteří si nepočínali ani zručně, ani vybíravě. Těm šťastnějším uťali hlavy, jiným údy, či jim proťali hrdlo a nechali je vykrvácet. Mladí i velmožové museli exekucím přihlížet, což bylo převelikým štěstím Jeana le Maingre, řečeného Boucicault, vyčerpaného, zesláblého ztrátou krve ze zranění a dosud omámeného utrženými ranami. Urozenými pány upozorněný Helly vymohl na sultánovi jeho zařazení mezi prominenty na výkupné...

	Popravy trvaly celou noc, což bylo příliš i na Bajezida, krveprolitím znechucený sultán dal pokyn, aby se s tím skončilo. Kolik křesťanů takto zemřelo? Jedni říkají tři stovky, jiní dokonce tři tisíce. Bylo jich více, nebo méně, než nebožáků v Orjahovu, Vidinu a před Nikopolí, jež pro změnu pobili křižáci?

	Sultán a jeho vojsko se vraceli od Nikopole zpět, ještě předtím, než dal pokyn k návratu, však Bajezid vyslal Jacquese de Helly na cestu do Francie, kde měl sdělit požadavky na výkupné za ušetřené velmože. Zajatí křižáci včetně urozených putovali s vojskem za drsných podmínek, pěšky, bosí a s provazy na krku, v horkých dnech a chladných říjnových nocích, s minimem jídla a v nejistotách, co je čeká. Enguerrand de Coucy, popisovaný dobovými zprávami jako vysoký a urostlý muž, byl ze všech urozených zajatců nejstarší, při životě jej v dané situaci nejspíš držela jen víra. Šel prý jen lehce oděn, víc mu protivník neponechal, a vroucně se modlil k Panně Marii v Chartres. Náhle se na liduprázdné cestě pustinou objevil jakýsi Bulhar, který přinášel klobouk i těžký dlouhý plášť a panu de Coucy oboje dal, tak to alespoň vylíčil on sám nedlouho před smrtí ve své závěti, v které odkázal katedrále v Chartres značnou sumu.

	V Gallipoli (Gelibolu) byli zajatci rozděleni, ti cenní v horních patrech pevnosti, bezvýznamní v podzemí. Všechny vyvedli pod širou oblohu nejspíše jen jednou, to když Hélespontem proplouvala benátská galéra s králem Zikmundem na palubě. Turecké lodě ji nedokázaly zastavit, proto alespoň zajatce shromáždili na břehu a výsměšně volali, ať si je přijde uherský král osvobodit...

	Po dvou měsících pobytu v gallipolské citadele byli zajatci odvedeni do Bursy, kdysi osmanského hlavního města v Malé Asii, aby tu čekali, zda a kdy dorazí z Evropy výkupné.

	Pan de Helly dorazil do Paříže na Štědrý den Léta Páně 1396 a podrobně vylíčil, co viděl; teprve pak francouzský i burgundský dvůr uvěřily, jaká katastrofa výpravu postihla. Všichni navrátilci z křížové výpravy, před Hellyho příchodem uvěznění jako pobudové, mohli konečně vyjít na svobodu...

	Zoufalství a sklíčenost, těmito slovy popsal tzv. Mnich ze Saint-Denis pocity obou dvorů. Zvony v Paříži i Dijonu zvonily umíráček, sloužily se mše za mrtvé a lidé se oděli do smutku.

	„Paní de Coucy zoufale plakala a nebyla k utišení,“ napsal Froissart.

	Nelenila však a nejspíše 31. prosince napsala benátskému dóžeti, zda by nemohl zprostředkovat jednání ohledně předání výkupného. Vévoda Louis Orléanský současně vyslal rytíře Roberta d`Esne a purkrabího Jacquese de Willay, pro jistotu každého zvlášť a s jinou družinou, aby chvátali co nejrychleji k sultánovi a dojednali výkupné za Enguerranda de Coucy a Henriho de Bar, přičemž od pana de Helly zjistil, že osmanský vladař holduje zejména lovu. Dne 20. ledna 1397 se vydal na cestu konvoj s vzácnými dary, v nichž dominovali sultánovi oblíbení bílí rarohové, koně a lovečtí psi, vše s psovody, podkoními a sokolníky... Jacques de Helly vyjel napřed, aby sultána upozornil, předpokládal, že by Bajezid po zprávě o výkupném mohl kruté podmínky zajatců zmírnit.

	V Burse zatím Coucymu docházely síly i vůle k přežití, byť o něj bylo pravděpodobně postaráno lépe a patrně již nemusel obývat zdi vězeňských kobek, v tomto smyslu nejspíše zasáhl urozený Janovan Francesco Gatillusio (či Gatelusso), vládce ostrova Mytiléné v Egejském moři a podle Froissarta Coucyho příbuzný. Tomu bylo dovoleno poslat zajatcům darem ryby, cukr, chléb a plátno, které shromáždila jeho choť...

	„Zdráv na duchu, avšak těla vetchého...,“ tak mluví Coucy sám o sobě v dodatku testamentu, v němž si přál, aby jeho tělesné ostatky nabalzamovali a dopravili do francouzského Nogentu, kde chtěl spočinout.

	Bohatě pamatoval na několik kostelů, klášterů a špitálů, avšak sám dodal, že u sebe má toliko jedno roucho a jednu tapisérii, které nařizoval prodat, aby se lékárníku z Bursy uhradily náklady za podávané léky. Cestovní dluhy se měly uhradit ze šperků, jež uložil před plavbou přes Jaderské moře v Benátkách...

	Jacquese de Helly, posla lepších zpráv, jenž vezl i list od jeho choti, už se Enguerrand VII. de Coucy, hrabě de Soissons, proslulý válečník, rytíř tělem i duší a jeden z předních velmožů Francie, nedočkal. Vydechl naposledy v Burse 18. února 1397, dva dny po sepsání dodatku k závěti...

	Většina ostatních velmožů byla přece jen šťastnější. Nevers, Trémoille, Bar, Eu, Boucicault a další se vrátili zpět po úspěšných jednáních ohledně astronomického výkupného do vlasti živi a zdrávi.

	Méně urození na tom byli hůře. Pan de Baquenville, rytíř z Normandie, dojel před svůj hrad v cárech po devíti letech právě v den, kdy tu bylo plno veselí a strojila se svatba, neboť jeho choť, všeobecně považovaná za vdovu, měla znovu přijmout svátost manželství. A panoš Schiltberger strávil v tureckém zajetí pětadvacet let.

	Osud někdy leccos srovná. Turecký sultán neměl zanedlouho na další výboj do Evropy ani pomyšlení, neboť v Asii vyvstala vážná hrozba v podobě říše Čingischánova následovníka Tamerlána. Bajezid I., vítěz od Nikopole, prohrál 21. července 1402 u Ankary bitvu s Askak Timurem (turecky „Kulhavý Timur“, české přízvisko Lenk, pochází z perského lang a značí stejné tělesné postižení), padl do zajetí a zemřel v něm v březnu následujícího roku...

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	
 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	KŘIŽÁCI

	(Bitva u Grunwaldu/Tannenbergu,

	15. červenec 1410)

	 

	Rytířský svět na přelomu XIV. a XV. století určovaly už nikoliv jednotlivé zásady, uvedené a rozvedené v úvodu tohoto svazku, ale dva hlavní a těžko slučitelné elementy. Na jedné straně to byla hluboká zbožnost a oddanost církvi, tedy etika vycházející z požadavků církve, na straně druhé výrazná etika dvorská a světská, jinými slovy kurtoazní, hlásaná mnoha eposy a rytířskými romány. Nutno ovšem podotknout, že neslučitelné se už ve XIII. století snažily skloubit rytířské eposy o Svatém grálu, Parsifalovi či Galahadovi, jako mnich čistému a cudnému Lancelotovu synovi z artušovských cyklů o rytířích Kulatého stolu. Leč nepovedlo se, Lancelot, dokonalý rytíř, avšak cizoložník, oblibou nad Galahadem vítězil.

	„Rytířstvo takto dosti směle uniklo vlivu církve,“ konstatuje medievalista Jean Flori, jehož teze jsem si tu v předchozích větách dovolil shrnout.

	Možná mělo rytířstvo štěstí, že církevnímu vlivu nepodlehlo, neboť křesťanská Evropa spěla k velkým rozporům, zmatkům i bouřím a víra byla vepsí... Řekněme si stručně, jak mezi roky 1396, datem bitvy u Nikopole, a rokem 1410, v němž došlo k bitvě u Grunwaldu, evropský kontinent vypadal i co jím v hlavních oblastech zmítalo.

	Ve Francii stále vládl relativní mír, byť tu bezvládí s Karlem VI. Šíleným na trůně vedlo k ostrým mocenským bojům mezi dvěma větvemi králových příbuzných, jak o tom bude ostatně řeč na jiném místě.

	V Anglii svrhl Henry Bolingbroke roku 1399 Richarda II, dal jej zavraždit a sám usedl na trůn jako Jindřich IV., leč tento problém si ponechme až do příběhu bitvy u Azincourtu. Ve Svaté říši římské sesadili volitelé roku 1400 českého krále Václava IV. z římskoněmeckého trůnu. Panovník o ztracenou hodnost a trůn ani nebojoval, a místo něj si zvolili neméně slabého Ruprechta Falckého. Roku 1410 se římským králem stane Zikmund, Václavův bratr...

	V  italské Florencii začala stoupat hvězda rodu Medicejských a nedaleko odtud, v Pise, se koncil pokusil Léta Páně 1409 odstranit papežské schisma. Marně, z jednání vzešel nový (pisánský) papež Alexandr V., leč avignonský Benedikt XIII. i římský Řehoř XII. se odmítli svých důstojenství náměstků Kristových na zemi vzdát a katolický svět měl náhle papeže tři...

	Již roku 1410 sice Alexandr V. zemřel, místo něj se ale stal dalším pisánským papežem Jan XXIII. Předtím se jmenoval Baldassare Cossa; o pět let později mu jiný koncil, svolaný do Kostnice, dá cejch piráta, lupiče, sodomity a incestníka! Po pětistech letech přijme jiný papež znovu jméno Jana XXIII., aby tuto neblahou skvrnu smazal...

	V království Českém zatím zápasil Václav IV. s panskou jednotou i s bratrem Zikmundem, což se mu pramálo dařilo. Vynechme podrobnosti i věci následující, třeba Dekret kutnohorský z roku 1409, a poznamenejme jen, že 18. července Léta Páně 1410 vyhlásil pražský arcibiskup Zbyněk Zajíc z Hazmburka klatbu nad betlémským kazatelem Janem Husem. Tři dny před tímto pro českou historii hodně klíčovým datem došlo mezi vesničkami Grunwald a Tannenberg k velké bitvě mezi polsko-litevskou aliancí a mocným rytířským řádem Panny Marie...

	 

	Řád bratří německého domu

	 

	Není snadné popisovat bitvu a zejména to, co k ní vedlo, když ji už mistrovsky vylíčil Henryk Sienkiewicz v závěru románu Křižáci. Je však lákavé srovnat román s historií, byť to přináší nejedno úskalí. Velký polský spisovatel totiž vytvořil dílo k oslavě svého národa a protivníkům, řádovým rytířům v bílých pláštích s černými kříži, věnoval pramálo sympatií.

	Začněme vznikem a kořeny rytířského řádu, jenž má mnoho jmen. Podle statut se nazýval Orden der Bruder vom Deutschen Haus St. Marien in Jerusalem, Řád bratří německého domu Panny Marie v Jeruzalémě, častěji se mu ale říká Teutonšti rytíři, Řád německých rytířů, Německý řád, v polské historiografii pak Zakon, Řád, Zakon Krzyżacki, Křižácký řád či nejjednodušeji Krzyżaci. Rodit se začal ve třetí křížové výpravě, v době obléhání Akonu (Acre, dnes Akko) a v rámci Řádu svatého Jana Jeruzalémského, kdy němečtí obchodníci z Brém a Lübecku založili polní špitál pro bojovníky a poutníky z německých zemí. Roku 1196 uznal papež německé špitálníky za samostatnou větev johanitů a roku 1199 stvrdil německé rytíře jako samostatný řád.

	Další vývoj Řádu Panny Marie byl ovlivněn soumrakem křižáckého Zámoří; nabídky rytířů, hledajících jiné zázemí, využil roku 1211 uherský král Ondřej II., který jim za pomoc proti Kumánům (Polovcům, Kipčakům) přislíbil pozemky v Transylvánii. Rytíři dostáli závazku po vojenské stránce skvěle, usadili se na slíbeném území, rozpínali se však i mimo ně tak prudce, až jim mnozí Uhři začali říkat, že jsou zmije, které si hřejí na prsou. Když pak Řád začal usilovat, aby byl podřízen přímo papeži, usoudil uherský král, že je nejvyšší čas učinit německé kolonizaci přítrž. Otevřenému konfliktu zabránil Svatý otec, jenž si nepřál střet mezi církevním řádem a křesťanským panovníkem, dík jeho diplomacii se Teutonšti rytíři z Uher stáhli.

	O deset let později požádal kníže Konrád Mazovský Řád o pomoc proti svým divokým, bojovným a nepoddajným severním sousedům, pohanským Prusům, za což jim přislíbil území v oblasti Chełmna (Kulm) na středním toku Visly i další kraje, které dobudou. Velmistr (patrně bychom měli psát vysoký mistr, neboť titul hlavy řádu zněl Hochmeister, nikoli Grossmeister, jak jsou německy označováni velmistři johanitů či templářů...) Hermann von Salza pochopil, jaká šance k expanzi se tu naskýtá, a s pomocí císaře Fridricha II. si na papeži vymohl pověření, aby vnesl na pohanské pruské území víru křesťanskou. Zlatá bula z Rimini (1226), obsahující toto pověření, se vlastně stala zakládací listinou budoucího řádového státu v Pobaltí.

	Řádoví rytíři si počínali zdatně a Konrád Mazovský splnil roku 1230 svůj slib; dal Řádu dobyté kraje i zemi Chełmiňskou, kde vzápětí začaly vyrůstat mocné řádové hrady Thorn (Toruň), Marienwerder (Kwidzyn), Elbing (Elbląg) a další. Roku 1237 se pak Teutonšti rytíři sloučili Vitebskou smlouvou se zbytkem livonského Řádu mečových bratří. Ti vznikli pod svrchovaností rižského biskupa, přičemž vedli drsným způsobem christianizaci území Zemgalů a litevských Žemaitů, tj. Žmudi (latinsky Samogitia, litevsky Žemaitija); od pohanských protivníků ale utrpěli 22. září 1236 v bitvě u Saule (dnes litevské Šiauliai) katastrofální porážku, při níž zahynul velmistr Volkwin von Winterstädt i s většinou řádových rytířů.

	Když roku 1239 velmistr Hermann von Salza umíral, kontroloval řádový stát významnou část Pobaltí a začínal představovat mocnost, jež se těšila podpoře mnoha evropských feudálů, z nichž mnozí (včetně českého Přemysla Otakara II.) vyráželi na periodicky vyhlašované výpravy proti pohanským Prusům. Řád pak získaná území kolonizoval, mnohdy způsobem, který mu získal pověst krutých dobyvatelů.

	Po podmanění území Prusů, kolem roku 1283, začal Řád upírat zraky jak k dalším územím na východě, na Žmuď a k Litvě, tak musel obrátit pozornost i na západ, k Pomořansku, kde vypuklo bezvládí. Tam mimoděčně otevřely Německým rytířům cestu dobyvačné snahy braniborského markraběte, jenž roku 1308 zaútočil na Gdaňsk (německy Danzig), hlavní pomořanský přístav. Severopolský kníže Władysław Łokietek (od roku 1320 král Vladislav I.) se svou branou mocí zasáhl a gdaňské Pomoří mínil ovládnout. To ovšem nemohl ponechat bez odezvy řád, který by se ocitl územně odříznut od spojení se Svatou říší římskou. Obě strany nicméně měly dost jiných starostí a rytíři Panny Marie nakonec získali (kontroverzním zásahem Jana Lucemburského) kontrolu nad sporným územím i bez ozbrojeného střetu.

	Polsku byl ovšem expanzí řádu znemožněn přístup k moři, což vytvořilo ekonomický předpoklad celého letitého nepřátelství, které mělo trvat více než jeden a půl století. V téže době se velmistr Siegfried von Feuchtwangen rozhodl přenést sídlo vlády a řádového konventu z italských Benátek do hradu Marienburg (Malbork) v srdci řádového státu, nebylo se mu co divit, neboť v této době probíhal už s plnou silou proces s templáři, a kdo mohl vědět, zda se vzrůstající moc Řádu Panny Marie nestane Svatému otci trnem v oku.

	Polsko, jižní soused řádového státu, začalo nabývat na síle a významu v polovině XIV. století, za panování Kazimíra III. Velikého (vládl 1333-1370). Ten byl však příliš zaměstnán sjednocováním země i posilováním vlastní moci, aby vyhrocoval s Řádem spory, a smírem v Kališi Léta Páně 1343 se raději vzdal nároků na gdaňské Pomoří i země Chełmiňskou a Michałowskou při středním toku Visly, za to obdržel ve stejné oblasti Kujawsko a Dobrzyńsko. Smír ovšem neznamenal mír, na to byla zejména ztráta Pomoří příliš bolestivá.

	Kazimír Veliký vytvořil z Polska významný subjekt evropské politiky, jemuž dal i jméno: Corona regni Poloniae, Koruna polská. Do tohoto svazku patřily (krom Velkopolska a Malopolska) formou lenní závislosti Mazovsko (na severovýchodě), Podolí (na jihovýchodě za Červenou Rusí) a dvě knížectví, Vladiměřské a Chelmsko-belzské (na horním toku řeky Bug). Kazimír neměl dědice a v politické závěti ustanovil svým nástupcem uherského krále Ludvíka, syna svojí sestry Jadwigy (česky Hedviky). Ten ovšem po dalších dvanáct let (1370-1382) setrvával v Uhrách, o polské věci se staral pramálo a z budoucnosti Corona regni Poloniae (ztenčené zatím o mnohá území na pomezí Braniborska i Litvy, Mazovsko a Červenou Rus) ho zajímala jediná věc, kdo zdědí korunu po něm. Dělal vše, aby se dědičkou stala jedna z jeho dcer, buď Marie, nebo Jadwiga. Marie Uherská, v té době zaslíbená Zikmundu Lucemburského, ovšem měla zdědit korunu uherskou a polská šlechta neprojevovala pro vidinu další aliance s Uhrami nejmenší pochopení. Vynutila si jako budoucí královnu mladší Jadwigu, přičemž nebrala ohled, že ta už byla jako pětiletá provdána za Viléma Habsburského, syna Leopolda II. Rakouského. Dosud nekonzumované manželství nepředstavovalo ostatně problém, jen politickou komplikaci a roztržku s Habsburky.

	Za nového ženicha pro Jadwigu a za krále pro sebe si polští velmožové vyhlédli Jogailu, velkoknížete sousední Litvy a z hlediska křesťanství stále pohana. Celá transakce ovšem trvala dva dlouhé roky. Roku 1386 se Jogailo, jemuž začali Poláci říkat Jagiello (Jagiełło), zavázal, že k polskému království přivtělí svoji Litvu (smlouvou v Krevě, která se považuje za počátek polsko-litevské unie) a o rok později přijal v Krakově křest, při němž se mu dostalo jména Vladislav (Władysław). Teprve pak následovaly sňatek a korunovace.

	Král Vladislav byl v době bitvy u Grunwaldu zhruba šedesátník, Długoszova kronika mu přisuzuje malou, leč atletickou, lovem vypracovanou postavu, černé těkavé oči, dlouhé větší uši a otužilost, s níž snášel zimy i vlhko. Neholdoval pití, tělesné žádosti jej prý ale pudily i k slastem zakázaným.

	Jagiello prožil bouřlivý život plný nebezpečenství. Byl synem Algirdase (Olgierda), jenž se o vládu nad Litvou vcelku harmonicky dělil se svým bratrem Kestutisem (Kiestut), a když Algirdas zemřel (1377), nastoupil Jogailo na vévodský stolec ve Vilnu (Vilnius) po něm. Kestutis ho z Vilna vyhnal, šestadvacetiletý Jogailo se ale vrátil zpět s pomocí Německých rytířů, načež dal strýce zardousit a jeho syna, svého bratrance Vytautase uvěznit. Jenže Vytautas (Poláci mu říkali Vitold) uprchl v převlečení za ženu a rovněž žádal Řád o pomoc. Německým rytířům to vyhovovalo, neboť obrovské území Litvy skýtalo lákavý prostor k další expanzi i skvělý zdroj kořisti. Velkovévodství se pak stalo v dalších desetiletích cílem křížových výprav, organizovaných Řádem Panny Marie (jedné se účastnil i Henry Bolingbroke, earl z Derby, pozdější Jindřich IV. Anglický, otec vítěze od Azincourtu), neboť to bylo území pohanské. Litevci se ovšem bránili víc než dobře, využívali lesů, mokřin i obrovských rozloh své země, navíc obdivuhodně rychle přejímali všechny nové prvky vojenství, zbraně, zbroj, taktiku, ba i děla. Řádu zasadili nejednu krutou porážku; polský národní epos Konrád Wallenrod mluví jen o té nejznámější. Důvody pro šíření víry ohněm a mečem ovšem padly roku 1386, když Jogailo přijal křest, stal se Vladislavem a zahájil intenzivně důslednou christianizaci země.

	Litva, obrovské území na východ od Polska, jež se táhlo až k Černému moři a k hranicím Moskvy, představovala etnicky velice různorodý celek, v němž Litvíni (stále ještě pohanští) tvořili menšinu. Musela čelit expanzivní politice Tatarů na jihu, Rusů na východě i Řádu na severozápadě, proto se Jogailovi zdálo spojení s Polskem výhodné. Pro Corona regni Poloniae zase znamenalo (pomineme-li územní zisk) dobrovolné pokřesťanštění podle západního ritu vítaný argument ve sporech s Řádem a potažmo s Římem. Jenže část litevských velmožů v čele s Vladislavovým odbojným bratrancem Vytautasem-Vitoldem (jenž se rovněž dal pokřtít a přijal jméno Alexandr), netěšilo, že by měli být skrze personální unii podřízeni Krakovu, a tak vznikly nové třecí plochy.

	Řád (nedémonizujme jeho politiku, i on, stejně jako Polsko, hájil svoji územní celistvost i moc a zákonitě chtěl profitovat na úkor sousedů) z rozporů mezi Litvou a Polskem obratně těžil. Vladislav Jagiello, jemuž nebyl mocenský vzestup Litvy zcela proti mysli, se pokusil dát Vitoldově ctižádosti jiný směr a současně jej k sobě připoutat, proto mu nad ní přenechal faktickou vládu. Nebylo se mu co divit i z jiného pohledu: v Polsku získal korunu jen skrze svoji choť Jadwigu, kdežto v Litvě zůstával dědičným panovníkem. Jak Jagiello, tak Řád podporovali Vitoldovo zaujetí pro ruské země a území Zlaté hordy, která byla oslabena porážkou chána Toktamiše, jenž se uchýlil na litevský dvůr. V roce 1399 podnikl Vitold již třetí tažení. Vitoldova armáda složená z Litevců, Rusů, Poláků (snad 400 rytířů s družinami), Toktamišových Tatarů a Řádu (asi 100 mužů s několika děly) došla k řece Vorskle, kde narazila na síly chána Timura Chromého. Ten se cítil slabý a tak hrál o čas a čekal na armádu emíra Edygeje, vládce Bílé hordy (Samarkandu). Pak Tataři ukončili jednání a zaútočili. Bitva byla dlouhá, krvavá a dlouho nerozhodná, leč nakonec se Tataři obrátili na útěk a Litevci je začali pronásledovat. Byla to obvyklá lest, chánova záloha objela litevsko-ruskou armádu a vpadla jí do týla. Toktamišovi Tataři uprchli spolu s Vitoldem jako jedni z prvních, zbytek vojska byl prakticky zničen.

	Roku 1401, to už byla královna Jadwiga přes rok po smrti, došlo tzv. unií wieluňsko-radomskou k jistému narovnání mezi Polskem a Litvou. Vladislav Jagiello přenechal Vitoldovi po dobu jeho života titul velkého knížete litevského (sám si vyhradil titul vrchního knížete Litvy) a Vitold naopak složil králi hold spolu se slibem poslušnosti jak jemu, tak i koruně. Polská šlechta současně potvrdila práva ovdovělého Vladislava na polský trůn, což podepřela jeho novým sňatkem s Annou Celskou, vnučkou Kazimíra Velikého, posledního Piastovce.

	Polsko-litevskou unií vzniklo soustátí, které představovalo pro Řád bratří německého domu Panny Marie nebývale mocného protivníka, jenž rytířům navíc vzal prostor k další expanzi. Polsku byl zase trnem v oku Řád, jehož území mu bránilo v cestě k moři. Konflikt mezi řádovým státem a polskou korunou měl mocenské a ekonomické kořeny. Z tohoto pohledu, nikoliv z pohledu pozdějšího nacionalismu, středověku téměř neznámého (nebo diametrálně odlišně pojímaného), je třeba chápat konflikt, k němuž se schylovalo.

	 

	Žmuď, kámen sváru

	 

	Žmuď, v latinských pramenech Samogitia, obrovský trojúhelník mezi řekami Němen (Memel) a Dvina (Daugava) a vybíhající hrotem na severozápad k Baltu, byla součástí litevského velkoknížectví, avšak kníže Vitold ji roku 1398 formálně podstoupil Řádu. Pro Německé rytíře to bylo životně důležité území, neboť mohlo v takřka celistvou doménu spojit jejich západnější území (později se jim říkalo Řádové Prusy a Královské Prusy) s východními kraji Kuronska a Livonska; ty patřívaly Řádu mečových bratří, jejichž zbytky, jak bylo řečeno, se spojily s Řádem Panny Marie. Avšak Žmudíni nehodlali vzít křižáckou svrchovanost na vědomí, teutonskému pronikání a kolonizaci čelili se zbraněmi v rukou, v čemž je Vitold, který začal po smíru s Vladislavem prosazovat polsko-litevskou politiku, zjevně podporoval. Pak ale vypukly další rodové spory, neboť na stranu Řádu přešel Jagiellův bratr Śvidrygiełło, a polský král i litevský velkokníže přestali mít na problém Žmudi čas i prostředky. To byl i hlavní důvod, proč jednání v Raciažku potvrdilo roku 1404 křižákům formální vlastnictví Žmudi. Tyto události a několik následujících let vlastně tvoří hlavní rámec slavného Sienkiewiczova díla Křižáci a románového Juranda ze Spychova můžeme považovat za ilustrativní kvintesenci problému, jenž na polsko-litevsko-křižáckém pomezí i na Žmudi eskaloval.

	Nepoddajnou oblast mezi Němenem a Dvinou si Řád podroboval doslova ohněm a mečem krok za krokem, přesto ale kraj kontroloval pouze tam, kde měl svoje zbrojence. Ze Žmudi se navíc stávala cause célèbre, neboť roku 1407 se zdejší feudálové obrátili s manifestem na řadu evropských dvorů, přičemž si na brutalitu Řádu trpce stěžovali.

	Roku 1409 postihl Žmuď hlad a král Vladislav poslal po Němenu dvě desítky lodí naložených potravinami, ty však Řád u Ragnitu (dnes Něman) zadržel a zkonfiskoval, neboť tvrdil, že náklad tvořily hlavně zbraně. Incident byl poslední kapkou, kterou pohár nespokojenosti Žmudínů přetekl, a v celém kraji vypuklo s Vitoldovou podporou povstání tak prudké, že všechny řádové bratry ze země vyhnalo. Vitold sám prohlašoval, že jakmile dozraje obilí a bude sklizeno, vpadne s vojskem ze Žmudi i Litvy do Prus.

	Nebylo příliš divu, že velmistr Ulrich von Jungingen zahájil propagandistickou protiofenzívu, v níž tvrdil, že Žmudíni hodlají s cizí pomocí podniknout útok na Königsberg (Přemyslem Otakarem II. založený Královec, polsky Królewiec, litevsky Karaliaučius, dnes Kaliningrad); byl to prostředek, s nímž chtěl získat podporu západních zemí, především pomoc západokřesťanských rytířů.

	To vše se pochopitelně úzce dotýkalo i Vladislava Jagiella, hlavy polsko-litevské unie, vrchního knížete Litvy a Vitoldova bratrance. Je otázkou, jestli vskutku chtěl celý válkou hrozící spor urovnat smírem, nebo jen získat odklad, v němž by se na hrozící střet lépe připravil, či zda hodlal Řád vyprovokovat a před Evropou postavit do role agresora. Musel totiž brát ohled na svoje bezprostřední sousedy, jak na českého Václava IV., tak na jeho bratra, uherského krále Zikmunda, neboť oba Řádu Panny Marie otevřeně stranili. Jisté je jen to, že poslal do Marienburgu arcibiskupa Mikołaje Kurowského, aby tu zjistil, kam až hodlá Řád zajít. Prchlivý a bojovný velmistr tehdy obvinil Litvu, že povstalce na Žmudi s polským souhlasem podporuje. Požadoval, aby se polský král distancoval, a nabádání k mírovému řešení, které by uspokojilo všechny strany, tvrdě odmítl.

	„Když je tomu tak, raději se vší silou udeřím na Litvu,“ vzkřikl nakonec.

	„Mistře, přestaň nás strašit, že vypovíš Litvě válku, protože pokud se pro ni rozhodneš, buď si jist, že jakmile Litvu napadneš, zaútočí náš král na Prusy,“ opáčil podle Długosze arcibiskup.

	„Jestli to arcibiskup řekl sám a bez rozmyslu, nebo, jak někteří tvrdí, z důvodu, že mu tak kázal král, to není zcela jisté,“ dodal týž kronikář a připojil i údajnou velmistrovu reakci:

	„Děkuji za upřímnost a otevřenost. V tom případě raději napadnu zemi žírnou, bohatou a zalidněnou, než pustou a obyvatelstva zbavenou. Vojnu, zamýšlenou proti Litvě, tedy přenesu do Polska!“

	Nelze vyloučit a dokonce je velice pravděpodobné (byť to král sám později diplomaticky popřel), že arcibiskup vzplanul zcela plánovitě, aby velmistra vyprovokoval, neboť prchlivost a pýcha hlavního představitele Řádu byly všeobecně známé. Ulrich von Jungingen vstoupil mezi Německé rytíře roku 1380 a zastával v něm zpočátku úřad Fischmeistera, tedy řádového úředníka dohlížejícího na rybolov a taxy z něj odváděné. V roce 1393 se z něj stal bailly pro Sambii (Žmuď) a poté komtur Balgy (dnes Věsoloje u Kaliningradu). V roce 1407 tehdejší řádový velmistr Konrad von Jungingen, Ulrichův bratr, cítil, že dál nedokáže vzdorovat letité nemoci, a pokoušel se rytíře varovat, aby válku s Litvou či Polskem nezačínali. Výslovně je prý nabádal, ať nečiní jeho nástupcem Ulricha, neboť prchlivého sourozence dobře znal, jenže hodnostáři, kteří Hochmeistera volili, na něj nedali.

	Pár dnů poté, 9. srpna 1409, vyjelo z Marienburgu ke králi Vladislavovi, jenž právě pobýval v Korczyně, poselstvo s listem, vypovídajícím řádně a po rytířsku válku. A zanedlouho vpadly řádové oddíly do Dobrzyńska (kde snadno dobyly Dobrzyń, Rypin, Lipno, Bobrowniky a Złotoryje i do polské části Pomoří způsobem, jenž byl obdobou pustošivých chevauchée a pozdějších spanilých jízd. Jagiello vyrazil protivníkovi vstříc, jen co shromáždil vojsko, a volal na pomoc Vitolda, ten ale byl příliš zaměstnán na Žmudi. Vladislav, který zatím oblehl Bydgoszcz (Bromberg, polské město, které zatím stihl obsadit teutonský oddíl táhnoucí z tzv. Nové Marky, odloučeného řádového území, formálně patřícího k české koruně), přistoupil na jednání (v němž dělal nikoliv nestranného prostředníka Řádem notně uplacený Václav IV.) a po dobytí města souhlasil s devíti měsíci příměří, které mělo trvat do 24. června Léta Páně 1410. Byl to však jen stop-time k dalšímu kolu, neboť Dobrzyńsko zůstalo v moci Řádu, který navíc rezolutně žádal, aby se Polsko vzdalo opakovaných nároků na Pomoří a po Vladislavově smrti aby zrušilo unii s Litvou.

	Zbytek roku i první polovinu roku následujícího využily obě strany k válečným přípravám, a nutno konstatovat, že si Vladislav počínal po všech stránkách systematičtěji a mnohem cílevědoměji. Iniciativu přenechal Vitoldovi, jenž se stal doslova duší všech válečných příprav, přičemž oba bratranci spolu dohodli v Breściu (Brestu-Litevském) rámcově strategický plán i záměr. Na těchto poradách byl přítomen i chán Dželal-ad-Din, tatarský vyhnanec z mongolské Modré hordy, kterému Vitold poskytl před lety azyl. Ten přislíbil shromáždit Tatary, Valachy, Besarabce a Armény; proti rytířskému vojsku je sice postavit nemohl, jako nájezdníci ale mohli sehrát užitečnou roli.

	Obě strany začaly najímat rytíře i žoldnéře, čím blíž, tím lépe, a největší úspěch měly v českých zemích. Jinak se k polské straně hlásili více lidé z východu a jihovýchodu včetně polských rytířů, pobývajících momentálně v čele se Závišem Černým z Gabrowa. znamenitým rytířem skvělého věhlasu, ve službách Zikmunda Lucemburského. Řádoví rytíři se zase těšili větším sympatiím v západních zemích, v německých oblastech, ve Francii, Burgundsku, na anglických ostrovech, ba i v italských státech a za Pyrenejemi.
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	Poselstva znepřátelených stran roznášela současně manifesty, v němž jedni druhé obviňovali, že příčinou všeho zla jsou právě oni. Vladislav a Vitold ovšem neváhali a dělali vše, aby konflikt změnili v téměř lidovou válku, neboť královští poslové procházeli v přestrojení za kejklíře, muzikanty i žebráky kraji a všude rozhlašovali, že vojna se zpupným Řádem bude. Z pomezí pak přinášeli nazpět střípky zpráv i informací, z nichž se dal složit určitý obraz o celkové moci, přípravách a akceschopnosti Německých rytířů. Takto připravené a zpracované pohraničí naopak bránilo v průniku řádovým zvědům, takže informační válku jednoznačně vyhrávali „domácí“. Zároveň král nařídil shromažďovat ryby a maso zvířat ulovených i chovaných, nasolit je a v sudech uchystat pro vojsko.

	V shromažďování zásob a chystání zbraní nezůstával Řád Panny Marie pozadu; na všech křižáckých hradech dýmily výhně kováren, jiskřily slévárny a znělo bušení kladiv. Křižácké truhlice byly plné zvonivého zlata a velmistr na jeho moc hodně spoléhal. Ještě na jaře 1410 doufal v podporu a možná i ve vojenskou pomoc Zikmunda Lucemburského, uherský král ale neudělal pro Řád za 40 000 florinů mnoho, omezil se na jednání (nejvýznamnější proběhlo v dubnu v Kežmaroku s Vitoldem, velkokníže je ale opustil s tím, že se na něj protivníci pokusili spáchat atentát) a nedůrazné vojenské přípravy. Jagiello z nich správně usoudil, že z Uher mu vojenská intervence nehrozí a že se může cele soustředit na válku s Německými rytíři.

	Dne 24. června příměří vypršelo a polské oddíly se téhož dne pohnuly na mnoha místech pohraničí k prvním akcím. Bylo jich tolik, že křižáci nedokázali rozpoznat, kde se soustřeďuje hlavní vojsko. Navečer už podél Visly, na nedávno Řádem dobytém území, planuly vsi i tvrze blízko Toruně, kde Ulrich von Jungingen právě rokoval s posly z Uher. Razantní akce polské strany jej zaskočily, sám dosud neměl řádové vojsko po ruce, a žádal Uhry, aby zprostředkovaly nové desetidenní příměří do 10. července. Jagiello nic nenamítal, neboť to dávalo čas Vitoldovi, který vyrazil z Litvy, aby se k polským silám připojil. Jako prostor soustředění určil král všem Czerwiňsk na Visle (mezi Varšavou a Płockem). Válka mohla začít!

	 

	Kříž proti orlici

	 

	Rytířská vojska, která se chystala na střet, se v mnohém podobala jedno druhému jak výzbrojí, tak i taktikou, jen skladba „neurozených“ složek je navzájem odlišovala výrazněji. U obou tvořila základ rytířského jezdectva jednotka, nazývaná v latinské Evropě lance, kopí, byť tady byla poněkud proměnlivá počtem mužů (od tří do osmi mužů, přičemž část tvořili střelci). Zjednodušeně lze říci, že jádro a hlavní článek kopí tvořil rytíř v plné zbroji, ostatní představovali jeho bojovou družinu. Z 20-50 kopí se skládaly korouhve a z těch pak batailles, bitevní šiky.

	Organizace řádového vojska vycházela z územní struktury, členěné na komturie s komturem v čele. Roku 1411, tedy rok po grunwaldské bitvě, jich bylo pět v Pomořansku (Pomerenia, Pommern) a jedenáct v Chełmińsku (Kulmerland) i zbytku Prus. Konvent každé komturie zahrnoval hypoteticky dvanáct řádových bratří-rytířů (jako apoštolů) a zhruba šedesátku nájemných zbrojenců světských. Uvážíme-li, že kolem velmistra se v Marienburgu soustřeďoval větší počet urozených řádových bratří, mohl Řád z vlastních zdrojů postavit roku 1410 asi 250 plně vyzbrojených rytířů, což nebylo mnoho. Rozhodně to neodpovídá představě o mohutnosti rytířské masy, kterou nám předestřeli Henryk Sienkiewicz ve svém románu i Aleksandr Ford v jeho filmovém ztvárnění.

	Řádu Panny Marie nezbývalo než se vojensky opírat o neurozené řádové zbrojnoše, či o Knechten, služebníky, to jest žoldnéře najímané v Prusích i jinde, případně svolávané na základě výzvy, stanovené kontingenty dodávali vesničtí rychtáři a městské magistráty. Obě tyto složky zbrojenců doplňovaly jezdectvo a tvořily pěchotu.

	Nepříliš početnou vrstvu řádových bratří-rytířů posilovali urozenci usedlí v Prusích, Pomořansku i na dalších řádových územích.

	Ti nejbohatší byli povinováni dostavit se s dalšími dvěma plně vyzbrojenými jízdními oděnci (závazek se nazýval Rossdienst, přičemž substantivum Ross značí oře), ti méně bohatí sami (termín pro tuto službu byl Plattendienst a odpovídal zhruba pojmu jednoštítného rytíře) či s pěšími pacholky. Hojně se takto objevili v křižáckém vojsku Poláci z Pomoří, Nové Marky, oblasti Chełmna i z Mazovska. Odhaduje se, že tvořili na třicet pročet všech zbrojenců na straně Řádu, což samo o sobě boří Sienkiewiczův mýtus národně-osvobozenecké války. Další síly tvořili hosté, kteří vyslyšeli výzvy, jež Ulrich von Jungingen na všechny strany rozesílal. V souvislosti s bitvou u Tannenbergu-Grunwaldu hovoří kroniky a listiny o hostech z Francie (Monstreletova kronika uvádí jmenovitě Jeana de Ferrère, syna pana de Villeneuve, a syna pana du Bois d`Annequin), Flander, Fríska, Vestfálska, Rakous, Švábska, Bavorska i zemí koruny České. Prameny se zmiňují rovněž o uherském palatýnovi Miklósi de Gara a vojvodovi Stiborovi z Transylvánska.

	Heraldický symbol Řádu Panny Marie tvořil černý kříž v bílém poli, opakující se na korouhvích, štítech, varkočích a až na zem sahajících bílých pláštích. Je ovšem velmi nepravděpodobné, že by v nich řádoví rytíři onoho                15. července Léta Páně 1410 bojovali, bylo by to nepraktické, překážející a nepohodlné. Řádové regule bratřím-rytířům nebránily, aby na štítě uplatnili v kombinaci s erbem řádovým erb rodový. Kříž v bílém poli tvořil velkou korouhev celého Řádu (jež byla současně korouhví královecké komturie), zlatý černě lemovaný tlapatý kříž se středním štítkem, na němž se skvěla černá „říšská orlice“ ve zlatém poli, pak zdobil gonfanon i korouhev Hochmeistera. Ostatní praporce (známy jsou z křižácké strany všechny) už obsahovaly heraldické figury jiné.

	Křižáckou korouhev sv. Jiří, soustřeďující cizozemské hosty, tvořil červený svatojiřský kříž v bílém poli. Bojovat pod ní měla i řada osob z českých korunních zemí, především ze Slezska, odkud přivedl kníže Konrád Bílý Olešnický na 3 500 mužů. Z Čech a Moravy se uvádějí Bohuš z Peruce, Čeněk z Klinštejna, Jan Chudoba z Vartenberka na Ralsku, Jan Městecký z Opočna, Jan z Rušinova, Bohuslav a Beneš Doupovcové, Jan Hlaváč z Ronova či Jan z Ronova, bratr Petra Anděla z Ronova, jenž se dal pro změnu najmout stranou polskou...

	Samozřejmě, že celému křižáckému vojsku, které čítalo 46 korouhví (ve smyslu jednotek, nikoliv zástav) osobně velel padesátiletý Hochmeister Ulrich von Jungingen. Bojový pokřik pravděpodobně zněl Gott mit uns, Bůh s námi.

	Polské vojsko bylo v případě války roku 1410 stavěno na principu podobném francouzskému systému ban, to jest z vazalů, leníků a jejich družin, svolaných na královu výzvu, což se týkalo nejen šlechty, ale i měst; latinský termín pro takto svolanou výpravu zněl expeditio generalis, polsky wyprava powszechna. Korouhve (jichž bylo 51) se budovaly buď na teritoriálním či na klanovém principu, neboť mnoho urozených zemanů a rytířů patřilo k rozrodu či rodu jednoho erbu (herb), přičemž tyto udržovaly pospolitost i zachovávaly určitou heraldickou konfiguraci. Největší kontingenty dávalo Velkopolsko, Malopolsko a Mazovsko. V celém vojsku vládla neobvyklá disciplína a řád, což mimo jiné dosvědčují opatření přijatá válečnou radou na počátku tažení. Kronikář Długosz jich prozrazuje nejspíš zlomek, i ten je ale pozoruhodný:

	„Mimoto v celém vojsku neměl nikdo vytrubovat heslo, jen jediný trubač královský, na jehož zatroubení na úsvitě nebo kdykoliv jindy vojsko vstávalo a zbraně se chápalo. Při druhém zatroubení sedlalo koně, při třetím se hnulo z tábora a šlo za maršálkem a svými praporci.“

	Heraldickým symbolem Polska byla stříbrná korunovaná orlice v červeném poli. V plném lesku zářila na velkém gonfanonu království, jenž představoval současně praporec země Krakovské. Nutno podotknout, že na rozdíl od Matiegkova slavného plátna či Fordova filmu byla orlice orientována hlavou k žerdi, nikoliv vzhůru (takto vypadala, ovšem bez korunky na hlavě orlice, korouhev mazovská); správně je na méně známém obrazu Wojciecha Kossaka. Královská korouhev honicí (chorągiev gończa) měla v modrém poli zlatý patriarší (dvojramenný) kříž, královská korouhev dvorní (chorągiev nadworna) v rudém poli figuru Pogoń, jezdce ve zbroji s napřaženým mečem a štítem, na němž je patriarší kříž; byla totožná s litevským znakem.

	Polská korouhev svatého Jiří (na počátku bitvy neslavně vedená Čechem Janem ze Sarnova), uváděná jako čtvrtá nejvýznamnější, byla červená s bílým křížem, i v ní se sdružovali cizozemci, mimo jiné české družiny jakéhosi Zbyslávka a Jana Sokola z Lamberka, jenž projevil v lednu 1410 zájem o vstup do polských služeb. Čechů, Moravanů a Slezanů bylo v této (a nepochybně i v dalších polských korouhvích) víc, nábor prováděli pan Lacek z Kravař, Petr Strážnický z Kravař, páni z Cimburka a Tvorkova, kníže Jan II. Opavský a Ratibořský, knížata těšínská, atd. Tak se na polské straně ocitli Jan Žižka z Trocnova, Petr Anděl z Ronovce, Mikuláš Bulač z Kylešovic, Jan Tovačovský z Cimburka (polskými prameny jmenovaný jako Szolawa), celkem na        4 000 zkušených bojovníků, z nichž první skupinu přivedl Jan Sokol už v dubnu.

	Po cizozemsko-žoldnéřské korouhvi svatého Jiří následovaly korouhve podle zemí (Sandoměřská, Kališská, Sieradzská, atd.), městských oblastí (země Lvovská, Přemyšlská...) či velkých feudálů (např. knížete Januse Mazovského, Mikołaje Kurowského, Zikmunda Korybutoviče, atp.), klanů (herb, erbu, resp. rodu) či korouhve šlechticů (např. moravská korouhev Jana z Jičína s figurou odřivousu). Bojový pokřik zněl Kraków pro Poláky a Wilno pro Litvíny. Není pravděpodobné, že by už tehdy existoval ve francouzských pramenech uváděný pokřik Polska! (v orig. Poulaine) či Matko Boska! (v orig. Notre-Dame).

	Na korouhvi litevského velkoknížete Alexandra Vytautase (to jest Vitolda) se skvěl Pogoń, výše popsaný zbrojný jezdec, jenž se v různých barevných kombinacích opakoval i na většině ostatních litevských korouhví. Další korouhev měla v rudém poli stříbrnou figuru označovanou jako Sloupy Giedyminovy (Kolumny Giedymina), emblém, jímž se, krom jiného, značkovaly velkoknížecí koně. Smolenskou rudou korouhev tvořil obdélníkový a ikonu připomínající obraz archanděla Michaela. Symbol, jaký užívali Dželal-ad-Dinovi Tataři, není znám, lze jen předpokládat kombinaci praporce s bunčukem, tj. koňským ohonem.

	Přisuzovat rytířům v roce 1410 úplnou plátovou zbroj by bylo předčasné, byť plátů přibývalo. Celkově urozenci řádoví i polští nikterak nezaostávali za západními kraji a části zbroje plně odpovídaly tomu, co o ní bude zanedlouho řečeno v souvislosti s bitvou u Azincourtu. K obrazu, vytvořenému Sienkiewiczovými Křižáky a jejich monumentálním filmovým zpracováním, nutno dodat, že basinety typu hundsgugel, psí nos, vskutku tvořily převažující typ ochrany hlavy, byť u chudších rytířů můžeme s jistotou předpokládat železné klobouky (německy Eisenhut), basinety bez vizíru a železné klobouky kónického tvaru s dolů zešikmenou střechou (není jisté, zda se tomuto typu říkalo kapalín, výraz z pruské oblasti mu říká Pekilhube). V souvislosti se štíty řádových rytířů se v polské literatuře píše o pruských štítech (prusche Schilde, tarczie pruskie) tvarově připomínajících pavézy a vykrojených pro založení kopí; stará čeština jim říkala litevské pavézky a současná terminologie pro ně používá název tarč.

	Hlavní výzbroj rytíře na koni tvořilo čtyřmetrové kopí, zbraň druhotnou, po níž se sahalo v boji tělo na tělo, pak meče, sekyry, bijáky podle osobního výběru i obliby. Na obou stranách se ovšem objevuje zbraň zvaná v polských pramenech sulice. Nejde o sudlici, ale o krátké kopí, používané na Žmudi; podle některých s ním v onom pro Řád osudném dni bojoval i velmistr Ulrich.

	Velmi málo je známo o zbroji a výzbroji rytířů litevských, zde nejspíš záleželo, z které části obrovského území urozenec pocházel. Na polsko-litevském pomezí lze předpokládat zbroj plně srovnatelnou s řádovými bratry či Poláky, na východě či jihu musely převažovat prvky ruské, mongolské a byzantské, to jest šupinová či lamelová zbroj nebo jen kožené a kovovými díly pobité kabátce, na hlavách železné klobouky byzantského typu či kuželovité přilby východního typu. Ve Vitoldově vojsku ovšem absolutně převažovalo jezdectvo lehké, které, jak ukázala hned první fáze grunwaldské bitvy, nemělo proti úderu řádových rytířů mnoho šancí.

	Ani ochranná zbroj či oděv pěchoty řádové a polské se nelišily od toho, co odívali zbrojenci armád západních. U pěchoty litevské lze předpokládat, že tělo chránila nanejvýš prošívanice nebo kůže. Pokud jde o střelce, na křižácké straně se vyskytoval značný počet kušičníků (včetně najatých Janovanů) a někdy se mluví i o žoldnéřích s anglickými longbows. Na straně polské převládali lučištníci, u části Litevců a zejména u Tatarů lze předpokládat reflexní luky.

	Obě strany disponovaly dělostřelectvem, nejspíše bombardami (ráže se uvádí 12-50cm), označovanými jako Steinbüchsen (pro kamenné střely) a Lotbüchsen (pro střely lité), aktivně, avšak bez zaznamenání hodného účinku je ve vlastní bitvě využil jen Řád.

	V celkovém pojetí bitvy tkvěl mezi Poláky a Řádem jeden diametrální rozdíl. Král Vladislav se měl po celý boj držet stranou, na bezpečném místě, z nějž si uchovával přehled. Polský historik Kuczyňski z toho vyvozoval, že si Poláci osvojili mongolský působ boje (k němu viz bitvu u Lehnice ve 2. svazku), další autoři s Nadolskim v čele ale oponovali, že tato skutečnost znamenala naopak přijetí toho, co se prosadilo v Anglii a zvolna uplatňovalo ve Francii. Contamine ve svém díle Válka ve středověku cituje několik rad adresovaných královně Isabeau Bavorské (choť Karla VI. Francouzského), v nichž se s odkazem na nešťastnou bitvu u Poitiers jasně praví:

	„Item, král nesmí jíti do bitvy, ale musí se zdržovati na hezkém místě v dobré společnosti, neboť zajetí nebo smrt francouzského krále znamená ztrátu království nebo jeho uvržení do strašlivé záhuby, což dosvědčuje zajetí krále Jana.“

	Grunwald je skvělým příkladem toho, že rytířské bitvy měnily na počátku XV. století po taktické stránce charakter, byť řada prvků přetrvávala. Střet už v žádném případě nepředstavoval pouze čelní rozjezd dvou sil proti sobě. Obchvatný manévr i úder do boku, jenž se např. u Suchých Krůt pokládal ze nerytířský i nečestný, nacházel plné uplatnění. Mizelo vyhraněně individualistické chování v bitvě a lance se stávala základní taktickou jednotkou, schopnou operovat pohromadě a sledovat disciplinovaněji cíl či manévr celé korouhve. Základním tvarem korouhve i celé bataille se stával plot, přičemž se jednotlivé korouhve už přestávaly rozvinovat do linie a vytvářely semknuté kolony, které se pak stavěly do šiku. Manévr i rychlost jízdy začínaly být řízeny rozkazy velitele, přenášenými buď trubkami či pohybem zástavy. Čelo kolon tvořili nejlépe vyzbrojení jezdci, střed pak jen nepříliš chránění střelci na koních (schopní na počátku střetu vyjet a po střelbě se zase stáhnout dovnitř).

	Kolona sama měla na čelní straně tvar různě uspořádaného klínu. Ten se podle pozdějších německých pramenů stavěl různými způsoby. První řad tvořily v jednom případě (existovalo jich více, tento však pro názornost postačí) tři jezdci, druhý pět, třetí sedm, čtvrtý devět a pátý jedenáct jezdců. Za nimi následovala vlastní kolona o 33 řadech, v každém s jedenácti muži.

	Zbývá snad říci, jaké síly proti sobě v létě roku 1410 stanuly. Na řádové straně se odhaduje počet jezdců kolem      15 000, na straně polské 20 000 a na litevské 10 000, což znamená, že král Vladislav mohl mít teoreticky až dvojnásobnou převahu. Tu však, jak průběh bitvy ukáže, snižovaly kvality litevsko-rusko-tatarského jezdectva; tito vesměs lehcí jezdci se nemohli s jezdectvem rytířským příliš měřit.

	 

	 

	Zjevení před bitvou

	 

	Co bylo cílem obou stran? Řád, jak se ukáže, neměl žádný strategický plán ani záměr a počínal si v létě 1410 naprosto defenzivně. Ofenzívu zahajoval a veškerou strategickou iniciativu převzal král Vladislav, jehož hlavní cíl tvořil Marienburg-Malbork, tedy likvidace centra řádového státu. Hned první válečné události onoho roku ukázaly, jak systematicky a metodicky se polský panovník na válečnou výpravu chystal. Do konce příměří zbývalo ještě deset dní, avšak polské vojsko už se přibližovalo k hraničnímu pomezí, aniž bralo ohledy na poselstva českého i uherského krále, která se pokoušela sjednat mír. Už 14. června dostal Ulrich von Jungingen zprávy o protivníkových pohybech, z nichž nedokázal usoudit, odkud a kudy hodlá Jagiello vést hlavní úder. Nejprve totiž přijel posel, jenž zvěstoval, že se polsko-litevské oddíly objevily daleko na východě, u řeky Němen; odtud mohl jít úder na Východní Prusy, zejména na Königsberg. Další kurýři zvěstovali polsko-litevskou zbrojnou přítomnost v povodí řeky Narew, což mohlo znamenat směr na Osterode (Ostróda) a jiní přinesli zprávu, že je nepřítel u Bydgoszcze (Bromberg).

	Síly Řádu ovšem byly rovněž shromážděny a Hochmeister poslal jejich jádro pod velením Friedricha von Wallenrodeho do prostoru Soldau (Działdowo) a Lautenburg (Lidzbark) na jižním středu řádové hranice, mezi horní toky řek Ukra (Wkra) a Drewenz (Drwęca).

	Příměří vypršelo v den sv. Jana, 24. června 1410, a o dva dny později opustil král Krakov, aby se připojil k vojsku. Všem polsko-litevsko-tatarským silám bylo nařízeno, aby se soustředily do 2. července u Czerwińska, na břehu Visly, zhruba 60 kilometru západně od Varšavy a přibližně 80 kilometrů na jih od řádové hranice. Před zraky řádových zvědů kryly soustředění husté lesy na protilehlém (severním) viselském břehu jakož i hrad Płock.

	„U mostu pak postavil polský král zástup vybraných rytířů, kteří při přepravě dbali o pořádek a o to, aby nenastala tlačenice. Okraj mostu pak byl zpevněn silnými brleními, aby se nikdo ku kraji nepřiblížil a nespadl. (...) A když už všechna vojska královská po tom mostu šťastně přešla, tu byl onen most z králova rozkazu okamžitě rozebrán a převezen do Płocka, kde byl uschován pro případ zpáteční přepravy,“ napsal kronikář Długosz.

	Přechod zahájilo polské vojsko ve středu 2. července a po něm následovalo téhož dne Vitoldem přivedené vojsko litevsko-tatarské.

	Ulrich von Jungingen nechtěl zprávě o polsko-litevském přechodu Visly zprvu uvěřit, snad i most pokládal za výplod fantazie.

	„Vypravuj nám o tom novém mostě, který prý Poláci ve vzduchu postavili,“ žádal pana Dobieslawa Skoraczowského, jenž patřil k uherským vyjednavačům a vše viděl.

	„Viděl jsem skutečně ten most na lodích důvtipně budovaný, ale ne ve vzduchu pověšený, ježto vzduch jen ptactvu k lítání slouží, nýbrž na Visle položený, po němž před zrakem mým všechno vojsko královské Vislu přešlo suchou nohou, i největší děla byla přepravena, aniž se most pod jejich tíhou pohnul,“ zněla podle Długosze Dobieslawova odpověď.

	Velmistr ta slova odmítl se smíchem:

	„Báchorky to jsou pravdě naprosto nepodobné, které ten člověk vypráví. Přijeli naši zvědové, co jsou hodni důvěry, a oznámili, že polský král se potuluje Nadvislím a snaží se přejít řeku, leč nemůže. Že mnoho jeho lidí při hledání brodu utonulo...“

	Hlava Řádu Panny Marie měla nejen špatné špehy, ale i chabé znalosti nových prvků válečnictví; kdyby četl dílo Konráda Keysera Belliortis, jehož opisy už pět let kolovaly Evropou a jež někdo z lidí krále Vladislava nepochybně znal, našel by tu obdobnou konstrukci popsánu!

	Jenže zatímco Ulrich nevěřil a smál se, pochodovalo Jagiellovo vojsko už od čtvrtka 3. července k severu. Zdá se, že teprve 6. července spadly velmistrovi šupiny z očí, neboť onoho dne spatřil a zpovzdálí prozkoumal protivníkovy postupující síly slezský rytíř Georg Gersdorf, příbuzný velitele „cizozemské“ svatojiřské řádové korouhve, a doložil, že toto musí být hlavní armáda i hlavní směr.

	Dne 9. července došly polsko-litevské šiky k hranici řádového státu. Král se tu vroucně pomodlil, nechal rozvinout velký gonfanon se stříbrnou orlicí a jednotlivé korouhve začaly za zpěvu hymnu Bogurodzicę postupovat na protivníkovo území.

	„Tu také byl zvolen vrchním velitelem Zyndram z Maszkowic, mečník krakovský, urozenec erbu slunce, muž to byl sice postavy malé, avšak srdce velkého a byl znám válečnickými zkušenostmi,“ poznamenává při této příležitosti Długosz.

	Královské síly jely a pochodovaly směrem na Lautenburg (Lidzbark), jenž krutě poplenily, přičemž si řádové prameny stýskaly zejména na bezuzdné počínání Tatarů, kteří prý neušetřili ani zdejší kostel. Długoszova kronika k tomu podotýká, že si tito lehcí jezdci počínali jak v cizí zemi i v polských krajích:

	„Ještě jiných ukrutenství se Litvíni a Tataři dopouštěli. Zaháněli děti i s matkami do tábora co nepřátelské zajatce, jakkoliv ti ubožáci polskou řečí hovořili. I přibíhaly do tábora matky těch pobitých dětí s pláčem a vlasy rozpuštěnými a žalostně naříkaly před královským stanem...“

	Marný byl králův rozkaz ztrestat násilníky na hrdle, násilnosti pokračovaly, až mnozí rytíři prohlašovali, že raději vojsko opustí, než aby se na taková ukrutenství dívali. Vitold nakonec musel uplatnit všechnu autoritu, podle Długosze nařídil, aby se dva Litvíni před zraky vojska pro výstrahu sami oběsili...

	Následujícího dne, to jest 10. července, ve svátek svaté Markéty, dorazily Jagiellovy voje u dosti silného řádového hradu Kauernick (Kurzętnik) k levému břehu řeky Drewenz (Drwęca) do míst, kde ležel brod. Hrad měla obsazen řádová posádka a krom toho už k protilehlému (pravému) břehu přispěchalo od Kulmu (Chełmno) přes Reden (Radzyń Chełmiński) hlavní vojsko Řádu. Von Jungingen, který je vedl, ponechal za sebou u hradu Schwetz (Świecie) jen tři tisícovky mužů pod velením Heinricha von Plauen, zdejšího komtura, tyto síly měly čelit možným výpadům přes hranice řádu na jiných místech. Čas zanedlouho ukáže, že to bylo nejrozumnější opatření, jaké velmistr Ulrich přijal...

	Při spatření protivníka Vladislavova osmičlenná válečná rada, na jejímž čele stál Vitold, váhala, zda násilný přechod řeky podstoupit. Došlo sice k šarvátkám, v nichž se prý Poláci zmocnili padesátky koní, avšak Vladislav s přispěním Miklóse de Gary, hlavy uherského poselstva, sondoval možnosti smíru, příměří, či jen hrál o čas. Tajná rada Řádu (tvořili ji maršálek Friedrich Walrath, velký komtur Konrád von Liechtenstein a všichni přítomní komtuři) však smír odmítla. Jediný člen byl pro mír, v Długoszově podání to byl gniewský (meweský) komtur Johann, hrabě de Wende, jenž tu pravil:

	„Vím z letité zkušenosti, co mír a válka obnášejí, proto za nejspásnější věc považuji, abychom nechali stranou křivdy, které nám polský král způsobil, vyhnali ze srdcí pomstychtivost a přistoupili na mír.“

	Avšak velký špitálník a elbląžský (elbingský) komtur Werner Tettingen se začal de Wendemu posmívat:

	„Mohl jsi, gniewský komture, zůstat s takovým rozpoložením doma, ježto jsi způsobilejší k ošetřování nemocných bratří než k válečnickým činům.“

	Osočený hrabě (jednalo-li se o meweského komtura, pak jím byl Z. von Ramungen, či Ranningen, pakliže šlo o von Wendeho, byl Friedrich, rogasenský fojt, jenž však stěží patřil k řádovému nejužšímu vedení) znovu vyzval k míru a k Tettingenovi prorocky pronesl:

	„Ty, komture, pečlivěji zvažuj, k čemu a jak radíš, a střež se, abys z války, ke které tak zmužile radíš, pak jako zbabělec neutekl!“

	Což je čtenářům Křižáků dobře známý dialog, byť jej Sienkiewicz zasadil až těsně před grunwaldskou bitvu.

	Vladislav nakonec rozhodl, aby se od řeky odstoupilo s tím, že se ji pokusí překročit výš proti proudu, mimo dosah řádových sil. Další pochod tak vedl 11. července k východu, přičemž vojsko Řádu Drewenz (Drwęca) přešlo zhruba na úrovni Löbau (Lubawa) a postupovalo paralelně o zhruba 15 kilometrů severněji. Poláci se téhož či následujícího dne (tj.  12. července, kdy jim bylo ve vesnici Wysoka doručeno písemné vypovězení války ze strany Zikmunda Lucemburského, který je napsal už 21. června s tím, aby je poselstvo předalo „ve vhodné chvíli“) stočili k jihovýchodu na Soldau (Działdowo), další řádový hrad, nepokusili se ho ale dobýt, obrátili opět k severu a 13. července došli ke Gilgenburgu (Dąbrowno). To Litvíni obsadili a vyplenili, načež se celé vojsko utábořilo u jihozápadního cípu Velkého Dąbrowského jezera s tím, že nazítří před rozbřeskem vstane a bude pokračovat v cestě. Otázkou ovšem bylo, kudy. Cesta k severu vedla skrze průsmyk a šíji mezi Malým a Velkým Dąbrowským jezerem, dalo se ale takřka s jistotou předpokládat, že Ulrich von Jungingen už dostal ze Soldau či z Gilgenburgu zprávy o pohybu polsko-litevských sil. Mohl šíji zastoupit, a kdyby pak menšími silami některé jezero objel, sevřel by protivníka v pasti, ve které by neměl Vladislav šanci na rozvinutí. V lepším případě by se pak opakovala patová situace od brodu u Kauernicku.

	Vojsko Řádu bylo vskutku nedaleko, nacházelo se téhož dne zhruba deset kilometrů na severovýchod, nad opačným koncem Velkého Gilgenburgského (Dąbrowského) jezera, a postupovalo k východu, směrem na jezero Lauben (Łubieńské jezero).

	„Našim noc minula tiše a klidně,“ vypráví Długosz, „jinak tomu ale bylo v táboře mistrově. Tam totiž prudký vichr vyvrátil a roznesl stany křižáků, kteří celou noc beze snů strávili. Téže noci svítil měsíc, jenž byl právě v úplňku, a zvláštní skýtal divadlo, jež se zdálo být věštbou boje v den příští. Mnohým se jevilo, že na bílé ploše měsíce vidí boj krále a mnicha, který jistou dobu trval. Pak král nad oním mnichem zvítězil a shodil ho z měsíce dolů. Ten div byl druhého dne rozhlášen po táboře a mnozí svědkové, mezi nimiž byl kněz Bartoš, dvorní kaplan, stvrdili, že ho vlastním zrakem viděli. (...) Považováno to bylo za hotový zázrak, jenž krále o příštím vítězství ujistil.“

	Nadcházejícího úsvitu 15. července, což bylo úterý, den Rozeslání sv. apoštolů, stále vál prudký vítr a kalné mraky ohlašovaly deštivý, nevlídný čas. Král se chystal vyslechnout ranní pobožnost.

	„Ale pro prudký a silný vítr nebylo možno tak rychle, jak poručeno, rozvinout stan, v němž se obvykle bohoslužba konala. (...) Když tedy nešlo pro prudký vítr postavit královskou kapličku, hnul se král na radu velkého knížete Vitolda táborem,“ píše Długosz.

	Vladislav se vydal s rozedněním na pochod, začal Velké Dobrowské jezero obcházet z východní strany a odtud se pustil k severu. Po jediné schůdné cestě došel do blízkosti osad Faulen (Ulnowo) u jižního okraje jezera Lauben, odkud pokračoval ještě kus dál hustě zalesněným krajem na severovýchod.

	„A táhnul dvě míle a stanul na polích u vsi Rudy a Grunwaldu. (...) A v hájích i houštinách, jichž tu všude bylo hojně, poroučel stany postavit. (...) Když byla postavena táborová kaplička a když do ní král spěchal na mši svatou, přiběhl Hanek, šlechtic země Chełmské, se zprávou, že nepřítele viděl už jen několik kroků od tábora...“ pokračuje polský letopisec.

	Mohlo být kolem osmé ranní, obloha se začínala projasňovat a mezerami v mracích probleskly sluneční paprsky. Vlevo (z polského pohledu) ležela ves Ludwigsdorf (Łodwigowo), vpravo Tannenberg (Stęrbak), vpředu odkrytý terén jak turnajové pole a nehluboké údolí s potokem Wielki Strumen.

	Litevští lehcí jezdci už za přesunu Vitoldovi ohlásili, že nedaleko, slabých pět kilometrů severozápadně, spatřili jednu nepřátelskou korouhev, jiní zvědové pak přinášeli zprávy o dalších, až bylo jasné, že tu polem leží celé řádové vojsko. Došlo až sem, neboť Hochmeister Ulrich von Jungingen dostal v průběhu včerejšího dne od očitých svědků zprávy o přepadu Gilgenburgu (Dąbrowno). Ani on se nehodlal pouštět do úzkého pruhu mezi oběma jezery a rozhodl se, že na polsko-litevské vojsko počká, jen mu popojde kus cesty vstříc. Neměl mnoho na výběr, neboť nepřítel zjevně začínal pustošit řádové uzemí tak, jako Řád pustošíval polské i litevské! Bylo sice jasné, že cíl Vladislavova snažení tvoří Marienburg-Malbork. Ulrich ale nemínil vyklízet prostor bez boje a skrýt se za hradními zdmi. Raději dal povel k pochodu od Lobau k východu. Někdy mezi druhou a třetí hodinou ranní dorazilo jeho vojsko mezi vesnice Grünwald (někdy udáváno i Grünfelde, dnes Grunwald) a Tannenberg. Před údolím potoka Wielki Strumen dal velmistr pokyn rozbít ležení a rozmístit korouhve tak, aby byly uchystány k bitvě. Dál se pouštět nechtěl, za říčkou začínal lesnatý terén a ten budil jeho nedůvěru. Lepší nepochybně bylo na Jagiella i Vitolda počkat...

	 

	Dva meče ku pomoci

	 

	Dolina Wielkiego Strumenia, jak zní polský název údolí s potůčkem, vlastně dělila terén, jež se měl stát bitevním polem, na dvě části. Táhla se od jihozápadu nedaleko Ludwigsdorfu na severovýchod k Tannenbergu, přičemž obě vesnice (vzdálené od sebe 3 kilometry) ležely na levém (západnějším) břehu, který byl i o něco vyšší než pravý. Východ bojiště ohraničovala říčka Marózka (do níž se vlévá výše uvedený potok, něm. Maranse) a Łubieńské (Laubenské) jezero v lesích, další mokřiny včetně Malého Dąbrowského (Gilgenburgského) jezera ležely západně, sever pokrývaly lesy i křoviska. Dvě větší lesní plochy po obou stranách Ludwigsdorfu vymezovaly i hranici jižní.

	Obě vojska se rozvinovala rovnoběžně s údolím a potůčkem na jeho dně. Polsko-litevským silám to trvalo podstatně déle než řádovým, které nejspíše zaujímaly bojovou sestavu už v okamžiku, kdy Jagiellovy síly teprve přicházely. Vladislav si nechal nejprve rozbít stan s oltářem a odebral se na mši i ku zpovědi, což ráno nestihl. Mši celebroval podkancléř království Mikołaj Trajda a nejspíš se nejednalo o bohoslužbu jedinou. Kaštanový královský oř před stanem podupával a stejně jako on byli netrpěliví i vladařovi nejbližší.

	„Velký kníže litevský (...) sám osobně Vladislava pobízel a hlasitě volal, aby se přestal modlit a spěchal co nejrychleji do bitvy, když už nepřítel (...) stál k boji připraven a hrozilo velké nebezpečí, kdyby na tábor udeřil. Avšak žádné prosby a zapřísahání, ba ani nebezpečí samo nedokázaly krále odvrátit od pobožnosti, dokud ji neukončil,“ říká Długosz.

	Ten čas, kdy se vojsko teprve šikovalo a král dlel na modlitbách, mohl von Jungingen skvěle využít, leč nechal příležitost uniknout.

	„Kdyby okamžitě na krále zaútočili, mohli získat slávu i kořist,“ napsal s povzdechem „křižácký“ kronikář Possilge.

	Hochmeister Ulrich možná pokládal útok na nepřipraveného protivníka za újmu na cti své i Řádu, bezpochyby ale bral do úvahy i terén. Długosz k tomu jasně podotýká:

	„Avšak jedna šťastná okolnost Poláky před porážkou uchránila. Mysleli si křižáci, že vojsko královské naschvál zaujalo místo mezi háji a křovisky, báli se, že budou zaskočeni (...) a raději vyčkávali v otevřeném poli.“

	Zvolna a nikým nerušeno se tedy jednapadesát polských a čtyřicet litevských korouhví šikovalo.

	„Zatímco se král Vladislav věnoval zbožnému naslouchání mši svaté, stavělo se vojsko královské pod vedením Zyndrama z Maszkowic, mečníka krakovského, a litevské pod vedením velkého knížete Vitolda pod svoje korouhve v řádné houfce,“ píše opět Długosz a o něco dále dodává, že obě vojska byla od sebe vzdálena na pouhý dostřel šípu a na některých místech že už propukly potyčky.

	Vitold i pan Zyndram určili vojsku heslo, pro polské korouhve „Krakov!“, pro litevské „Vilno!“, a všem nařídili, ať si ku snadnějšímu rozpoznání v boji upevní na zbroj slaměná povřísla. Pak následovala ceremonie, při níž Vladislav vlastní rukou pasoval vybrané a seřazené bojovníky na rytíře.

	V té chvíli bylo i polsko-litevské vojsko připraveno k bitvě, přičemž základní sestavu tvořily linie z oněch výše popsaných klínových kolon, což celému čelu dávalo tvar plotu. Šíře nejspíš zabírala celý tříkilometrový holý prostor a i hloubka byla značná, možná až tři kilometry na polské levé straně a dva kilometry na pravé straně litevské.

	Krajní levé křídlo litevských sil, zdá se, tvořily tři korouhve smolenské, krajní pravé křídlo polské „cizozemská“ korouhev svatého Jiří (velel jí Ješek Sokol z Lamberka se Zbyslávkem; praporec samotný nesl Jan Sarnovský) a korouhev Gończa (Honicí, dvojitý kříž) pod velením Andrzeje z Brochocic. Ty obě patřily spolu se dvěma či čtyřmi dalšími pod velení maršálka Zbigniewa z Brzezia.

	Střed pravděpodobně sestával z korouhví malopolské, ruské, sandoměřské, haličské, wieluňské a zejména z velké korouhve krakovské, té s „polským“ orlem (Orzeł polski). Velel jí Zyndram z Maszkowic a praporec nesl Marcin z Wrocimowic erbu Półkoza (koza pouze do půli štítu), přičemž v čele stanulo devět rytířů, mezi nimiž patřili k nejznamenitějším Záviš Černý z Gabrowa erbu Sulima (rovněž dělený štít s horní polovinou orlice) a Florián Korytnice erbu Jelita (turnajové dřevce).

	O levém křídle polského uskupení není prakticky zpráv, dá se ale předpokládat, že z hlavních sil tu byla korouhev dvorní (vedená Andrzejem Ciołkem ze Źelechów a Janem ze Sprowa). Krajní levé křídlo tvořila nejspíše korouhev země Poznaňské (velel buď Mikołaj z Czarnkówa, či Dobrogost ze Szamotuły). Jména velitelů ostatních korouhví se nám nedochovala, či jsou velmi nejistá.

	Král Vladislav stanul se šedesátičlennou osobní družinou pod velením Mikuláše Moravce z Kunoszówky, erbu Powala (odřivous, resp. zavinutá střela), vzadu za středem na vyvýšeném místě tak, aby byl chráněn podle poučky té doby, že osoba panovníkova má cenu deseti tisíc rytířů. Poláci ji brali doslova a pro Jagiella byli pro případ porážky uchystáni takřka štafetově čerství koně!

	Naskýtal se na šiky, v jejichž středu vlála velká rudá korouhev s bílou orlicí, pohled vskutku tak impozantní, že velkého mistra rozechvěl, jak tvrdí Długosz?

	„A tu mistr křižácký Ulrich von Jungingen spatřiv svá i královská vojska k boji připravena a tak četně shromážděná a leknuv se, že naň přišla poslední hodina, a z veliké, až k šílenství sahající pýchy v zoufalství hrozné upadnuv odešel stranou a tam se ve smutek pohroužil a hořké slzy proléval. A ježto se okolostojící komturové velice horšili, přiblížil se k němu komtur elblažský Werner Thettingen, činil mu výčitky a veřejně jej napomínal, aby mužem byl, ne ženou, a aby rytířům, kteří od něj očekávají znamení k boji, dal spíše příklad zmužilosti než zbabělosti. Ty výčitky Ulrich trpělivě snesl a pravil, že slzy, které v jeho očích viděli, ne z bázně a ze strachu pocházejí, ale z lítosti a žalu, že pod jeho vedením má být tolik křesťanské krve prolito...“

	Komtura Tettingena (téhož jenž měl podobné extempore již u Kauernicku) pak rozhořčeně napomenul, aby se nechvástal odvahou a šetřil si ji pro boj, v něm že by se mu jí mohlo nedostávat. Byla to prorocká slova, neboť Hochmeister Ulrich von Jungingen statečně zemře a bojechtivý komtur z Elbingu uprchne...

	Na polské straně zatím podali Jagiellovi přilbu a on se ji chystal vložit na hlavu, když tu zazněly trubky. Vzápětí se Jagiello dozvěděl, že od křižáckého vojska k němu jedou přes údolí dva herolti, jeden z poselstva krále Zikmunda Lucemburského, druhý od knížete Kazimíra Štětínského. První měl (jak věrně zobrazilo filmové zpracování Aleksandra Forda, které touto scénou začíná) na žlutém tabardu černého orla, to jest znak Svaté říše římské, další na bílém sukně červeného gryfa. Oba dojeli ke králi a německy pravili, že přijíždějí z příkazu velmistra a velkého maršálka Řádu, kteří jim nařídili, ať Vladislavovi předají spolu s výzvou k bitvě dva meče.

	„Nejjasnější králi! Velmistr pruský Ulrich posílá tobě i tvému bratru tyto dva meče ku pomoci v nadcházející bitvě, abys do ní s jejich přispěním a s větší odvahou vstoupil a mezi háji a křovím se neschovával, ale do otevřeného boje vyjel. Myslíš-li pak, že je ti místo k rozvinutí houfců příliš malé, pak ustoupí ti mistr Ulrich z toho pole, které se svým vojskem zaujal, aby tě k boji přiměl...“

	Taková výzva vzbudila v králi i rytířích kolem nevoli, neboť formou i obsahem překračovala meze rytířské courtoisie, dvornosti, a vyznívala provokativně urážlivě. Byla vodou na mlýn polské strany, neboť se o ní pak dalo hovořit jako o důkazu křižácké zpupnosti, a později se nesetkala s kladným ohlasem ani u kronik, stranících Řádu. Čišela z ní superbia, pýcha, což byl v myšlení středověku velký hřích, a rytíři Panny Marie měli dát najevo spíše křesťanskou pokoru!

	Panovník přijal poselstvo důstojně, klidně a s pokáráním nemístné pýchy heroltům pravil:

	„Třebaže mám ve svém vojsku dosti zbraní a od nepřátel je přijímat nemusím, přece je ku pomoci ve věci spravedlivé přijímám a beru od nepřátel lítých, krve mé i mého lidu lačných. Výběr pak místa k boji nežádám ani si to neosobuji, ale Bohu, jak se na křesťana a krále patří, zůstavuji...“

	Oba herolti poté vsedli na koně a odcválali zpět tam, kde vlály velká i malá korouhev vysokého mistra (Hochmeister Standarte), v bílém poli zlatý černě lemovaný tlapatý kříž (bordiertes Prankenkreuz) se středním štítkem, na němž se skvěla černá orlice ve zlatém poli. Blízko ní si vítr pohrával s velkou bílou řádovou korouhví s černým křížem, pod níž stál pruský maršálek Friedrich von Wallenrode. Pod korouhví se „slezskou“ orlicí se nacházel kníže Konrád Bílý Olešnický, svatojiřské korouhvi velel Christoph (nikoliv Georg, jak píše Długosz) Gersdorf, oddíly pod praporcem s rudým gryfem sešikoval kníže Kazimír V. Štětínský, oddílům pomesaniaského (pomezańského) biskupa velel Markwand de Reschemburg. I v dalších korouhvích třímali kopí či ony kratší sulice skvělí vůdci a rytíři: pod praporcem samlandského (sambijského) biskupa Heinrich von Kamenz, pod zástavou heilsbergskou (obětní ovce s biskupskou berlou, dnes Lidzbark Warmiński) Arnold von Baden, s korouhví Ragnitu (Něman) komtur Friedrich Czorln, pod rudým polem s bílým břevnem, to jest praporcem velké komturie, Konrád von Liechtenstein; kdo z urozenců vedl další korouhve, to, bohužel, není známo.

	Takřka nic konkrétního nevíme o tom, jak bylo šestačtyřicet řádových korouhví uspořádáno a kde se která nalézala. Stephen Turnbull sice ve studii o bitvě u Tannenbergu (ve svazku série Campaign z řady Osprey) přináší na efektních trojrozměrných mapách řadu konkretizací pozic korouhví polských i řádových, ve světle pramenů však to jsou jen výtvarné hypotézy a nepříliš podložené spekulace. Současná polská vojenská historiografie předpokládá i na straně Rádu sešikování do klínových kolon (možná ve dvou sledech) s děly v intervalech mezi korouhvemi. Kategoricky odmítá starší tvrzení, že v prvním sledu stanuli knechti, řádová a žoldnéřská pěchota. Stejně tak zavrhuje starší a prameny takřka nepodložené tvrzení (zmiňuje se o něm jen pozdní Bychovcův letopis) o tom, že křižáci vyhloubili před svým postavením vlčí jámy, to jest pasti na jezdce, které do nich chtěli vlákat. Těžko ostatně mohli stihnout jámy s kůly vyhloubit, když na místo boje dorazili mezi druhou a třetí ranní, času bylo málo a pozornosti lehkých litevských jezdců, kteří se tu objevili nejpozději kolem osmé, by podobná činnost neunikla!

	Velmistr v žádném případě nehodlal vést obranně-záchytnou bitvu po vzoru, který Angličané uplatnili u Kresčaku či u Poitiers, to jest boj v obranném postavení, při němž by lučištníci a kušičníci polsko-litevské síly unavili, oslabili a umožnili tak přejít rytířům do rozhodujícího útoku. Z obou stran mělo jít o útočnou bitvu dvou rytířských vojsk, první ji však zahájila Vladislavova strana. Po třetím zatroubení, jež ohlašovalo přípravu k boji, a po novém sborovém zpěvu Bogurodzicę vyrazilo pravé křídlo, to jest litevské uskupení, pod přímým velením velkého knížete Vitolda (Alexandra Vytautase). Bitva konečně začala!

	 

	Zkáza řádových korouhví

	 

	„Křižáci dvakrát vystřelivše z děl, silným nátlakem marně se snažili zlomit a zmást polské šiky, jakkoliv se vojska pruská s větším křikem a z vyššího pahorku do boje vrhla. Bylo na místě srážky šest dubů vysokých, na něž vylezlo mnoho lidí, neznámo, zda královských, či křižáckých, aby viděli první boj.

	Tak strašlivý povstal hluk od vzájemného udeření kopí, řinčení dorážejících na sebe mečů a pancířů, že kolem nic slyšet nebylo. Muž na muže dotíral, zbraně s praskotem se lámaly, do tváří namířené hroty dopadaly. V tom zmatku a rachotu bylo těžko rozpoznat statečné od slabších, odvážné od zbabělých, silné od chabých, neboť všichni byli v jedno klubko spleteni. A necouvali, ani z místa nepostupovali, až když se nepřítel z koně svalil, nebo zabitý vítězi kousek volného místa poskytnul. A když byla zlomena všechna kopí, tu se bojovalo sekyrami a hroty na krátkých násadách a takový třesk to působilo jak v kovárně kladiva. Davem tísnění jezdci se mečem i šavlí rozháněli a tu už jen síla a osobní statečnost převahu měla,“ těmito slovy popisuje začátek bitvy Długoszova kronika, jejíž jazyk je barvitý, leč do jisté míry nepřesný.

	První úder, jak už bylo řečeno, vedly litevské korouhve, to jest jezdci lehčí a hůře vyzbrojení i chránění než rytíři, na které se vrhly. Tento útok směřoval tedy z pravého polsko-litevského křídla na křižácké levé křídlo, možná i na levý střed. Byl tak rychlý, že děla mohla vskutku vypálit nanejvýš dvakrát, přičemž, v tom se kroniky shodují, neměla nijaký podstatnější účinek. Pak se korouhve srazily a na litevské straně mohla jedinou výhodu tvořit síla i rychlost rozjezdu. Jenže pokud vyjeli rytíři Litevcům vstříc, museli nabrat rychlost i oni. A pokud útok očekávali na místě, musela Vitoldovy šiky zbrzdit protilehlá stráň z údolí takřka vyschlého potoka.

	Střet, lze-li kronikářům věřit, byl tvrdý a trval takřka hodinu, v níž síly Řádu nabývaly vrchu. Na bojišti přibývalo mrtvých a posekaných Litvínů, Vitoldovy síly zmáhala únava, beznaděj i panika, lehčí zbraně si marně hledaly cestu skrze rytířskou zbroj a mnozí bojovníci z litevských korouhví propadli panice. Stále víc jezdců obracelo a prchalo, přičemž někteří štvali koně až na Litvu, kde, jak praví kroniky, vykřikovali:

	„Všechno je ztraceno! Všichni zahynuli. Já jediný zůstal!“

	„Marně se Vitold, velký kníže litevský, snažil utíkající zadržet, marně na ně volal hlasem hromovým a rozdával rány. Zmatek Litvínů s sebou strhl i část Poláků, kteří se nalézali v jejich řadách...,“ dodává Długosz.
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	Není jasné, jak do boje v oné první hodině bitvy zasáhly polské korouhve, zdá se však, že se jádro vlastního polského vojska nepohnulo z místa. Tak to alespoň vyplývá z jiné pasáže výše citované kroniky:

	„Vitold (...), jsa zarmoucen tímto útěkem Litvy, se obával, aby zle na mysl Poláků nepůsobil. Proto posílal kurýra za kurýrem ku králi polskému, ať už s bitvou neotálí, a když to nepomohlo, sám (...) ku králi vjel a zapřísahal ho, aby se do bitvy dostavil a svojí osobou všem odvahy dodal...“

	Mimo Litevců do sebe boj vtáhl hlavně „cizozemskou“ polskou (většinou českomoravskou) svatojiřskou korouhev a tři korouhve smolenské na středu.

	„V té bitvě jen smolenští rytíři bojovali zarytě a nezahanbili se útěkem, což jim velkou čest zjednalo. A jakkoliv pod jednou korouhví většina rytířstva padla, přece jen dvě druhé korouhve vítězně z boje vyšly a spojily se pak s vojskem polským.“ tvrdí Długosz.

	Smolenští, vedení Vitoldovým bratrem Lingwenem, vskutku zaplatili vrchovatě, první korouhev byla doslova vybita a z druhých dvou zbylo jen málo mužů. Mnohem hůře si vedla korouhev svatého Jiří, o které týž letopisec říká:

	„Ustoupila tehdy z bojiště také jedna královská korouhev sv. Jiří, v níž sloužili Češi a Moravané, vedl ji Jan Sarnovský, Čech, který se svými ustoupil do háje, v němž byl král Vladislav se svými věrnými. A za nic se nechtěl do boje vrátit.“

	Ke korouhvi (jíž za přesunů velel Sokol z Lamberka, ten však ale jako člen královské rady setrvával od počátku bitvy při Vladislavovi) vyjel pan Mikołaj Trąba, podkancléř, který si myslel, že takto ustupují polští rytíři Dobiesława z Oleszńice, a na Sarnovského (někdy bývá psán jako Žarnovský) se zle obořil. Ten se hájil, že sem neujel ani z bázně, ani z vlastní vůle, že jej strhli vlastní utíkající vojáci. Avšak rytíři Javor a Zikmund Rakovec z oné korouhve prý podkancléři pravili:

	„Přísaháme ti, muži ctihodný, že ten člověk je nehodný nám velet a že nás z bitvy sem do lesa proti naši vůli zavedl. A na důkaz toho opouštíme jeho erb a sami se do boje vracíme.“

	Což učinili a kronikář mohl dopsat mravní naučení, že se Sarnovský vrátil do Čech s takovou hanbou, až ho jeho choť nechtěla vpustiti do domu i lože svého...

	Krizi, již křižácký protiútok na pravém křídle a středu způsobil, musely zažehnávat korouhve polské, které do boje vstoupily nejspíše až nyní. Pravděpodobně se tu do boje zapojila korouhev Gończa, velká korouhev krakovská a možná i další, sandoměřská, haličská a wieluńská. Křižáci, jimž se muselo při útěku Vitoldových šiků zdát, že mají vítězství na dosah, reagovali různě. Jedna část se dala strhnout a začala Litvíny pronásledovat hodně daleko, až k řece Marózka, čímž opustila mimoděk bitevní pole, druhá ale byla nucena stočit koně doprava a čelit korouhvím polským, jež se snažily stabilizovat situaci a podpořit umírající Smolenské.

	„Po útěku Litvínů, když se prach, v němž nemohli bojující jeden druhého rozeznat, poněkud rozptýlil, a když se příjemný déšť snesl, vzplanula mezi Poláky a křižáky na mnoha místech zuřivá řež. Křižáci dotírali a se zápalem se snažili dobýt vítězství a v tom chumlu upadla na zem velká korouhev krále Vladislava se znakem bílého orla, kterou nesl Marcin z Wrocimowic, korouhevník krakovský, šlechtic erbu Půlkozy. Ale statečnější a v boji zběhlejší rytíři, kteří patřili pod znak oné korouhve, ji zvedli a donesli tam, kam patřila. Kdyby nebylo odvahy těchto statečných mužů, kteří prapor hrudí a zbraní hájili, byl by jistotně ztracen. Rytířstvo polské, chtějíc ze sebe tuto pohanu smýt, udeřilo s velikým zápalem na nepřítele a všechny ty houfce, které s ním bitvu svedly, porazilo a rozprášilo,“ praví Długosz.

	Neříká raději, že pád hlavní polské zástavy bojovníkům Řádu neunikl. Z mnoha hrdel a zpod zdvižených hledí se začal drát vítězný řev, který se šířil a přerůstal v triumfální zpěv: „Crist ist entstandin! Kristus vstal!“

	Pak ale udeřily polské posily, nejspíše velkopolská korouhev z levého křídla Vladislavova uskupení, kterou přivedl do bitvy podkancléř Mikołaj Trąba. Krize na polské straně začínala být zažehnána a vidina vítězství před rytíři s černými kříži mizela. Zdá se, že tou dobou táhlo na třetí hodinu a paže mužů ve zbroji, kteří bojovali od poledního času, umdlévaly.

	Pod rostoucím tlakem Poláků nyní zakolísali bojovníci Řádu a začínali zvolna ustupovat. Činili tak bezpochyby spořádaně, zmužile a pouze z nutnosti, neboť přesila vzrůstala a na určitých místech mohlo navíc hrozit obklíčení. Ulrich von Jungingen, sledující vývoj situace z velitelského stanoviště, se rozhodl, že hodí na váhu svůj meč. Byl odhodlán vpadnout postupujícím Polákům do boku z prostoru, jenž se útěkem litevských šiků uvolnil. Z taktického hlediska se jednalo o manévr, který mohl rozhodnout o vítězství, záleželo však, jak rychle se podaří a jaké síly jej provedou. Je těžké říci, zda si velmistr Ulrich dokázal pro podobnou chvíli uchovat čerstvou zálohu, nebo jestli se musel spokojit toliko s družinou kolem sebe, složenou z nejvyšších hodnostářů Řádu, pokud bezprostředně neveleli. Długosz sice tvrdí, že Hochmeister disponoval zálohou v síle šestnácti korouhví, druhá možnost je ale pravděpodobnější s tím, že se k vlastní družině přidávaly cestou posbírané křižácké lance. Velmistr von Jungingen vyrazil od jakéhosi lesíka na východ a po přejetí údolí se začal stáčet k jihu, do polského pravého boku. Jenže teoreticky skvělý manévr probíhal v praxi pomaleji, než bylo třeba. Někteří velitelé dosud nenasazených korouhví polských jej zaznamenali, spatřili velmistrovu korouhev se zlatým křížem a dokázali směru úderu vyjet naproti. Avšak ještě předtím, než mohli zasáhnout, došlo k dramatické epizodě, která mohla pro polskou stranu skončit katastrofou.

	Když se Ulrichovi (či jak praví archaické prameny Oldřichovi) rytíři stočili k jihu a cválali se založenými kopími vpřed, do polského boku, ocitl se v jejich zorném poli poněkud vlevo, na výšině u lesa, nevelký shluk rytířů. Nic ho však neoznačovalo a oni měli před sebou jasný cíl, proto hloučku nevěnovali větší pozornost. Kdyby tak někdo tušil, že se vprostřed oné skupiny nalézá sám Vladislav Jagiello!

	„Král v domnění, že nepřítel spatřil tu malou hrstku rytířů a míří na něj úmyslně, poslal co nejrychleji Zbigniewa Oleśnickeho, svého dvorního písaře, k nejblíže stojící korouhvi dvorní s rozkazem, aby co nejrychleji přibyli a zaštítili krále před hrozícím nebezpečím...,“ líčí tuto kritickou chvilku Długosz.

	Někdo u krále bleskově svinul malý, leč příliš nápadný a určující praporec s orlicí. Mladý pan Zbigniew štval koně tryskem k dvorní korouhvi, dojel k Mikołaji Kielbasovi, erbu Nalęcz (polská obdoba točenice), jejímu veliteli, nařizoval jménem krále, avšak pan Mikołaj se po něm jen vztekle ohnal mečem a zařval:

	„Cožpak, blázne, nevidíš, že nepřítel útočí na nás? A ty po mně chceš, abych nechal boje a běžel bránit krále? Bylo by to jako utéci a ukázat nepříteli záda! Sebe i krále bychom tak jen vystavili strašnému nebezpečí!“

	Zbigniew se hnal tryskem a s nepořízenou zpět, aby králi zvěstoval:

	„Všechno rytířstvo je zaměstnáno bojem s nepřítelem, bojuje, nebo se k boji chystá a žádný rozkaz k přesunu splnit nemůže...“

	Šedesátiletý vladař ale tváří v tvář nebezpečí nezakolísal a neztratil chladnokrevnost. Naopak prý planul bojechtivosti, chtěl vyjet kupředu, a když jakýsi Čech, kterému dává Długosz jméno Źolawa, uchopil králova hnědáka za uzdu, šlehl mu Vladislav po ruce opačným koncem biče, načež nařídil, ať ho pustí a nebrání mu vyjet do boje!

	Některé útočící řádové rytíře ovšem houfec upoutal a oni stočili oře směrem k němu, leč velmistr Ulrich na ně silným hlasem křičel, aby jim připomenul hlavní cíl:

	„Herum! Herum! Zpátky! Zpátky!“

	Všichni k převeliké škodě Řádu uposlechli, jen jeden nikoliv! 

	„A v tom běží rytíř vojska křižáckého, Němec Dypold Kikierzyc de Diebern z Lužice, zlatým pasem opásaný, v bílém, vyšívaném kabátci, jejž u nás jakka nebo kaftan nazývají, krunýřem je pokrytý a žene se s napřaženým kopím přímo proti králi, před očima celého vojska, které na to hledí,“ stojí v Długoszově kronice.

	Diepold von Köckritz (psaný i jako Luitpold von Kökeritz) nepatřil k Řádu, byl to rytířský host z Dolní Lužice a nejspíš hodlal provést i rytířský skutek, stich zu rechten tjost, ránu skutečného rytířského klání, přičemž pravděpodobně netušil, že útočí na samotného krále. Nejspíš věděl jen, že má před sebou vznešeného muže ve skvělém odění a že vítězství nad ním mu dobude slávu i kořist.

	„Tu král Vladislav zvednul též svoje kopí a očekával útok. Zbigniew Oleśnický však, jenž skoro bezbranný byl a jen zlámané dřevce třímal v ruce, ho ale předešel, z boku udeřil a z koně svalil třesoucího. Tu tedy král do tváře udeřil, až přilba odskočila. Pak ho nechal.“ říká Długosz.

	Není to právě nejjasnější úryvek, vysvítá z něj však, že pan Zbigniew vyjel zcela nerytířsky, aniž ho soustředěný Köckritz spatřil, přirazil k němu z boku a udeřil Lužičana zlomeným dřevcem tak, že se útočník v sedle zapotácel. K útoku rozjetý král pak omráčeného rytíře zasáhl do tváře a vyhodil ho ze sedla. Długosz sice Zbigniewův čin převelice chválil a mladý písař vskutku jednal pohotově, přičemž chránil tu osobu, která měla cenu deseti tisíc rytířů. Jenže z hlediska rytířské cti se jednalo o naprosto neomluvitelný čin, ránu pod pás, což tvrdili i mnozí rytíři polští. Sám Zbigniew z Oleśnice se za onu ránu styděl, a když mu chtěl král dát rytířský pás, odmítl s tím, že raději půjde po dráze duchovní než válečnické. Vladislav mu pak vymohl biskupskou berli...

	Jungingenův úder zatím pokračoval a zdálo se, že bude slavit úspěch, neboť mnozí z polských pánů si ve zvířeném prachu, jenž zakrýval praporce i erby, mysleli, že se to vrací od Tannenbergu litevské jezdectvo, které po první hodině boje uprchlo! Vidět možná bylo hlavně zbraně a mnoho řádových bratří útočilo nikoliv dřevci, ale (jak opět referuje Długosz) kratšími a v bitevní vřavě příhodnějšími sulicemi, tedy zbraní, kterou bojovali i Litvíni...

	„Přeli se tak dlouho mezi sebou a v nejistotě byli, až konečně rytíř Dobiesław z Oleśnice, který měl v erbu kříž zvaný Dębno (klasický s monogramem ve čtvrtém poli), chtěl získat jistotu, pobodl koně a s napřaženým kopím se samojediný proti nim hnul. Ze středu Prusů pak proti němu vyjel křižák, vůdce houfců a korouhví, a zastoupil Dobiesławovi cestu, svým lehkým kopím jeho dřevce do výše odrazil a tak proti sobě namířenou ránu lehkým úklonem hlavy a odrazem neškodnou učinil. Dobiesław pak, vida, že ránu chybil, se proti takovému zástupu útočit neodvážil, neb by to bylo čirým šílenstvím, a rychle se ke svým navracel. Křižák se pustil za ním, namířil na něho kopí, zasáhl jeho koně do nohy, leč ta rána nebyla smrtelná. Poté se ze strachu, aby nebyl obklíčen, rychle vracel ke svým...“

	Tento úryvek z Długosze je nejzajímavější pasáží jeho popisu bitvy a mnozí se domnívají, že onen „vůdce houfů a korouhví“ byl sám Hochmeister Ulrich von Jungingen, muž možná pyšný, leč každým coulem rytíř, který zažil mnoho turnajů.

	Krátce nato udeřili velmistrem vedení jezdci Polákům do boku, jejich nápor ale měl jepičí život, neboť vzápětí byli sami napadeni z boku dvorskou korouhví, jež včas rozpoznala nebezpečí a přispěchala z levého polského křídla, aby útok teutonských záloh zastavila.

	„A jakkoliv křižáci po nějaký čas odolávali útoku, nakonec je převaha vojsk polských obklíčila a oni byli na hlavu poraženi,“ dodává kronikář.

	Porážku dovršila část litevských korouhví, které se Vitoldovi podařilo za cenu nezměrného úsilí na útěku zastavit, stmelit a přivést nazpět. Tyto jednotky vpadly Ulrichovu těžce sužovanému houfci do zad a změnily boj v jatka, ze kterých vyvázl jen málokdo. Těžko říci, zda to byly sulice Litvínů, které skoncovaly s Ulrichem von Jungingen, nebo rytířský zásah; probodané tělo našli vítězové na bitevním poli až navečer.

	Smrt čekala i na ty křižácké houfce, které pronásledovaly po poledni prchající Litvíny. Když se obrátily a dojely k potoku, narazily na hráz stmelených Litevců i žoldnéřů polské svatojiřské korouhve, kteří jim nedali mnoho šancí. Poslední zuřivý boj se pak strhl u křižáckého obozu, tedy vozového parku. Tam došlo i ke zcela obvyklému plundrování a kořistení, jemuž nehodlal král, když sem dojel, bránit, jen kázal rozbít všechny sudy s vínem, aby zabránil nedůstojné pitce i možným násilnostem. Červené víno teklo do potůčku a odtud Marózkou do jezera, z čehož po letech vznikla legenda o potocích křižácké krve...

	Pro Řád to byla katastrofální porážka, teprve navečer si však Jagiello a Vitold uvědomili její rozsah. Pacholek rytíře Mszczuje Łabędzy ze Skrzynna, sbírající na bojišti kořist, přinesl svému pánovi zlatý relikviář-pektorál a rytíř usoudil, že předmět tak drahocenný musel patřit někomu z nejvýše postavených nepřátel. Ukázal kořist králi a ten vyslal Stanisłaze Bolumina, zajatého rytíře z kulmské komturie, jenž dříve pobýval u velmistrova dvora a řádové hodnostáře osobně znal, aby místo nálezu prohlédl a mrtvé identifikoval.

	„Tento muž také hledané mrtvoly nalezl a králi ukázal. Mistr Ulrich měl na čele a na prsou dvě rány,“ napsal Długosz, čímž vzdal mezi řádky hlavě Řádu hold; smrtelná rána nebyla v zádech.

	Padli i velký komtur Konrád von Liechtenstein (kterého Sienkiewicz nazývá Kuno a v Křižácích jej nechává zhynout v souboji s vyfabulovaným Matějem z Bohdance), velký maršálek Friedrich von Wallenrode, velký šatný Albrecht von Schwarzburg, velký pokladník Thomas von Meerheim, kulmský komtur Eberhard von Ippinburg, engelsburgský komtur Burchard Wobek (Wobecke), graudenzský komtur Wilhelm von Eifenstein (Helfenstein), meweský komtur Zikmund Ramungen (Ranningen), nieszawský komtur Gottfried von Hatztfeld, osterodeský komtur Gamrath von Pintzenau, popauský komtur Wilhelm Rosenberg, redenský komtur Nicolas Mellin, schlochauský komtur Arnold von Baden, richtwaldeský komtur Nicolas Wiltz, strasburský komtur Balduin Stähl, toruňský komtur Johann von Sayn, tuchelský komtur Heinrich Schwelborn, dirschauský fojt Mathias Bebern, rogasenský fojt Friedrich von Wende (Wed) a další. Má se za to, že v bitvě zemřelo na straně „pruských pánů“ kolem 8 000 osob, z toho 250 rytířů, to jest dvě třetiny všeho vojska. Vladislavovy ztráty (padesátiprocentní v litevských a smolenských řadách) se jevily ve srovnání s tím zanedbatelné; z urozených padlo pouhých dvanáct rytířů, z nichž Długosz jmenuje jako nejvýznačnější pana Jakubowského, erbu Róźa (růže), a Imbrama Czulického, erbu Czerwnia (celorudý štít).

	Hanebně prchali ti, kteří se před bitvou nejvíce vychloubali. Werner von Tettingen ujel až do své komturie v Elbingu, odkud ho měšťané vzápětí vyhnali jako psa.

	„Werner Thettingen z Elbagu, jenž nejvíce proti míru mluvil a kterému gniewský komtur hrabě de Wende předpověděl, že svoji bojechtivost na bojišti hanebně ztratí, vskutku z bitvy zbaběle utekl, projel křižáckým táborem, nezastavil až v Elblągu, než tam nezůstal a přidal se k uprchlíkům, kteří v Malborku hledali útočiště. Komtur gniewský de Wende pak byl na bojišti nalezen mrtev, s ranou nikoliv v zádech, ale v prsou. Tak hrdinskou smrt nalezl,“ píše Długosz s připomínkou hádky, k níž mezi oběma řádovými hodnostáři došlo před bitvou.

	Tuchelský (pol. Tuchol) komtur Heinrich von Schwelborn, ten, který před sebou nechával nosit dva meče a rozhlašoval, že je oba smočí v polské krvi, byl dopaden polskými rytíři ve vsi Elgenau (Elgnowo, v kronikářově podání Wilegoń).

	„Zhynul stětím politováníhodným způsobem,“ konstatoval Długosz.

	Zlou smrtí zemřeli na straně Řádu brandenburský fojt Markvardt von Salzbach, sambijský fojt Schaumburg a bratr rytíř Georg Marschalk. Všechny tři zajal rytíř Jan Wieniawa Długosz z Niedzielsa, předek mnohokráte citovaného kronikáře, a odvedl je králi. Vladislav věnoval zajatce Vitoldovi a ten je dal pár dní po bitvě popravit, což bylo nerytířské, velmože nehodné a podlé. Někteří letopisci (a Sienkiewicz v Křižácích) se pokoušeli tento krutý akt zdůvodnit tím, že ztrestaní dali dříve otrávit Vitoldovy syny, jenže Alexandr Vytautas žádné syny neměl! Jiní říkají, že rytíři nechtěli přežít a velkoknížete záměrně provokovali, přičemž Salzbach proklel matku, jež Vitolda porodila, a označil ji nejhoršími jmény. Pravda je ale nejspíš ta, že Salzbach patřil před rokem 1410 k přímým účastníkům mnoha jednání mezi Vitoldem a Řádem, v nichž se litevský velmož choval až příliš často obojetně a ke svému královskému bratranci víc než neloajálně. Brandenburský fojt (míněno dnešní Ušákovo na břehu Kaliningradského zálivu) nejspíše věděl o mnoha intrikách a velkokníže netoužil, aby se je dozvěděli i jiní...

	V zajetí se ocitli velitel křižácké svatojiřské korouhve Christoph Gersdorf, velitel českého kontingentu Václav z Donína i obě světská knížata, Kazimír Štětínský a Konrád Bílý Olešnický, kterého zajal český rytíř Jošt ze Želče.

	Král Vladislav si počínal slitovně, velkoryse a politicky velmi uvážlivě, neboť většinu zajatců, zejména žoldnéře (které zároveň nechtěl pro velké množství živit), propustil na čestné slovo a z význačnějších zajatců si ponechal jen Konráda Olešnického.

	 

	Lví srdce vám bijí v hrudích!

	 

	Henryk Sienkiewicz uzavřel svoje Křižáky zhruba těmito událostmi a záměrně neřekl, co bylo dál, neboť dobře věděl, že by tím poslání románu i monumentalitu obrazu „národního“ vítězství snížil. Jako svědomitý spisovatel však objektivně pojaté pokračování vtělil do novely Ogni i dziś, u nás nepřeložené a takřka neznámé.

	Historická pravda je taková, že Jagiello v dalších týdnech i měsících doslova promarnil vše, co získal v bitvě, jíž dali Poláci jméno Grunwald a Němci Tannenberg. Ze strategického hlediska to je naprosto nepochopitelné a důvody tkvěly spíše v rovině politické, možná král usoudil, že pro upevnění polsko-litevské unie je lepší, když jí zůstane vnější nepřítel, s rozbroji uvnitř soustátí měl dosti zkušeností a po nových nejspíš netoužil.

	Polsko-litevské vojsko se hnulo od Grunwaldu a Tannenbergu až 18. července, to jest tři dny po bitvě, což bylo hodně pozdě a Řád tak dostal jedinečnou šanci posbírat alespoň hrstku sil k obraně Marienburgu. Kdyby Jagiello vyrazil k Malborku hned, spadl by mu nepochybně do klína, neboť zpráva o grunwaldské porážce sem dorazila už 16. července a vyvolala vlnu zoufalství i poraženectví. Avšak Vladislavovy předvoje došly k řádovému sídlu teprve 22. července a          25. července za nimi dorazil zbytek armády. V těch dnech se sice Polákům vzdávaly a většinou bez boje otevíraly brány řádová města i hrady Elbing (Elbląg), Strasburg (Brodnica), Dirschau (Tczewo), Thorn (Toruń), Gollub (Golub, dnes Golub-Dobrzyń), Kauernik (Kurzętnik), Schwetz (Świecie), Tuchel (Tuchola), Lembark a další, co to ale bylo platné. Brány Marienburgu-Malborku se stihly uzavřít a hrad byl jakžtakž připraven k obraně. Řád za to vděčil rozhodnosti i energickém zásahu Heinricha von Plauen, komtura ze Schwetzu. Ten ihned po zprávě o porážce a velmistrově smrti sebral vše, co měl,   18. července vjel do Marienburgu, převzal velení (a prozatímně, do nové volby, i úřad vysokého mistra), dodal odvahy malomyslným a rázně chystal obranu.

	Královské vojsko obléhalo Marienburg sedmapadesát dní, von Plauen však využil svého nemalého válečnického i diplomatického umění, odrážel útoky, snášel dělostřelbu, čelil polským pokusům o podplacení žoldnéřské (z velké části českomoravské) posádky a krom toho Jagiella dokonale přelstil. Využil slitovnosti, s níž král dovolil, aby z obleženého a nemocemi už sužovaného hradu vyšel starý gdaňský probošt Bern von Hevelmann, vybavený třiceti tisíci zlatými na nábor žoldnéřů...

	„V pátek pak před svatým Matějem, dne 19. září, král, neposlechnuv zdravých a spásných rad obyvatelstva pruského, poručil hnout se od Malborku a táhnout zpět do Polska spíše co přemožený, než co vítěz,“ konstatoval plným právem Długosz, neboť tento neúspěch z velké části znehodnotil vše předtím dosažené a dobyté.

	Valem se tenčící polské vojsko táhlo na Toruň, po cestě dobylo hrad v Reden (Radzyń Chełmiński), kde Vladislav zanechal posádku pod velením Jana Sokola z Lamberka (tento bojovník tady krátce nato onemocněl na otravu ze zkažené ryby, na kterou posléze i zemřel), to už ale byla labutí píseň kampaně, neboť v Toruni (Thorn, řádové město a hrad, jež měly být jedněmi z nejsilnějších bašt řádu, brány však po zprávě o Ulrichově porážce otevřely hned v červenci) vladař většinu sil rozpustil. Na přelomu září a října zahájil Řád, jenž verboval posily, kde se dalo, protiofenzívu a většina pevností i měst, jež se předtím Polákům poddala, přecházela rychle zpět do jeho držení. Poláci udrželi pouhých pět míst na území Prus!

	Řád Panny Marie útočil na několika směrech a nejrázněji i nejnebezpečněji si počínal fojt Nové Marky Michael Küchmeister von Sternberg, jenž dokázal shromáždit tři tisícovky žoldnéřů (do značné míry opět z českých zemí) a tisícovku rytířů, většinou řádových „hostí“, kteří přispěchali na pomoc proti „Saracénům“, což byl termín, jež Heinrich von Plauen ve svých výzvách a voláních o zahraniční pomoc vůči polské straně přečasto užíval.

	Küchmeister, stejně ambiciózní politik jako statečný rytíř i schopný velitel, vytrhl z Nové Marky a v září došel přes Konitz (Chojnice) a Schlochau (Człuchów) k Tuchelu (Tuchola), který dobyl zpět, načež překročil hranici, vpadl do Polska a směřoval k chabými palisádami obehnanému Koronowu (Crone an der Brahe), městečku i klášteru na pomezí Kujawska, Pomoří a Velkopolska. Tento postup ohrožoval jak Bydgoszcz (Bromberg), tak i krále Jagiella, jenž se tou dobou zdržoval v prostoru Toruň-Brześć-Inowrocław (Thorn-Brest Kujawskij-Hohensalza).

	„Dotčen byl král tou zprávou nadmíru a o to více, že měl kol sebe jen hrstku rytířstva najatého, co se už také domů odebrat chtěla. A tak s nouzi sebral sto nebo o málo více kopí, jež poslal k obraně Polska do města Koronowa, slabě opevněného zdmi i polohou. (...) Přispěli jim také ku pomoci Sędziwój z Ostroroga, vojvoda poznaňský, a Dobrogost ze Szamotuł, kastelán poznaňský...“ píše opět Długosz.

	Posílený Vladislav nevěděl, na kterou stranu vyrazit dřív, a ke Koronowu, odkud přijeli dva zbabělci, kteří se vymlouvali na velkou přesilu křižáků, vyslal dva rytíře, Tomasze Szeligu z Wrześni a Mikołaje Dębického. Ti si oba počínali neopatrně, padli do rukou Küchmeisterových mužů, kteří se ke Koronowu teprve blížili, načež byli vyslechnuti.

	„Smyslili si chytrou bajku, že do Koronowa je sehnán lid vesnický a boje neznalý, takže bude-li na město udřeno, mohlo by být snadno dobyto. Křižáci usoudili, že zajatci mluví pravdu, a hned se hnuli ke Koronowu. A když už byli nedaleko, tu všichni z koní sesedli a tajně, pěšky do města vpadnout zamýšleli.“

	Městečko i klášter byly ovšem obsazeny poměrně silně a střelba z luků, vedená nejprve od kláštera, donutila útočníky, aby ucouvli zpět ke koním, které zanechali na východě, na cestě do Tuchelu, po níž přijeli. Královské síly od kláštera se po nějaké době pustily za nimi a možná byly posíleny o další odřady, jež dorazily z Vladislavova tábora. Za těchto okolností se 10. října 1410, v den svatého Gedeona, schylovalo k boji stejně pozoruhodnému, jako ve velké míře nejasnému. Pramálo se toho ví o skladbě polských sil i místech, na nichž se jednotlivé fáze odehrály, přesto patří tento střet k velice neobvyklému příkladu pojetí rytířského kodexu a do značné míry smývá i nános legendy o nesmiřitelnosti polské „Velké války s Řádem“ (mnohem úpornější i delší proběhne v letech 1454-1466).

	Poláci Küchmeistera dosti dlouho, odhadem deset kilometrů, sledovali či pronásledovali, zčásti po cestě na Tuchelu, a zadní křižácký voj přitom sváděl šarvátky s předním vojem polským. Řádoví hosté podle všeho nejspíš protestovali, že přijeli, aby po rytířsku změřili s nepřítelem síly. Fojt možná jen hledal příhodnější prostor ke střetu a pravděpodobně jej našel na výšinách, zvaných dnes Góra Łokietka. Długosz o tom říká:

	„Když pak se nepříteli zprotivilo stálé ustupování, tu zaujal výhodné místo na výšině a v šiku očekával boj. A Poláci vidouce výhodné postavení nepřítele, obešli vrchy a rovněž na výšině stanuli a k boji se chystali. Z obojí strany byli to bojovníci zkušení, v boji obratní a se stejnou odvahou se připravovali na nadcházející zápas. Avšak než k němu došlo, vystoupil ze šiku rytíř uherského krále Zikmunda, Konrád Nyempcz, Slezák, a žádal nepřítele o svedení osobního souboje. Z řady polské vystoupil Jan Szczycki, erbu Doliwa (břevno pošikem), jenž ho vbrzku svalil z koně, což pokládáno za znamení, na čí straně bude vítězství.“

	Vskutku nádherný začátek podle nejlepších rytířských tradic určil formu bitvy, jež se poté rozhořela.

	„Hned nato na sebe jedna i druhá strana s hlasitým křikem udeřila. Obě vytrvale vyrážely do útoku a bily se velice úporně. (...) Dlouhou dobu byl boj nerozhodný, neboť na obou stranách bylo vojsko stejně statečné, rytířské a v boji zkušené. Jak ta vojska spolu úporně zápolila a ani jedno nechtělo o píď ustoupit, nakonec se unavila a ve vzájemné shodě nastalo oboustranné příměří.“

	Byla to ovšem jen přestávka k nabrání dechu, svlažení hrdla a kronikář líčí, kterak si rytíři stírali pot z čela, přičemž přítel s nepřítelem si navzájem líčili chrabré činy, jichž byli svědky. Pak se každý odebral na svoji stranu a boj vzplanul nanovo, stejně lítý jako čestný a dlouhý. A znovu se ozvaly hlasy, žádající přestávku, příměří a oddych!

	„To když povoleno a obě vojska od sebe ustoupila, novým odpočinkem vojsko sílilo; otírali pot z čela i ze svých koní, obvazovali si rány, rozmlouvali a zajatce si vyměňovali a koně v boji zajaté si vzájemně vraceli. Víno si ku posilnění navzájem posílali, jezdce z koní svalené a tak těžce raněné, že se hýbat nemohli, odnášeli z bojiště, aby nebyli pošlapáni. A tak se veskrze zdálo, že to jsou vojska přátelská a ne nepřátelské tábory.“

	Nikdo nepamatoval, že by v rytířském světě došlo k podobnému boji, jen legendární Souboj třiceti a podobné, předem domluvené střety, u nichž se hned na počátku dojednala pravidla, se daly s touto bitvou srovnat. Ani Henryk Sienkiewicz ve své novele o bitvě u Koronowa neodolal této výjimečné atmosféře a vyfabuloval slova i věty, které si v přestávce mezi boji rytíři obou stran vyměňovali:

	„Čest, Němci, vaší zmužilosti!“ říkali Poláci.

	„Vám čest! Lví srdce vám bijí v hrudích a není vám rovných v celém křesťanstvu.“ odpovídali Němci.

	„Nalezli jsme sobě rovných, když jsme se s vámi potkali!“

	„Sláva vám!“

	„Sláva vám!“

	Třetí střet následoval hned poté a i ten byl nerozhodný až do chvíle, kdy Jan Naszan z Ostrowiec, erbu Topor (sekyra), srazil korouhevníka Henryka (Heinricha), rodem z Frank, strhl teutonský praporec z žerdi a obtočil si jej kolem sedla. To vyvolalo vlnu nadšení na polské straně a nový rozjezd, který křižácká strana, ztrátou zástavy otřesená, nevydržela. Pak už se nejspíš rytířskost vytratila a kronikář píše, že vojsko křižácké Poláci zčásti pobili, zčásti pozajímali, přičemž ty ujíždějící z bitvy pronásledovali až do tmy.

	„U bojovníků zkušených se tato bitva považovala za významnější a slavnější než bitva grunwaldská. Neboť jakkoliv vojska nebyla tak početná, vedl se boj nadmíru úporně a obě strany se držely zatvrzele,“ uzavírá svůj popis Długosz.

	V polském zajetí se ocitli fojt Michael Küchmeister von Sternberg, Konrád Nyempcz, Konrád Elkinger, johanita Konrád Truklszesz, Baltazar z Głovna, Hanusz Lebel (ty uvádí Długosz jmenovitě) a další, mezi nimiž se jmenují v jiných pramenech Češi Jan Zajíc z Hazmburka, Jindřich Malovec z Malovic, Albrecht z Kolowrat na Mšeci, Habart z Vinařic, Otík, Zdeslav Tluksa z Buřenic a Racek Buben z Hrádku, všichni označovaní jako „dvorská čeleď krále Zikmunda“.

	Válka s Řádem tím zdaleka neskončila, pokračovala           5. listopadu bitvou u Tuchelu (Tucholy), pro polskou stranu znovu vítěznou, po níž následovalo 9. prosince 1410 příměří a poté v roce 1411 první toruňský mír. Řád z něj navzdory porážkám vyšel takřka jako vítěz, neboť Jagiello se (krom jiného) zavázal vrátit všechny hrady a města, jež v Prusku obsadil. I otázka Žmudi zůstala nedořešena, tyto kraje sice dostala Litva nazpět, avšak jen na dobu Jagiellova a Vitoldova života... Nebylo divu, že se záhy konflikt rozhořel znovu a že se celý zápas uzavřel teprve roku 1466 tzv. druhým mírem toruňským (završující třináctileté válečné snažení        Kazimíra IV.), po němž rytíři Panny Marie ztratili nejen tzv. gdaňské Pomoří, Chelmsko i celé Západní Prusy. Řád byl tentokrát pokořen natolik, že velmistr, doposud suverén, musel uznat své vazalství vůči polské koruně.

	Možná bude dobré skončit tento příběh mravním naučením o tom, že doma není nikdo prorokem. Heinrich von Plauen, zvolený v listopadu 1410 velmistrem, jím nezůstal dlouho, neboť se dostával do stále větších střetů se ctižádostivým Michaelem Küchmeisterem von Sternberg. Küchmeister nezůstal po Koronowu v Jagiellově zajetí dlouho, v Řádu získal úřad velkého maršálka a roku 1413 byl poslán na válečnou výpravu na polské území, v níž se dopustil řady chyb a navíc ji svévolně po dvou týdnech ukončil, za což byl volán k zodpovědnosti. Jenže maršálek využil nespokojenosti s velmistrovou fiskální politikou a stmelil opozici.

	„Někteří komturové se spikli proti Henryku de Plauen, svému velmistru, a obvinili ho, že je s polským králem v tajných stycích a má s ním tajné dohody. Hlavní příčinou byla závist, rozladění nad velmistrovou marnotratností jakož i ctižádost fojta Nové Marchie Michala Küchmeistera, jenž už dávno toužil státi se velmistrem. Byl tedy Henryk de Plauen z úřadu sesazen, jat, tajně na lodi do Gdaňska převezen a tam ve věži uvězněn. Zajat byl v noci v ložnici své a téže noci v tichosti dvěma komtury odvezen,“ říká k tomu Długosz.

	Je poněkud nepřesný, sesazený velmistr zůstal zpočátku na svobodě a dostal malou komturii Engelsburg (Pokrzywno), pak ale byl, ať již právem či neprávem, obviněn, že prostřednictvím svého bratra Ulricha, komtura z Gnesen (pol. Gniezno, česky Hnězdno), jedná s Poláky, aby mu pomohli získat velmistrovský úřad zpět. Od tohoto okamžiku byl uvržen o chlebu a vodě do vězení v Gdaňsku, kde živořil až do Küchmeisterovy smrti (1422). Teprve pak jej nový velmistr Paul von Rusdorf nechal převézt do městečka Lochstädt (dnes ruské Pavlovo, jižně od Primorsku), kde mu dopřál důstojnější podmínky. Heinrich von Plauen, muž, který Řád Panny Marie po grunwaldské bitvě doslova zachránil, tu roku 1429 zemřel jako vězením i osudem zlomený člověk...

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	
KRISPÍNŮV DEN

	(Bitva u Azincourtu, 25. říjen 1415)

	 

	Bitvu u Grunwaldu a bitvu u Azincourtu dělilo pouhých pět let, přesto tento krátký čas vyplnily události, o nichž by se dalo mnoho vyprávět. Ve Skotsku vyústil mocenský boj mezi klanem Donaldů a Cameronů roku 1411 v krvavou bitvu u Harlaw. O rok později, v lednu Léta Páně 1412, pravděpodobně spatřila ve Francii světlo světa dívka Jeanne, dcera Jacquese d`Arc, jíž se bude jednoho dne říkat Panna Orléanská. V dalším roce 1413 zemřel v Anglii Jindřich IV. a na trůn usedl jako Jindřich V. jeho nejstarší syn, postava pro události popsané v této kapitole naprosto klíčová. Rok 1414 přinesl velkou naději pro katolické křesťanstvo, neboť v Kostnici, na březích Bodamského jezera, zasedl pod patronací Zikmunda Lucemburského koncil, jenž měl odstranit papežské schizma, leč v následujícím roce 1415 odsoudil a upálil jistého českého kazatele jménem Jan Hus. Západní Evropa jeho smrt nevnímala, neboť tam se schylovalo k věcem, které ji pálily mnohem více. Po více než tři desetiletí trvající pauze totiž znovu vypukl zápas o anglické panství ve Francii a o nároky anglických králů na francouzskou korunu. Válka, později řečená Stoletá, znovu vzplanula....

	 

	Král Anglů není králem bez Francie!

	 

	Na počátku XV. století měla Anglie dost svých starostí a na pokračování války ve Francii jí stále nezbýval čas ani síly. Henry Bolingbroke (syn Johna Gaunta, vévody z Lancasteru) přemohl a svrhl roku 1399 krále Richarda II., dal jej uvěznit, tajně zavraždit a se souhlasem parlamentu, šlechty i duchovenstva usedl jako Jindřich IV. na uprázdněný trůn, leč na záležitosti zámořské už mu nezbýval ani čas, ani síly. Zakladatel Lancasterské dynastie musel nejprve upevnit svoji moc a pak potlačovat vzpouru Walesanů i čelit výpadu Skotů. Zemřel roku 1413 a na trůn usedl pod jménem Jindřich V. jeho prvorozený syn. Byl to onen Shakespearův „princ Jindra“, zdánlivě veselý kumpán a kamarád z mokré čtvrti bodrého pijáka sherry i sukničkáře Johna Falstaffa, dojemného leč vymyšleného hrdiny historických dramat Král Jindřich IV. a Král Jindřich V. i komedie Veselé paničky Windsdorské.

	Shakespearova „krále Jindru“ lze pokládat za prototyp dokonalého rytíře, nadaného válečníka a vladaře-dobyvatele počátku XV. století. Na rytíře byl Henry pasován dokonce dvakrát v jednom a témže roce; poprvé jej během tažení v Irsku pasoval roku 1399 král Richard II. (což bylo gesto politické, neboť Bolingbroke byl tou dobou psancem v exilu), podruhé mu akoládu udělil otec den předtím, než se nechal korunovat na Jindřicha IV. Anglického.

	Další bojové zkušenosti získával „král Jindra“ jako princ z Walesu v bojích proti revoltě Owena Glendowera a později v zápase se svými bývalými vychovateli, muži z rodu Percyů, s Henrym, alias Harry Hotspurem, a Thomasem, earlem z Worcesteru, což vše líčí rovněž Shakespeare v historickém dramatu Jindřich IV. Dne 21. července 1403 prošel mladý Henry obrovským bojovým křtem v krvavé bitvě u Shrewsbury. Odnesl si z bitvy zranění šípem na tváři, obstál jako velitel levého křídla a přispěl k otcovu vítězství; Hotspurovo vojsko bylo rozprášeno a jeho vůdce zabit. O pět let později zlomili král a jeho syn u Bramham Moor odpor Percyů i Mortimerů definitivně.

	Jindřich V., ačkoliv se mu dostalo dokonalé rytířské výchovy, zdaleka nebyl jen turnajový král a ctitel rytířských ideálů, které zvolna zvětrávaly. Používal tyto ideály stejně pragmaticky a cílevědomě, jako zacházel s politikou, strategií, taktikou i vojenským uměním. Pravděpodobně byl v mnohém synem svého otce. Rozhodl se, že uchvátí korunu Francie stejně, jako Jindřich IV. uchvátil korunu Anglie.

	Francii stále formálně vládl Karel VI., stižený těžkou duševní chorobou. Šílenství mu zakalilo rozum a v nastalém bezvládí se otevřel prostor pro mocenský zápas mezi vévody Burgundským a Orléanským. Jean sans Peur, Jan Nebojácný, hlava Burgunďanů (a týž muž, jenž formálně vedl katastrofální křížovou výpravu k Nikopoli), dal zabít hlavu Orléanských, králova bratra Louise. Louisův syn byl příliš mlád, než aby se klanu postavil do čela, a vůdcovské postavení tedy zaujal hrabě Bernard d`Armagnac, zeť bezmála sedmdesátiletého vévody z Berry.

	Sotva spočinula na hlavě prince Jindry anglická koruna, začal se jako král chovat. Okamžitě vyhlásil nároky na francouzskou korunu i na část francouzského království, zejména na Normandii. Nespokojil se s diplomatickými gesty, přešel k činům a zkusil těžit z války mezi Burgundy a Armagnacy (resp. Orléanisty). Zdálo se, že za sliby mocenské podpory získá část požadovaných území, když ale požádal o ruku Kateřiny Francouzské (Catherine de France), třetí dcery šíleného Karla VI., pochopil Armagnac, že anglický král chce územní nároky podpořit sňatkem a že touží po skutečné vládě nad Francií. Řekl těmto snahám rázné dost a diplomatická jednání přerušil.

	Pětkrát žádal Jindřich V. prostřednictvím vyslanců o Kateřininu ruku a pětkrát neuspěl. Pošesté se rozhodl získat francouzskou korunu i ruku princezny silou. V dubnu končilo mnohokráte prodlužované příměří s Francií a král Jindřich začal od února najímat lodě, z nichž postupně vytvářel silné invazní loďstvo. Pak zveřejnil výzvu k válce a na anglickém pobřeží se začala scházet vojska.

	Bernard d`Armagnac vyslal do Londýna poselstvo, které mělo vymoci mír, či alespoň prodloužení příměří. Byli v úzkých, tentokrát nabídli Jindřichu V. Kateřininu ruku spolu s 850 000 zlatých écu věna a k tomu území na západoatlantickém pobřeží jižně od Charente. Přáli si za to jediné: aby anglický král rozpustil shromažďované vojsko.

	Jindřich odpověděl ústy arcibiskupa z Canterbury. Požadoval Akvitánii, Normandii, Anjou, Toursko, Poitou, Maine a Ponthieu, jedním slovem vše, do kdy Anglii ve Francii patřilo. Jednání pochopitelně ztroskotala, přesto trvalo až do 10. srpna Léta Páně 1414, než přišel Jindřichův list s vyhlášením války:

	„Vysoce urozenému princi Karlovi, našemu bratranci a francouzskému protivníkovi, Jindřich, z Boží milosti král francouzský a anglický. (...) Příteli, vrať, co dlužíš, ať nakonec neteče lidská krev. Dlužíš nám vrácení krutě vyrvaných práv, která naši vyslanci tolikrát žádali.“

	Záměrně urážlivý list se rovnal vyhlášení války a byl hozenou rukavicí. Jindřich V. Anglický nemluvil do větru.

	„V roce 1415 (...) vešel do Francie a vzal s sebou dva své bratry a levobočka portugalského spolu s Portugalci a mnoha knížaty z Anglie a jiných zemí a taktéž velkou část lodí holandských a zeelandských,“ vypráví kronika opatství Ruisseauville.

	Lodí, jež král k velké válečné výpravě shromáždil v Southamptonu, musely být nejméně tři stovky, na tehdejší časy ohromné množství. Plachty byly vykasány 11. srpna 1415, po válečné poradě, na níž se rozhodovalo, zda loďstvo zamíří k ústí řeky Seiny, nebo až ke Calais. Volba padla na první možnost a cílem se měl stát přístav Harfleur, jako stvořený k tomu, aby vytvořil základnu pro dobytí části Normandie, což, jak se zdá, byl první králův cíl.

	„Do rukou božích vložme svoji moc

	a rychle k činu přihotovme ji.

	Tož jaře na loď, vzhůru vlajky, šíje!

	Král Anglii není králem bez Francie,“ říká Shakespeare ve hře Král Jindřich V. (v tomto případě ve stoletém, poněkud archaickém překladu J. V Sládka a A. Kláštereckého).

	Následujícího rána už zakotvilo loďstvo v čele s pětisettunovou Trinité Royale v zálivu, který se do ústí Seiny zařezává. Začalo složité vyloďování osmdesáti velmožů či korouhevních rytířů, 1200 prostých rytířů (squires), přes 4 000 jízdních lučištníků, na 10 000 koní, téměř 4000 lučištníků pěších, pár stovek specialistů (minéry a dělostřelci počínaje a tesaři, řezníky, zbrojíři či ranhojiči konče), téměř tří desítek kaplanů a kněží jakož i patnácti minstrelů. Většinu tohoto vojska získal král skrze systém indenture, pomocí prostého nájmu, jak to bylo v Anglii obvyklé už v první polovině Stoleté války.

	Dne 18. srpna došlo vojsko anglického krále k Harfleur, jenž neleželo přímo na mořském břehu, ačkoliv bylo městem přístavním. S mořem jej propojovaly řeky Lézarde a Leura, jež se u severních hradeb spojovaly, obtékaly městské zdi obloukem přes západ k jihu a odtud teprve tekly do Seiny. Přístavní bazén se přitom rozkládal na jižním okraji města, mezi dvěma pásy hradeb.

	Harfleur odmítl otevřít králi Jindřichovi brány a angličtí velitelé, kteří si město prohlíželi z výšin Mont Lecomte na západním okraji, se tomu nemohli příliš divit. Viděli silné hradební zdi, napočítali po jejich obvodu šestadvacet hradebních věží, spatřili, že všechny tři brány chrání mohutné barbakány a vodní cestu že uzavírá řetěz. Dvě ze tří bran přitom chránila voda a přístup na mnoha místech znesnadňovaly mokřiny. Město prostě mělo ideální podmínky k obraně, třebaže tu stálo k jeho obraně velmi málo zbrojenců.

	„Hájili je pan d`Estouteville, kastelán z Beauvais, pan de Hacqueville a pan Lionnet de Bracquemont, kteří měli ve svém doprovodu sto rytířů a panošů: pak přišli posilou pan de Gaucourt, pan de Guitry a další, kteří vnikli dovnitř, z čehož pánové, kteří byli v onom městě, měli i s obyvatelstvem velikou radost a střežili a bránili převelice a drželi dlouho ono město,“ vypočítává kronika herolta z Berry.

	Jean d`Estouteville z hradeb přihlížel, jak se anglické vojsko rozděluje na dvě části a rozbíjí dva tábory, jeden na západě, na kopci Mont Lecomte, druhý na severovýchodě, na výšinách Mont Gabert. Tento druhý tábor, v němž převzal velení králův bratr Thomas, vévoda z Clarence, mu byl od počátku trnem v oku, neboť Clarence hned první den zastoupil cestu zásobovacímu konvoji, který přivážel do Harfleur kule, prach, šípy a šipky. Jenže vzápětí dostal zadostiučinění, neboť euforie z kořisti zaslepila Angličany natolik, že si nevšimli dosti silného oddílu, celkem tří stovek zbrojenců, jež přiváděl pan Ralph de Gaucourt. Tyto posily vjely bez problémů do města a síly obránců zečtyřnásobily...

	Pokud si král Jindřich myslel, že dobude Harfleur útokem, zmýlil se a těch nemnoho pokusů ztéci hradby skončilo krvavým fiaskem. Ohněstrůjci raději stavěli západně od města děla i klasické vrhací obléhací stroje a na severovýchodě začali minéři hloubit směrem k městským zdem podkopy. Na lité i kamenné kule, bušící do hradebních zdí, zhusta ale dopadající i do obytných částí, odpovídali dělostřelci a metači francouzští, jejichž projektily zasahovaly, jak se zdá, lépe než anglické. Obránci navíc podnikli řadu výpadů, při nichž zasadili anglickým dělostřelcům, obsluhám metacích strojů i střelcům z velkých kuší dosti veliké ztráty.

	Na konci druhého týdne obléhání se v obou anglických leženích objevily první příznaky úplavice, důsledku to veder konce léta, špíny, pití špinavé říční vody zpod hradeb a nejspíše i hromadného požívání škeblí, mušlí i ryb, jež zůstávaly při odlivu na březích ústí Seiny. Nakazili se prostí i urození, mezi nimi William de la Pole, hrabě Suffolk, a Edmund Mortimer, hrabě March, ba i Thomas Courtenay, biskup z Norwiche, jenž 15. září zemřel. Suffolk ho následoval zanedlouho, ba i March. Jenže dnem biskupovy smrti se Štěstěna obrátila k obráncům zády. Onoho dne vedl John Holland zoufale vzteklý útok na bombardováním značně narušený bastion u říčního břehu proti západní bráně Leure, dobyl ho a snad se zmocnil i barbakánů vprostřed mostu. Pád města se stal pro hrstku obránců jen otázkou času a de Gaucourt zahájil zanedlouho jednání. Už v úterý 17. září se dohodl, že pokud nedostane Harfleur do polední hodiny následující neděle pomoc od krále či dauphina (byl jím tehdy Louis de Guyenne, jenž ještě téhož roku zemře), město vydá.

	Je neuvěřitelné, že od 18. srpna nedostali obránci Harfleur kromě těch tří stovek Gaucourtových bojovníků žádné posily. Pravda, dvůr (sídlil tehdy v Rouenu) věřil v úspěch jednání i mír, anglická invaze jej zaskočila a sebrat vojsko vyžadovalo jistý čas, nelze však říci, že by si Armagnacové či francouzský konétabl Charles d`Albret počínali nějak energicky. Zemí zmítaly vnitřní problémy a zprávy možná říkaly, že Angličanů je jen hrstka, kterou bude snadné zničit. Shakespeare tak mohl fabulovat a vložit heroltu Montjoyovi do úst následující pyšné věty:

	„Tak dí můj král: Vyřiď Jindřichu Anglickému: Ač zdálo se, že mrtvi jsme, my spali pouze. Cas příhodný jest lepší voják než unáhlenost. Řekni mu, že jsme jej mohli zadržeti u Harfleuru, ale že jsme neuznávali za dobré protrhnouti křivdu, dokud plně nedozrála...“

	Čas příhodný jest lepší voják...

	Čas příhodný Francouzi promarnili. Zmučené, rozbité a zčásti vypálené město se onoho nedělního poledne 22. září poddalo a v pondělí nato do něj vjel Jindřich V. Získal tak přístav i opěrný bod. Zaplatil vrchovatě, ztrátou dvou tisícovek mužů, z nichž notná část podlehla úplavici. Další dva tisíce včetně svého bratra Clarence musel poslat na lodích zpět, neboť z nich nemoc nadělala jen stíny.

	Zdá se, že vůči obráncům a obyvatelům Harfleur si „král Jindra“ počínal šlechetněji a velkoryseji než Francouzi. Kronikář opatství Ruisseauville to alespoň říká dosti jednoznačně:

	„... a nechal král vyjit všechny ženy a děti a kněží a každému dal deset pařížských sous a nechal trubačem vyhlásit královskou vůli, aby nikdo pod trestem provazu těm ženám ani ostatním ničeho neučinil, sotvaže však se ženy vzdálily od města, Francouzi je všechny okradli a velkou část poznásilňovali...“
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	Hrubě znaveni a hladem zesláblí...

	 

	V Harfleur, které znamenalo pro Angličany velice hořkou lekci, nechal Jindřich pět stovek zbrojenců a 1 000 lučištníků pod velením Thomase Beauforta, hraběte Dorseta. Jemu samotnému, pokud nás počty neklamou, zbývalo zhruba 900 zbrojenců, většinou urozených, a nemnoho přes 4 000 lučištníků. S takovou hrstkou se Normandie, natož Francie dobýt nedala... Co mu zbývalo? Kronika opatství Ruisseauville to říká jasně:

	„... měl v úmyslu jít odtud se svým lidem do Calais, neb do Anglie se vrátit nemohl, ježto lodi z Holandu a Zeelandu se vrátily nazpět a i anglické lodi byly na moři zcela či zčásti rozbity velkým přebytkem vod, který přivolal bouři...“

	Dne 8. října se dalo vojsko na pochod, nejprve předvoj pod velením sira Gilberta Umfravilla a sira Johna Cornwalla, za ním jádro s králem Jindřichem, vévodou z Gloucesteru a Johnem Hollandem, pozdějším hrabětem z Huntingdonu, a nakonec zadní voj pod velením Edwarda, vévody z Yorku, a hraběte z Oxfordu. Zamířilo na Fécamp, který vyplenilo, došlo k Arques, kde musel král 11. října kastelánovi pohrozit, že nechá vše vypálit, pokud mu neopatří požadované zásoby jídla, načež pokračovalo podél mořského břehu přes Eu k Saint-Valéry, u nějž ústí do La Manche řeka Somma.

	Z Francouzů zpočátku králi Jindřichovi v pochodu nikdo nebránil, neboť protivník stále sbíral síly a dohadoval se, kdo vojsko povede. Symbolicky se měl k vojsku přidat i Karel VI., který byl s posvátnou oriflamou (vyzvednutou z Remeše už  10. září) v Mantes, mnozí urození válečníci však jeho přítomnost odmítali, neboť nemocného vladaře nechtěli vystavovat útrapám a nebezpečenstvím. Osmnáctiletý dauphin Louis, pobývající už týden u Vernonu, rovněž mohl stanout v čele vojska, byť jen nominálně, neboť byl mlád a postrádal zkušenosti. Urozeností i postavením stál z velmožů nejvýše pětasedmdesátiletý Jean, vévoda z Berry, hlava Armagnaců, kteří zemi spravovali, ten ještě pamatoval osudnou bitvu u Poitiers (došlo k ní téměř před šedesáti lety!) a radil k opatrnosti.

	Za těchto okolností se skutečnými veliteli stali francouzský konétabl Charles d`Albret (jenž do té doby střežil prostor přístavu Honfleur) a maršálek Jean Le Maingre, řečený Boucicault (vysunutý zatím směrem k Angličanům u Caudebecu). Neusilovali o měření sil v poli, jen blokovali Jindřichovi možné směry postupu, jeden na západní část Normandie a poloostrov Cotentin, druhý údolím Seiny na Rouen.

	Boucicault (týž, jenž se v rytířském světě proslavil účastí na tragické výpravě k Nikopoli) či d`Albret, kteří dostali o anglickém postupu od Harfleur zprávu, nejspíše vyrazili s částí sil, jakýmsi předvojem, a šli paralelním pochodem tak, aby možnosti anglického přesunu znesnadňovali. Jejich lidé dorazili už 11. října u Abbeville k řece Sommě, čímž získali několik dní k dobru, aby zničili mosty a zablokovali nepříteli brody.

	Jindřich V. chtěl Sommu překročit u brodu Blanchetache (či Blachetaque), jako to učinil roku 1346, před velkou bitvou u Crécy-Kresčaku, jeho praděd Edvard III., avšak 13. října se od jakéhosi gaskoňského zajatce dozvěděl, že onen přechod s křídově bílými břehy střeží za palisádou na šest tisícovek mužů pod velením Guicharda Dauphina, pána z Jaligny. Gaskoněc přeháněl, jak ostatně bývalo v jeho rodném kraji zvykem, brod ve skutečnosti hlídaly mnohem slabší a nepříliš vycvičené měšťanské milice z Abbeville a Montreuil. To ovšem nemohl anglický král tušit, proto šel dál proti proudu po levém břehu Sommy, aby našel příhodný a nechráněný most, či jiný brod.

	V Rouenu, kam 12. října dorazil i duševně nemocný král Karel, se zatím sešlo jádro francouzského vojska, svolaného na starém (a zastaralém) feudálním principu ban; jinak se najímali jen specialisté, to jest kušičníci a jejich pavesari, pavézníci, lukostřelci a dělostřelci. Podle kronikářů čítaly francouzské síly na 14 000 mužů. Ty 14. října konečně vyrazily na severovýchod, směrem k Amiensu na řece Sommě, kam došly za tři dny. Byl to manévr, který kryl střed Francie a současně hrozil, že odřízne Angličanům cestu směrem na Calais.

	Jindřich zatím táhl po levém břehu Sommy a snažil se dostat na břeh pravý, jenže to nešlo. První pokus učinil 13. října u Pont-Saint-Rémy, zdejší most však byl rovněž hájený a opevněný, proto se po jednodenní zastávce v Hangestu pochodovalo dál. Mužům pod korouhvemi s leopardy a liliemi nebylo co závidět, sychravé podzimní počasí přinášelo velkou oblačnost, cesty četnými dešti rozmokly, hladina řeky se vzdula a od moře vál studený vítr. Angličané prošli jižně od Amiensu šestnáctého, tj. den předtím, než sem od Rouenu dorazilo jádro francouzského vojska, a téhož dne dorazili k Boves, kde výměnou za neponičené vinice a nevyrabované domy získali od posádky zdejšího hradu osm košů chleba.

	„Tak těžkých, že každý museli dva muži nést,“ praví kronika.

	Pro hladové vojáky by nestačil dvojnásobek, zato se všude našly spousty vína, leč alkohol, konzumovaný na prázdný žaludek, už beztak nízké morálce příliš neprospěl.

	Téhož dne svitla naděje na přechod Sommy u Corbie, jenže výpad francouzské posádky a následující zuřivá bitka jakékoliv naděje v tomto ohledu zmařily.

	Nazítří, to bylo 17. října, se Jindřich od Sommy odpoutal a cestu podél mohutného říčního oblouku si zkrátil přímým pochodem na Nesle, kam dorazil navečer. Nad ránem následujícího dne se na něho konečně usmálo štěstí, neboť zvědové ohlásili, že kousek odtud, ve Voyennes, objevili brod. Byl schůdný a nechráněný, leč velmi úzký, obklopený mokřinami, hluboký místy až k pasu a tok tu byl široký na devadesát metrů. Postupovat se muselo takřka husím pochodem, neboť dva jezdci tudy vedle sebe jet nesvedli.

	Angličané začali řeku přecházet nejspíše kolem osmé ranní 19. října. Král Jindřich osobně dohlížel na to, aby se vojáci spořádaně řadili a aby nedošlo k tlačenici, která mohla snadno skončit katastrofou. Nejprve nechal přejít určený předvoj, který měl zajistit a chránit předmostí, což se ukázalo jako velice prozíravé. Z blízkých vesnic totiž zaútočili jezdci, bylo jich ale příliš málo a rytíři s lučištníky je na pravém břehu odrazili. Kolem páté odpolední se chýlil přechod ku konci, což naplnilo muže radostí a pozvedlo jejich morálku. Klerik Chaplain si mohl později zapsat:

	„Strávili jsme veselou noc v blízkosti samoty, ze které v době, kdy jsme začali řeku procházet, vyrazili Francouzi...“

	Jádro francouzského vojska zatím dorazilo 17. října do Amiensu, kde přešlo Sommu, a zatímco Angličané postupovali obloukem na Athies, zkrátilo si přímým pochodem cestu, čímž je o den předběhlo. V neděli 20. října nejspíše stanulo u Bapaume, ve směru dalšího Jindřichova pochodu. Francouzský konétabl si počínal rytířsky, nejprve poslal své zvědy, aby anglické ležení či pochodovou kolonu vypátrali, a pak pověřil tři herolty, ať Jindřichu V. nabídnou svedení bitvy. Tito muži zastihli anglického krále v lese u Athies a Jindřich, který měl v porovnání s Francouzi hrstku sil, odmítl. Jakými slovy? Nejznámější jsou ta, která vymyslel a vložil Jindřichovi do úst Shakespeare:

	„Jdi, Montjoy, a vyřiď svému pánu,

	by rozmyslil se dobře: volná-li

	je cesta, přejdem, bude-li nám překážet,

	že vaši hnědou půdu zbarvíme

	vám rudou vaší krví. Teď buď zdráv.

	A naše odpověď zní zkrátka tak:

	My bitvy nehledáme, tak jak jsme,

	leč tak jak jsme, se také nechceme

	ji vyhýbat. To řekni svému pánu.“

	Těžko mohl dát jinou odpověď. To on přeci vyhlásil válku, a dosti zpupným způsobem. Potřeboval se boji vyhnout, nemohl však ztratit tvář ani před nepřítelem, ani před vlastními. Podle Gillese Le Bouviera, herolta z Berry, se vše odehrálo z rytířského hlediska poněkud nečestně:

	„...konétabl, vévodové Bourbonský, Bar a hrabě de Nevers (...) se shodli, že nabídnou a navrhnou na následující čtvrtek králi Anglickému v místě jménem Aubigny v Artois bitvu. Poslali mu tedy herolty, jimž věnoval anglický král veliké dary, přičemž rád přijal a přislíbil, že nepochybně dorazí na ono pole a bude onoho dne bojovat, což nikterak neučinil, zachoval se zcela opačně, ježto se odebral do jednoho místa jménem Beauquesne, aby mohl být, jak jen to půjde, na cestě do Calais a dostat se tam.“

	Někteří francouzští rytíři tehdy požadovali, aby se král, jenž zůstal v Rouenu, přidal k vojsku, s čímž vyslovil Edouard, vévoda z Bar, ostrý nesouhlas. Měl pravdu, duševně chorý vladař nebyl armádě v poli k ničemu, jen na obtíž.

	Anglické síly zatím pokračovaly v pochodu na Calais a možná doufaly, že dostanou z Angličany drženého Calais pomoc. Ta podle herolta z Berry skutečně vyrazila, avšak skrze Pikardii neprošla:

	„Z Calais vyšlo kolem tři stovek anglických vojáků, kteří šli svým lidem naproti, těm však táhli v ústrety mnozí stateční mužové Pikardie. A bylo tam z toho řada mrtvých a zajatých a ti, kteří zbyli, se rozhodli pro ústup do řečeného místa Calais.“

	Jindřich šel dál po proudu pravého břehu Sommy až do Péronne, kde od říčního koryta odbočil a pustil se ostrým pochodem nalevo, aby si držel od Francouzů odstup, a navzdory deštivému pondělnímu dni došel až do lesa Miremont. Stromoví skýtalo ochranu proti francouzskému rytířskému jezdectvu a jednotky se tu utábořily. Král vydal rozkaz, aby se každý voják vybavil na další pochod přiostřeným kůlem, který měl v případě potřeby, podobně jako kopí či pozdější píka, poskytnout ochranu proti jezdectvu. Ve středu 23. října následoval další usilovný pochod, na jehož konci se anglické síly rozmístily v šesti či sedmi vsích kolem Lucheux. Zatím se jim povedlo urazit od mostu u Nesle asi polovinu vzdálenosti k Calais.

	„Hrubě znaveni a hladem zesláblí, zimou a další nepřízní,“ napíše kronikář Enguerrand de Monstrelet, přičemž jiná kronika dodá, že v tom okamžiku jim zbývaly zásoby potravin jen na tři dny.

	A Kroniky svatodivišské dodají:

	„Všude už se roznesla zvěst, že nepřítele vyčerpaly zima a hlad a že takřka není ve stavu se bránit.“

	Po většinu oněch dní neustále pršelo. Mnozí jezdci šli pěšky a vedli koně za uzdy, někteří o ně v onom chladném počasí už přišli. Přesto se Jindřichovy oddíly houževnatě prodíraly dál, nic jiného jim ostatně nezbývalo. Navzdory zrychlenému přesunu neztrácely na opatrnosti. Před Blangy (Blangy-sur-Temoise), kam dorazili Angličané ve čtvrtek, nechal Jindřich rozvinout a vysunout kupředu „urozence i zbrojné muže“, neboť francouzské vojsko mohlo být kdekoliv. Blangy bylo překvapivě neobsazené a Angličané pokračovali dál do prudkého svahu. Odtud z výšiny jejich hlídky spatřily, jak se údolím vine směrem od Saint-Pol podél toku říčky Ternoise ve třech kolonách impozantní francouzské vojsko. Jindřich pochopil, že má další cestu na Calais přehrazenou a že se bitvě nevyhne. Ocitl se v pasti.

	Nezbývalo než chystat se na boj. Všichni v anglickém vojsku klesli onoho čtvrtečního odpoledne a zbožně, s rukama k nebi vztaženýma, vznášeli své modlitby k všemohoucímu Bohu. Francouzský konétabl si byl jist vítězstvím, které mu neunikne. Usoudil, že je už pozdě, nezaútočil a nechal své síly, aby se rozložily po okolních vsích k noclehu.

	„Francouzští velmožové odjeli ložírovat do Ruisseauville a do Azincourtu a mnoha měst kolem,“ konstatuje kronika ruisseauvilleského opatství.

	Angličané zůstali tam, kde byli.

	„Rozložili se v širém poli, každý co nejblíže své zástavy, a nebylo člověka, který by neložíroval tu nebo v nejbližších vsích,“ uvádí Monstrelet.

	Většina ulehla na holou zem, do zahrad a sadů zabalena do plášťů či pod provizorní přístřešky z větví, které mnoho před chladem a mokrem nechránily. Musela to být ošklivá noc, neboť podle všech kronik od čtvrtečního večera až do pátečního rána hustě pršelo. Předtím se většina mužů vyzpovídala a přijala rozhřešení. Král Jindřich našel střechu nad hlavou v nepatrné vsi Maisoncelle.

	„Než se však odebral do svého příbytku, propustil a nechal propustit všechny francouzské zajatce, které osud do onoho dne učinil vězni, přičemž je nechal složit slib, že pokud pro něj bitevní den dopadne dobře a Bůh mu dá vítězství, navrátí se oni všichni k němu,“ napsal burgundský kronikář Jean Le Fèvre.

	Šlechetné, rytířské, takticky víc než rozumné, bylo-li totiž zajatců více, mohli by se v některé fázi bitvy obrátit i proti němu. Navíc by Jindřich musel vyčlenit část mužů, aby zajatce střežili. Se svými vojáky si ale rozhodně nemohl dovolit plýtvat.

	V nočním říjnovém dešti nehořely ohně, většina těch, kteří čekali na zítřejší den, se zimomřivě pohroužila do sebe, pokud někdo hovořil, tak jen šeptem či polohlasem. Jindřich prý sám vydal pokyn zachovat ticho. Bylo tak hluboké, až se Francouzi domnívali, že nepřítel pod rouškou tmy odtáhl jinam.

	Na francouzské straně, která si byla naprosto jista vítězstvím, zněly bujné hlasy po celou noc. Tím spíše, že v noci dorazili do konétablova ležení angličtí herolti s prosbou.

	„Aby se mohla nazítří, což byl den svatého Krispína a Krispiniana, pětadvacátý to den měsíce října, uskutečnit vyjednávání s francouzským panstvem, což jim bylo přislíbeno.“ tvrdí kronikář Le Fèvre.

	Podle jiných kronik však chtěli zahájit jednání Francouzi, což později převzal do své hry i Shakespeare. Ráno onoho Krispínova dne k jednáním skutečně dojde, bude to však spíše rituální a zvyková záležitost, předcházející rytířské bitvě. Francouzi budou žádat, aby se Jindřich vzdal „titulu, který si vůči francouzské koruně osobuje“ a vydal Harfleur. Jindřich za to bude požadovat kraj Guyenne, pět jmenovitých měst, hrabství Ponthieu a ruku Kateřiny Francouzské, chtít však bude rovněž svobodný průchod na Calais. Některé kroniky zaznamenají, že nabídl všechna města a hrady, jichž se ve Francii zmocnil silou, jiné tuto nabídku shrnou jako „vše, čeho se zmocnil“. Le Fèvre dodá, že nabídl zaplacení všech škod, které způsobil, a prohlásí:

	„Kteréžto nabídky a žádosti nebyly ani z jedné, ani z druhé strany na žádný pád přijaty, každý se vrátil ke svému vojsku.“

	Co Jindřich sledoval? Snažil se opět vyhnout bitvě za cenu velkých ústupků? Z hlediska anglického vojska se situace bezpochyby jevila jako beznadějná. Francouzi pochopitelně odmítli vše, měli před sebou zcela nepochybné vítězství. Proč jednat s člověkem, který sám vlezl do pasti, jež ho zanedlouho rozdrtí a který se buď stane zajatcem, či padne!

	 

	Teď udeřte!

	 

	Král Jindřich vstal onoho 25. října Léta Páně 1415 za rozbřesku. Pohled na francouzské vojsko přinášel stejně ponuré myšlenky jako kalná obloha. Co zbývalo? Hledat sílu v Bohu a pak se opřít o svůj meč. Králi oblékli tepanou zbroj a přes ní waffenrock se třemi anglickými leopardy a třemi francouzskými liliemi. Takto oděný král vyslechl hluboce zadumán mši. Pravděpodobně totéž, avšak s myšlenkami nesrovnatelně bujařejšími, se odehrávalo na francouzské straně, kde se párii rovněž probudili za úsvitu. Jaký to byl kontrast! Angličané se chystali do boje jako muži, kteří mají zemřít. Francouzi očekávali bitvu zvesela a svrchovaně sebejistě. Byli sytí, odpočatí a nesrovnatelně silnější. O kolik silnější, to nedokáže nikdo spolehlivě říci. Všichni kronikáři mluví o nesmírné přesile, uvádějí ale čísla, která se diametrálně liší.

	Na anglické straně se chystalo podle Monstreleta 2 000 zbrojenců a 13 000 lučištníků, podle Le Fèvra 900 těžkooděnců a 10 000 lučištníků, podle kroniky opatství Ruisseauville (které leželo bezprostředně u Azincourtu a mohlo tedy mít informace z první ruky) dohromady nanejvýš 8 000 až 9 000 mužů. Moderní autoři do tohoto zmatku vnesli své propočty, takže odhady síly Jindřichova vojska kolísají od 4 000 do 26 000 vojáků, přičemž se spodní hranice jeví (na základě počátečního stavu Jindřichových sil) realističtější!

	Nejinak je tomu s vojskem protivníků. Rozmezí naznačených odhadů zde činí 10 000 až 200 000 mužů. V každém případě byli Francouzi pětkrát (Gesta Henrici Quinti) až desetkrát (Chronique de l`Abbaye de Ruisseauville) silnější.

	Manuskript, objevený před třemi desetiletími, tedy poměrně nedávno, v British Library, obsahuje plán, či spíše návrh sestavy, podle nějž měla francouzská strana nastoupit do bitvy, a jeho rozbor navíc naznačuje, že ho viděli oba velitelé, konétabl d`Albret i maršálek Boucicault. Podle tohoto plánu se měli na střed postavit rytířští gens d`armes v sedlech, zformovaní do dvou hlavních batailles vedle sebe, napravo pod velením d`Albreta a Boucicaulta, nalevo s vévodou Jeanem d`Alençon a Charlesem d`Artois, hrabětem d`Eu. Po stranách těchto batailles měli stanout rytíři opěšalí, napravo v čele s hrabětem Arthurem de Richemontem (budoucím konétablem), vlevo s hrabětem Louisem de Vendôme a panem de Jaligny. Před těmito pěšími houfci plán radil postavit gens de trait, lid střelný, tedy lukostřelce a kušičníky (neznámo proč neměli onoho dne pavézníky), kteří by zároveň Angličanům zakryli opěšalé rytíře za sebou. Krom toho měla vzniknout zcela neobvyklá jezdecká křídla z varlets, tj. ze zbrojného služebnictva pánů rytířů, tedy z panošů a jízdních zbrojenců, sedících, jak plán říká, „na nejlepších koních svých pánů“. Levé křídlo měl mít na povel velmistr kušičníků David de Rambures, pravé pan de Bosredon. Role křídel byla klíčová, obě měla vyrazit do útoku první, levé proniknout do pravého anglického boku a pravé až do týlu, mezi zadní voj a anglický tábor. To by eliminovalo obávané anglické longbowmens o nichž se předpokládalo, že stanou na křídlech, vyvolalo zmatek v týlu a připravilo podmínky pro čelní nápor hlavních batailles opěšalých rytířů a rytířstva na „pokrytých koních“. Byl to dobrý plán, plně respektující všechny trpké francouzské zkušenosti Stoleté války, měl však jednu vadu. Nikdo se podle něho neřídil!
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	Místo navrhovaného řešení rozdělil francouzský konétabl své síly podle klasického uspořádání do třech batailles, na předvoj, jádro a zadní voj. Panstvo, urození, výkvět francouzského rytířstva, ti všichni chtěli do předvoje.

	„Tak si tito Francouzi byli jisti, že jim Angličané nemohou uniknout z rukou,“ napíše Enguerrand de Monstrelet.

	Všem nešlo vyhovět, odmítnout ale znamenalo dotyčného urazit. A tak došlo k neobvyklé změně. V sestavě francouzského vojska jako kdyby se odrazila hierarchická struktura feudální společnosti. V první řadě stáli nejurozenější, na konci prostí. Každý korouhevní rytíř vyjížděl za normálních okolností do bitvy provázen svými lidmi. Pokud byli tito lidé hůře vyzbrojeni, stávali v druhé řadě, drželi se však pánovi nablízku, aby jej chránili a pomáhali mu. Teď však urození rytíři nechali své lidi ve zbývajících částech vojska a v předvoji zaujali místa sami. Předvoj to byl mohutný, měl činit od 5 000 do 8 000 osob ve zbroji, to jest rytířů. Monstreletova kronika říká:

	„Kterýžto předvoj vedl řečený konétabl a spolu s ním vévodové Orléanský a Bourbonský, hrabata z Eu a Richemontu, maršálek Bouciquault, mistr kušičníků pán z Dampierre, francouzský admirál pan Guichard Daulphin (Dauphin podle jiných pramenů, pozn. překl.) a další královi velitelé.“

	Mnoho velitelů, žádné velení. Svatodivišské kroniky ostatně říkají:

	„Když došlo na otázku sestavení vojska do bitevního pořádku, každý vůdce si osoboval čest vésti předvoj, z toho pak vznikl rozpor, a aby se dosáhlo shody, dohodli se naneštěstí, že se všichni postaví do první řady.“

	Jádro sil, kde vedli jednotlivé korouhve vévodové z Baru a Alençonu, hrabata Nevers, Vaudémont, Blammont, Salmes, Grandpré a Roussy, prý bylo takřka srovnatelné s předvojem.

	„Toliktéž rytířů a panošů a zbrojenců jako v předvoji,“ konstatuje burgundský kronikář Enguerrand de Monstrelet.

	Dle téhož pramene stáli „na jeden dostřel luku“ za předvojem v několika řadách (dvaceti až třiceti). Zadní voj či zálohu vedli hrabata Aumale, Dammartin, Fauquemberques, pan de Louvry a kapitán d`Ardre. Urozených baronů a rytířů se v něm nalézalo pramálo, neboť ti všichni chtěli být alespoň v jádru sil, když ne v prvním šiku. Dík tomu tvořili zálohu lidé nejméně urození, služebníci a panoši rytířů, muži jejich družin, a dále osoby „bez původu“, profesionální žoldnéři.

	Jak se drali urození do prvního šiku, nezbylo v rytířské sestavě místo na lučištníky a muže s kušemi. Kolik jich v předvoji zůstalo? Někteří kronikáři říkají, že tam byly čtyři tisícovky kušičníků a 1 500 lučištníků. Jiní o nich mlčí. Je takřka nepochybné, že konétabl poslal velkou část těchto střelců dozadu a francouzské vojsko se tak předem připravilo o palebnou sílu. Navíc stálo v terénu, který představoval stoupající a poměrně úzký pruh mezi lesy a porostem. Nebyl tu prostor pro rozvinutí, manévr či obchvat, spíš turnajové pole ohrazené rovnoběžnými okraji dvou lesů jak šraňkami. Král Jindřich si nemohl vybrat lépe. Nadšení francouzských pánů bylo nesmírné, dokonce tak veliké, že sesedli z koní a byli ochotni bít se pěšky. Dovedli si představit námahu postupu vpřed blátem v plné zbroji i to, jak budou náhle nemotorní a zranitelní?

	Navýsost urozená pěchota vytvořila předvoji střed a železné jezdectvo tak zůstalo jen na bocích tohoto středu. Podle Enguerranda de Monstrelet bylo na jednom křídle 1 600 kopí pod velením hraběte z Vendôme, na druhém 800 kopí pod velením Clingeta de Breban.

	Touto sestavou se mělo nespíše zabránit tomu, aby jezdci vlastní pěchotu nepošlapali. Úkolem jezdectva byl útok na lučištníky a jejich likvidace.

	Jindřich V. pozoroval tyto přípravy z vrcholku nevelkého svahu, který se táhl od Azincourtu k Maisoncelle. Za zády měl les a mužů kolem sebe málo. Nedělil vojsko, rozvinul je v jedné jediné linii, jejíž hloubka činila čtyři řady. Stanuli tu ti, kteří mohli držet zbraň, urození i kmánové, rytíři i lidé nepasovaní, všichni sraženi těsně k sobě a jeden opřen o druhého. I většina Angličanů stála opěšalá, koně odvedli do lesa, kde se ukryli nemocní, pážata i tažná zvířata a povozy. K ochraně toho všeho bylo vyčleněno pouhých deset až dvacet mužů.

	„Za armádou stáli dva muži na způsob duchovních odění v rouchách s velkými kápěmi a předčítali nahlas ze svých knih a přitom činili do všech stran kříže po celou dobu, co bitva trvala,“ dodává Le Fèvre.

	Král si vložil na hlavu „velmi krásný basinet s hledím a na něm nákladnou zlatou korunu“. Vsedl na grošovaného koně menšího vzrůstu, spíše na palefrenier, ušlechtilého koně jezdeckého, než na destrier, bitevního oře, nenechal si připnout ostruhy (což nasvědčovalo, že hodlá bojovat pěšky) a v ruce svíral kopí, na němž povlával místo praporce jediný liščí ohon. Rozhodl se, že si ponechá střední část linie pod přímým velením. Tu pravou svěřil vévodovi z Yorku, levou panu de Camois. Povzbudit své vojáky patřilo k běžné rutině každého velitele, a Jean Le Fèvre poznamenal, že hovořil o cti, slávě, domovině, Anglii, kde žijí rodiče, ženy či děti vojáků, k nimž oni se vrátí se slávou i s kořistí. Pak dodal účelovou lež, která měla zejména jeho lučištníky naplnit vztekem proti Francouzům:

	„Řekl a rozhlásil vychloubání Francouzů o tom, kterak dají každému anglickému lučištníku, jejž zajmou, uřezat na pravé ruce tři prsty, aby už nikdy nemohl zabít ani muže, ani koně.“

	Těžko říci, zda hovořil také o slávě Krispínova dne tak, jak to těsně před bitvou u Azincourtu činí blankversem v nádherném monologu Shakespearovy hry Jindřich V.:

	„Dnes máme den svatého Krispína.

	Kdo dnešek přežije a zdráv se vrátí,

	dech ztají při zmínce o tomto dnu

	a vzchopí se, když ,Krispín' řekne kdos.

	Kdo zůstane dnes živ a zestárne,

	vždy v předvečer si pozve sousedy

	a řekne: ,Zítra Krispínůvje den.'

	Pak rukáv vyhrne a ukáže

	své jizvy, řekne:, Tyto rány v den

	jsem utržil svatého Krispína.' „

	Bylo by dobré opět stručně podotknout, jakou skladbou a zbraněmi se obě vojska vyznačovala.

	Jádro obou vojsk pochopitelně tvořili muži ve zbroji (men-at-arms anglicky, gens d`armes francouzsky,), především urození a pasovaní knights či chevaliers, rytíři, pak nepasovaní leč urození esquires a écuyers, panoši, štítonoši, patřící k družinám pasovaných, či jednoštítní urozenci bez družin. Lehce oděné urozené jezdectvo z hobilards či hobereaux, tj. zemanstva, se v kampani, jež vyvrcholila u Azincourtu, nevyskytovalo.

	Kolem roku 1415 už dospělo vybavení nejlépe oděného rytíře do stádia úplné plátové zbroje. Nosil se pod ni aketon či gambeson, jenž tlumil údery a současně bránil otlakům z plátů, mnozí rytíři však tuto látkovou prošívanici přetahovali kroužkový haubergeon a teprve na něj si nechávali připínat plechové díly, neboť pláty přece jen ponechávaly na těle (v podpaží, na krku, na lýtkách, atd.) méně chráněná či nekrytá místa. Úplná zbroj obnášela přední a zadní plech, gorget chránící krk (pokud nebyl, plnil stejnou funkci aventail, tedy drátěný nákrčník a kápě současně), pěstnice, to jest rukavice, k tomu na ruce rukávce, náloketnice, čili myšky, kůrky, to jest zadní díl předloktí, nárameníky, šorce kryjící partie níže pasu, dále nástehenky, nákolenice, nohavice, řečené též plechovice, holeně či holenice, a ovšem i plechové boty. Přes zbroj se pak oblékala heraldicky zdobená bojová suknice (anglicky coat of arms, francouzsky côte d`armes, německy waffenrock, česky varkoč). Z přileb převládal u rytířstva obou stran basinet se zvedacím a odnímatelným hledím (stále se velké oblibě těšil hundsgugel), řada urozenců ale dávala kvůli dechu i rozhledu přednost basinetu otevřenému, bez vizíru.

	Mnozí rytíři si nicméně nemohli drahou plátovou zbroj dovolit a vlastnili jen její díly. Prsní pláty v těchto případech nejednou nahrazovali onou pobitou nebo částečně lamelovou vestou či pončem, případně modernější lamelovou brigantinou.

	Váha celé zbroje kolísala mezi 28 a 35 kilogramy, což značí, že nejeden moderní voják nosí náklad zhruba srovnatelný, ba i větší. Vysazování rytířů na koně s pomocí rumpálů, jak je občas vídáme ve filmech, nebylo u trénovaného muže vůbec nutné!

	Čtyřmetrová kopí, hlavní zbraň jezdce, byla v případě bitvy u Azincourtu záměrně zkrácena, jak uvidíme dále. Volba druhotné zbraně byla individuální.

	V pěchotě na anglické straně měli absolutní převahu lučištníci, o nichž bude řeč hned vzápětí. Na straně francouzské se lučištníci mísili s kušičníky. Pěchoty vyzbrojené chladnými dřevcovými zbraněmi měli Francouzi nepochybně víc než jejich protivníci, v bitvě u Azincourtu se na ni ale prakticky nedostalo, můžeme ji tedy směle ponechat stranou.

	Proslulí angličtí longbowmen se svými silnými dlouhými luky v linii nestáli, vytvořili na křídlech seskupení, která měla půdorysně buď tvar trojúhelníku, nebo lichoběžníku. Tato sestava jim umožnila střílet podle potřeby a situace do všech stran. Byli schopni vypouštět své šípy v neuvěřitelně krátkých intervalech a zasahovat. Jejich řemeslo představovalo uznávanou specializaci. V časech míru se lukostřelba pokládala v Anglii za nejlepší hru pro mládež. Terče bývaly u každého kostela, soutěžit a cvičit se začínalo nejspíše od dvanáctého roku věku. Tisový luk měřil 1,80 metru a dřík šípu 0,91 metru (jeden yard). V toulcích bylo po dvou až čtyřech tuctech takových šípů s ocelovými šipkami a opeřením z ptačích per. Angličtí lučištníci měli na rozdíl od lučištníků francouzských i výzbroj, zpravidla sekyru či meč, což každému z nich dovolovalo v případě potřeby bojovat chladnou zbraní. Ochrannou zbroj nenosili, bránila v pohybu. Krom toho s sebou měl každý lučištník z králova rozkazu na obou koncích zahrocený kůl či trámek, který mohl před sebou zabodnout šikmo do země, čímž se vytvořil kolem sestavy jakýsi obranný plot. Zda jej longbowmen použili, to není jisté. Pokud ano, došlo k tomu až po počátečním anglickém postupu.

	Táhlo na devátou hodinu dopolední a sešikovaní Francouzi se dosud nepohnuli. Odbila desátá, možná minula jedenáctá a nic se nedělo. Nač čekal ten výkvět šlechty, která si byla tolik jista vítězstvím? Možná na to, co s přibývajícími hodinami přidávalo vrásky na Jindřichově čele, na rostoucí únavu Angličanů, kteří už neměli dost jídla. Anglický král dospěl k závěru, že čekání jej oslabuje.

	Rozhodl se zkrátit téměř kilometrovou vzdálenost, která obě sešikovaná vojska dělila, a postoupit uvláčeným polem na nějakých 250 metrů. Když celá sestava stanula, poklekli všichni muži anglického vojska, sklonili hlavu k zemi a políbili hlínu, kterou nabrali do dlaně. Oči se vzápětí upřely nikoliv na krále, ale na starého sira Thomase Erpingnama, velitele lučištníků. Ten se vztyčil a zvolal:

	„Strike now!“

	„Ted` udeřte!“

	Tehdy vydala podle mnoha kronikářů Jindřichova armáda trojí výkřik a lučištníci napjali své zbraně. Vzhůru vylétl šikmo k oblakům les šípů první salvy, pak šipky převážily a střely mířily se svištěním šikmo dolů na Francouze. Než dopadly, letěla už vzduchem salva druhá a za ní další a další. Bitva začala.

	 

	Jatka v blátě

	 

	Nyní mělo z francouzské strany vyrazit jezdectvo na křídlech, a lučištníky smést. Jenže nedisciplinovanost francouzského rytířstva, která přinesla tak tragické ovoce v bitvách u Kresčaku a Poitiers, zasáhla i teď. Tam, kde mnělo být na jednom křídle 1 600 a na druhém 800 do železa zakutých jezdců, se shromáždila jen hrstka, tři stovky vpravo, čtyřicet až osmdesát vlevo.

	Tento prořídlý výkvět šlechty, v němž se kromě jiných nalézá i Alain de Vendôme, Lanion de Lsanoy, Guiaume de Saveusis a další spustil hledí, založil kopí (tentokrát prý krácená, aby se tolik při nájezdu nelámala) a pobodli oře… Jenže deštivý podzim vykonal své. Bláto obalovalo koním kopyta a mohutná zvířata postupovala místo cvalu pomalým klusem. Jak skvělý cíl skýtali pyšní jezdci pro tisové luky! Mnohé střely rytířům neublížily, koním však ano, lučištníci si ostatně koně vybírali za cíl záměrně a přednostně! Poraněná zvířata se plašila, že je rytíři „nemohli udržet ani ovládnout“ a „koně se dali na útěk“. Těžcí bitevní destriers s jezdci zakutými do železa se naneštěstí obrátili směrem do středu francouzské sestavy, na francouzský opěšalý předvoj. I s tím zkušení kapitáni lučištníku kalkulovali!

	„Předvoj byl rozražen na mnoha místech,“ napíše kronika Ruisseauville.

	Jiní kronikáři upřesní, že šípy dopadaly tak hustě, až zahnaly jezdectvo na předvoj takovým způsobem, že to rozrazilo šiky. Avant-garde nebyla schopna znovu semknout bataille, kterou předtím představovala. Francouzský konétabl chtěl napravit těžký neúspěch počáteční fáze bitvy nasazením palebné síly, vlastních lučištníků a kušičníků. Ti však se nyní nacházeli většinou až v arrière-garde, zadním voji, a k postupu vpřed jim zbýval úzký, neschůdný a křovinami porostlý terén. Za zadního  voje neměli potřebný výhled na cíl a možná byli i mimo hranici dostřelu. Charles d`Albret tedy velel nasadit dělostřelectvo. Kroniky se nezmiňují v jakém prostoru stálo a ani neupřesňují počet hlavní.

	„Kanóny a serpentiny,“ říká Le Fèvre.

	Výsledky dělostřelecké palby jsou nicméně známy. Byl zabit jeden lučištník z družiny Johna  Harringtoa jménem Roger Hunt.

	Takže se zhruba podobaly tomu, čeho dosáhlo pět let předtím Řádové dělostřelectvo u Grunwaldu...

	Pyšné sebevědomí chvíli před bitvou se měnilo v úžas a zděšení, panstvo v opěšalých kolonách si bylo jisto, že jezdectvo lučištníky smete. Místo toho potkal rytíře v prvních řadách středu takřka osud janovských kušičníků od Kresčaku. Zdá se, že angličtí lučištníci navíc postoupili vpřed a místo horním obloukem vypouštěli šípy přímo, přičemž mířili tak, aby hroty zasahovaly hledí či krk.

	„Francouzi začali sklánět hlavy, obzvláště ti, kteří neměli pavézy, aby se před střelbou Angličanů kryli,“ konstatuje spolu s dalšími kronikáři Monstrelet.

	Takto postupovali opěšalí rytíři promísení s rytíři v sedlech proti anglické řadě. Vojenští historikové pak nazvou tuto bitvu prvním střetem kolony s linií. Jezdectvo, které se vzpamatovalo a seskupilo bylo rychlejší než pěšáci. Nakonec se dostalo až k Angličanům, kteří museli pod úderem poněkud ustoupit. Nebylo to o mnoho, „o délku kopí“, jak upřesňují Gesta Henrici Quinti, Angliae Regis. K dalšímu náporu potřebovali jezdci nový rozjezd, museli tedy sami obrátit koně, ucouvnout a znovu vyrazit. Jenže tohoto odpoutání využili znovu lučištníci a vedli z bezprostřední blízkosti čelní i boční střelbu, přičemž jejich šípy probíjely pancíře. Pak učinili to, k čemu byli vycvičeni a vybaveni. Odhodili luky, pro které nejspíš zbývalo v toulcích i málo šípů, vytrhli zpoza opasků bojové sekyry, palcáty a kladiva, vytasili meče či dlouhé dýky a vrhli se vztekle mezi jezdce i urozenou pěchotu.

	Útok poměrně lehce chráněných mužů by obrněné rytíře asi z míry příliš nevyvedl, napadeným však scházel k obraně a vybojování převahy prostor. Mohutná kolona francouzského předvoje se ukázala jako zoufale neúčinná. Ti v předních řadách museli pod náporem o krok či dva ustoupit, ti vzadu nevěděli, co se děje, tlačili se kupředu. Ti vprostřed zůstali sevřeni. V těsném houfu v němž se nedostávalo prostoru k rozmachu, krytu, výpadu či úhybu, začali být rytíři bezbranní. Tlačenice byla prý tak velká, až mnozí klesli jen proto, že neměli prostor, aby zdvihli zbraň či štít k odražení protivníkova výpadu. Anglické kroniky říkají, že Francouzi v té chvíli padali s podřezanými krky a uťatými hlavami „jako ovce“.

	„Tak se Angličané rozmachovali napravo i nalevo, až došli ke druhému vojsku, co bylo za předvojem,“ říká Le Fèvre a kronika nedalekého Ruisseauville dodává:

	„Že netrvala bitva půl hodiny, aby nebylo vše rozsekáno a pobito či pozajímáno.“

	Tady padl i Guillaume le Martel, sire de Bacqueveille, který třímal rudou Oriflamme, a posvátný plamenec klesl do bláta...

	Ani před jádrem sil se anglický postup nezastavil:

	„Anglové postupovali a prorazili skrze předvoj a hlavní voj a zadní voj.“

	Zadní voj mohl Francouze ještě od katastrofy zachránit, všichni jezdci v něm dosud zůstali v sedlech. Neměl však velitele, jenž by vydal potřebný rozkaz a který by všichni uposlechli. Zareagovala jen jeho část, o níž Monstrelet napsal:

	„Hrabě d`Aumale a hrabě de Fauquembergue (Waleran de Raineval, hrabě Fauquemberques, pozn. překl.) dokázali kolem sebe udržet s velikou námahou pouhých šest stovek jezdců a s nimi udeřili velmi chrabře na Angličany. Ničeho to však nezměnilo. Neboť tehdy už bylo vše mrtvo či jato...“

	Bitva proběhla rychle, krvavě a zuřivě. Kronikáři bohužel nezaznamenali ani chrabré skutky, ani okolnosti smrti těch nejproslulejších feudálů, kteří v bitvě padli. Pokud se v literatuře vyskytují podrobnosti, jsou výplodem romantických autorů mnohem pozdějších. Pouze k vévodovi z Alençonu poznamenávají Velké kroniky svatodivišské:

	„Kvůli nesmyslnému přání opustil hlavní armádní sbor, jehož velením byl, jak se říká, pověřen, a zbrkle se vrhl doprostřed vřavy.“

	Králi Jindřichovi patřilo vítězství. Věděl to? Nebo si nebyl jist, jako si není jist Jindřich Shakespearův, když Montjoyovi říká:

	„Já, herolde, ti pravdu povídám,

	že nevím, zdali zvítězili jsme...“

	Kroniky opět mlčí. Hovoří však o tom, že vítězství v bitvě ještě neznamenalo pro anglickou armádu konec obav. Bojištěm šla zvěst, podle jedněch podložená, podle jiných falešná, že se blíží další vojsko vévody Bretaňského v síle 5000 mužů a k němu že se přidávají oddíly vévody Antoina Brabantského, bratra vévody Burgundského.

	Na poplašných zprávách měl nejspíše nevědomky notný podíl vévoda z Brabantu, který skutečně opustil 23. října Brusel a chvátal tak, že dorazil v čase bitvy na bojiště s hrstkou, s níž všechny předejel. Neměl ani zbroj (ta zůstala v povozech daleko za ním), vzal si tedy tu, která patřila jeho komořímu Gobletu Voskenovi, prořízl otvor v praporci jedné trubky a navlékl si jej přes hlavu jako ochranu i poznávací znamení, načež s výkřikem „Brabantsko!Brabantsko!“ vyrazil k jádru francouzských sil.

	Pokřik této nepatrné družiny pravděpodobně anglické vojáky poněkud zaskočil, jenže kromě ní bylo v blízkosti bojiště pouze šest stovek ozbrojených francouzských kořistníků a lapků. Potulovali se nejprve u Hesdinu (cca 14km jihozápadně od Azincourtu) a nyní chvátali na bojiště loupit. Tato banda vnikla do lesa u Maisoncelle, kam Angličané uklidili koně, povozy a nemocné. Ukradla řadu ořů, látky, stříbro v hodnotě 209 liber 16 šilinků a truhlu, v níž měl král Jindřich šperky, kancléřská pečetidla, královský meč i koruny!

	„Uloupili vše, nač padli a jedni odnesli meč krále Artuše, který měl cenu takovou, že ji nelze vyjádřit, a druzí koruny ze zlata a drahého kamení, z nichž jednu měl král mít, až předstoupí před francouzský lid, a druhou korunu pro korunovaci v Remeši, až bude pomazán a korunován...“ upřesňuje kronika Ruisseauville.

	Lapky vedli místní zemané a rytíři, Robert de Bournonville, Isembart z Azincourtu a Rifflart de Clamasse. Ti všichni byli později lapeni vévodou Burgundským a obviněni nejen z loupeže, ale i z povraždění zajatců. Šperky a pečetidla se podařilo králi dostat nazpět, meč „posázený drahokamy“ získal jako trofej hrabě de Charolais. Ani vítězství anglického krále tedy nebylo beze ztrát.

	V  té době už Angličané shromáždili vznešené i prosté zajatce. Do zajetí brali muže zdravé a ty, kteří byli lehčeji raněni. Těžce raněné (včetně svých) dobíjeli, přičemž jim dýkami zohavili tváře, aby nebyli k poznání. Zajatci zůstali ozbrojeni, měli ochrannou zbroj i zbraně, jen helmy sňali, avšak když přišla poplašná zvěst o útoku na anglický tábor, vydal Jindřich drsný rozkaz.

	„Když král Anglů viděl, že by mohli být osvobozeni, dal trubkami rozhlásit, aby každý, kdo má zajatce, tyto pozabíjel,“ praví kronika Ruisseauville a další zprávy to jednoznačně potvrzují.

	„S výjimkou panstva,“ upřesňuje Chastelainova Chronique normande.

	Vévodové, hrabata a další vysoce urození měli být výslovně ušetřeni. Dík rodu unikli smrti vévodové Charles d`Orléans, Jean de Bourbon i dvaadvacetiletý hrabě Arthur de Richemont, jehož osudy budeme sledovat na jiném místě.

	„Nikdo nechtěl svého zajatce zabít,“ konstatuje Le Fèvre, s čímž souhlasí i další.

	V odmítnutí nehrály roli ani humánní myšlenky, ani rytířské ideály. Zabít zajatce znamenalo připravit se o výkupné, avšak Jindřich V. si dokázal poslušnost vynutit. Pohrozil, že pověsí každého, kdo ihned neuposlechne, a dvě stovky lučištníků své tělesné stráže pověřil dohledem. Pak už každý voják, urozený či kmán, podřízl svému zajatci krk či mu srazil hlavu. Nakonec byly podpáleny i chatrče, do nichž zalezli či byli nanošeni francouzští ranění. Gilbertovi de Lannoy se podařilo z výhně uniknout a podal o tom později písemné svědectví. Zajatý Antoine de Brabant doplatil na horlivost, s níž spěchal do bitvy, i na podivný erb z praporce trubky, který si přetáhl přes hlavu. Nikdo jej nepoznal, a tak tento mocný feudál skončil stejně jako prostí rytíři či kmáni, s podříznutým hrdlem. Alespoň tak to tvrdí mimořádně dobře informovaná kronika opatství Ruisseauville. Monstrelet a Le Fèvre říkají, že vévoda padl v boji.

	V moderní literatuře o bitvě u Azincourtu dodnes zaznívá tón plný pohoršení nad bezectnou krutostí krále. Ani jeden z kronikářů a svědků bitvy však rozkaz Jindřicha V. neodsoudil. Nebyl totiž výjimečný, některé bitvy tak prostě končily. Dokonce i Shakespeare, který psal historická dramata sice mistrovsky, ale ideologicky velice tendenčně, se s činem královým netajil. Jeho Jindřich v jednání IV, scéně 7, vyhlašuje:

	„Těm, které máme, hrdla podřezem

	i ani jeden z těch, jež dostáném,

	nedojde milosti...“

	I renesance cítila, že ono kruté povraždění zajatců patřilo k dobovým obyčejům a bylo vyvoláno mimořádnou situací. Sotva se král Jindřich zbavil hrozby ve svém týlu, šikoval oddíly, neboť očekával, že Francouzi znovu zaútočí. Rozdrcené rytířské vojsko však nemělo na nový útok ani pomyšlení. Ti, kdo mohli, se dali na útěk.

	Král Jindřich dal kolem sebe shromáždit všechny věrné, aby poděkoval Bohu za vítězství a jim za statečnost i vytrvalost. Pak nechal zavolat francouzského krále heroltů Montjoye a zeptal se jej, jak se jmenuje hrad, který leží nedaleko. Montjoye odvětil, že Azincourt. Poté král Anglie (podle Monstreleta a Le Fèvra) pravil:

	„Protože mají všechny bitvy nést jména nejbližšího hradu, u nějž se strhly, tato se bude odteď navěky zvát jménem bitvy u Agincourtu.“

	Je to scéna, která vešla do legend a jíž věrně použil i Shakespeare.

	Jméno vsi si Jindřich poangličtil do formy, které se anglická historie drží dodnes.

	Navzdory vladařovu přání se název bitvy neujal hned. Dlouho jí různí kronikáři a zpravodajové říkali bitva u Hesdinu, Maisoncelles, Blangy, Ruisseauville, Artoiský den či Pikardské vítězství.

	Král domluvil. Zbývalo, řečeno se Shakespearem, jediné:

	„... To zkrvavené pole projíti,

	své mrtvé spočítat a pochovat,

	svou šlechtu oddělivše od sprostých...“

	 

	To zkrvavené pole projíti...

	 

	Nebyla to vznešená podívaná. Vítězové se vrhli na bojiště. Obraceli padlé tvářemi vzhůru, prohlíželi oděv a erby, aby poznali, kdo tu leží. Ne z piety. Svlékali mrtvé na bojišti ze zbroje a drahých šatů. Kořisti bylo neuvěřitelně a Jindřich musel nařídit, že si každý nazítří ponechá „jen potřebné“. Obával se, že přílišná zátěž zpomalí jeho další postup k Calais. To, co Angličané nepobrali, se stalo kořistí místních obyvatel a lapků. Když obírání mrtvých skončilo, ležela v podzimním blátě jen nahá těla...

	Někteří ranění měli štěstí, podařilo se jim odplazit a v nastávající večerní tmě se skryli v okolních lesích či příkopech.

	Počty francouzských urozených mrtvých se liší tak, jako se lišily počty účastníků bitvy. Kronikáři uvádějí jména, z nichž jsou mnohdy obšírné seznamy. Monstrelet drží se jmény 302 padlých rekord.

	„Byla pobita velká část rytířstva na francouzské straně,“ říká jedna kronika a jiná dodává:

	„Všude vyměňovaly urozené paní a slečny hedvábně a zlatem tkané šaty za smuteční oděv.“

	I Shakespeare byl takřka jedno a tři čtvrtě století po bitvě u Azincourtu ztrátami fascinován a tento úžas vložil králi Jindřichovi do úst:

	„Zde čtu, že zabitých

	je v poli deset tisíc Francouzů.

	V tom počtu princů, korouhevních pánů

	tam leží mrtvých sto a dvacet šest.

	Dál rytířů a statných zemanů

	a panošů na osm tisíců

	a čtyři sta, a včera poprvé

	pět set jich pasováno rytíři.“

	Pozdější genealogické výzkumy kombinované s výčty mrtvých daly 433 jmen vévody počínaje a rytíři konče. Zahynuli vévodové z Alençonu, Brabantu a Baru, francouzský konétabl Charles d`Albret, admirál Jacques de Châtillon de Dampierre, hrabata Nevers, Vaudémont, Marle, Fauquembergues, Blamont, Grandpré, Roucy, Dammartin, Vaucourt, velmistr králova paláce Guichard Dauphin, velký kráječ Jean de Craon, velký šenk Jean de Croy, mistr kušičníků pan de Rambures... Celkový počet mrtvých se uvádí od 1 500 do 6 000.

	O anglické straně kronikáři říkají, že neutrpěla velké ztráty. I tady jsou však diference značné, od zhruba desítky osob (čímž se nejspíše myslí pouze urození) k šesti stovkám (kronika Ruisseauville a Monstrelet). Nejvýznačnějšími padlými byli Edward, vévoda z Yorku (syn dalšího z bratří Černého prince), v době postupu Pikardií velitel Jindřichova zadního voje, mladý Michael de la Pole, hrabě Suffolk (jehož otec zemřel u Harfleur), rytíři Richard Kinghley (Kyghley) a David Gam, rytíři Thomas Geney a John Calthorpe z Erpinghamovy družiny, kteří byli nedlouho před smrtí pasováni, a rytíř Walter Lloyd. Nejurozenějším ze zraněných se stal králův bratr Humphrey, vévoda z Gloucesteru.

	Nebylo divu, že kronikáři považovali vítězství za veliký zázrak, k němuž napomohli Panna Maria a svatý Jiří. I francouzští letopisci se domnívali, že Francouzi byli poraženi rukou Boží a za své hříchy. Někteří se však snažili porážku omlouvat. Líčení bitvy pak v jejich podání vyznělo zcela zavádějícím způsobem. Takto psal kronikář Jean Juvenal des Ursinis ve své Histoire de Charles VI.:

	„Pak nadešlo následující ráno, byl to pětadvacátý den října tisíc čtyři sta a patnáct, svátek požehnaného těla svatých Krispína a Krespiniena, vzývaných v Soissonsu. Naši lidé se přiblížili k Angličanům a na své cestě nalezli zem rozoranou a změklou deštěm, který padal po celý týden, pročež nemohli jít dobře kupředu. A když se dostali blízko, nestřílel jediný z našich lučištníků a kušičníků šípy ani šipky. (...) A naši lidé měli slunce v očích a aby lépe vzdorovali a chránili se proti anglickým střelám, shýbali se a skláněli hlavy k zemi. Když je Angličané v tomto stavu spatřili, přiblížili se k nim, aniž si toho naši lidé povšimli, až ti do nich udeřili dobrými sekyrami. A lučištníci, co za nimi stáli úkladem, je zezadu zasypali šípy.

	K tomu jezdci, které Angličané skryli ve výše uvedeném lese, houfně vyrazili a zezadu se dostali na druhý šik našich lidí, který byl blízko, na dvě délky kopí, za prvním. A propukli ti Angličané na koni v tak veliký a zázračný křik, že poplašili všechny naše lidi do té míry, až naši lidé z onoho druhého šiku uprchli.“

	Ne, slunce v očích ani obchvat anglického jezdectva, ani lučištníci položení v záloze nebyli příčinou vojenské katastrofy Francouzů. Hlavním důvodem se nejspíše stal diametrální rozdíl mezi anglickou disciplínou a francouzskou neukázněností. Pyšní feudálové se nechtěli nikomu podřizovat, mnozí jeli do bitvy jako na turnaj, zbavili se svých družin, nebo je ani nepřivedli. Nedbali na sebemenší instrukce, jezdectvo, které mohlo bitvu rozhodnout obchvatem, se na křídlech ani neshromáždilo. Jednotné velení neexistovalo, ba ani jednotlivé části neměly velitele s dostatečnou autoritou. Větší slovo a váhu než společná věc získaly ve francouzských řadách vzájemná ješitnost, žárlivost, rodové nenávisti, pýcha a rivalita.

	O Angličanech říkají Velké kroniky svatodivišské pravý opak:

	„Za takřka neomluvitelný zločin pokládali, byly-li v jejich táboře ženy špatné pověsti, (...) k obyvatelstvu, které jim bylo nakloněno, se chovali s většími ohledy než Francouzi sami. (...) přísně nahlíželi na pravidla vojenské disciplíny, (...) úzkostlivě poslouchali příkazů svého krále.“

	„Mladí poslouchali jen horoucí zápal,“ dodává kronikář na jiném místě.

	Pravděpodobně nejosudovější chybu pak tvořilo umístění francouzských lučištníků a kušičníků do zadního voje. Navíc disponovali Angličané mnohem kvalitnějšími střelci, které dokázali uplatnit jako masu. V oněch letech činil v anglických vojscích poměr lukostřelců ke kopím (to jest k obrněným jezdcům) 3 až 5 : 1. Ve francouzských tomu bývalo naopak, jeden lučištník či kušičník připadal na 2 až 8 gens d`armes, tedy osob v ochranné zbroji. Kuše měla možná větší dostřel a průraznost, nabíjela se ale mnohem pomaleji. Střelec musel opřít zbraň lučištěm k zemi, zapřít kuši a natahovat tětivu heverem. Lze si představit, jak obtížné to bylo v rozbahněném terénu, kde bláto zanášelo lůžko sochy, kam se vkládala střela...

	Co bylo dál? Bezprostředně po bitvě se nedělo nic mimořádného. Pološíleného francouzského krále Karla VI., jeho choť Isabelu Bavorskou (jíž Francouzi dodnes říkají s despektem Isabeau) a dvůr zastihla zpráva o katastrofě v normandském Rouenu, kde zavládl smutek a bezmoc. Jindřich, ten bez odporu pokračoval za svým cílem.

	„Anglický král se hnul se všemi rotami nazítří, což byla sobota 26. dne svrchu řečeného měsíce, z místa a dal se cestou na Calais se vším, čeho dobyl, a také se všemi zajatci, jichž bylo odhadem dvacet dva stovek...,“ praví se v kronice Ruisseauville.

	I Calais už bylo pevně v rukou Angličanů, neboť se tu nedlouho před bitvou vylodil vévoda Thomas z Clarence, nejstarší panovníkův bratr. „Král Jindra“ mohl odplout domu, v Doveru přistál 16. listopadu a o týden později vjel triumfálně do Londýna, kterým zněl chorál čerstvě složené Agincourt Carol, písně o vítězství u Azincourtu:

	„Deo gratias, Deo gratias Anglia

	Re Dei pro victoria...“

	Zbývalo jen vítězství patřičně využít. Angličané nyní mohli získat zpět vše, co ve Francii v době Stoleté války dobyli a pak ztratili. Jindřich sice mířil ještě dál a výš, ale s tak malým vojskem by Francii nezískal. Ještě dva roky po bitvě měli Angličané potíže zmocnit se celé Normandie, pak ale vyvstal francouzským silám nový protivník. Burgundský vévoda Jean sans Peur (Jan Nebojácný) nejprve donutil Rouen, hlavní normandské město, aby se Jindřichovi poddalo. Pak, na jaře 1418, intrikami ochromil i obranyschopnost Paříže a rozpoutal zde štvanici vůči svým rivalům. Francouzský dauphin Charles de Valois, budoucí Karel VII., sice vyvázl, ale iniciativy se chopila královna Isabeau, jež přiměla svého nesvéprávného manžela uzavřít v květnu 1420 s Angličany a Burgunďany v Troyes neuvěřitelně potupnou smlouvu.

	Následujícího dne se Jindřich V. Anglický konečně oženil s Kateřinou z Valois, o jejíž ruku tolik stál. Léta Páně 1420, pět let po vítězství u Azincourtu, jej dělil od francouzského trůnu jen krůček. Dosavadní dauphin Charles byl s požehnáním krkavčí matky prohlášen za levobočka a Jindřichu Plantagenetovi, kterému Isabeau fakticky předala vládu i správcovství země, měla připadnout po smrti pomateného Karla VI. koruna Francie. Jenže zasáhla Fortuna, ta nevyzpytatelná vládkyně lidských osudů, a už v létě 1422 pětatřicetiletý Jindřich V. nečekaně zemřel. Ironií osudu se tak stalo pouhých 51 dnů před skonem čtyřiapadesátiletého Karla VI. Šíleného. Anglickému dědici trůnu byl v té době necelý rok. Sotvaže dosáhl Henry věku sedmi let, objevila se před dauphinem Charlesem mladá snědá dívka, která měla misky vah převážit na francouzskou stranu...

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	
S PANNOU JOHANKOU

	(Obrana Orléansu, 

	říjen 1428 - červen 1429)

	 

	Co říci o rytířstvu na sklonku první třetiny XV. století? Války, v nichž se střední a západní Evropa zmítaly, stále dávaly zazářit individualitám s erbem na štítě a ostruhami, byť jejich roli čím dál tím více omezoval střelný prach, šípy a bojové vozy. Příležitostí válčit bylo více než dost, výjimečnost se už ale neprojevovala rytířskými skutky, neboť pro ty ponechávaly nové způsoby válčení čím dál méně prostoru. Karta se obracela i trochu jinak, urozenec se mohl stát slavným či uznávaným válečníkem ne dík rodokmenu a krvi, ale v důsledku osobních vlastností. Válka si sama hledala svoje talenty, ať jimi byli husitští hejtmané zemanského původu, nebo nadaní kapitáni typu La Hireho, Xantraillese či dalších, o nichž bude v následující kapitole řeč. Pro ideál rytíře, jenž by se podobal Rolandovi nebo Lancelotovi, už nezbylo na bojišti místo, uplatnit se mohl jen na kláních a turnajích. Ty už ovšem zdaleka neplnily roli přípravy ke skutečnému boji či bitvě. Staly se toliko hrou, reminiscencí na zanikající ideál i svět...

	Na rytířské hry ostatně nezbývalo mnoho času, neboť v Evropě se válčilo víc něž kdykoliv předtím, bez rituálů a stále drsněji. Čeští husité zvítězili roku 1426 u Ústí nad výkvětem míšeňského rytířského vojska a o rok později porazili u Tachova čtvrtou křížovou výpravu. V lednu 1428 pak vyjely husitské houfce na první výboje, rejsy či spanilé jízdy (což byl jen jiný název pro drancovací chevauchée) do Horní země Uherské, Rakous, Horní Lužice a Slezska. A zatímco kalich zápasil s křížem o bytí i nebytí, v čemž nabýval vrchu, kulminoval ve Francii zápas o to, zda zemi povládnou levharti anglických Plantagenetů, či lilie dynastie Valois. A víra, jak se zdá, konala zázraky, či k nim alespoň notně přispívala, i zde...

	Někdo si může položit otázku, zda a jak Johanka z Arku do rytířského světa tohoto cyklu náleží. Už Johann Huizinga ovšem upozornil, že Louis de Lával, Guesclinův nevlastní vnuk a bratr Johančina spolubojovníka, pověřil svého kaplana, aby napsal příběh devíti „preux“, kde by Guesclin a Panna vytvořili desátý pendant. Krom toho je kolem ní tolik rytířských hrdinů (Dunois, La Hire, Xantrailles, Bueil, Rais...), až to Huizingovi připomínalo galerii napoleonských generálů.

	 

	Výstřel, který zasáhl Salisburyho

	 

	Orléans, opevněné město na pravém břehu řeky Loiry, představovalo onoho roku 1428 místo svrchované strategické důležitosti nejen proto, že tudy procházely hlavní cesty k severu na Paříž, k západu na Tours či Angers a k jihu na Bourges. Bylo klíčem k území na jih od Loiry, ke krajům, jež stále (až na vévodství Guyenne) zbývalo poslednímu potomku francouzské dynastie Valois, mladíku jménem Charles, až pátému (leč jedinému žijícímu) ze synů Karla VI. Šíleného, zplozenému v manželství s královnou Isabeau Bavorskou. Pravda, roku 1417, byl sice prohlášen nejen dauphinem (již čtvrtým, neboť toho roku zemřel jeho bratr Jean, dva roky předtím Louis a dva Charlesovi jmenovci ještě jako děti), to jest kralevicem a dědicem trůnu, ale navzdory čtrnácti letům věku i místodržitelem království. Jen málokdo z mocných ho ale respektoval a zanedlouho se pro mnohé stal jen roitellet de Bourges, králík z Bourges, to podle města, kam musel před nepřáteli z Paříže uprchnout. Tady ho sice hrstka francouzských rytířů provolala všem navzdory králem    Karlem VII., i pro svět ale zůstával jen Charlesem de Valois, pretendentem trůnu, jehož legitimita byla v Troyes zpochybněna. Faktickým vladařem se francouzský dauphin mohl stát jen v Paříži a panovníkem z Boží milosti toliko skrze pomazání v Remeši. K obojímu měl velmi daleko...

	Stačí jediný pohled na mapu, abychom pochopili, že dobytí Orléansu, strategicky důležitého města na Loiře, otevíralo před Angličany reálnou možnost podrobit si zbytek Francie údery od severu (ať už od Paříže, či z Bretaně) a z jihozápadu, od Bordeaux. Připočteme-li k tom, že Burgundsko, ležící na východě, stálo na anglické straně, snadno pochopíme, v jakých kleštích se dauphin Charles nalézal.

	Stav rozvratu byl výsledkem katastrofální francouzské porážky u Azincourtu, jejíž důsledky jsme v předchozí kapitole záměrně příliš nerozebírali. Král Karel VI. se navzdory občasným světlým chvilkám propadal do stále hlubšího šílenství, královna Isabeau se starala jen o vlastní prospěch a dva největší velmože, co zbyli, rozdělil nesmiřitelný svár. Burgundský vévoda Jean sans Peur, Jan Nebojácný, nenáviděl konétabla Bernarda VII. z Armagnacu natolik, že se přidal na stranu Angličanů.

	Na sklonku května 1418 otevřel Burgunďanům brány Paříže vražedný komplot, Armagnac byl surově zmordován a dauphin Charles vyvázl jen zázrakem. Shromáždil sice čtyři stovky zbrojenců a pokusil se Paříž dobýt zpět, neuspěl však a ustoupil na jih až do Bourges, kde ustanovil provizorní vládu. Stanul proti všem včetně vlastní matky, která vjela v červenci triumfálně do hlavního města po boku Jana Nebojácného. V krátké době se sice s burgundským vévodou formálně usmířil i dauphin, leč nedůvěra přetrvala, když se pak po roce, 10. září 1419, vévoda z Burgund i francouzský následník trůnu na mostě v Montereau sešli, vypukla mezi jejich eskortami potyčka, v níž byl Jean sans Peur zavražděn. Těžko říci, zda to byla náhoda, či záměr, Philippe le Bon, Filip (III.) Dobrý, syn a následník Neohroženého na burgundském vévodském stolci, se však od toho okamžiku stal neochvějným spojencem Angličanů. Královna Isabeau svého syna vydědila, dokonce prohlásila, že je nemanželský, že jej počala s jiným mužem, a dne 20. května 1420 připojila v Troyes svůj podpis na listinu, v níž se pravilo:

	„Obě koruny, francouzská a anglická, zůstanou navždy, avšak nepřetržitě, společné a budou náležet jedné a téže osobě, to jest osobě našeho syna, krále Jindřicha, dokud bude žít, a poté osobám jeho rodu.“

	Formulace „našeho syna, krále Jindřicha“ byla pochopitelně eufemismem, vyjadřujícím příbuznost, neboť Karel Francouzský byl tchánem Jindřicha Anglického, Isabeau Bavorská ale smlouvou z Troyes souhlasila, že se Jindřich V. Plantagenet, král Anglický a vítěz od Azincourtu, stane po smrti Karla VI. panovníkem v obou zemích. Což zpečetila 1. prosince 1420 slavnost v Paříži, na které účinkoval vedle Jindřicha V. jako figurka Karel VI. (kdysi se mu říkalo Bien-Aimé, Milovaný, teď ale už měl přízvisko le Fol, Šílený), jehož duch zjevně bloudil jinde.

	„Třebaže mu jméno a titul francouzského krále zůstávaly, dokud byl živ, byla to pro něj jen neplodná sláva. Odebrali mu autoritu cokoliv činit a provádět, přikazovat a zakazovat a to vše přiřkli anglickému králi,“ napsal o politováníhodném vladaři kronikář Chastelain.

	Francouzská koruna, jak se zdálo, nemohla klesnout do větší bídy a vše nasvědčovalo, že navěky spočine v rukou dynastie anglických Plantagenetů; s dauphinem Charlesem, zahnaným za Loiru a zbaveným většiny příjmů i vlivu, zůstávala jen hrstka věrných. A přece se kolo osudu obrátilo! Král      Jindřich V. u Meaux roku 1421 onemocněl, chřadl a dne       31. srpna Léta Páně 1422 zemřel v hradě Vincennes u Paříže na vodnatelnost, což mohla být stejně tak dyzenterie jako rakovina. Necelé dva měsíce poté, 22. října, dodýchal v Paříži i nebohý Karel VI. Šílený!

	Kdyby Jindřich Karla přežil jen o tolik, aby stihl pomazání v Remeši, stal by se neoddiskutovatelně králem Francie z Boží vůle. Věci by pak šly jinou cestou a obě koruny by spočinuly na jediné hlavě. Takto se ale dědicem Anglie stal teprve osmiměsíční synek „krále Jindry“. Malý Henry dostal označení Jindřich VI. a dva regenty, své strýce. John, vévoda z Bedfordu, spravoval záležitosti ve Francii a Humphrey, vévoda z Gloucesteru, se měl postarat o Anglii. Dělba moci vyvolala zmatky a Charlesi de Valois poskytla do blízké budoucnosti přece jen trochu šancí, ve které už nejspíš nedoufal.

	Válka se zatím vedla s proměnlivým štěstím a z anglické strany poněkud vlažně. Už v roce 1421 přálo dauphinu Charlesovi štěstí a jeho vojsko porazilo protivníka u Baugé, kde padl Thomas, vévoda z Clarence, nejstarší bratr Jindřicha V. V roce 1423 následovalo u La Gravelle další francouzské vítězství nad Williamem de la Polem, hrabětem (později         1. vévodou) ze Suffolku, což dauphinovu situaci poněkud upevnilo, roku 1425 ale hrabě ze Salisbury ovládl město Le Mans, v praxi to znamenalo, že Angličané (vedení Talbotem) opanovali celý kraj Maine. Na tom nic nezměnilo francouzské vítězství u Montargis roku 1427, na pravém břehu středního toku Loiry už říkal dauphinovi pane pouze úzký pruh země od Orléansu po Angers. Vše odtud na sever bylo až po mořský břeh anglické a toliko ostrůvek s klášterem Mont-Saint-Michel se jim nepoddal!

	Roku 1428 se regent Bedford rozhodl v ovládnutí Francie pokračovat, dobýt Anjou a otevřít si cestu na protilehlý břeh Loiry, do krajů Berry a Poitou. Klíč k tomu všemu představoval, jak už jsme řekli na počátku, Orléans, město druhdy královské, avšak nyní (definitivně od roku 1392) jen vévodské. Dostal je spolu s titulem vévody z Orléansu Louis, vévoda z Tourraine, bratr krále Karla V. Moudrého, a po něm Charles, Louisův prvorozený. Nyní však město pána a ochránce nemělo, neboť Charles d`Orléans byl od nešťastné bitvy u Azincourtu anglickým zajatcem v londýnském Toweru. Zastoupit vévodu nemohl ani jeho mladší bratr Jean d`Angoulême, i ten pobýval v anglickém zajetí.

	Starobylé město a výspu dauphinem kontrolovaného území byl schopen hájit jen nevlastní bratr obou jmenovaných, zplozený Louisem Orléanským v nelegitimním vztahu s Mariettou d`Enghien. Jmenoval se Jean, měl titul hraběte z Dunois a z Longueville, běžně se mu ale říkalo Bâtard d`Orléans, Levoboček (či Bastard; to slovo v sobě tehdy nemělo urážlivý podtext) Orléanský. I když mu bylo roku 1428 teprve pětadvacet let, měl už za sebou desetileté zkušenosti válečníka, k nimž patřily dva roky zajetí v Burgundsku. V roce 1423 jej Charles de Valois jmenoval do úřadu lieutenant général, vrchního velitele ozbrojených sil okleštěného francouzského království. O čtyři léta později, roku 1427, porazil hrabě Dunois Angličany u Montargis, čímž jeho renomé obrovsky vzrostlo.

	Dunoisovým protivníkem měl být Thomas Montagu, hrabě ze Salisbury a Perche, anglický velmož a zkušený, metodický válečník, který si získával ostruhy roku 1415 před Harfleur i u Azincourtu. Jako guvernér Champagne a Brie obléhal v oněch krajích spousty hradů a měl tedy s tímto druhem války obrovské zkušenosti. Před třemi lety dobyl Le Mans, v minulém roce ale utrpěl porážku u Montargis, kterou mu uštědřil právě hrabě Dunois, a nebylo by tudíž divu, kdyby dobytí Orléansu pokládal za věc osobní cti.

	Základ vojska, 400 jízdních mužů v plné zbroji a 1 800 lučištníků, najal Salisbury na svoje náklady na základě smlouvy, uzavřené s regentem Bedfordem, k čemuž vévoda přidal 400 kopí a 1 200 mužů s luky. To vše se nalodilo         30. června 1428 v Sandwichi (severně od Doveru), přistálo v Harfleur, kde se přidaly družiny urozenců z Normandie, svolaných na základě ban, to jest výzvy do zbraně. Celková síla Suffolkova vojska se pak pohybovala kolem 1 000 mužů ve zbroji, na koních a s kopími, a 4000 lučištníků. To vše prošlo Paříží a začalo postupovat k jihu. Jakmile vstoupilo Salisburyho vojsko do hrabství Anjou, systematicky obsazovalo všechna opevněná městečka, hrady a tvrze v severní polosféře od Orléansu. Po Nogentu-le-Roi následovaly Rambouillet, Rochefort, Janville, Artenay, Patay, Meung a v noci z 25. na 26. září i Beaugency, město s mohutným donjonem kousek po proudu od Orléansu. Od tohoto okamžiku se ocitly v anglických rukách cesty, po nichž mohla dorazit od západu, z Tours či Angers, městu na pomoc dauphinova vojska či zásobovací konvoje.

	Anglo-normandské vojsko si počínalo nevybíravě, rabovalo, pálilo a loupilo, přičemž u Meungu Salisbury vyplenil svatostánek Nôtre-Dame de Cléry. Ten ležel na levém břehu a představoval proslulé poutní místo, o němž všichni předpokládali, že se ho žádný křesťan neodváží ve zlém úmyslu dotknout.

	Orléans sám se na obležení teprve chystal a dauphinových oddílů v něm bylo pramálo. V září sem pravděpodobně dojel gaskoňský urozený rváč, kapitán a skvělý rytíř, osmadvacetiletý Jean Poton de Xantrailles (nebo Santrailles), vikomt de Bruillois, seigneur de Salignac, Roques, Villeton, Tonneins a Saint-Macaire. Proslavil se už roku 1418 dobytím mohutného hradu Coucy, od roku 1421 věrně sloužil Francii a nejednou se už vyznamenal, zejména ve válce s Burgundy. Přivedl však jen hrstku, podle dobových záznamů o platbách 46 hommes d`armes a 6 lučištníků. O vlastní město a městskou hotovost, tedy spíše měšťanskou milici, se staral správce vévodů z Orléansu, Raoul de Gaucourt, ten si ale 23. září zlomil při pádu z koně paži a byl upoután na lože. Hrabě Dunois do města dorazil s nepříliš silným houfcem až v hodině dvanácté, těsně předtím, než Suffolk obsadil Beaugency. Bâtard d`Orléans přijel v pondělí 25. září a spolu s ním vjeli do městských zdí francouzský maršálek de Saint-Sévère, pan de Bueil, pan Jacques de Chabannes, lombardský rytíř Théaulde de Valpergue a hlavně znamenitý dauphinův kapitán, osmačtyřicetiletý gaskoňský šlechtic Étienne de Vignolles, řečený La Hire, což v překladu znamenalo Ježek. Býval lapkou a, podobně jako du Guesclin, velitelem nájemných kompanií, Francii už ale sloužil řadu let a k dauphinu Charlesovi se přidal roku 1418. O jeho svérázném charakteru, jemuž nechyběl duch, svědčila modlitba, kterou jeden z kronikářů zachoval:

	„Pane Bože, prosím, abys orodoval za La Hira tak, jak by La Hire orodoval za Tebe, kdyby byl Bůh kapitánem a La Hire Bohem.“

	Kolik vojáků vlastně Orléans k obraně na počátku měl, to nevíme, můžeme si být ale jisti, že velmi málo; v březnu 1429, po půl roce obléhání, tu bylo 449 hommes d`armes a 389 lučištníků či kušičníků! Tuto hrstku tvořili Francouzi, Gaskoňci, Lotrinčané, něco málo Skotů, nejspíše pod velením Johna Stuarta (Stewarta) de Darnley, dále Lombarďan jménem Théaulde de Valpergue s pár muži a hrstka bojovníků kolem Aragonce, zvaného někdy Cernay, jindy Sarnay, jak se kterému kronikáři zlíbilo.

	Obléhání sice teprve začínalo, rozvíjelo se ale velice metodicky a systematicky. Proti hlavním bránám pravobřežního města stavěli oblehatelé bastilles, hrádky a opevněná stanoviště, na levém břehu pak útočili na opevnění Tourelles, která chránila most přes Loiru. Zjevně směřovali k tomu, aby město obepnuli neprodyšným kruhem, odřízli ho od jakékoliv pomoci i možnosti zásobování, přičemž byli odhodláni čekat, až obránci vyhladoví, či prořídnou nemocemi a bombardováním.

	Topografie středověkého Orléansu nebyla příliš komplikovaná. Město vytvářelo obdélník na severním břehu, jehož základna se přimykala k pravému břehu Loiry. Na tom stál vprostřed hradeb hrádek (châtelet), z nějž vedl na levý břeh kamenný most o dvaceti pilířích.

	Ten překračoval v půli řečiště nevelký ostrůvek se špitálem a kaplí svatého Antonína, kde roku 1417 vyrostlo malé opevnění, v dobové řeči bastille. Most, na němž, jak bylo ve středověku zvykem, stála řada vodních mlýnů, chránily na protilehlém břehu dvě kruhové věže (jejich zbytky přetrvaly u dnešního mostu Jiřího V.) s bránou uprostřed. Ty od vlastního břehu odděloval ještě padací most a před ním pak stálo předpolí zvané Boulevard des Tourelles. Slovo boulevard v tomto případě znamenalo násep, zemní val a zátaras, něco jako nízký a půdorysně obdélníkový barbakán.

	Nedlouho před Salisburyho příchodem se nacházely pár metrů jižněji od Boulevard des Tourelles i klášter Augustiniánů a předměstí Porterea, tyto budovy ale obránci preventivně zničili, byť ne tak, aby v nich Angličané za pár dní nenalezli útočiště.

	Všechny přípravné práce k obléhání ukončili Salisburyho lidé v sobotu 16. října a hned v neděli započaly vojenské akce ve vlastním slova smyslu.

	„Vrhli Angličané dovnitř města 124 kamenů z bombard a hrubých děl, mezi nimi i kámen, jenž vážil 113 liber. (...) Učinily veliké škody na domech a stavbách Orléansu, třebaže nezabily nikoho až na ženu jménem Belle...,“ zaznamenal Journal du siège d`Orléans, Deník obležení Orléansu.

	Belle, což byla spíše přezdívka, značící Kráska, možná patřila k ženám, které od počátku pomáhaly mužům odstraňovat napáchané škody, možná jen nabírala vodu, smrt tuto první oběť totiž dostihla u branky Chesneau, jediné brány, která byla v době obležení kvůli přístupu k řece otevřena.

	Největší spoušť tropila bombarda jménem Passe-volant v místech augustiniánského kláštera a další dva těžké kusy, postavené rovněž na levém břehu. Krom ostřelování se oblehatelé soustředili na zničení dvanácti vodních mlýnů, zčásti snad plovoucích a zčásti stojících na mostě, což se jim povedlo, obléhaným to však příliš nevadilo, neboť si zřídili obratem tucet mlýnů „à chevaux“, tedy otáčených koňmi.

	Ostřelování pokračovalo a v pátek 22. října se nad městem poplašně rozezněly zvony, neboť Angličané podnikli první zteč na věže Tourelles. Orléanští je ubránili, Dunoisovi ale bylo jasné, že je nelze udržet dlouho, proto nařídil rázné opatření. Nechal strhnout jeden mostní oblouk nad levým říčním ramenem, přičemž kázal vystavět na strženém konci ve směru od města, v místě, kde se nad mostem tyčil kříž, barikádu. Toto provizorní opevnění dostane název Boulevard de la Belle-Croix, Val krásného kříže.

	Stržení mostního oblouku bylo předvídavé, neboť už nazítří vytlačili útočníci obránce z předpolí, to jest z bulváru Tourelles, a obsadili i obě věže. Obležení vzdorovali dál a soustředili na Tourelles palbu nemalého dělostřelectva. To obnášelo jednu bombarde, bombardu, schopnou vrhat střelu o váze 120 liber (60 kg), dva canons, kanóny, pojmenované Montargis a Rifflart, několik lehčích couleurvines, kulverin, a veuglaires, což je dobové označení pro komorové (zezadu nabíjené) dělo.

	Journal du siège d`Orléans uvádí, že onoho dne, to jest      24. října, došlo k události, která obležené notně povzbudila. Kronika Enguerranda de Monstrelet sice tvrdí, že tomu bylo tři dny po začátku obléhání, tedy 20. října, to je však nepravděpodobné, neboť jeho zápis jasně říká, že v oné osudové chvíli byly už věže Tourelles v anglických rukou.

	„Hrabě ze Salisbury vešel třetího dne poté, co přišel před město, na věž, kde se usadili jeho lidé, vystoupil do výše druhého patra a popošel k oknu směrem k městu, přičemž velmi pozorně sledoval pohyby kolem řečeného, aby spatřil a představil si, kterak a jakým způsobem si ono město podrobit. A náhle, když stál u řečeného okna, přilétl od zmíněného města kámen z jednoho veuglaire, který dopadl do okna, u nějž stál hrabě, jenž za příčinou rány už uskakoval dozadu. Nicméně byl zasažen velmi těžce a smrtelně a měl velkou část obličeje utrženu a jeden šlechtic, co vedle něj stál, byl na místě tou ranou mrtev,“ píše Monstrelet, k čemuž Deník obležení Orléansu dodává:

	„Což bylo převelikým dobrem pro království, neb to byl vůdce vojska nejobávanější a nejproslulejší ze všech Angličanů. (...) Mnozí říkají, že hrabě ze Salisbury ten konec vzal soudem Božím, neb se zpronevěřil slibu danému vévodovi z Orléansu, zajatému v Anglii (...), a také tím, že nešanoval kláštery ani kostely a vykrádal je či dával vykrádat, jen co do nich vstoupil (...) A zejména byl takto vyloupen kostel Nôtre-Dame de Cléry.“

	Francouzi byli přesvědčeni, že šlo o Boží trest za pošpinění poutního místa Nôtre-Dame de Cléry, a tuto víru posilovalo, že nikdo nevěděl, které dělo to bylo, zda od Saint-Antoine, či od věže Nôtre-Dame, ani kdo ho odpálil. Obsluhy to nebyly, ty spatřily jen, jak od jednoho veuglaire prchá po výstřelu jakési páže.... Thomas Montague, earl of Salisbury, převezený do nedalekého Meungu, žil ještě osm dní a než zemřel, kladl svým kapitánům neustále na srdce, ať dovedou obléhání až do konce. Jenže vůle obležených k odporu s jeho smrtí vzrostla!

	 

	Slanečková bitva

	 

	Velení místo umírajícího Salisburyho převzal dočasně sir William Glasdale, muž, o němž se toho mnoho neví, pod Salisburym však jako jeho kapitán bojoval nejméně od roku 1423. Dne 8. listopadu došlo na jeho pokyn k překvapující události, o níž Journal du siège d`Orléans zaznamenal toto:

	„Rozděleny a odděleny byly voje Angličanů, které se zčásti odebraly k Meungu na Loiře, z části k Jargeau a zanechaly velkou posádku v Tourelles a na boulevardu u mostu, jejímž kapitánem zůstal Classidas (tj. Glasdale), jenž měl pět stovek bojovníků, aby to střežil.“

	Pokud z toho obránci byť na okamžik usuzovali, že oblehatelé chtějí po Salisburyho smrti s nepořízenou odtáhnout, hrubě se spletli, neboť Angličané realizovali druhou část metodicky prováděného záměru na dlouhodobé obléhání. Glasdale střežil levý břeh a na pravém břehu se pohybovala (krom posádek oblehateli postavených bastilles) dvě uskupení, která se v průběhu listopadu rozrůstala. Jednomu velel John, lord Talbot, pozdější hrabě ze Shrewsbury, jemuž se říkalo anglický Achilles, druhému sir Thomas Scales. Tyto oddíly začaly ničit vzdálenější oblasti a současně krýt hlavní přístupové cesty, odkud mohly přijít Orléansu posily. Navíc se tak do určité míry usadily v zimních kvartýrech, což by bylo v těsné blízkosti hradeb nemožné.

	Obránci uvolnění kruhu na pravém břehu využili k opatření sice bolestnému, ale nutnému, které znesnadňovalo útočníkům i anglickým lučištníkům, aby se k městským zdem přiblížili.

	„A krom toho spálili a zdemolovali všechna předměstí kol města, jež byla krásná na pohled a bohatá předtím, než se strhla.“ zní zápis v Journal du siège d`Orléans.

	V průběhu listopadu i po většinu prosince se mnoho dalšího nedělo ani na jedné straně, jen katapulty vrhaly kamenné projektily a děla duněla. Teprve 23. prosince podnikl Glasdale neúspěšný útok přes stržené mostní pole na barikádu Boulevard de la Belle-Croix, k čemuž Deník obležení Orléansu poznamenal, že dva muži vyšplhali až k dělostřelcům. Štědrý den přinesl příměří, o něž požádal hrabě Dunois; Angličané souhlasili, avšak pouze od deváté ranní do třetí odpolední, tedy zhruba po dobu denního světla. Posádka Tourelles se v dalších týdnech soustředila na uzavření koryta řeky pod mostem, kde nejprve obsadila malý písečný ostrůvek Ile de Charlemagne, Ostrov Karla Velikého, na kterém začala budovat hrádek. Současně rostla přímo proti němu na pravém břehu bastille de Saint-Laurent, čímž se obráncům definitivně uzavřela cesta po proudu. Obě tyto pevnůstky byly nejspíše nepříliš pevným slepencem hatí, kmenů, písku a trochy kamení. V březnu roku 1429 pak přibyla poslední pevnůstka jménem bastille de Saint-Loup, které měla kontrolovat tok proti proudu. Stála na pravém břehu nad městem v místech, kde se k řece přimykala stará římská silnice a které tvořilo jakýsi vnější Orléanský říční přístav.

	Útoků oblehatelů přinesla zima málo a ze strany obležených bylo výpadů ještě méně. Jednu i druhou stranu od sebe ale dělilo sto až čtyři sta metrů, vzdálenost, kterou obě strany intenzivně využívaly, aby se zasypávaly nadávkami, k nimž někdo občas přidal bojovnou výzvu, což představovalo rozptýlení i zpestření jednotvárných dní.

	„V pátek posledního dne v roce ve čtyři dopoledne vyzvali dva Francouzi dva Angličany k výměně dvou ran kopími. A Angličané výzvu přijali. Jeden Francouz se jmenoval Jean le Gasquet a druhý Védille, oba to byli Gaskoňci z La Hireho kompanie. Řečený Gasquet se pustil proti svému protivníkovi první a srazil ho ranou kopím k zemi. Avšak Védille a další Angličan nemohli jeden nad druhým zvítězit, čemuž přihlížela dosti zblízka řada velmožů jak z Francie, tak i z Anglicka,“ zapsal si autor Journal du siège d`Orléans.

	Neurození a mládež bez rytířských ostruh nezůstávali za rytíři pozadu; 3. dubna po sobě začala pážata obou stran házet kamení přes úzké rameno Ostrova svatého Laurenta. Opět přihlíželo mnoho lidí a Aimar de Puisieux, rytíř z Dauphiné ve službách La Hireho, jemuž francouzská pážata patřila, je vydatně povzbuzoval.

	Hodně se v Orléansu a posléze i v Tourelles mluvilo o coulevrinier, střelci z kulveriny, Lotrinčanu Jeanu de Montesclerc, který si budoval různá stanoviště na mostě, číhal v nich jako ostřelovač a vybíral si oběti. Stal se pověstným a těžil z toho, nejednou předstíral, že jej Angličané zasáhli, nechal se jako mrtvý odnést z mostu a následující den už číhal na novou oběť.

	Navzdory obležení zachovávali Angličané mravy urozených, dne 22. února poslali Talbot, Suffolk i Scales Dunoisovi herolty s koši plnými fíků, datlí, rozinek a dalších pochoutek, k čemuž přidali prosbu, zda by jim hrabě nemohl na oplátku věnovat černou popelčinu na podšití kabátců v té nevlídné zimě.

	Pevný, leč na pravém břehu velmi široký kruh oblehatelů, zalezlých za zimního času v hrádcích, městech i vsích, umožňoval kapitánům v Orléansu, aby město tu a tam opustili, zpravidla kvůli zásobám či na jednání a zasedání, na nichž informovali dauphina, přičemž se snažili získat pomoc, nebo se alespoň dozvědět, jakou naději mají na příchod posil. La Hire takto odejel 9. listopadu do Toursu a na hrad Chinon, kde se tou dobou nalézal Charles de Valois. V lednu vyjel z Orléansu za podobným cílem hrabě Dunois, který výjezd spojil s neúspěšným pokusem o přepad bastille de Saint-Laurent.

	Výjezdy a s nimi spojené intervence přinášely hubené ovoce, vzhledem k počtu obránců ale i málo znamenalo hodně. Do Orléansu dorazil se dvěmi stovkami mužů Louis de Culant a s tisícovkou dva rytíři, Skot William Stuart (bratr už zmíněného Johna Stuarta de Darnley, v kronikách přezdívaného Skotský konétabl) a Francouz Jean Lescot, pán de Verduzan. Leč i Angličanům přicházely s blížícím se jarem posily, zejména 1 200 mužů s dalšími bombardami a děly. Ty přivedl zhruba padesátiletý válečník sir John Fastolf, muž prostého původu, pasovaný po bitvě u Verneuil, kde zajal vévodu z Alençonu, za dobytí kraje Maine jej král poté přijal mezi členy Podvazkového řádu. Velmi neprávem si Shakespeare jeho jméno vypůjčil a zkomolil na postavu sira Johna Falstaffa...

	Na počátku února obležení zjistili, že z Paříže co nevidět vyrazí obrovský konvoj tří set povozů, naložených zásobami všeho druhu a určených Angličanům v okolí Orléansu. Konvoj měli provázet zbrojenci sira Fastolfa, celkem na 1 500 mužů, a Bâtard d`Orléans se rozhodl, že ho přepadne. Sám by si na to mohl jen stěží troufnout, přesvědčil ale Charlese de Bourbon, hrabě z Clermontu, který zatím shromáždil na dauphinův příkaz u Blois (cca 50 km po proudu od Orléansu) čtyřtisícové vojsko, složené z mužů z Auvergne, Bourbonska a Skotska. Ti se dali na pochod severovýchodním směrem na Patay a Jainville. Dunois pak nepozorovaně, nejspíše pod pláštěm zimní tmy, unikl 10. února z města a se dvěma stovkami většinou urozených zbrojenců, mezi nimiž byli Skotové Johna Stuarta i La Hireho Francouzi, vyrazil na sever, aby se ke Clermontovi přidal.

	O dva dny později, 12. února, už se všechny tři skupiny, konvoj, Clermontovy síly a Dunoisův odřad, nacházely nedaleko Rouvray, přičemž Fastolf netušil, jaké nebezpečí mu hrozí. Stačilo dát povel k útoku, přepadnout kolonu, hrkotající po cestě jeden povoz za druhým, využít momentu překvapení, projet mezi vozy, vnést zmatek do nepřipravených řad obránců a všeho se zmocnit. Jenže Clermont (v mužské linii potomek Ludvíka IX.) si počínal nepochopitelně pošetile a těžko říci, zda šlo o naprostou neschopnost, či tradiční kompetenční spor, k jakému docházelo ve chvíli, kdy se u sebe octly oddíly dvou příliš velkých velmožů.

	Hlavní Clermontovou starostí nebylo vítězství, ani obrovská kořist, ale obavy, aby Dunois nezaútočil první a bez jeho svolení. Marnil čas vysíláním kurýrů, dopředu se doslova vlekl, nechal Angličany, ať zjistí, jaké síly mají v cestě, a poté nečinně přihlížel, kterak Fastolfovi muži zaujímají obranné postavení.

	„Sevřeli se a vytvořili z vozů a z ostrých dřev tábor po způsobu bariéry, v níž nechali jediný úzký průchod pro vejití i vyjití,“ píše Monstrelet.

	Byla to vozová hradba, wagenburg, jaký v téže době používali daleko na východě husité, kteří ji ovšem zdaleka nevynalezli, jen značně zdokonalili taktiku a propracovali využití, vozovou hradbu ostatně používali už Keltové proti legiím Gaia Julia Caesara!

	Pokolikáté už vyvstal před Francouzi obdobný problém, připomínající Kresčak, Poitiers či Azincourt v malém: podstatně slabší protivník měl čas zaujmout dobrou obrannou pozici, přičemž disponoval značnou palebnou silou (poměr lučištníků ke zbrojencům býval u Angličanů 3 až 5 : 1).

	Journal du siège d`Orléans zaznamenal, že Clermontovo otálení bylo proti mysli zejména La Hiremu, který od počátku stejně marně jako vztekle varoval, že se Angličané opevní, a pak s nimi nikdo nic nesvede. Když už stáli Angličané za vozovou hradbou, začalo se panstvo na francouzské straně ohnivě přít, zda vést útok koňmo, či pěšky. Nakonec z hádky vzešel kompromis, Skotové Johna Stuarta zůstali v sedle, ostatní sesedali, přičemž jejich velitel tasil meč a vyrazil kupředu, aniž čekal na opěšalé.

	„Když skotský konétabl viděl, že se Angličané drží sraženě a nejeví chuť vyjíti, byl za příčinou veliké horkosti jat takovou touhou je napadnout, že porušil všechna nařízení..,.“ konstatoval Monstrelet.

	Čtyři stovky Skotů se hnaly cvalem, šípům ale neunikly! Longbowmen sráželi jezdce i koně, zadní padali přes ty vpředu, kteří už klesli, nebo obraceli zvířata a snažili se co nejrychleji ujet z dostřelu. Ten, kdo se přece jen prodral k vozům, o ně marně lámal kopí a darmo máchal mečem či sekyrou, aniž na kohokoliv do té doby dosáhl. Pak přišel protiútok:

	„Vyrazili kvapem ze svého ležení a obrátili je ve zmatek a na útěk, tentokrát nikolivěk bez velkého pobíjení, neb tu zemřelo tři sta či čtyři sta francouzských bojovníků,“ pokračuje burgundský kronikář Monstrelet.

	Clermont, který to vše viděl, sice zuřil, spíš ale proto, že prosazoval celkový útok v sedle, v čemž jej většina přehlasovala. Uraženě a demonstrativně nezasáhl, byť lze těžko říci, zda by se pěší útok vozovou hradbou prodral. Ve chvíli, kdy ale Angličané podnikli výpad, měl velkou šanci s nimi skoncovat předtím, než by se stihli pod ochranu vozů vrátit!

	„Jen co uhlídali, že Angličané ovládli bojiště, pustili se cestou na Orléans, což učinili nikoliv počestně, leč hanebně, neb měli s dostatek prostoru odejít a Angličané je nikterak nehnali...,“ napsal týž kronikář, který neopomněl dodat, že se ctí vyvázli alespoň La Hire, Xantrailles a další Dunoisovi kapitáni, kteří se šedesáti až osmdesáti zbrojenci šli Skotům na pomoc a na Angličany udeřili, třebaže marně.

	Dunois, zraněný hned na počátku střetu na noze, se boje nezúčastnil, dostal se ale do panické tlačenice a toliko dvěma svým lučištníkům mohl děkovat, že ho z vřavy vyprostili a vysadili na koně.

	V boji, nejostudnější porážce, jakou Francouzi za Stoleté války utrpěli, padli John i William Stuartové, Guillaume d`Albret, Louis de Rochechouart jakož i rytíři de Verduzan a de Châteaubrun.

	„A byl svrchu řečený den nazván v jazyce obecném Bitvou o slanečky. A příčinou toho názvu bylo, že velkou část anglických povozů zabírali herinci a další viktuálie postní.“ dodal Monstrelet.

	Poražení Francouzi včetně Clermontových mužů, kteří prakticky nebojovali, ustoupili do Orléansu, Clermont však z něho už 18. února odtáhl zpět na Blois, aniž mu v tom Angličané bránili. Bataille des Harengs, Slanečková bitva, nicméně podlomila odhodlání některých rytířů, kteří právem pochybovali o smyslu toho všeho. S Clermontem či po něm odešli z města La Tour d`Auvergne, francouzský admirál Louis de Culant, ba i sám La Hire! Město navíc v nouzi opouštěli muži církve, Jean Kirmichaël, zdejší biskup, dokonce i Régnault de Chartres, remešský arcibiskup a francouzský kancléř. Z vůdců zůstali jen Jean de Dunois, městský vévodský správce Raoul de Gaucourt, maršálek de Saint-Sévère a Poton de Xantrailles, toho ale Orléanští pověřili, aby se vydal vyjednávat k vévodovi Burgundskému. Byla to dosti zoufalá mise, v níž obležení sázeli na rytířskou čest i slovo urozených, neboť se slušelo nedobývat panství a města toho, jenž se nacházel v zajetí, což byl případ Charlese, vévody d`Orléans. Burgundský vévoda Filip Dobrý se měl přimluvit u regenta Bedforda, aby obléhání zrušil, což také učinil, vévoda z Bedfordu však myslel na strategické cíle, nikoliv na rytířské zvyky, a odmítl.

	„Odvětil, že by jej velmi hněvalo, kdyby plašil v křoví jen proto, aby vyplašené ptactvo ulovili jiní,“ bylo zapsáno v deníku o obležení města na Loiře.

	To se burgundského vévody Filipa Dobrého velice dotklo a on dal vyhlásit, aby se všichni jeho poddaní, co jsou v řadách Angličanů před Orléansem, vrátili domů. Burgunďanů ovšem nebylo mnoho a obleženým to mohlo pomoci nanejvýš morálně. Zápisy Journal du siège d`Orléans svědčí o tom, jak těm uvnitř hradeb ubývalo naděje i potravin a kterak jeden monotónní den ostřelování střídal druhý bez vyhlídky na pomoc. Už se objevil i kýmsi prokopaný otvor ve zdi a s ním podezření, že někdo chce vpustit Angličany dovnitř. Morálka klesala, špižírny se s jarem prázdnily a v duších nabývala vrchu beznaděj. Pravda, někteří zaslechli zvěsti podobné těm, o nichž později (v rehabilitačním procesu k případu Johanky z Arku), vypovídal hrabě Dunois:

	„Byl jsem v Orléansu, tehdy obleženém Angličany, když tu kolovaly jisté zvěsti, podle nichž projela městem Gien mladá dívka řečená Panna a ujišťovala, že jede ke vznešenému dauphinovi, aby ukončila obležení Orléansu a dovedla dauphina do Remeše, aby tu byl pomazán.“

	Kdo asi věřil těm řečem? Musel by se stát zázrak, aby nějaké děvče Orléansu pomohlo...

	 

	Panna ve zbroji

	 

	Ta dívka se objevila v Chinonu před dauphinem Charlesem de Valois a jejím slovům věřil zpočátku málokdo.

	„Říkalo se, že královi řekla, že ji poslal sám Bůh, aby skoncovala s obležením města, kde už byli obyvatelé a usedlíci tisknuti nepřítelem, co je obléhal, tak naléhavě, až nevěděli, od koho mají čekat lék, ne-li od Boha,“ konstatovaly roku 1456 soudci v procesu, který měl památku onoho děvčete očistit.

	Tehdy, bylo to někdy po 17. únoru 1429, dorazila až z Vaucouleurs a po dvou dnech čekání na audienci dauphinovi prostě pravila:

	„Nejvznešenější pane dauphine, přišla jsem a poslal mě Bůh, abych přinesla pomoc vám i království.“

	Kolik jí bylo? Sedmnáct, byť někteří pochybují a říkají, že přes dvacet; dnes se má za prokázané, že spatřila světlo světa  6. ledna 1412 jako jeden z pěti potomků Jacquese d`Arc a Isabelly Romée, prosperujících rolníků z Domrémy v kraji Champagne. Sama si říkala Jehanne la Pucelle, Panna Johanka, a tak ji zvali i ostatní. Jak vypadala? Nevíme, jen kresbička brkem písaře, který později zapisoval její výpovědi před církevním soudem, zachycuje dívčí profil s dlouhými vlasy; všechna ostatní vyobrazení už jsou neautentickou fikcí. Chtěla do Orléansu, nedůvěřivý dauphin ji ale poslal nejdřív do Poitiers, kde se podrobila zkoumání učených universitních doktorů a diskrétní, leč zevrubné tělesné prohlídce žen. Obstála v obojím a stále mluvila o tom, že Bůh dá jí i vojsku, které povede, vítězství. Pak, 22. března 1429, nadiktovala mistru Jeanu Eraultovi onen proslulý list vévodovi z Bedfordu, anglickému regentovi.

	„Jhesus-Maria, králi Anglický i vy, vévodo Bedforde, který se zovete regentem francouzského království, vy, Guillaume de La Poule, hrabě de Sufforrt (William de la Pole, hrabě Suffolk, pozn. překl.); Jeane, pane de Talbot, a vy, Thomasi, pane de Scales, kteří jste kapitány vévody z Bedfordu, dejte za pravdu Králi nebes. Odevzdejte Panně, co jest vyslancem Božím a Krále nebeského, klíče od bran všech dobrých měst, které jste si ve Francii násilně přisvojili. Je tu, Bohem poslaná pro nároky královské krve pravého dědice...“

	Byl to nejen první z Johančiných opovědních listů, ale i proklamace nároků dauphina Charlese jako francouzského panovníka z milosti Boží, která zanedlouho nabude povahu celonárodního (byť ve středověkém slova smyslu) požadavku. Byl to první plamen, který měl změnit celý charakter Stoleté války! Co na tom, že Bedford list nedostal, neboť Journal du siège d 'Orléans praví:

	„Angličané, kteří s ní pohrdali a posmívali se jí i jejím listům, zadrželi herolta, jenž je nesl.“

	Vítězství měli na dosah a v oněch dnech se víc věnovali stavbě mohutné bastille na severozápadním okraji města, kterou pokřtili vyzývavě na Paris, Paříž; měla bránit jakémukoliv spojení Orléansu směrem na východ, po severním břehu.

	Dauphin a část jeho okolí ale Panně uvěřili a obleženému městu svítala naděje. Nejprve materiální, neboť po řadě měsíců dorazily do Orléansu peníze na žold a výplaty, což každému vojáku pozvedne náladu. S nimi přišly i zprávy o Panně a vojsku, jež se už chystá!

	„Pro bezpečnost jejího těla dal pan král udělat Panně zbroj příhodnou její postavě a přidělil jí jisté množství lidu zbrojného, aby ji provázel a bezpečně vedl, ji a všechny její druhy, až do Orléansu,“ vypovídal o čtvrt století později Jean d`Aulon, tehdy Johančin intendant, to jest správce.

	O oné zbroji máme jistou představu, byla to kovaná a nejspíš do béla leštěná plátová zbroj se vším, co k ní patřilo, s prsním i zadním plátem, ramenicemi, myškami, šorcy, holenicemi, stehenními pláty, kolenicemi, kterou vyrobil platnéř Cillas z Montbazonu, jehož dům lze v Tours dodnes v ulici Colbert spatřit. Vážit mohla ona zbroj osmnáct až dvacet kilogramů. Pravděpodobně k ní patřil i basinet se sklápěcím vizírem, tedy hundsgugel, který byl jako ex-voto dlouho uchováván v kostele Saint-Pierre-du-Martroi v Orléansu. Meč si Johanka nalezla sama za oltářem kostela Sainte-Catherine-de-Fierbois v Toursu.

	„Celý zrezavělý a bylo na jeho povrchu pět křížů,“ praví zápis.

	Co na tom, Panna nehodlala prolít ničí krev. Na očištěnou zbraň dostala dvě kožené pochvy, jednu pokrytou rudým velurem, druhou potaženou zlatým suknem.

	Nejdůležitější byly étendards, zástavy, velká plamencová standarta, a pennon, malý jezdecký trojhranný praporec, obě vyrobené rovněž v Tours z jemné bílé látky zvané boucassin, na niž skotský mistr Hauves (nebo James) Polnoir vymaloval Zvěstování Panny Marie. Jeden z nich bude Johanka třímat v pravici v boji; před svými soudci o tom prohlásí:

	„Nosila jsem tu standartu, když se šlo do útoku na nepřítele, abych se vyvarovala kohokoliv zabít. Nikdá jsem nikoho nezabila.“

	V Orléansu zatím naděje i bojovnost obležených vzrostly natolik, že obránci podnikli     18. dubna výpad, ten ale byl krvavě odražen. Nicméně přicházely posily, což byl rovněž odraz zvěstí, jež se o dívce Johance šířily. Město přišel hájit Florent d`Illiers s dobrými osmdesáti zbrojenci a po jeho boku se vrátil s dalšími nazpět Étienne de Vignolles, řečený La Hire.
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	Pak nadešel pátek 29. dubna a k Orléansu se konečně blížilo vojsko s Johankou v čele. Šlo po levém břehu, kde bylo anglických bastilles méně. Řeka Loira mění u Orléansu směr, nejprve teče od Gienu na severozápad, pak se ale stáčí směrem na Blois a Tours k jihozápadu. Kapitáni usoudili, že bezpečnější bude přejít oblouk jak po tětivě luku až k Jargeau, tedy nad Orléans, tam řeku přeplout a vejít bez boje do města od východu.

	Celé vojsko došlo k levému břehu proti ostrovu Ile aux Boeufs, za nímž ležela vesnice Chécy; už chvíli předtím vyjel Johance vstříc Jean, hrabě Dunois.

	„Přišli ze strany Solonge,“ vypovídal později hrabě Dunois, „sešikováni až k řece Loiře (...). A mně, podobně jako ostatním pánům kapitánům, se nezdála armáda králova ani muži ve zbroji, kteří vedli do města konvoj s potravinami, dostatečně silnými, aby konvoj dopravil potraviny do města tím spíš, že bylo potřeba lodic a vorů, ty však se sem daly těžko dopravit, neb bylo nutno vléci je proti proudu a vítr vál zcela opačný. Nuže, Jana pronesla následující slova: ,Jste Bastard Orléanský?' Já odvětil: ,Jsem a raduji se z vašeho příchodu.' A ona řekla: ,Zdali jste dal příkaz, abych přišla sem, z této strany řeky a nikoliv rovnou zprava, kde stojí Talbot a Angličané?' Odpověděl jsem, že já sám a mnozí jiní, ti nejrozvážnější, dali tu radu (...). Nuže, Jana mi řekla:,Ve jménu Božím, rada Pána našeho je moudřejší a jistější než vaše. Chcete-li mě šálit, sebe hlavně šálíte, ježto vám přináším pomoc lepší, než vám může dát kterýkoliv voják a jakékoliv město (...).' „

	Byl to první kompetenční spor mezi dívkou a válečníkem, Johance hlas Boží říkal, aby zaútočila hned při cestě na Bastille de Saint-Loup při severním břehu, leč nikdo ze zkušených a tudíž opatrných (tím spíše, že žádný z několika málo výpadů během půl roku obrany města neuspěl) ji nebral vážně. Některé velmože a vojáky možná Panna oslnila, jiné spíš rozhněvala, v dané chvíli si však nikdo nevěděl rady, co s konvojem. Johance nicméně přál Bůh, či štěstí!

	„Náhle a v téže chvíli se vítr, jenž vanul proti a naprosto bránil, aby lodě vypluly proti proudu, změnil směr a stal se příznivým. Hned se daly napnout plachty a já nechal připlout lodice i vory a s bratrem (z Řádu rytířů rhodských, tj. johanitů, pozn. překl.) Nicolasem de Geresme, teď velkopřevorem Francie, jsme přepluli u kostela Saint-Loup navzdory Angličanům. Od té chvíle jsem v ni choval dobrou naději a prosil ji, nechť ráčí překročit řeku Loiru a vejit do města Orléansu, které si ji nadmíru přeje. (...) Nuže, Jana šla se mnou, v ruce třímala standartu (...). A překročila se mnou a s La Hirem řeku Loiru a my pospolu vstoupili do města Orléansu,“ pokračoval s nelíčenou upřímností hrabě Dunois, jenž byl po celý. život nejen chrabrým rytířem, ale i velice zbožným mužem.

	Pak následovaly ony tolikrát v knihách, na kresbách, plátnech i ve filmech spodobněné chvíle:

	„Vstoupila oděna do všech dílů zbroje, jela na bílém koni a před sebou nechala nésti standartu rovněž bílou, na níž byli dva andělé držící v rukou po lilii, a na korouhvičce bylo vymalováno Zvěstování, to jest obraz Panny Marie, co má před sebou anděla, který jí nabízí lilii... (...) Po jejím boku jel Bastard Orléanský ve zbroji a na koni, oboje převelice nákladné, a za nimi mnozí další odvážní a stateční pánové, panoši, kapitáni a válečníci,“ zaznamenal Journal du siège d`Orléans onu páteční chvíli, kdy už se do městských ulic vkrádal soumrak.

	Ty emblémy na praporcích značily očistu, kterou Panna už předtím vyhlásila svému vojsku, když zakázala rabovat i loupit a poručila vyhnat lehké holky, jež vždycky vojáky provázely. Bylo překvapující, že válečníci, drsní a boji okoralí muži, kteří viděli lecjaké hrůzy a mnohých se sami dopustili, tu mladou dívku poslechli...

	Za Pannou a Dunoisem jeli s vážnými tvářemi hlavní obránci, správce Raoul de Gaucourt jakož i kapitáni Xantrailles a La Hire. Obyvatelé, jichž byla plná ulice, jásali; Journal du siège d`Orléans o tom ostatně píše toto:

	„Cítili se už zcela povzbuzeni a jakoby božskou mocí předem obležení zbaveni skrze ctnost té děvy, o níž jim řekli, že jest obyčejnou pannou a na níž pohlíželi oddaně jak muži, tak i ženy a děti. A byla zázračná tlačenice, aby se dotkli jí i koně, na němž jela, až jeden, co nesl pochodeň, došel ke korouhvičce a ta vzplanula. Pročež ona pobídla koně ostruhami, jemně ho obrátila, dojela až ke korouhvičce a uhasila oheň jakoby to už ve válkách činila pradávno: muži ve zbroji to pokládali za převeliký div a měšťané Orléanští také.“

	Z té dívky vyzařovala cílevědomost, chladnokrevnost, zkušenost, bojový duch a čistá víra, vše, co tolik potřebovali a po čem dychtili! Nikoliv nadarmo jeden z pamětníků později v rehabilitačním procesu vypoví:

	„Byla přijata všemi (...) s takovou radostí a nadšením, jako by byla anděl Boží, neb doufali, že skrze ni budou osvobozeni od nepřátel, jak se pak také stalo.“

	 

	Dobytí věží

	 

	Další čtyři dny se ovšem překvapivě nic nedělo, pomineme-li nepatrnou šarvátku, již svedli lidé Florenta d`Illierse a La Hireho s Angličany. Víme, že Johanka napsala druhou výzvu Bedfordovi, která dopadla jako ta první, a že hraběte Dunoise velice rozlítilo zajetí poslů, kteří list vezli. Anglickým kapitánům dal vzkázat, ať herolty propustí, jinak nechá zemřít ošklivou smrtí všechny zajatce. Angličané uposlechli, heroltům ale předali odpověď na Johančiny výzvy, v níž stálo:

	„Velitelé vojska propouštějí všechny herolty a posly Panny a vzkazují, že ji upálí a nechají sežehnout a že je jen kurvou a jako taková, ať se vrátí krávy pást.“

	Johanky se takováto odpověď dotkla natolik, že vyšla či vyjela až k bariéře Belle-Croix u strženého mostního oblouku. Dunoisovo líčení zachytilo tuto chvíli následovně:

	„Promluvila na Glacidase (Glasdala, pozn. překl.) a k ostatním anglickým kapitánům pobývajícím v Tourelles a řekla jim, že vzdají-li se vůli Boží, budou jejich životy ušetřeny, avšak Glacidas a ti z jeho rot odpověděli ohavně, uráželi ji a nazývali pasačkou krav, přičemž zvysoka křičeli, že ji nechají upálit, když jim padne do rukou, z čehož ona byla trochu nahněvaná a opáčila, že lžou, a po těch slovech se stáhla do města.“

	Kdyby nešlo o La Pucelle, Pannu, pokládala by se celá věc za obvyklou výměnu názorů, za výzvu mezi obléhanými a obléhateli, při níž se jemná slova zpravidla nepoužívala. Těžko drsným anglickým bojovníkům zazlívat, že v Johance viděli jen bláznivou ženskou, míchající se hloupě do mužských záležitostí. Leč výhružky upálením padaly od počátku a Angličany zinscenovaný soud je za pár let splnil...

	Dne 1. května (což byl den příměří) vyrazil Dunois směrem k Blois vstříc jádru dauphinovy armády, které měl přivést hrabě Clermont spolu s maršálky Saint-Sévèrem a Gillesem de Rais; všichni se měli vrátit za tři dny. Den před odjezdem Bastarda Orléanského došlo mezi ním a Johankou k hádce, neboť Panna chtěla bojovat proti nepřátelům hned a hrabě se vzpouzel s tím, že nejprve musí do města dorazit královská armáda. Nepochybně cítila, že ji velitelé neberou ve vojenských otázkách vážně a pohlížejí na ni pouze jako na jakýsi živý symbol, ve věcech válčení byla odsouvána stranou. Nehodlala se ovšem smířit jen s demonstrativní jízdou na most a dalšími výzvami Angličanům (jak učinila 1. května a možná také následující den), ani s divadlem v ulicích, které ovšem zvládala na výbornou.

	„Onoho dne cválala skrze město Panna Jana provázená mnohými rytíři a panoši, neb Orleanští měli tak převelikou touhu ji vidět, že téměř rozrazili vrata radniční, kde pobývala; v ulicích města bylo tolika lidu, co ji chtěl spatřit, až skoro nešlo projít, neboť se lidé nemohli nasytit pohledu na ni. A všem se zdálo být velikým divem, jak ušlechtile se drží na koni, a vskutku, počínala si na něm tak vznešeně na všechny způsoby, jak to svede jen zbrojenec, který se učí válce od mládí,“ líčí neděli 1. května Journal du siège d`Orléans.

	Ráno 4. května, poté, co vjel do města Dunois s maršálky de Saint-Sévèrem a de Raisem, se konala válečná rada a Bastard Orléanský ostatní informoval, že podle zvědů se ze severu, od Janville, blíží k městu John Fastolf, který přivádí další vojsko, jež shromáždil Bedford. Jean d`Aulon, Johančin správce, později líčil, že Panna zareagovala těmito slovy:

	„Bastarde, Bastarde, ve jménu Božím ti nařizuji, abys, jakmile zjistíš Fastolfův příchod, mi to neprodleně sdělil, neb jestli se stane, že se to nedozvím, nechám tě zkrátit o hlavu.“

	Nesmírně drzá, panovačná, nezdvořilá, bezohledná a velitelská věta, o jejíž pravdivosti netřeba pochybovat, Johanka skrze ni dala jasně najevo, že od této chvíle je velitelem Orléansu ona a ostatní budou poslouchat, co rozkáže, nebo nanejvýš radit!

	„Na což odpověděl pan Dunois, ať o tom nepochybuje, neb jí to dá vskutku vědět,“ pokračuje Aulon.

	Velmož (a po něm ostatní) se, jinak řečeno, před Johankou sklonil a uznal její autoritu, těžko si lze představit, jak velké musely být jeho zbožnost, víra v ni i vědomí, že za symbolem Panny se už řadí všechno obyvatelstvo města! Kolik pýchy a nevole v sobě museli potlačit on, La Hire, Xantrailles, Rais, ti všichni, které dosud poslouchali jiní!

	Nyní zbýval důkaz zbraněmi, že se podřídili správnému vůdci, a Johanka si nic nepřála víc. Nedlouho po poradě oblékla zbroj, a jen co její panoši přinesli standartu se Zvěstováním, už vsedla na koně, načež jej pobídla na východní stranu města, k bráně Bourgogne, před níž se strhla jakási šarvátka. Chvátala tak, že všechny předjela, dokonce nepočkala ani na Jeana d`Aulona a další ze své osobní družiny, kteří nestačili obléknout zbroj tak rychle. Když ji tito rytíři a panoši dostihli, byla Johanka vně brány a pobízela všechny přítomné zbrojence k útoku na bastille de Saint-Loup, ležící dva kilometry proti proudu Loiry.

	„Kterážto byla nezadržitelným způsobem napadena a všichni nepřátelé v ní pobiti a zůstala bastille v rukou Francouzů,“ to bylo vše, co dokázal Aulon vypovědět o překvapivém, divokém a nadšeném útoku na hrádek, jenž musel posádku zastihnout nepřipravenou.

	Panna nejenže obhájila ve středu 4. května svoje vůdčí postavení a prorazila na jedné straně města sevření oblehatelů. Uvolnila tím cestu pro další zásobovací konvoje z Blois a Tours. Nazítří však nařídila, že nikdo nesmí pozvednout zbraň, neb na onen den připadalo Nanebevzetí, aby však na ni Angličané nezapomněli, adresovala jim další písemnou výzvu:

	„Vy, Angličané, kteří nemáte žádného práva na francouzskou korunu, opusťte vaše pevnosti a navraťte se do své země, jinak vás tak zpovykuji, že si to budete navěky pamatovat. Tímto vám píši potřetí a naposledy a už vám psát nebudu. Jésus-Maria, Panna Jana.“

	Jean Pasquerel, Johančin zpovědník, v rehabilitačním procesu po letech dodal:

	„Pak vzala šíp i list a přikázala lučištníkovi ten šíp vystřelit na Angličany se zvoláním: ,Čtěte, zprávy pro vás!' Angličané dostali šíp s listem, přečetli ho, a jen co ho dostali, počali křičet:,To jsou zprávy od té kurvy Armagnaců!' Při těch slovech se Jana rozvzdychala a plakala přehojnými slzami volajíc Krále nebeského na pomoc, načež se utěšila, neb, jak pravila, se jí dostalo od Pána novinek. A navečer po večeři mi přikázala, ať nazítří vstanu dřív než o Nanebevzetí, že se mi zrána vyzpovídá, což učinila.“

	Po zpovědi prosadila Johanka na válečné radě to, co jí leželo na srdci nejvíce. Útok na levobřežní věže Tourelles a opevnění za nimi. Utočit po přerušeném mostě pochopitelně nešlo, po dobytí bastille de Saint-Loup ale nebylo problémem vést vojsko proti proudu po pravém břehu, přes ostrov a ramena kolem, přepravit všechny síly na protilehlý břeh (k čemuž byl zřízen pontonový most) a zaútočit pak po proudu od východu. Přechod, provedený v pátek 6. května, se zdařil, jenže anglická posádka bastille des Augustins svoji pozici při spatření přemíry vojska uvážlivě vyklidila a stáhla se do obou kamenných věží, jež se útočníkům jevily jako nedobytné. Následovala další ostrá kompetenční hádka, tentokrát s Raoulem de Gaucourt; ten chtěl dát vojákům, kteří vyklizenou bastille des Augustins obsadili, povel, aby se vrátili do města, neboť bez obsazení věží nemělo toto postavení cenu. Johanka byla ostře proti, spor ale nejspíš vyřešili sami Angličané:

	„Angličané z Tourelles vyrazili ven s velikou silou, tropili veliký křik a zaútočili na ně převelice mocně a zblízka. Avšak Panna a La Hire se s části svých lidí k sobě přimkli a udeřili tak silně a odvážně na Angličany, že je přiměli ustupovat až k boulevardu a k věžím a s rozběhem vedli útok na boulevard a na bastillu, vystavěnou Angličany v místech, kde předtím byl kostel Augustiniánů, silou se jich zmocnili, přičemž vysvobodili velké množství Francouzů, co tu byli vězněni, a pobili uvnitř mnohé Angličany...,“ píše se v Journal du siège d`Orléans.

	Jinými slovy to znamená, že Francouzi se už stahovali, přičemž Johanka s La Hirem tvořili zadní voj, když tu Angličané provedli z věží výpad. Zadní voj vzdoroval, odcházející vojsko mu přispěchalo na pomoc a opanovalo všechna levobřežní opevnění před mostem až na věže Tourelles, do nichž se poražení Angličané opět stáhli.

	Z oblehatelů se náhle stali obležení, neboť Johanka i kapitáni teď byli odhodláni vítězství využít, setrvali na bojišti a začali se chystat na ztečení věží. Měli hojnost všeho, neboť zpráva se roznesla a Orléanští spěchali, aby vojákům dovezli jídlo, víno i lehčí střelné zbraně. Nepochybně současně přitahovali k barikádě na francouzské straně mostu vše, co k Tourelles dostřelilo, aby mohli nazítří útok podpořit a obranu tak donutili věnovat pozornost nejen jižní, ale i severní straně.

	Zatímco nadšení i odhodlání dobýt Tourelles ve městě rostlo, sešla se znovu válečná rada a nabádala, aby se teď, když je Orléans zaopatřen vším potřebným, nikterak neriskovalo.

	„Držíte se svojí rady a já zase mojí, věřte ale, že rada mého Pána bude uvedena ve skutek a ta, kterou dáváte vy, zajde. Vstaňte zavčasu a dřív než dnes a držte se stále u mne, neb zítra budu mít co činit víc než kdy předtím, tak, až mi bude krev tryskat z těla pod prsem,“ to kapitánům podle Jeana Pasquerela řekla.

	Opět prosadila svou a útok na dvojici mostních věží začal už za úsvitu následujícího dne, to jest v sobotu 7. května.

	„Napadli Francouzi Tourelles a bulváry a brlohy, které si tu Angličané opevnili, a byly to skvělé útoky, během nichž bylo zbraní vykonáno mnoho nádherných skutků jak u útočníků, tak i u obránců, ježto Angličané tam stáli v hojném počtu, bili se silně a měli bohatě všech věcí potřebných k obraně. A také to dávali silně najevo, neb ačkoliv na ně Francouzi šplhali po žebřích zhusta a napadali je zepředu až nahoře na opevněních s takovým zápalem i odvahou, jako by se měli za nesmrtelné, přesto byli mnohokráte sraženi a zasypáváni shora dolů děly a dalšími náčiními jako jsou sekyry, kopí, gisarmy, sítě s olůvky, ba i holé ruce, čímž pobili a zranili mnoho Francouzů,“ stojí v Journal du siège d`Orléans.

	Kronik a zápisů je řada, všechny se shodují, že to byly útoky, v nichž přikládal ruce k dílů každý, kdo mohl. Ženy rozlévaly a donášely víno i vodu, kdo z neozbrojených mužů mohl a uměl, opravoval žebře, přinášel šípy, odstraňoval kameny či trámy. Lodníci u protějšího břehu pracně nakládali lehčí komorová děla na prámy, přeplouvali s nimi přes řeku, či pomáhali kanonýrům zaujímat palebné postavení tam, kde si řekli. Pramice zase přivážely dřevo, klestí, koudel a zápalné látky na oheň, založený pod věžemi.

	„Šla do útoku proti mostní pevnosti,“ říká se v Journal du siège d`Orléans o počínání Panny, „v níž byl Classidas (Glasdale, pozn. překl.) a útok tam trval od rána až do slunce západu. V onom útoku, po obědě, byla Jana zasažena, jak předpověděla, šípem pod prs, a když zranění ucítila, bála se a plakala a utěšila se posléze, jak se říká (...), a dali jí na ránu olivový olej a sádlo.“

	K zraněné dívce přispěchal, jen co se o tom dozvěděl, hrabě Dunois a další kapitáni, jichž se zmocnili obavy a chtěli prý útok raději přerušit, Johanka jim však prostě, unaveným hlasem a tentokrát bez hněvu řekla:

	„Jen si trochu odpočiňte, pijte a jezte.“

	A pak, když se všichni posilnili, nařídila:

	„Vraťte se s Boží pomocí do útoku, neboť Angličané bezpochyby už nebudou mít k obraně síly a vy dobudete Tourelles i jejich valy.“

	Nikdo jí nevěřil, ba ani Dunois, který po pětadvaceti letech vypověděl:

	„Útok trval od rána do osmé hodiny nešpor a už nebyla toho dne naděje. I já se zastavil a chtěl stáhnout armádu k městu. Tehdy přišla Panna ke mně a žádala, ať chvilku posečkám. V tomtéž okamžení vsedla na koně a ujela do vinice dosti daleko od lidského davu a setrvala v modlitbě pod širým nebem čtvrt hodinky. Pak se vrátila z onoho místa, hned uchopila standartu do ruky a postavila se na hranu příkopu a v mžiku byla tam, Angličané se chvěli, zděsili se a vojáci královi sebrali odvahu a začali stoupat vzhůru a vzali útokem ten boulevard, aniž narazili na sebemenší odpor.“

	Jenže tak tomu bylo jen zčásti a věci se před posledním útokem seběhly poněkud jinak. Johančin intendant Jean d`Aulon o tom bez vychloubání vyprávěl:

	„Ten, který nesl standartu Panny a stále ji třímal vzhůru u boulevardu, byl znaven a předal ji muži řečenému Bask (v orig. Le Basque), co patřil panu de Villars, a ježto já toho Baska znal jako muže odvážného a nepochyboval jsem, že ústupem se začnou dít špatné věci, (...) napadlo mě, že bude-li praporec vztyčen stále vpředu, lidé, co byli dosud velice zapáleni, se mohou tímto způsobem na boulevard prodrat.“

	Aulon jako dobrý voják věděl, že praporec je znamení, kde se mají bojující shromáždit, a zůstane-li vpředu, bude dál značit útok. Proto se rozhodl Boží prozřetelnosti i charismatu Johanky, nyní zraněné, napomoci malou lstí, a Baska přemluvil, ať jde s ním i s praporcem až pod věže. Padal soumrak, vidět bylo už hůře, bělostná látka však svítila; kdo by pochyboval, že Panna není s korouhví?

	„Nu, vstoupil jsem do příkopu a šel až z základům věže, kryl jsem se tarčem z obavy před kamením a nechal svého druha za sebou, ježto jsem věděl, že jde krok za krokem za mnou. Když však Panna uhlídala standartu v rukách Baskových, domnívala se, že je ztracena, neb ten s ní slezl do příkopu, a přijela a uchopila praporec za konec (...) a volala: ,Ach, můj prapor, můj prapor!' a cloumala praporcem, až jsem pochopil, že těm, kteří přihlížejí, se musí zdát, že jim dává znamení...“

	Aulon přiskočil, vytrhl praporec Baskovi, podal ho Johance. To už se k bílé standartě s obrazem Zvěstování hnali zbrojenci urození i neurození, někteří s žebři, jež znovu zapírali o zeď a zdvíhali vzhůru ke stínkám Tourelles. Johanka mávala zástavou, dotkla se s ní zdi věže a volala:

	„Vše je už vaše a vy tam vstupte!“

	I v opačném směru, na francouzské straně mostu, propuklo při spatření praporce nadšení. Vojáci i nevojáci přitáhli z města kmeny i trámy, z lodic je další podepírali bidly, tesaři k nejdelším trámům připevňovali další, lidé pak vše posunovali po dlažbě přes zničené mostní pole a konec ukotvili na straně opačné.

	„Po čemž přešel jako první z celého vojska svrchovaně odvážný rytíř Řádu rhodského, jenž se zval bratr Nicolas de Giresme, a jeho příkladu následovali další,“ vzpomínali Aulon.

	Vzhůru na obě věže se náhle hrnuli útočníci z jihu i ze severu. Obránci je sráželi dolů, z věží, z valů, ze stran mostu...

	„Classidas a ostatní hlavní angličtí kapitáni řečené pevnosti mysleli, že se v mostní věži spasí, padali však do vody a utopili se, i onen Classidas, jenž byl z těch, co mluvili proti Panně nejurážlivěji a způsobem nejvíce nechutným a nactiutrhačným,“ vypověděl hrabě Dunois, k čemuž Journal du siège d`Orléans dodal:

	„Most se pod nimi zřítil, což převelice zlomilo anglickou silu a vyvolalo velikou lítost mezi odvážnými Francouzi, neb tak přišli o převeliké výkupné.“

	Ne, nikdo nejspíš nechtěl sira Williama Glasdaleho, velitele levobřežního komplexu opevnění, připravit o život, okolnosti ho ale zahubily. Snad ustoupil příliš ke kraji narušeného mostu, který nevydržel zátěž a utrhl se, možná ho srazil výstřel. Při pádu do řeky, který jej nezbytně nemusel omráčit či zmrzačit, však neměl v plátové zbroji nejmenší šanci vyváznout a nejspíš doopravdy zahynul utopením.

	„Napadli je velikou odvahou a převelkou vůlí přesilnou bastillu na konci mostu, co byla skvěle a mocně opevněna a v níž byl výkvět nejlepšího lidu z Anglie a praví elitní zbrojenci, kteřížto se dlouho a rozvážně bránili, nic jim to však plátno nebylo, neb živou mocí a touhou bít se byli dobyti a přemoženi a velká část jich mečem zhynula. Mezi kterýmižto byl mrtev velice pověstný a odvážný kapitán anglický jménem Classidas a s ním pan de Molins, bailly z Évreux a mnozí další význační mužové státu.“ můžeme číst v burgundské kronice Enguerranda de Monstrelet.

	Podle italské kroniky Antonia Morosiniho se v Loiře utopilo spolu s kapitánem Glasdalem na 300 Angličanů; pan de Moleyns (Monstreletův Molins, jinde Moulins) klesl při obraně věží. A Kronika herolta z Berry po rytířsku vypočítává jako jedna z mála, kdo se na francouzské straně útoku účastnil: hrabě Dunois, Gilles de Rais, Raoul de Gaucourt, urození pánové Villars, Guitry, Coaraze, Graville, Denis de Chailly, Louis de Culant, La Hire, Poton de Xantrailles, Florent d`Illiers, Le Bourg Masquaran, Thibault de Termes; z padlých ale jmenuje na anglické straně krom Glasdala a Moulinse jen pana de Pougnis. Ani další kroniky, sepsané Percevalem de Cagny či Jeanem Cartierem víc podrobností neprozradí; de Cagny říká jen, že na francouzské straně bylo zabito nanejvýš dvacet mužů. I kdyby tím myslel pouze rytíře a panoše, zdá se to být dost málo…

	Vyplnilo se, co předpověděla Panna, která během dne útočníkům říkala:

	„Ve jménu Božím, této noci se do města vrátíte po mostě!“ Neuvěřitelné se stalo skutkem, celé opevnění Tourelles bylo francouzské a ti odvážnější mohli po trámech, položených přes stržené mostní oblouky, vskutku překročit Loiru směrem k Orléansu. Johanku ošetřil dobrý lékař, mistr Jean, kterého poslal už předtím do města dauphin, služebníci ji přinutili sníst „čtyři či pět kousků pečeně máčené ve víně smíšeném s vodou“ a pak dívce nejspíš znovu pomohli do sedla.

	„Všechno kněžstvo a všechen lid Orléansu zpívali velice zbožně Te Deum laudamus a nechali vyzvánět ve městě všechny zvony děkujíc převelice pokorně Pánu (...) a převeliká radost vládla na všech stranách, přičemž všichni vzdávali hold svým chrabrým obráncům, obzvláště a zejména pak Panně Janě,“ zaznamenal k pozdní noci onoho památného dne Journal du siège d`Orléans.

	Tu radost, úlevu, nadšení a přesvědčení, že se stal zázrak, nelze popsat, vyhráno však ještě nebylo, neboť na pravém břehu Loiry stály další mohutné anglické síly.

	 

	Vítězství u Patay

	 

	Nazítří byla neděle, osmý den měsíce května, ráno po noci, kterou celý Orléans strávil v radosti i obavách, zejména ale ve zbroji. Na mostě, kolem bastily Augustiniánů a u Tourelles možná doutnaly trosky a havrani začínali hodovat na tělech padlých, která z větší části nikdo neodnesl. Čihači napínali oči do tmy a od prvních paprsků dne očekávali, že od severu či od západu dopadne na město útok. Ve městě budily zbrojence, co k ránu zdřímli, trubky, neboť kolem všech anglických pevností na pravém břehu nastával čilý ruch a hemžení. Zbrojenci z nich vycházeli ven, spojovali se, šikovali a přidávali k vojsku, které přitáhlo z ležení vzadu.

	Panna, všemi teď respektovaná, dala rozkaz, aby obránci vyšli po rotách z hradeb a rovněž se šikovali, což všichni provedli, jak rychle to dokázali. Během hodiny tak proti sobě stanula dvě připravená vojska, nic se ale nedělo. Angličané s útokem otáleli a Francouzům to Johanka zakázala.

	„Panna jim nařídila a zapověděla od počátku z úcty a lásky k posvátnému dni nedělnímu, aby bitvu nezačínali a ani na Angličany neútočili, pokud by je ale Angličané napadli, nechť se brání směle a mocně,“ informuje Journal du siège d`Orléans.

	Zbožné děvče dbalo věci dávno zapomenuté, myšlenky Treuga Dei, Božího míru v neděli. Bylo vprostřed francouzského vojska, v družině nejvýznačnějších kapitánů, se zdaleka viditelným bílým praporcem nad hlavou, na koni, avšak hruď jí nekryla plátová zbroj, jen jaressan, lehká krátká drátěná košile, neboť zranění nepochybně bolelo a přes obvazy se prsní plát těžko upínal.

	Musely to být chvíle plné napětí a nervozity, kdy obě strany čekaly, že druhá nechá udeřit do bubnů a zadout do trub. A pak nadešla ta minuta, v níž se stalo cosi neuvěřitelného.

	„A dali se Angličané na pochod dobře sešikování a byli odveleni do Meungu na Loiře a zcela zanechali obléháni, které vedli před Orléansem od dvanáctého dne října 1428 až do tohoto dne,“ tak zní jedna ze závěrečných vět v Journal du siège d`Orléans.

	Anglické vojsko z ničeho nic přecházelo z rozvinutých batailles do pochodové sestavy, vyklízelo pole, na němž stálo, ustupovalo k západu a za sebou zanechávalo nejen město, ale i opuštěné bastilles včetně té největší, nazvané po hlavním městě Francie. Na orléanské hradby, věže, střechy, do oken i do západních bran se hrnuli z města všichni, kteří onu zvěst slyšeli, aby se přesvědčili na vlastní oči. Všechny zvony se rozezněly, tentokrát už ne poplašně, ale radostně.

	Johanka nedovolila Angličany pronásledovat, sledovala je beze slov, jak mizejí, a pak s vlajícím praporcem pobídla koně do pomalého kroku zpět k bráně. Bastard Orléanský, maršálkové Saint-Sévère, de Rais i kapitáni ji následovali skrze houstnoucí dav, kde jedni řvali nadšením, jiní plakali radostí a přemnozí klekali na kolena... Ta neděle 8. května 1429 se stala okamžikem definitivního zvratu ve Stoleté válce.

	V Orléansu se život vracel do normálních kolejí, byť mnohé stále sužovaly obavy, že se Angličané vrátí s dalším vojskem a všechno začne nanovo. V pecích u branky Potreterau se pálil vápenec, o kus dál se vápno hasilo a zedníci na lešení s pomocí šesti vrátků začínali opravovat stržená pole mostu přes Loiru. Povozníci zatím sváželi zbytky barikády, trosky dřeva, kamení i kule z katapultů a děl, které jiní na mostě i kolem věží sbírali.

	Dne 10. května vyjela Johanka s Dunoisem, Florentem d`Illiers a vojskem z Orléansu, překročila Loiru proti proudu, spojila se s královskou armádou vévody z Alençonu a            12. května, opět proti mínění mnohých, prosadila útok na Angličany obsazené město Jargeau. Nebylo divu, že se kapitáni o výsledek útoku obávali, Jargeau totiž hájil sám William de la Pole, hrabě Suffolk. Jenže už první zteč dobyla 11. května předměstí a poté začala děla i bombarda s poetickým jménem Bergère, Pastýřka, posílat proti hradebním zdem kule. Námaha s jejím přivlečením od Orléansu (táhlo ji dvaadvacet koní) se vyplatila, už po třetím výstřelu se zhroutila největší věž v hradbách. Hrabě William pochopil, že je ztracen, pokusil se sjednat příměří, Panna ale rázně odmítla a nařídila generální útok. Po něm se město i hrabě Suffolk ocitli ve francouzských rukách.

	Od Jargeau vyrazila Johanka na západ, přes Saint-Cyr-en-Val došla k mostu přes Loiru u Meungu a chtěla začít město obléhat, kapitáni ale radili, že lepší bude dojít ještě kus po proudu podél pravého břehu a zmocnit se nejprve osm kilometrů vzdáleného Beaugency. Bombarda Bergère (tentokrát přivlečená osmadvaceti koňmi) opět konala dobrou práci a Beaugency se v noci ze 17. na 18. květen vzdalo. Anglické vojsko sira Johna Fastolfa, které přišlo od Paříže, stálo tou dobou pouhé dva kilometry od Francouzů, neodvážilo se ale nic podniknout a raději ustoupilo k Meungu, kde se k obraně chystali lord Thomas Scales a lord John Talbot.

	Po pádu Beaugency usoudili Fastolf, Scales i Talbot, že se ocitají mezi dvěma ohni, a zrána 18. května Meung vyklidili, přičemž zahájili ústup k severu, na Gémigny, odkud chtěli zjevně pokračovat na Janville a na Paříž. Johanka jim k tomu neposkytla ani čas, ani prostor, tím spíše, že dostala další posily, jež přivedl francouzský connétable Artur de Richemont.

	„Shromáždil velmi pěknou kompanii a dobrou (...), co do počtu čtyři sta kopí a osm set lučištníků,“ praví kronika Guillauma Gruela.

	Jenže Richemont byl v důsledku dvorských intrik u dauphina v hluboké nemilosti; Charles de Valois jeho služby nedávno odmítl a vzkázal, ať mu nechodí na oči. Alençon i Dunois váhali, zda nabízenou pomoc a posilu přijmout, dokonce chtěli jednu chvíli na konétabla zaútočit, Johanka ale jasně pravila, že jeho vojáky potřebuje. Tehdy došlo mezi ní a Richemontem k památnému rozhovoru, v němž konétabl podle Guillauma Gruela vyložil jasně karty na stůl:

	„Johanko, říkají, že mě chcete porazit. Nevím, jste-li od Boha, či nikoliv. Jste-li Boží, nebojím se vás, neboť Bůh ví o mojí dobré vůli. Jste-li od ďábla, bojím se vás ještě méně.“
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	Panna uvěřila v Richemontův upřímný a rozhodný postoj na francouzské straně...

	Dne 18. června prošlo Pannou vedené vojsko po hlavní cestě od Blois na Paříž skrze Gémigny a rytířský jezdecký předvoj se přiblížil na dosah zadnímu voji ustupujících Angličanů. Burgundská kronika Jeana de Waurin líčí, co následovalo, poněkud rozmarně:

	„Jejich předjezdci spatřili, jak z lesa vyrazil jelen a pádí po cestě k Patay a běží rovnou doprostřed šiku Angličanů, na což tito spustili převeliký pokřik, ježto netušili, jak blízko Francouzi jsou. Francouzští jezdci jak ten křik uslyšeli, nabyli jistoty, že jde o Angličany, a všichni na ně vzápětí vyjeli...“

	Podobně vypráví o počátku střetu i kronika Enguerranda de Monstrelet.

	Angličané nejspíš zprvu viděli jen předjezdce, pouhou hrstku, neboť ostatní jim zakrýval lesní porost. Vrhli se tudíž na ty smělce, někoho srazili a zbytek obrátili na útěk, jenže to už se na ně řítil celý francouzský předvoj, jehož nápor Angličany doslova rozprášil do všech stran.

	Hluk střetu a zpráva o něm letěly bleskem k severu, k anglickým kapitánům, i na jih, k Johančiným šikům, a obě strany přidaly do kroku. Fastolf chvátal přes Saint-Péravy, skrze nevelké údolí k výšině a lesíku u Lignarolles, aby tu sešikoval vozy a zaujal obranu, Panna, Alençon, Dunois i Richemont zase pospíchali za La Hirem a byli odhodlání změřit s protivníkem síly v otevřeném střetu, prvním od Slanečkové bitvy.

	Podle dobového listu Jacquese de Bourbon veleli francouzskému předvoji hrabě Dunois, Xantrailles a maršálek Saint-Sévère, střední pochodující kolonu měl na starosti La Hire a zadní Johanka s Gillesem de Rais, Richemontem, velmistrem kušičníků Gravillem a dalšími kapitány po boku. Jiné prameny ovšem tvrdí, že La Hire velel onomu předvoji, jenž podniknul výše popsaný první útok.

	„Všechna ta spousta lidu, pěší i jezdci, se spěšně a poněkud pomíchaně valila kupředu, tak se obávali, že nepřítele včas nestřetnou. Vědělo se, že ten je dvě míle od Patay,“ píše Gruel, přičemž, jak dodává burgundská kronika Jeana de Waurin, Francouzi netušili, že Angličané už chtějí zaujmout na nepatrné výšince (snad v lokalitě řečené Le Camp) jihovýchodně před Patay obranu.

	Kdyby se Angličané zastavili a sešikovali hned, měli by šanci jezdce odrazit a je možné, že ti by sami obrátili koně, neboť předvoj, jakkoliv početný, předhonil jádro Johančina vojska o několik kilometrů. Jenže když francouzští rytíři a zbrojenci v sedlech rozvrátili zadní voj protivníkův, spatřili, kterak všechno anglické vojsko spěchá v mračnu zvířeného prachu co nejrychleji k severu. Nevyložili si to jako snahu o zaujetí výhodnějšího místa k obraně, ale jako útěk, nechali se strhnout a pobídli koně k ještě rychlejšímu běhu.

	„Nuže, předvoj Francouzů, který toužil celý žhavý po napadení Angličanů (...) a zběsile odvážně a s převelikou vůlí je napadl tak mocně a náhle, že jim to všechno uspořádání rozbilo a že pan Jehan Fastocq (tj. Fastolf, pozn. překl.) a bastard z Thianu, rytíř, se s velikou spoustou svých nepostavili pěšmo po bok ostatních a prchali cvalem planinou, aby si uchránili život.“

	To tvrdí Enguerrand de Monstrelet, nejspíše se však mýlí; Fastolf se chtěl s vozy rozvinout na výšince, velel pobodnout koně a popohnat zápřahy, to si ale pěchota s lučištníky vyložila jako úprk.

	Nezachovala chladnou hlavu, nepostavila se čelem, mnohých se zmocnily panika a strach. Takto, neuspořádaně a možná navíc v keři porostlém údolíčku, ji Francouzi dostihli. Proti rytířům či zbrojencům v železe neměli pěšáci a lučištníci šanci, jezdci jimi pronikli jako nůž máslem, koho nesrazili či nezajali, ten prchal. Vítězství to bylo dokonalé.

	John Fastolf chtěl možná pěchotě pomoci, jenže rytíři mu neposkytli čas a zaútočili i na něho. Vše se udalo tak rychle, překvapivě a neočekávaně, že velká většina zděšených a demoralizovaných Angličanů na organizovaný odpor již nemyslela. Kdo mohl, ten prchal, buď na sever, nebo na severozápad k Patay. Hon na jelena, kterým vše začalo, se nyní změnil ve štvanici na Angličany. Fastolf s tím, co zachránil, ustupoval bez přestání směrem k Paříži a zastavil až od dobrých čtyřicet kilometrů severně od Patay, před Étampes.

	„A pronikli už Francouzi tak hluboko do šiků vojska, že mohli zabíjet, jak se jim zlíbilo, a Angličaně byli pobiti za pramalých francouzských ztrát,“ dodává Waurinova kronika.

	Journal du siège d`Orléans tvrdí, že pobity byly dva tisíce nepřátel a dvě stovky padly do zajetí. Enguerrand de Monstrelet uvádí 1 800 mrtvých a rovněž 200 zajatých:

	„Z těch byli hlavními pánově d`Escalles (Scalles), de Tallebot (Talbot), de Hongrefort (Hungerford), a messire Thomas de Ramston (Rempstone).“

	John Fastolf se sice zachránil, regent Bedford ho však jménem mladičkého krále   Jindřicha VI. vyloučil za hanebné chování z Podvazkového řádu...

	Po osvobození Orléansu představovala porážka u Patay pro anglickou stranu další ránu s nedozírnými následky a města v kraji Anjou se nyní poddávala dauphinu jedno za druhým. Panna Johanka vyjela do Loches, kde tou dobou Charles de Valois sídlil, a v hlavě měla už jasný cíl i plán. Musela dědice trůnu i jeho rádce přesvědčit, že hlavním cílem je tažení přes Paříž na Remeš a hned poté dauphinova korunovace i pomazání svatým křižmem ze Saint-Ampoule, svaté nádobky, ve zdejší katedrále. Jen tak se „Králík z Bourges“ mohl stát   Karlem VII. Francouzským, vládcem z Boží milosti, jediným a naprosto nezpochybnitelným panovníkem země. Dne            29. června se vydala s dauphinem z Gien na toto tažení a       16. července s ním do Remeše vskutku vstoupila. To už je ale jiný příběh, který nalezne čtenář v životních osudech Gillese de Rais, jednu dobu Johančina spolubojovníka...

	 

	 

	
KRVAVÝ MODROVOUS

	Gilles de Rais (1404 - 1440)

	 

	Příběh velmože Gillese de Rais se na první pohled výběru v této knize i v předchozích svazcích vymyká, přesto jsem ale přesvědčen, že do něj zapadá. Jeho první polovina dokončuje příběh Panny Johanky a druhá tvoří kontrapunkt k rytířským osudům, vylíčeným na jiných místech. Tragický příběh muže mezi Bohem a Ďáblem je sice extrémním příkladem, kam může dospět pýcha velmože, do rytířského světa však náleží stejně jako osudy Bohemundovy Bouillonovy, Maréchalovy, Montfortovy či Guesclinovy.

	 

	Matky i otcové, kteří mě slyšíte...

	 

	Dne 26. října Léta Páně 1440 se stalo přístavní město Nantes v ústí Loiry svědkem takové podívané, že zvěst o ní přetrvala staletí. Ulice byly plné od náměstí před katedrálou až po vzdálený ostrov Biesse vprostřed řeky, kde stálo popraviště. Lidé prostí i urození sledovali mohutný průvod, jenž k ostrovu směřoval, biskupa Malestroita, bretaňského vévodu Jana V. z Montfortu, družinu dvořanů a rytířů, především však tři odsouzence, které posléze katovi pacholci dovedli až k základně šibenice. Pozornost davu poutal jen jeden z trojice, ten, který ostatní dva prosil za odpuštění a dodával jim odvahy. Fascinoval diváky urozeností, výší postavení, z nějž se zřítil, nezměrným bohatstvím, které promrhal a, to zejména, přemírou svých zločinů.

	V davu nastalo hrobové ticho, když muž v dlouhé bílé košili promluvil. Hovořil pokorně, jak se slušelo na odsouzeného, jenž měl stanout co nevidět před soudem Božím. Prosil zejména ty, jimž zabil děti, aby se modlili za jeho spásu.

	Kolik těch dětí bylo? Soudní písař zapsal, že jich bylo podle obžalovaného „ne deset či dvacet, ale třicet, čtyřicet, šedesát, sto, dvě stě a více...“. Výpovědi spolupachatelů dávaly tušit, že muž, stojící nyní pod šibenicí, u níž se tyčila i navršená hranice, zabíjel takřka jedno dítě denně. Činil tak řadu let! Proč?

	Odsouzený domluvil a dal katu znamení, že je připraven přijmout smrt. Ne mečem, jak by se slušelo na velmože a rytíře, ale provazem. Kat mu navlékl na krk oprátku, pacholek přiložil hořící louč k chrastí u paty hranice. Když se oheň rozhořel, zvedl kat ruku a pacholek vytáhl odsouzence na šibenici. Počkal, až skončí poslední křeč, pak tělo spustil zpět do výhně a vzápětí oheň uhasil. Divadlo skončilo, ožehnutá mrtvola byla vložena do rakve a v ní donesena do kostela karmelitánů.

	Maršálek Gilles de Rais a postrach všech rodičů v Bretani, Vendée i Poitou byl mrtev, jeho pověst ale přetrvala. Po generace s ním budou strašit v celé Francii děti. Přimyslí mu ďábelsky chmurný vzhled, smolně černé vlasy a plnovous, jehož čerň bude na světle zářit až do ocelové modři. Dají mu proto přezdívku Barbe-Bleu, Modrovous, třebaže byl nejspíše plavovlasý (tak jej alespoň ukazuje téměř dobová iluminace) a rozhodně nosil podle dobové módy hladce vyholenou tvář.

	Modrovous se dostane do pohádek, které budou číst lidé po celém světě, a Gilles de Rais (občas psán moderními historiky a beletristy jako de Retz, což je pozdější a pofrancouzštěná podoba rodového jména) do spousty románů i historických pojednání, jejichž autoři se neshodnou hned na první věci, na roce narození, které budou klást do rozmezí let 1396-1405. Nejpravděpodobnější je narození v listopadu 1404, řádných devět měsíců poté, co si Guy de Laval-Blaison, potomek mocného a starobylého rodu Laval-Montmorencyů, vzal za ženu Marii de Craon, která mu přinesla věnem statky a hrady kraje Rais. S jistotou se ví ale jen to, že Gilles spatřil světlo světa v Tour Noire, Černé věži hradu Champtocé na břehu řeky Loiry.

	Když byly Gillesovi tři roky, zdědili jeho rodiče hrad Machecoul, kam se i přestěhovali. Jejich synovi se tu dostalo nejlepší výchovy nejen v ovládání rytířských zbraní, jezdectví, válečnictví, lovu a dvorských mravech. Naučil se číst a psát francouzsky, latinsky a řecky, počítat, porozumět hudbě, skládat básně. Chodil draze a vybraně oblékán, u stolu jedl zlatou lžičkou a všichni mu vštěpovali vědomí rodu, stavu, výlučnosti i výjimečnosti. V jedenácti četl v originále Suetoniovy Životopisy dvanácti císařů, kreslil, zpíval na chóru, skvěle vládl se zbraněmi a měl neuvěřitelnou fyzickou výdrž.

	Guy de Laval, Gillesův otec, který se po sňatku začal psát de Rais, miloval lov, žil plnými doušky a na vybrané chování si nepotrpěl. Synovi se věnoval, prověřoval pokroky v dovednostech i vzdělanosti, vděku se ale nedočkal, neboť Gilles pohrdal otcovou omezeností, hrubými mravy i starostí o panství, která se mu jevila jako přízemní. Matku naopak miloval. Byla delikátní, vzdělaná, zjemnělá, prosáklá kultem a ideami dvorské lásky. To ona mu otevřela okna do světa malířství, literatury, hudby.

	Pak přišel rok 1415 a s ním den, kdy se Gillesův život rázem změnil. Otce přinesli z lovu, divočák mu rozpáral hruď a pan de Rais umíral. Syn prý teprve v té chvíli pochopil, že otce miluje, bylo však už pozdě. Pak zmizela z Gillesova života i matka. Někteří autoři jsou přesvědčeni, že zanedlouho zemřela na horečku, jiní zastávají názor, že se rychle vdala za Charlese d`Estouteville a o Gillese i jeho mladšího bratra ztratila zájem.

	Téhož roku, co zahynul Guy de Rais, padl v bitvě u Azincourtu matčin bratr Jean de Craon. Stejnojmenný Gillesův děd, jenž jiného syna neměl, si nad vnuky vymohl poručnictví, přičemž ze staršího z bratří za čas učinil svého univerzálního dědice. Spolu s majetkem po otci měl tento kšaft z Gillese de Rais učinit jednoho z nejbohatších mužů Francie.

	„Matky i otcové, kteří mě slyšíte, střežte se, prosím vás, vychovávat své děti s měkkostí! Jestliže já se dopustil tolika zločinů a tak velkých, pak příčinou je, že mě v mé mladosti stále nechali činit, cokoliv se mi zachtělo,“ řekne Gilles de Rais v průběhu procesu, v němž bude odsouzen.

	Ten čas byl však zatím daleko, třebaže Gilles vyrůstal mimoděk k obrazu Jeana de Craon, zkušeného, intrikánsky prospěchářského a hrabivého muže, který se pro rozmnožení majetku neštítil žádných prostředků. Tím spíše, že děd vnukovi poskytoval naprostou volnost a vše, co si hoch zamanul.

	Během procesu se Gilles vyzná, že v té době čítal špatné knihy, že zejména Suetoniovo líčení života císařů Caliguly a Nerona na něj mělo neblahý vliv. A že v dětství spáchal zločin, který zůstal nepotrestán. Jaký, to je záhadou. Nejspíše ve vzteku či v zápalu cvičného boje zabil nebo smrtelně zranil některé z pážat, vyvozovat z toho, že měl odmala sklony ke zločinu, by však bylo ukvapené. Spíše si zvykl, že vše smí, že svým postavením ční nade všemi a lidé okolo jsou tu proto, aby mu sloužili. Nepoznal trest a neznal tedy ani míru, ani respekt, neboť děd de Craon vše přehlížel. Chtěl hocha vyzbrojit do zlých časů, vychovat z něj muže bez skrupulí a slitování. Oči zavíral i nad tím, když Gilles dospíval a obklopoval se mladými pohlednými jinochy. Sluhové panu de Craon zanedlouho donesli spolehlivé informace o Gillesově homosexualitě, děd ale dal vnukovi jasně na srozuměnou, že proti tomu nic nemá.

	Mnozí autoři budou hledat příčiny Gillesovy prohlubující se sexuální deviace ve ztrátě matky, v to, že se vdala a přestala se o něj zajímat. Je to možné, neboť Gilles se od té doby žen stranil, opovrhoval jimi, ba téměř je nenáviděl. S výjimkou jedné jediné, po jejímž boku mu bude souzeno bojovat. Nutno ale podotknout, že ani k chlapcům Gilles nechoval nikdy žádné city, měl je pouze k uklidnění smyslnosti a vášní.

	Jean de Craon spřádal s Gillesem velké plány a sňatkem hodlal rozmnožit už tak obrovské rodové jmění. Vybíral a nakonec zvolil nevěstu dokonalou po všech stránkách. Šestnáctiletá Catherine de Thouars měla krásu, dobré mravy, jiskru, především však jí rodiče slíbili věnem obrovské pozemky s vesnicemi, městy a hrady včetně mocné pevnosti Tiffauges v Poitou, nedaleko od Choletu. Sňatek však měl háček, Catherina byla Gillesovou sestřenicí a církev spojení zakázala. Pana de Craon to ovšem nevyvedlo z míry a vnuka poslal, aby se Catherine dvořil, což Gilles provedl tak dokonale a s tolika dary, že se do něj mladá slečna zamilovala. Jeho to nechalo chladným. Pak Gillesův děd zorganizoval únos nevěsty a 30. prosince 1420 tajný sňatek, načež poslal k papeži posla s mnoha dary, aby Svatý otec sňatku požehnal. Trvalo to téměř dva roky, 22. dubna 1422 se však konala v Angers nová, řádná a velkolepá svatba.

	Společný život novomanželů měl jepičí život, Catherine brzy odjela na hrad Pouzaugues, kde ji Gilles občas navštěvoval, a trvalo sedm let, než se z těchto občasných návštěv narodila dcera Marie. Gilles sice toužil po synovi, pokusy však neopakoval a na Pouzaugues se už neukázal. Dceru pravděpodobně nikdy nespatřil...

	Pan de Craon zatím snoval další plány, neboť nastaly potíže s věnem. Béatrix de Montjean, Catherinina matka, totiž ovdověla, rychle se provdala a hrad Tiffauges věnovala svému mnohem mladšímu choti. Gillesův děd neváhal paní Beatrix mile pozval k sobě, načež ji uvěznil a hrad nechal obsadit svými lidmi. Nový choť paní de Montjean sice hledal zastání u Dauphina Charlese a ten poslal Adama de Cambrai prezidenta Parlamentu Poitou, aby celou věc vyšetřil, de Craon ale celou suitu jednoduše přepadl a rozehnal. Dobře věděl, že pretendent trůnu Charles de Valois má pramálo moci a že na přepad svého úředníka i  z toho plynoucí urážku raději zapomene.

	Co Gilles de Rais ze sporů, intrik a násilností svého děda kromě nevěsty a majetku získal? Nepochybně přesvědčení, že se vůlí Craonů a Raisů teď řídí papež i panovník. Že de Rais může vše, že je beztrestný.

	 

	Poslední obránce Panny

	 

	Psal se rok 1426, válka, později nazvaná Stoletá, ničila Francii už tři čtvrtě století a Gilles de Rais, podle pravděpodobného data narození jednadvacetiletý dostal prvně příležitost do ní vytáhnout. Vyjel jak se na muže jeho rodu a jmění slušelo, v čele pěti rot postavených na vlastní náklady a jako jejich kapitán. Nedlouho předtím chladně svému dědovi oznámil, že od této chvíle přebírá správu svého jmění a statků do svých rukou…

	Ve válce si počínal statečně, zručně, s přehledem, uvážlivě a rozhodně. Byl rozeným velitelem, rychle si získal úctu starších a zkušených válečníků, Beaumanoira a La Hira, a dařila se mu jedna akce za druhou snad protože si mohl dovolit najímat nejlepší z nejlepších a platit síť zvědů, kteří mu říkali, kde je protivník, jak silné má posádky kudy co poveze… Byl přitom osobně velmi statečný, při útoku na hrad Lude vyšplhal jako první po žebříku na hradby a vlastnoručně zabil pověstného Blackburna, anglického kapitána žoldnéřských rot. Většinou se ovšem jednalo o záškodnickou válku vedenou v letním horku i jarním blátě a podzimní slotě. Pálilo se a zabíjelo bez slitování, život urozeného protivníka měl jen cenu výkupného  neurozeného žádnou, poslušnost se vynucovala krví. De Rais nebyl výjimkou, spíš naopak, neboť ty, kteří ho znali, zarážela chladnokrevnost, s níž bojoval, či dával příkaz k popravě. Milost neuděloval nikdy a na smrt, utrpení i hrůzy kolem se díval jaksi z nadhledu, nezúčastněně a bez zájmu. Když už trvala nějaká výprava či obléhání dlouho, vypadal, jako by ho všechno to umírání kolem nudilo.

	Válka, v níž se de Rais bil, se vedla mezi Olivierem de Penthièvre (vnuk Karla z Blois) a Janem V. de Montfort o stolec bretaňských vévodů. Montfortovi přívrženci nakonec vyhráli, Penthièvre uprchl a Georges de La Trémoille, bratranec pana de Craon, představil Gillese de Rais jako jednoho z vítězů dauphinu Charlesovi.

	Rais mnohdy pobýval u dauphinova dvora a byl zde i v onen jarní den Léta Páně 1429, kdy pod klenbou sálu hradu Chinon stanula prostá mladičká dívka Johanka. Viděl na vlastní oči onu scénu, v níž neomylně poznala následníka trůnu a sdělila mu, že si ji Bůh vyvolil, aby mu vrátila království, nic však není známo, co si o tom myslel. Víme však, že velel ozbrojenému doprovodu, který odejel s Johankou do Poitiers. A že měl po návratu dlouhý, velice závažný rozhovor se svým příbuzným La Trémoillem. To už se rozhodovalo, kdo bude velet armádě, která se chystala vytáhnout na pomoc obleženému Orléansu. Johanka měla stát vojsku v čele jen nominálně, jako symbol, nikdo si nedovedl představit, že by konala práci zkušených vojevůdců a všichni věděli, že to bude riskantní výprava, která může skončit fiaskem. La Trémoille Raisovi nabídl, že mu vymůže velení, a otevřeně dodal, že když uspěje, čeká ho titul francouzského maršálka. Byl to obchod, v němž Trémoille očekával protislužby, dokonce o něm mezi sebou sepsali, byť poněkud mlhavé, písemné ujednání...

	Gilles přijal a velení dostal, neboť ho lákalo vše, co před ním stálo, pocty, titul, nebezpečí, boje i rizika. Krom toho představovala Panna Johanka první ženu, která na Gillese zapůsobila, snad proto, že představovala jeho naprostý protipól. Vedle sebe tak stanuli pyšný velmož a skromné děvče, muž a žena, bouře a klid, lhostejně chladná zbožnost a vroucí víra. Dva pevné charaktery, jeden bez zábran, druhý s jasným vědomím cíle a poslání, oba však naprosto neovlivnitelní okolnostmi i okolím. Hříchem neposkvrněná dívka a mladík, který nevěděl, co mravní čistota je.

	Panna Gillese zpočátku nejspíš jen zaujala a vzbudila jeho pozornost. Šel s ní, snad trochu pobaveně a s pocitem nezúčastněného spoluhráče, protože byl rytíř a voják. Stál jí po boku se zvědavostí diváka, který vidí výjimečný kus a chce být u dalšího dějství, možná i s vědomím oné sounáležitosti, které se říká bratrství ve zbrani.

	Vyrazili bok po boku, dojeli však jen k levému břehu Loiry. Johanka se s Dunoisem přeplavila na opačný břeh a Raise, který s rotami svých Bretonců provázel zásobovací konvoj i ji, požádala, ať se vrátí a přivede i ostatní. Gilles poslechl a dovedl jádro armády 4. května do Orléansu. A byl to hlavně on, kdo se nechal strhnout Johančiným zápalem, přišel jí na pomoc ve chvíli, kdy útočila na bastille des Augustins, napadl z boku Angličany, kteří z věží Tourelles vyráželi do protiútoku a s maršálkem Sainte-Sévère de Boussac vybojoval vítězství, přičemž zásluhy o něj zcela přenechal Panně.

	„Tehdy se Francouzi, kteří pronásledovali Angličany, obrátili a postupovali až k opevnění, do nějž se Angličané chvatně stáhli. Panna, která to viděla, vztyčila svoji standartu před opevněním Augustins, kam nezadržitelně postupoval pan de Rais. A Francouzi stále nabývali sil, až vzali řečenou pevnost Augustins útokem, v níž byli Angličané v hojném počtu, kteréžto zanedlouho všechny pobili,“ tento stručný zápis v kronice Jeana Cartiera je, bohužel, prakticky jedinou zmínkou o Gillesově účasti na dobytí opevnění Augustins a následném pádu mostních věží.

	Stejně málo víme o Raisových zásluhách na bojích a vítězstvích, k nimž došlo poté. Známo je, že byl u dobytí Jargeau i Beaugency, u pádu Meungu a možná v rytířském předvoji, jenž rozbil Fastolfovo vojsko u Patay. Můžeme se právem domnívat, že Panně pomohl dauphina přesvědčit o hlavním cíli všeho snažení, o nutnosti dobýt Remeš a nechat se v ní pomazat na krále. A známo je, že v půli června jmenoval dauphin Gillese de Rais svým radou i jedním z francouzských maršálků.

	Před Remeš došla dauphinova vojska 16. července 1429 a ihned po vstupu do jeho hradeb se začala připravovat korunovace.

	„Vyhledat svatou ampuli v opatství svatého Remy a přinést ji do kostela Notre-Dame, kde se posvěcení odehrálo, bylo poručeno maršálku de Boussac, pánům de Rais, Granville a Admirálovi. Odebrali se tam se čtyřmi korouhvemi, z nichž každý třímal jednu v rukách, v plné zbroji a na koni...,“ zaznamenala Jolanda Aragonská, dauphinova tchýně.

	Gilles, snad pětadvacetiletý, jel ve společnosti nejzasloužilejších mužů království, vrchního velitele dělostřelectva Granvilla, francouzského admirála Culana a maršálka Sainte-Sévère de Boussac. Dojel na koni před katedrálu, sestoupil v plné zbroji a došel s nádobkou posvátného oleje přes chrámovou loď. Ve chvíli pomazání stál vlevo vedle dauphina, jemuž od tohoto okamžiku nemohl nikdo upřít titul krále Karla VII. Francouzského z Boží milosti. Panna Johanka (Panna Orléanská jí začnou říkat až v 19. století a toto jméno se rozšíří v důsledku úspěchu divadelní hry Friedricha Schillera) stála po králově pravici.

	Krátce po korunovaci, v září, dostali Gilles i Johanka (kterou povýšil jiný královský dekret do šlechtického stavu) neobvyklou a měřeno očima feudalismu svrchovanou odměnu. Směli si ke svým erbům přidat, jak říká erbovní list, „polepšení z našich znaků, v němž bude bezpočet liliových květů rozsetých v modrém poli“. Nikomu jinému Karel VII. takovou poctu neprokázal. Gilles de Rais, stojící na vrcholu slávy, si k novému znaku přidal starou a dlouho neužívanou devizu svých předků:

	„Quo non ascendam. Kam až nevystoupím.“

	Svrchovaně pyšné heslo!

	Karel VII. Francouzský možná dosáhl svého pomazání až příliš rychle a přímočaře. Vojensky měl nespornou převahu a mohl teď vyhnat Angličany z celé země, jako kdyby se však zalekl, že se k němu štěstí obrátí zády! Dal přednost staré praxi, politice a diplomacii, upevňování pozice, jednání, získávání spojenců. Johanka však chtěla pokračovat v poslání a byla přesvědčena, že na ně má od Boha vyměřen pouhý rok. Naléhala, prosila, vyzývala, až jí Karel poskytl vojsko. S ním se vydal před hradby Paříže, stále obsazené Angličany, i Gilles de Rais.

	Dne 8. září 1429 vedli on i Panna útok na bránu Saint-Honoré, vojáci se však nedrali vpřed nadšeně a ani Johanka je nepovzbuzovala, jak měla, říkalo se, že v poslední době přestala slyšet hlasy od Boha. Navíc podnikla útok překvapivě v den zrození Panny Marie, což pokládala většina křesťanů za znesvěcení, a ještě k tomu se jí zlomil onen meč, nalezený na jaře za oltářem.

	Zbrojence vedli do útoku oba, Johanka a Gilles. Překonali první suchý příkop, druhý s vodou je ale zastavil a Pannu vzápětí srazila šipka z kuše, která ji zasáhla do stehna. Útok ztroskotal, a když se za tři dny chtěla pokusit s pomocí zbudovaného pontonového mostu o nový, lodice i trámy shořely. Prý jej podpálili lidé pana de La Trémoille, králova prvního rádce, ctižádostivého muže s velkými intrikánskými sklony, kterému vadil Johančin vliv...

	Nedlouho poté dorazil královský posel s rozkazem od obléhání Paříže upustit. Maršálek de Rais odtáhl se vztekem, předtím však vypravil ke Karlovi VII. svého panoše. Ten dostal za úkol králi vyřídit, že Pannu zbaběle opustil, že pokryl své korouhve i zbraně hanbou a že bude převelice litovat ústupu, za nějž celá země zaplatí slzami i krví. Vladař se vzkaz dozvěděl velice přesně, La Trémoille, Gillesův bývalý spojenec a příbuzný, přiložil pár polínek do ohně a výsledek se rovnal politické sebevraždě. Gilles de Rais byl zbaven vlivu, a když se objevil u dvora, všichni se k němu obraceli zády. Bylo mu to lhostejné. Odejel na své panství a uchýlil se do samoty.

	Na další tažení vyrazila Johanka sama, bez maršálka de Rais i bez králova svolení. Spěchala na pomoc rodné Champagni, pustošené Angličany i Burgunďany. Dne 23. května 1430 ji u Compiègne zajali Burgunďané, spojenci Angličanů. Král Karel nezasáhl, burgundský vévoda prodal Pannu Bedfordovi a Johanka zanedlouho stanula v Rouenu před církevním soudem. Výsledek byl jasný předem, na obžalovanou zajatkyni čekala hranice, kterou jí Glasdale, Fastolf, Scales i další angličtí kapitáni hrozili už v době obléhání Orléansu.

	Jakmile se maršálek de Rais o Johančině zajetí dozvěděl, vyjel zpět ke dvoru a okamžitě nabídl to, co bylo v takovém případě obvyklým řešením. Že za Pannu složí výkupné v jakékoliv výši! Stalo se však, co nečekal. On, jeden z nejslavnějších, nejbohatších a nejmocnějších feudálů, narazil na zeď vytáček, odmítání, nezájmu! Když nepomohl král, hledal Gilles přímluvu u královny Marie i její matky Jolandy, pochodil ale stejně špatně. Pochopil, že Johanka se stala pro dvůr břemenem, že ji odepsali, nesmířil se s tím však. Rozpustil své Bretonce, ponechal si jen dvě roty těch nejlepších a vytrhl k Rouenu, aby vnesl do Normandie, na anglické území, plamen záškodnické války. Odložil drahocennou zbroj i zlatem tkaný šat, bojoval jak zbojník v lesích, podnikal nájezdy, ničil, zabíjel a pálil. Z tvrze Louviers, kde zřídil tábor, podnikl dokonce útok na Rouen, v němž Johanku věznili, město ale bylo střeženo příliš dobře a mělo mocné hradby, Raisovi muži sice pronikli na předměstí, byli však krvavě odraženi.

	Rais válčil a pustošil okolí Rouenu po celou zimu a zvěst o tom dolétla až ke dvoru, kde budila rozpaky, nevoli, v jednom případě však i sympatie a odhodlání. Étienne de Vignolles, řečený La Hire, bývalý Johančin spolubojovník, usoudil, že mu rytířská čest, víra i bratrství ve zbrani velí jinak. Možná se i nudil a cítil v Normandii příležitost získat kořist i slávu. V každém případě sebral roty svých Gaskoňců, spojil se s Raisovými Bretonci, začal s ním pustošit okolí Rouenu a plánovat, jak Pannu vysvobodit. Dne 30. května 1431 však přiběhl do tvrze Louviers udýchaný venkovan a přinesl La Hirovi i Raisovi zprávu, že Johanka právě shořela na hranici.

	Bojovat dál už nemělo smysl, třebaže La Hire i Rais ještě celé léto pustošili v bezmocném vzteku střed Normandie. Se začátkem podzimu Louviers opustili...

	Byla Johančina smrt tím, co v Raisově mysli i duši všechno změnilo? Nepochybně ano, neboť shořela ta, která pro něj představovala Čistotu, Dobro a Víru, které se sluší psát s velkými písmeny na začátku. Dobro nejmocnější mužové Francie opustili a zatratili, Čistota nezvítězila, Víra se rozplynula v dýmu rouenské hranice. Mohl pyšný velmož Rais cítit respekt a závazky ke králi, který Johanku opustil, k zástupcům Boha na zemi, z nichž jedni pro ni nehnuli prstem a druzí ji odsoudili jako kacířku, k zbabělým a prospěchářským dvořanům? Mohl se takový muž dál cítit vázán zákony světskými i Božími?

	 

	Potoky nevinné krve

	 

	S Johankou pro Raise zmizela jediná bytost, k níž cosi cítil, úctu, přátelství, obdiv, zbyli jen ti, kteří mu byli lhostejní, či jimiž opovrhoval. Vrátil se na svůj hrad Champtocé-sur-Loire zhnusený všemi lidskými tvory, prázdný a bezmocně zuřící. Kdy svoji zlobu obrátil proti těm nejnevinnějším, proti dětem? Proč proti nim? Představoval si, že z čistých a nezkažených neviňátek vyrostou špinaví a zkažení dospělí? On sám prohlásil, že k první vraždě došlo nedlouho po smrti Jeana de Craon, jeho děda, v komnatě na hradu Champtocé. Že zločin byl spáchán na děcku, po němž se pak nikdo nesháněl. Kdy to bylo? Víme jen, že pan de Craon zemřel roku 1435. Co se dělo do té doby?

	Rok po Johančině upálení se Gilles znovu vrátil ke dvoru, neboť král žádal, aby převzal velení armády a vysvobodil Lagny na Marně, obléhané Bedfordovým vojskem. Maršálek vyrazil, přinutil Angličany ustoupit a dokázal, že na vojenském věhlasu nic neztratil. To jen druhové a zbrojenci si všimli, kterak se změnil. Jako kdyby v něm vyhasl oheň. Už to nebyl vtipný společník s vytříbenou mluvou, který vyhledával zábavy a podílel se na nich, jen zachmuřený a chladný velitel. Začali se ho stranit a on je nechával, aby zabíjeli, rabovali i pálili po libosti.

	Roku 1433 upadl La Trémoille v nemilost a jeho místo zaujal connétable de Richemont, pod jehož velením Rais před lety získával první velitelské zkušenosti. Richemont byl připraven podpořit Raisův vzestup, narazil však na Gillesův nezájem a lhostejnost. Maršálek velel ještě v bojích u Conlie, pak se ale náhle sebral a odejel na své statky. Nikdo nechápal, proč to udělal, a Richemont chybně usoudil, že v tom má prsty La Trémoille.

	Nedlouho poté si Gilles znovu znepřátelil krále, který si zvykl, že bohatý velmož platí svá vojska z vlastní kapsy a s úhradou nákladů nikterak nespěchá. Když ho poslal do nové války proti Burgunďanům, požadoval maršálek překvapivě a poněkud hrubě napřed peníze. Karel VII. tedy potřebnou sumu poslal, avšak Rais za ně začal pořádat nákladné slavnosti, přičemž veřejně rozhlašoval, že se veselí za peníze panovníkovy! Rozhněvaný Karel skřípěl zuby, popustit uzdu hněvu ale nemohl, neboť maršálka potřeboval. Roku 1435 se ale všechno změnilo. Rais obléhal Arras a v závěru tohoto obležení došlo k míru mezi Francií a Burgundskem. V téže době zemřel i regent Bedford a anglickým královstvím začaly zmítat vnitřní spory. Válka utichla, anglické kompanie už nepředstavovaly vážnou hrozbu a král usoudil, že se bez Gillese de Rais klidně obejde. Maršálek de Rais byl propuštěn z královských služeb a vrátil se na svá panství.

	V tomtéž roce, jak už bylo řečeno, zemřel i maršálkův děd, jenž byl přes všechny špatnosti pečlivým hospodářem a nahromadil obrovské jmění. Jean do Craon shromažďoval a rozmnožoval, Gilles to ale pokládal za ponižující a utrácel, jak utrácí jen velmož, s nezájmem, s opovržením k částkám, které mizí, s lhostejností k účtům. Hrady barona de Rais se leskly nádherou, vybavení paláce de la Suize v Nantes předčilo nádheru hradu bretaňského vévody, a když maršálek cestoval, provázeli jej dvě stovky zbrojenců. Vpředu jezdíval herolt, pak zbrojenci, panoši, pážata, kněží a zpěváci, služebnictvo, povozy obklopené kušičníky, herci, žongléři, astrologové, mágové. Teprve pak jel pán obklopený svými rytíři. V komnatách se o maršálka starali tři desítky sluhů. Značné částky pohlcovali zpěváci, hudebníci a skladatelé, neboť Rais miloval duchovní hudbu a byl jejím skvělým znalcem. Hudba představovala to jediné, co mu vyloudilo z oka slzu. Jenže zbožný nápěv tohoto posluchače nepovznášel, vrhal ho do nejhlubších depresí.

	Všude, kde Gilles de Rais pobýval, se pořádaly slavnosti, divadelní představení, mystéria i nákladné a vybrané hostiny. Hypokras, víno s cukrem, při nich teklo proudem a maršálek pil hodně, což mu na vyrovnanosti nepřidávalo. Stále častěji se v noci vytrácel z hodovní síně a nikdo zpočátku nevěděl kam. Jen stráže si všímaly, že do noční tmy létají z krbového komína ve věži sloupy jisker, mnohdy se nad komínem line rudá zář rozdmýchaného krbu a na nádvoří že padají velké, mastné saze, které páchnou po spálené kůži či mase.

	Nutno ovšem podtrhnout, že hluboce zbožný maršálek de Rais měl všude na svých hradech nádherné kaple, v nichž se dlouze modlíval, k tomu své kněze a dokonce si sám jmenoval roku 1434 biskupa! Sám se ostatně stal téhož roku čestným kanovníkem jednoho kostela v Poitiers a o rok později založil v Orléansu štědrou nadaci svatých Neviňátek „ku spáse, blahu a povznesení své duše“. Neviňátek, které sám zabíjel, neboť není sporu, že se zamykal v odlehlých komnatách, kde odvleklé děcko někdy mučil, pokaždé ale nakonec probodal dýkou, přičemž občas odřízl oběti hlavu. Pak oběť spálil v krbu, co zbylo, smetl do pytle a dal vynést. Motiv lze stěží pochopit, sexuální deviace v tom však nebyla, nebo hrála pramalou roli. Když čin dokonal, klekl před tělem, dlouze se modlil a plakal. Prosil duši zavražděného, aby mu odpustila a orodovala za něj v nebesích. Kristus přeci řekl:

	„Nechte maličkých přijíti ke mně!“

	Čisté duše dětí jdou rovnou do nebe a on je tam posílal! Ne, to není výsměch víře, to je jedna z variant zhuštěné mentality středověkého člověka, který se ztratil mezi vírou a nevírou, mezi Bohem a Ďáblem. Očima jedenadvacátého století to nelze pochopit!

	Vraždy následovaly pravděpodobně jedna za druhou, někdy takřka každou noc, a oběti musel pánovi někdo dodávat. Další ze služebnictva možná cosi spatřili, Rais je ale buď umlčel navěky, nebo uplatil a nechal přísahat na evangelium, že budou mlčet. Zvrácená a zcestná zbožnost mu namlouvala, že takovou přísahu nelze porušit. Časem se tak vytvořil úzký kruh svědků, z nichž se stali pomahači a naháněči. Ze sadismu i z prospěchářství, neboť pan de Rais si musel mlčení i věrnost kupovat a představoval v tomto ohledu slípku, snášející zlatá vejce.

	Přešlo pár let a pokladnicím barona de Rais začalo být vidět na dno. Roger de Bricqueville, správce panství a baronův vzdálený příbuzný, dostal plnou moc prodávat a zastavovat, aby obstaral hotovost. Zneužíval ji, jak to šlo, a velmož Rais pokládal za ponižující zajímat se o účty.

	O zájemce nebyla nouze. Po některých hradech, vesnicích a pozemcích zatoužil Jean de Malestroit, biskup z Nantes, který nakupoval stylem preláta i velmože, neboť složil zálohu a zbytek nikdy nedoplatil! Gillesovu tíseň využil i biskup z Angers a pozadu nezůstal ani vévoda Jan V. Bretonský.

	Bricqueville zacházel ovšem ještě mnohem dál. Chtěl se pánovi zavděčit, proto občas sebral osamělé dítě u cesty, nebo zajel do vsi a rodičům namluvil, že maršálek hledá pážata. Že jejich dítě čeká lepší život. Těch, kteří dítě rádi dali, bylo v časech bídy a početných rodin dost.

	Gilles de Sillé, Raisův bratranec, přišel na maršálkovy vraždy nejspíš jako první. I on sbíral děti pod záminkou, že pán shání pážata či zpěváčky na kůr. Zaplatil vždy hotově, hodil pár měďáku do bláta, aniž se obtěžoval slézt z koně, vysadil si děcko před sebe a pobídl koně ostruhami.

	Henriet a Poitou, další naháněči, byli Raisovi sluhové. Peníze nikdy nenabízeli, proč také, když stačilo zacinkat váčkem, nechat venkovany ohmatat své šaty z dobrého sukna, prohodit, co si naspořili, jak jedí denně maso, pijí víno a spí v teple. Děcka vybraná za pážata by se mohla mít také tak...

	Stařena, jíž se říkalo Meffraye či Pelissonne, nabízela děckám v lukách a lesích cukrátka. Když šly k ní, trochu ustoupila, třeba za křoví. Její komplicové tam už číhali s pytlem jak na zajíce...

	Někdy si vybíral maršálek sám, neboť chtěl jen hezké děti!

	„Pan de Rais se ptával, která z těch hlav byla nejkrásnější, ta kterou právě uťal, ta včerejší, nebo předvčerejší,“ vypověděl sluha Poitou během procesu.

	Když čekali u brány hradu žebráci a pocestní, vyhlížel Gilles oknem a líbilo-li se mu děcko, poručil ať je pozvou, ať se však napřed vyptají, zda pochází z okolí a má-li tam rodiče. Byl-li to sirotek či někdo zdaleka, brána se rozevřela...

	Po pět dlouhých let se málokdo po dětech sháněl. Někteří usoudili, že je lapili Angličané, jiní, že je rozsápali vlci. Ty, které Raisovi služebníci odvedli jako pážata, sice chtěl některý rodič občas spatřit, výmluv ale bylo na výběr. Že dítě slouží na jiném hradě, že se zalíbilo jinému pánovi, který si je vzal do služby sám, třeba do Skotska, Anglie, Španělska, že spadlo do Loiry a utopilo se...

	Když už Raisovi pochopové odvedli hodně chlapců, začalo se leccos šuškat, obvinění ale nikdo nevznesl. Ze strachu, z pocitu viny nad tím, jak snadno dítě dali a pak na ně zapomněli, z obav před tím, že ty řeči budou pravdivé a jejich děcko je mrtvé. Až maršálka de Rais zatknou, nebude to kvůli vraždám dětí, ale ze zcela jiných důvodů...

	 

	Osudná chyba barona de Rais

	 

	Gilles de Rais utrácel tak obrovské částky, že to bralo dech. Dne 8. května 1434 uspořádal v Orléansu obrovské představení, mystérium obležení, takřka rekonstrukci toho, co se tu stalo před pěti lety, útok na pevnost Tourelles, k tomu sto čtyřicet herců, 20 500 nových veršů (rukopis je v knihovně ve Vatikánu), 350 statistů, jídlo a pití pro diváky zdarma. Příprava, herci, kostýmy, nájmy, hostiny, to vše pohltilo obrovské sumy a účet byl nakonec tak obrovský, že Gilles musel prodat i svého proslulého plnokrevníka jménem     Casse-Noix, Louskáček. Proč to všechno? K vlastní slávě? To jistě ne. Pro připomenutí Johanky, na níž všichni jako by zapomněli!

	Panna Johanka ostatně nešla Gillesovi z mysli. Roku 1439 se objevila osoba, která se za ni prohlašovala. Tvrdila, že v Rouenu byl místo ní upálen někdo jiný, že ji Bůh zachránil. Gilles okamžitě Lžijohance uvěřil, protože si přál uvěřit! Dal jí muže a prostředky, aby vysvobodila Le Mans. Zažil jen další zklamání, neboť z Jeanne des Armoises se vyklubala vzápětí podvodnice...

	Celý středověk měl sklon k magii i alchymii. Kdo první, když zlata ubývalo, přišel v Raisově okolí s myšlenkou, že by je šlo vyrobit? Vždyť se říkalo, že Nicolas Flamel před pár desítkami let objevil tajemství Kamene mudrců a transmutace kovů!

	Vše začalo nejspíš v Angers, kde byl vsazen do kobky jakýsi rytíř-mág, který si velice přál maršálka vidět a promluvit s ním mezi čtyřma očima. Když k tomu došlo, věnoval mu zcela nezištně a zdarma svůj grimoár. Pan de Rais se odvděčil, vymohl jeho propuštění, což bylo přesně to, čeho chtěl rytíř dosáhnout...

	Grimoár byla vzácná věc, tento druh knih se zabýval černou magií a církev neměla s jejich držiteli či sepisovateli slitování. Rais ovšem nedokázal rukopis rozluštit a povolal ty, kteří by to svedli.

	Objevilo se jich nepočítaně, stejně jako zlatodějů. Jistý La Rivière tvrdil, že vyrobí zlato, že však musí být sám. Nechali jej, a když otevřeli, našli mága opilého. Prohlásil, že mu ďábel zlato dal, on však vyměnil všechno za víno. Pan de Rais uvěřil a dal mu slušnou sumu na nákup nové čarodějné knihy, o níž se prý kouzelník doslechl. La Rivière peníze vzal a zmizel.

	Na hradě Tiffauges Gilles ve společnosti těchto mágů vyvolával ďábla dvacetkrát, pokaždé marně. Po jedenadvacáté se to prý málem povedlo, jenže Rais se prý polekal kroků, které prý zazněly na střeše, vprostřed magického kruhu se pokřižoval a vyšel z něj se slovy Zdrávas na rtech. Je-li člověk v kruhu, jakákoliv zbožnost zabíjí, říká pravidlo černé magie. Vyvolávač řval hrůzou, Gilles a jeho pomocník Sillé prý vyskočili z okna... Kouzelníka pak našli strašlivě zmláceného a v bezvědomí...

	Zlato se nedařilo ani vyrobit, ani získat smlouvou s ďáblem. I pan de Rais, který byl nad jakékoliv handrkování o penězích povznesen, musel přiznat, že je zoufale potřebuje. Jeho mladší bratr René de la Suze totiž už nedokázal přihlížet, jak rodové jmění taje, a napsal králi supliku, v níž označil Gillese za šílence. Žádal naléhavě a snažně, aby král barona zbavil možnosti nakládat s rodovým jměním.

	Karel VII., který neměl mnoho důvodů chovat Raise v oblibě, pochopil, že se mu naskýtá skvělá příležitost velmožům ukázat, jakou moc nad nimi má. Už 2. července 1435 vydal listinu, v níž Gillesovi zakazoval „prodávat majetek či jeho části jakémukoliv kupci“.

	Všichni zákaz respektovali, odmítl jen vévoda Jan V. Bretonský, který nebyl v tomto ohledu králi povinován poslušností. Využil situace, prohlásil se za ochránce maršálkových zájmů a halasně panovníka obvinil z nevděku vůči muži, který mu dobyl korunu. Gillese přitiskl na svoji hruď a pravil, že na bretaňskému území může maršálek se svým jměním nakládat po libosti, i kdyby on, vévoda, měl kvůli tomu vést s francouzským králem válku! Krom toho dodal, že v Bretani by měl Gilles prodávat dál, aby projevil vůči králi vzdor. A Gilles prodával, neboť stejně musel. Pod cenou a nejednou na úvěr, neboť kupovali již výhradně dva muži, vévoda a jeho kancléř, biskup de Malestroit. Chtěl-li koupit někdo jiný, objevili se s doprovodem biřiců vévodovi či biskupovi lidé, zájemci přečetli králův interdikt, třebaže ho sami nerespektovali. Zájemce buď pochopil a zmizel, nebo šel s biřici...

	Na přelomu roku 1437 a 1438 zatoužil vévoda po hradu Champtocé, posledním Raisově hradu v Anjou. Nabídl, že ho koupí, ačkoliv králi Renému (titulární panovník Neapolský), vládci Anjou a svému sousedu, přísahal na kříž, že tak neučiní. Rais prodej odmítl, byl ochoten dát hrad jen zástavou na půjčku ve výši sto tisíc zlatých. Montfort přikývl, požadoval ale, aby maršálek Champtocé uvolnil. Což pro majitele znamenalo, že musí zamést stopy po všech mordech. Bricqueville dostal příkaz vykopat ze sklepení nespálené kosti a lebky hochů. Děsivý náklad naplnil tři velké truhly a krom nich se prý vyvezlo padesát nespálených těl!

	Baron de Rais přesídlil nejprve na hrad Machecoul a posléze na Tiffauges. Sem mu jeho najímač alchymistů a kouzelníků Eustache Blanchet přivedl Itala jménem Prelati, prý velice zběhlého v černé magii a majícího zkušenosti s vyvoláváním démonů. Objevil mladíka údajně až ve Florencii a dlouho mu trvalo, než ho získal.

	Prelati byl mladý, krásný, uměl se chovat, oblékat, vystupovat, usmívat. Byl tak dokonale bezpáteřný, že ho naprosto nic nevyvedlo z míry, přičemž prokazoval svrchovanou lstivost a protřelost. Jen co začal vyvolávat ďábla, už hlásil první úspěch: pekelné mocnosti prý nechaly v laboratoři hrst zlata. Jenže když dychtivý maršálek vkročil do síně, nalezl hromádku listí. Takovou zlomyslnost ďábel činí převelice rád a s gustem, pravil s neochvějným klidem Florenťan.

	Neúspěchy s vyvoláváním temných sil by určitě donutily časem odejít i Prelatiho, Ital ale byl rafinovanější, bezcharakternější a cyničtější než jeho předchůdci. Leccos se o Raisových vražedných praktikách dozvěděl a pochopil, že barona pronásledují výčitky svědomí. Rozhodl se, že jej těchto výčitek zbaví a že se stane jeho nepostradatelným společníkem, načež spojil velmožovy vražedné choutky s potřebou peněz v jedno. Kýžené zlato přinese jen smlouva s ďáblem, řekl maršálkovi jednoho večera, smlouva na duši, neboť dušemi se peklo živí. Je však baronovým právem nenabídnout ďáblu duši svoji, ale duši oněch vražděných hochů! Baron tak spojí příjemné s užitečným...

	Gilles se nejprve zalekl, tyto praktiky už hrozily věčným zatracením, a na to byl příliš věřícím. Prelati mu nabízel cestu, která překračovala všechny hranice a meze. Neměl však sil tu hrůzu zastavit a říci dost. Bylo mu kolem pětatřiceti, fyzicky však během posledních let zchátral a psychicky se stal zcela rozvrácenou osobností.

	Jedné noci přišel sám za Prelatim a přinesl mu v plátně zabalené dětskou ruku, hlavu a oči! Tak to alespoň Florenťan vypověděl a dodal, že ho to vyděsilo, až hledal útočiště v kapli. Do rána se nicméně zklidnil, znovu nabyl odvahy i své bezostyšné drzosti a vzápětí roztočil kolotoč nejstrašlivějších zločinů.

	Maršálek začal vraždit bez zábran, bez výčitek a s rozkoší, třebaže ďábel ani pak nepřicházel. Oběti už nepálil a nezakopával, hlavičky zachovával řady dní, stavěl je vedle sebe na stůl a hodnotil, která je krásnější. Nazýval je „drahé ostatky pozemských andílků a cherubínů“, vraždám říkal mystéria a pranic si už nevyčítal. Chodil zbožně a veřejně na mše, o vánocích se vyzpovídal, při přijímání pouštěl své poddané před sebe s pokorně sklopenou hlavou, jak se na křesťana slušelo. Veškerý smysl pro realitu a odpovědnost za skutky v něm uhasly.

	K bretaňskému vévodovi i k biskupu z Nantes se sice už dávno donesly zvěsti o čemsi strašlivém na Raisových panstvích, oba ale nechávali Gillese být, i když zvolna shromažďovali důkazy, výpovědi a obvinění. Ne proto, aby vraždění zastavili. Jen si připravovali půdu pro obvinění a proces, který by jim umožnil definitivně získat, to, co koupili a nezaplatili, nebo získali do zástavy. Jenže zlikvidovat feudála tak mocného, najít vhodnou záminku a umýt si přitom ruce nebylo nijak jednoduché. Ani Jan V. Bretonský, ani Jean de Malestroit nestáli o blamáž, neúspěch, rozruch a nepřátele, které si mohli nadělat. Snažili se, seč mohli, nejlepší záminku jim však nakonec poskytl stejně de Rais sám.

	Nadešel čas, kdy maršálkova pokladnice opět vyschla a bylo nutno něco prodat. O hrad Saint-Etienne de Mer Morte projevil zájem pokladník bretaňského vévody Geoffroy Le Féron a s jeho souhlasem stlačil cenu tak nízko, až byla směšná. Rais se nehandrkoval a prodal, jenže Le Féron nemínil dát krom směšné zálohy ani měďák. Hrad však okamžitě zabydlel. To Raise nepohoršilo, když se ale doslechl, že Le Féron zvýšil poddaným daně a vymáhal je tak krutě, až několik lidí pověsil a umučil, vzkypěl. On sám si počínal ke svým poddaným velkoryse, desátky chtěl nízké, a když někdo nemohl platit, netrestal a počkal.

	To, co si Le Féron dovolil, barona rozlítilo k nepříčetnosti. Shromáždil šest desítek zbrojnošů a rytířů, vyšvihl se do sedla a vtrhl do Saint-Etienne. Geoffroy Le Féron na hradě nebyl, jen jeho bratr Jean, který právě naslouchal mši. Gilles vtrhl do kaple se sekerou v pěsti, vyrval jej z lavice, srazil na kolena a hromovým hlasem křikl:

	„Ty pacholku, pobil jsi a vyhnal moje lidi. Půjdeš se mnou, nebo tě zabiji!“

	Nechal Jeanu Le Féronovi podepsat listinu, jíž se prodej hradu rušil, a vsadil ho do kobky, aniž přemýšlel, že se v prchlivosti dopustil z hlediska feudálních a církevních zvyklostí těžkých přečinů. Předně přerušil mši, navíc mši o Velikonocích, což byl dvojnásobný hřích znesvěcení posvátného místa, vztáhl ruku na sluhu Božího, neboť Jean Le Féron byl navíc řádně vysvěceným knězem, a dotkl se po právní stránce řádně nabytého majetku Geoffroye Le Férona, vévodova pokladníka, čímž urazil samotného Jana V. Bretonského! Vévoda a biskup si nemohli přát lepší záminku, neboť nyní mohli Gillese de Rais pohnat před soud světský i církevní! Přesto se ani jeden, ani druhý neukvapili, neboť soudní stíhání takového velmože představovalo skandál netušených rozměrů. Raději dál shromažďovali další důkazy o baronových zločinech a chystali obvinění z čarodějnictví. Oba věděli, že v takovém procesu by se za Raise nepostavil nikdo z mocných!

	De Rais, který netušil, co mu hrozí, se dalšího tři čtvrtě roku oddával černým praktikám. V prosinci 1439 mu Prelati slavnostně oznámil, že má cíl, získání zlata, na dosah. Gilles spěchal do laboratoře. V křivulích docházelo k reakci, kterou dosud nespatřil, a v rudých parách se snad konečně zhmotňoval kámen mudrců.

	V té chvíli čihači z hlásek zvolaly, že se blíží k hradu velký a honosný průvod. Podle praporců upřesnili, že to je sám dauphin Louis de Viennois, prvorozený syn Karla VII. (a Marie d`Anjou) a budoucí král Ludvík XI.

	Nešlo připustit, aby následník trůnu spatřil laboratoř, v níž se povalovaly zbytky těl a kostí, pozůstatky po tom, co Prelati a Blanchet k pokusu kromě jiných ingrediencí potřebovali. Nebylo možné, aby návštěvníci viděli magické kruhy, pentagram, grimoáry... Nadějná reakce se musela přerušit, do pecí naházet kompromitující stopy, uklidit. Rais vyšel ven se vztekem a obavami, aby složil dvorné poklony a přivítal vznešené hosty.

	Louis de Viennois, jemuž budou jako králi přezdívat Pavouk Evropy, už tehdy tkal své sítě. Nechal se provést hradem, nahlédl i do laboratoře, kde už zbyl v pecích jen popel, tvářil se milostivě a dal se dovést do hradní síně. Tady prohlásil, že přijel proto, aby učinil přítrž loupení v kraji a potrestal všechny, kdo se dopouští zločinů. Načež svým strážím přikázal okamžitě zatknout přítomného pána Jeana de Siquenville, jednoho z Raisových kapitánů, o jehož loupežnické minulosti nebylo pochyb! Pak odejel.

	Maršálek sledoval mizející dauphinův průvod celý ztuhlý. Po dlouhé době se vrátil do reality a smysl návštěvy dokonale pochopil. Král Karel VII. mu synovým prostřednictvím a beze slov připomenul, že bdí nad tím, co se na Raisových panstvích děje! A že královský trest může kdykoliv dopadnout na pána tak, jako dopadl na jeho služebníka. Pochopili i Raisovi spoluviníci. Bricqueville a de Sillé nejprve uklidili jmění, co si nahrabali, a pak se vytratili.

	Vzápětí přišla další rána, neboť bretaňský vévoda konečně svolal světský soud a ten odsoudil maršálka de Rais za urážku na hradě Saint-Etienne k pokutě 50 000 zlatých. Byla to astronomická částka, neboť vévoda si nepřál, aby Rais mohl zaplatit. Toužil, aby se maršálek dopustil další chyby a současně biskupovi naznačil, že další kolo je na církvi.

	 

	Vina, trest i odpuštění

	 

	V jedné věci se Jan V. Bretonský v Gillesovi de Rais spletl. Instinkt válečníka, který dosud v baronovi nezemřel, mu napověděl, že na něj Montfort útočí. Rais chtěl protivníka vždy spatřit se zdviženým hledím, vidět mu do očí. Osobně vyjel k hradu Josselin, kde v té době vévoda přebýval, a dal se ohlásit. Nevyčítal, jen chtěl, aby mu de Montfort s placením poshověl.

	Vévoda nehnul brvou a nedal najevo, kterak je mu návštěva nepříjemná. Ujistil maršálka o své lásce, podivil se, že má finanční těžkosti, a neřekl tak, ani onak. Rais po pár dnech odjížděl s hořkostí v srdci, neboť ničeho nedosáhl, a s duší obtěžkanou dalším zločinem. Zní to neuvěřitelně, ale i za svého pobytu na hradě Josselin si nechal přivést a zavraždil několik chlapců. Bez onoho zvráceného potěšení už se nedokázal obejít a vinu si nepřipouštěl. Jeho pomatená mysl mu říkala, že vůči spravedlnosti Boží se ničeho nedopouští a světská spravedlnost mu byla lhostejná. Ďábel přece Prelatiho ústy pravil, že se Rais vrátí na zpět živ a zdráv! Proč tedy mít zábrany? Tiffauges, kde nyní maršálek sídlil, krom toho leželo v kraji Poitou, kam vévodova pravomoc nesahala!

	Končilo léto roku 1440 a pan de Rais netušil, že Jean de Montfort už jedná se svým bratrem Arthurem de Richemont, francouzským konétablem, jak s maršálkem zúčtovat! Vévoda naléhal, aby se Richemont zmocnil Tiffauges a donutil tak Raise přesídlit do Bretaně, neboť mimo Bretonsko už baron jiný hrad neměl.

	Richemont, pod jehož velením začala Raisova válečnická kariéra, se zdráhal, nikoliv však z přátelství k bývalému druhovi ve zbrani. Pravil, že zmocnit se Tiffauges jen tak, bez rozkazu, by mohlo Karla VII. popudit. Vévoda ovšem věděl o panovníkových postojích své, před časem se ho totiž optal, do jaké míry mu na Raisovi záleží a král jen pokrčil lhostejně rameny. Richemont to musel vědět rovněž a Montfortovi bylo jasné, že se mu jedná o podíl z kořisti, proto konétablovi slíbil z Raisových statků baronství Bourgneuf-en-Rais.

	Jakmile byl obchod uzavřen, vytáhl Richemont s vojskem. Tiffauges získal bez boje, neboť včas varovaný Rais hrad opustil. Bránit se nemohl, kdyby to zkusil, stal by se opovědníkem vůči králi a veřejným škůdcem! Odejel na hrad Machecoul v Bretani, jak si to Montfort v duchu přál! Nyní byla podle vévodova plánu řada na Jeanu de Malestroit, biskupu z Nantes a vévodskému kancléři.

	Biskup se vydal osobně na Raisova panství v čele dobře chráněného průvodu, nesměřoval ale přímo k hradu. Od vesnice k vesnici pátral po oprávněnosti obvinění z bezbožnosti, které chystal, a osobně se vyptával venkovanů. Trvalo to pár týdnů, během nichž posbíral jen neurčité zvěsti a výpovědi z třetí ruky. Pak, když si nevěděl jiné rady, slíbil ochranu těm, kteří promluví. Poddaní začali instinktivně tušit, že pátrá-li tak velký církevní hodnostář, je s vrchností amen. Přihlásil se jeden, po něm druhý, poté další. Malestroit všechny dovezl do Nantes a nechal výpovědi zaznamenat. Žaloba ovšem už byla dávno uchystána.

	„Urozený muž, pan Gilles de Rais, rytíř a pán řečeného místa a baron, náš poddaný a podřízený našemu právu, s některými ze svých spoluviníků zardousil, zabil a zmasakroval odporným způsobem mnohé mladé nevinné chlapce, s těmito chlapci páchal zvrácenosti proti přírodě a hřích sodomstva, přečasto provozoval a dával provozovat strašlivé vyvolávání démonů, obětoval jim a uzavřel s nimi smlouvu a opakoval další obrovské zločiny v místech, která patří pod naši soudní pravomoc...,“ praví se v dokumentu z 29. července 1440, to jest z doby, kdy Rais ještě pobýval na Tiffauges, mimo hranice Bretaně a biskupovu pravomoc...

	Dne 13. září dali vévoda a biskup zveřejnit list, v němž vyhlásili:

	„Pan Gilles de Rais, baron řečených území v naší diecézi, zabíjel, rdousil, atd. s neslýchanou zvráceností, která nemůže být za příčinou její hrůznosti teď zveřejněna (...). My nechceme, aby takové zločiny a taková nákaza hereze, která by se šířila jak rakovina, nebyla-li by okamžitě vyhlazena, prošla beztrestně dík pokrytectví či lhostejnosti. Přejeme si naopak najit na ni bezodkladně příslušný lék...“

	Bylo to politické prohlášení, které mělo připravit veřejnost na proces a zdůvodnit jej. Vyzývalo svědky zločinů, aby se přihlásili, a pohánělo barona de Rais před soud! Hned následujícího dne dostala světská pravomoc pokyn a kapitán Jean Labbé dorazil s biřici pod hradby Machecoulu. Před branou nechal herolta slavnostně provolat, že žádá jménem vévody i biskupa o okamžité vpuštění do hradu a že chce na panu Gillesovi, hraběti z Brienne, pánu z Lavalu, Pouzauges, Tiffauges, Machecoulu, Champtocé a dalších místech, francouzskému maršálku a bretaňskému generálporučíkovi, aby se mu vydal jako zajatec do rukou k zodpovídání se před církevní i světskou spravedlností z trojího obvinění, čarodějnictví, vražd a sodomie...

	Hrobové ticho, které nastalo, přerušil jen třikrát se opakující rituální zvuk trubek. Lidé na hradbách byli zvěstí omráčeni a ti před hradbami se chvěli rovněž. Nečekali, že by se Rais vydal sám a dobrovolně, slyšeli obvinění a obávali se, aby baron nepovolal na pomoc nečisté síly. Nebo aby se jako zkušený válečník nezačal bránit.

	Gilles de Rais opět všechny překvapil. Dal příkaz otevřít bránu a spustit most. Věděl, že z takového obvinění není úniku. Vzdal se kapitánu Labbému. Dokonce zažertoval o podobnosti kapitánova jména s abbém, knězem.

	„Abbému, tomu se vzdám.“ pravil.

	Tušil, že může v procesu najít smrt, chtěl ale skoncovat s bludným kruhem existence, viděl v tom jedinou cestu k vykoupení a spáse, nebo už byl k smrti unavený. Reagoval gestem válečníka, který ví, kdy má složit zbraň. Spolu s ním byli zatčení Poitou a Henriet (oba skončí s Raisem na šibenici), Prelati (vyvázne s vězením, stane se dvorním astrologem Reného z Anjou, zfalšuje jeho pečetidlo a teprve pak bude oběšen), Blanchet (bude svědčit proti Raisovi, za což dostane po čase svobodu) a čarodějnice Meffraye (zabije se ve vězení). Raisův správce Bricqueville, po Raisovi největší zločinec a navíc vydřiduch i podvodník, už dávno zmizel. Za čas dostane od Karla VII. písemné osvědčení neviny, za které ovšem předtím štědře zaplatí...

	Maršálka uvěznili vysoko v Nové věži vévodského hradu v Nantes a dalších pět dní horečně shromažďovali po kraji další důkazy k obvinění. Neměli jich dosud tolik, aby si byli jisti. Dne 19. září jej předvedli poprvé před soudce, avšak projednával se jen akt znesvěcení bohoslužby na hradě Saint-Etienne. Nicméně už onoho dne položili Raisovi otázku, zda souhlasí, aby se z obvinění z kacířství zpovídal před vikářem inkvizice Jeanem Blouynem. Baron přikývl, což byla chyba, neboť inkviziční soud nepřipouštěl obhájce.

	Dalších deset dní se zdánlivě nic nedělo, soud nezasedl, avšak během té doby se na venkově rozvázaly jazyky. Malestroit získal výpovědi, které se týkaly zavraždění synů Perony Loessartové a Jameta Brice. V slyšení, které pak následovalo, vystoupilo deset svědků, kteří si stěžovali „s velkým nářkem, bolestně a v slzách“, jak zaznamenal protokol, že baron znásilnil a zabil jejich děti. Stále to ale byly jen domněnky, k nimž chyběly usvědčující důkazy, třebaže oznámení o ztrátě dětí přibývalo. Biskup Malestroit začínal být neklidnější než baron Rais.

	Na další slyšení 8. října se baron dostavil oblečený jako velmož a přelétl tribunál pyšným, výsměšným i opovržlivým pohledem. Skrze obvinění z mordů, sodomie a kacířství se zatím až příliš zjevně klubala jen ziskuchtivost vévody i jeho biskupa a zdálo se, že na tom proces skončí. Rais totiž přešel do protiútoku, obvinil soudce z podjatosti a dodal, že pěkná řádka z nich mu dluží dosti vysoké částky... Do úzkých zahnaný Jean de Malestroit obratně kontroval tím, že baron znevažuje soud, a slyšení odročil.

	O tři dny později, v úterý 11. října, se pokračovalo bez Raise výzvou, aby se přihlásili další svědci. Ve čtvrtek byl Rais znovu předvolán, aby mu přečetli pečlivě připravenou žalobu o devětačtyřiceti článcích. V článku XXVII. stálo to nejvážnější:

	„V Nantes, v řečeném domě jménem Suze, který se nachází ve farnosti Notre-Dame, v jisté horní komnatě, kde měl občas a často ve zvyku odpočívat a nocovat, zabil sto čtyřicet dětí, chlapců a dívek, proradně, krutě a nelidsky...“

	Článek XXXVI. uváděl, že Rais se svými spoluviníky převezl před pěti lety z Champtocé truhly, o jejichž obsahu se pravilo:

	„Čtyřicet pět hlav s kostmi neviňátek nelidsky zavražděných řečeným Gillesem...“

	Jiné články obsahovaly další závažná obvinění. Že Gilles svévolně jmenoval svého biskupa, že zaprodával těla dětí démonům, že hochy i dívky prznil, že provozoval zapovězené umění geomancie...

	Ke slovu měl nyní přijít inkviziční soud, maršálek ale už během čtení pochopil, že prohrál, a žádnému z obvinění se nevzepřel. Protestoval toliko vůči věcem, které mohly ohrozit spásu duše, k čemuž písař zaznamenal:

	„Řečený Gilles, obžalovaný, (...) ujišťuje, že vyznává tutéž katolickou víru jako ti, kteří proti němu shromáždili a sestavili dotyčné články, a že je stejně dobrým křesťanem a katolíkem jako oni...“

	Při následující sobotní seanci se Gilles nejprve vzbouřil, urážel soudce a zuřil, když mu ale znovu přečetli souhrn hříchů, obvinění a zločinů, zmlkl a už se nebránil. Proč? Poznal že je konec? Zlomila obvinění pýchu velmože, který si myslel, že smí vše? Nemínil riskovat trest, který byl pro středověkého věřícího nejstrašlivější, exkomunikaci, vyobcování z lůna církve a tedy věčné zatracení? V každém případe se Rais onoho dne náhle změnil, začal vystupovat pokorně, prosil ne o milost, ale o slitování církve, dokonce se rozplakal.

	Následovala další přelíčení, přicházeli další svědci, Gilles se však už nebránil. Pak, bylo to 21. října, Gilles promluvil způsobem, při němž i otrlým soudcům tuhla krev. Náhle zjišťovali, že obvinění, která pracně po měsíce shromažďovali, nejsou ničím ve srovnání se skutečností, jejíž hrůza a rozměry jim až do té chvíle unikaly. Baron de Rais mluvil o vraždách, uřezávání hlav, sodomii, potěšení, které z toho měl, krvi, pálení těl, mučení, vyvolávání ďábla. Neprozradil jen, kolik obětí měl na svědomí, ani kdy s tím vším začal. Nepamatoval se, upřímně se nepamatoval! Řekl, že jich bylo nespočet, a že děti zabíjel pět dlouhých let, v nichž takřka každý den padla oběť. Stačí násobit... Prohlásil, že ho k tomu nikdo nenutil a nenaváděl, že jednal sám z vlastní vůle, z hnutí mysli, pro potěšení...

	Předseda de l`Hospital, jenž málem omdlel, se zmohl na několik zhnusených otázek, které v důsledku rozrušení vyzněly afektovaně a teatrálně. Baron to dobře pochopil a odpověděl:

	„Běda, Monseigneure, trýzníte tím sebe i mne.“

	Soudci však chtěli další podrobnosti a předvedli Prelatiho, aby před Gillesem vyznal, zda byl pan de Rais přítomen zjevení ďábla a jestli s ním uzavřel smlouvu. Prelati srdnatě odpověděl, že zlo vyvolával jen on sám a že pan de Rais nikdy nebyl zjevení přítomen, nemohl tudíž žádnou smlouvu uzavřít. Tehdy baron vstal, svého našeptavače objal a se slzami pronesl:

	„Sbohem, Françoisi, příteli! Na tomto světě se už nikdy neshledáme. Prosím Boha, aby vám dal klid a poznáni. Buďte si jist, budete-li mít dosti víry a naděje v Boha, setkáme se spolu a s velkou radostí v ráji! Modlete se za mne. Já se budu modlit za vás.“

	I z pohledu středověkého myšlení to byla hodně neobvyklá slova, Gilles de Rais však v tomto přesvědčení nalezl klid, jaký mu po léta chyběl. Jediné, čeho se už děsil, exkomunikace, bylo zažehnáno! Věřil, že mu Bůh nakonec odpustí.

	Klidně a přece děsivě proběhlo i veřejné slyšení. Gilles na něm rodičům obětí zopakoval vše, co už prozradil soudcům, dokonce přidal pár podrobností. Dav, který stál hlava na hlavě, naslouchal bez dechu, mlčky, bez jediného výkřiku, bez zamručení. Hříšník se obracel k hříšníkům, kteří bez hlesu naslouchali. Byla to tak děsivá zpověď, že biskup Malestroit povstal, sňal krucifix a zavěsil jej tak, aby se Kristova tvář dívala do zdi, ne na řečníka!

	Než hříšník de Rais domluvil, požádal rodiče a přátele dětí, ať mu před Bohem odpustí, ať se za něj modlí a svým ratolestem neodpouštějí, jinak by mohly následovat v jeho šlépějích. Většina mu odpustila a mnozí doma zbičovali své děti, aby na tento den i poučení z něj nikdy nezapomněly...

	O tři dny později byl vynesen duchovní rozsudek, jenž Gillesovi přiřkl právo zpovědi, doprovodu kněze, udělení svátosti umírajícího a pohřeb v posvěcené půdě. Pak předal viníka spravedlnosti světské, který vynesl závěrečný ortel. Maršálek měl být oběšen a upálen.

	Odsouzený vyslechl ortel pokorně, vzdal Bohu dík a požádal jen, aby směl zemřít před svými služebníky Henrietem a Poitouem, odsouzeným k témuž trestu. On prý je hlavním viníkem, mají tudíž mít před očima, že podstoupí trest jako první.

	Ne, Gilles de Rais neumíral tak melodramaticky jako Jiljí de Retz z románu Jarmily Loukotkové Bůh či Ďábel; nebyl obětí poměrů ani doby, dokonce mu k šibenici nepřivedli milovaného koně Louskáčka, neboť toho už před řadou let prodal... Vykonání rozsudku na ostrově Biesse vprostřed řeky Loiry přihlížel dav bez dechu snad i proto, že mu tři šibenice připomínaly tři kříže z Golgoty. K středověkému myšlení patřilo i to, že dav Gillesovi odpustil. V okamžiku popravy k němu necítil zášť a opovržení jako ke zločinci. Spíš ho miloval jako kajícího se hříšníka. Co je těžší, pochopit mentalitu Gillese de Rais, nebo mentalitu onoho zástupu? Nebo je oboje stejně náladové a nevyzpytatelné?

	Když hranice dohořela a dav se bez nenávisti rozešel, vložilo „čtvero či pět dam a slečen z vysoce urozených rodů“ ožehnuté maršálkovo tělo do připravené rakve...

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	
VÍTĚZSTVÍ 

	ARTHURA DE RICHEMONT

	(Bitva u Formigny, 15. duben 1450)

	 

	Stoletá válka spěla ku konci, pro Francii vítěznému, ba i střed Evropy se poněkud uklidňoval. Požár husitských válek dohasl spolu se spáleništi stodol, v nichž vítězní kališníci upálili poražené a zajaté kališníky. Císař Zikmund byl roku 1436 přijat za českého krále, leč těšil se z onoho horko těžko nabytého důstojenství jen krátce. Po bouřích a bojích mezi panstvem usedl na trůn Léta Páně 1444 Ladislav Pohrobek a vzhůru stoupala hvězda Jiřího z Poděbrad. Na trůně králů či císařů Svaté říše římské národa německého se usadila roku 1438 dynastie Habsburků, které toto důstojenství zůstane s krátkým intermezzem do roku 1806. Ve švýcarských horách zuřila v letech 1439 až 1444 válka mezi kantonem Schwyz a Curychem, na sever od Čech a od Uher se Léta Páně 1444 rozpadla polsko-litevská unie a na slunném jihu dobyl Alfons V. Aragonský spolu s Neapolskem i jeho korunu. Na Balkáně došlo roku 1444 k velké bitvě u Varny, v níž padl polský a uherský král Vladislav III.; jeho prohra otevřela tureckým dobyvatelům cestu do Evropy. Blížil se čas, kdy pod náporem sultána Mehmeda II. padne Konstantinopol, a roky, v nichž v Anglii propukne zápas dvou větví královského rodu, kterému pak dá pokolení romantiků jméno Válka růží...

	 

	 

	 

	 

	Nová tvář války

	 

	To, že Léta Páně 1431 nechal církevní soud na hranici v Rouenu upálit Pannu Johanku, anglické věci příliš nepomohlo. Už roku 1435 se Arthuru de Richemont, francouzskému konétablu a švagru burgundského vévody Filipa Dobrého (Philippe le Bon), podařilo sjednat jménem Karla VII. v Arrasu mír s Burgundskem, byť vévodu s králem zcela nesmířil. Nešlo zcela zapomenout, že král dal ještě jako dauphin roku 1419 na mostě v Montereau zabít vévodova otce Jana Nebojácného (Jean sans Peur), téhož, který ještě jako Jean de Nevers vedl nešťastnou křížovou výpravu k Nikopoli. Pravda, onen mord byl reakcí na vraždu Louise d`Orléans, strýce Karlova, a vše dohromady představovalo důsledky drsného mocenského zápasu, který burgundští vévodové vedli s rodem Armagnaců. Úklady ostatně stály i za smírem v Arrasu, neboť se ukazovalo, že angličtí regenti Gloucester (spravující anglické ostrovy) a Bedford (řídící chod anglických záležitostí na kontinentu) přemítají, jak Filipa III. Burgundského, svého dosavadního spojence, sprovodit ze světa! Arthur de Richemont se o těchto plánech leccos dozvěděl, využil informací dokonale a z Burgunďanů, válčících dosud po boku Angličanů, učinil spojence Francie.

	Počátkem roku 1436 se podařilo francouzským vojskům dobýt a obsadit všechny významnější opěrné body kolem Paříže, kterou dosud drželi Angličané, a 13. dubna propukla v hradbách hlavního města protianglická vzpoura. Zatímco se ji anglická posádka snažila potlačit, zaútočil konétabl de Richemont na opačné straně. Ty Angličany, kteří nesložili zbraně, zahnal do pevnosti Bastille, kde se o čtyři dny později vzdali. Král Karel se konečně stal pánem sídelního města, byť se mezi Pařížany vrátil až 12. listopadu následujícího roku.

	Epidemie moru kolem roku 1439 anglo-francouzský konflikt přerušila, Léta Páně 1441 se však začalo řinčet zbraněmi nanovo, opět s úspěchem pro krále Karla VII. Francouzského. Angličané přišli o hrabství Pontoise i o kus vévodství Guyenne, byť dokázali udržet Bordeaux. Pak, roku 1444, došlo v Tours k uzavření příměří, jež zpečetil sňatek anglického krále Jindřicha VI. a Markéty z Anjou, neteře  Karla VII. Příměří nicméně neznamenalo mír, jen přestávku, a francouzská strana se připravovala intenzivně k tomu, aby Angličany definitivně ze země vyhnala.

	Důvodů, proč francouzské zbraně začaly vítězit nad anglickými, byla celá řada, my se však věnujme jen těm, jež úzce souvisejí s tehdejším válečnictvím. V tomto ohledu lze bez nadsázky říci, že král Karel vykročil už roku 1439 na cestu k vytvoření profesionální armády nového typu. Onen první krok představovalo říjnové zasedání generálních stavu v Orléansu, které panovníkovi odhlasovalo obrovskou částku      1 200 000 livrů na vydržování vojska. Druhý krok tvořila        2. listopadu 1439 vydaná královská ordonance, ta panovníka učinila jediným pánem všech zbrojných sil.

	„Kapitán si vybere vojáky, bude však zodpovídat ze jejich jednání. Je povinen jim pod trestem, že on sám přijde o šlechtictví, statky či tělo, zabránit v loupení nebo ve špatném zacházení s osobami duchovními, obchodníky a rolníky. Vojáci budou podřízeni jurisdikci oblastních soudců či prefektů. A venkované či měšťané, kteří se dočkají nějaké krutosti, jsou oprávněni čelit síle silou. (...) Baroni, kteří mají zbrojný lid ve svých hradech, jej budou vydržovat na svoje náklady a budou zodpovídat za spáchané výstřelky. A zapovídá se jim vyhlašovat jiné daně a mýta než ta, na něž mají starobylá práva, a to pod hrozbou trestu zabavení oné pevnosti...,“ pravila tato ordonance.

	Místo svévole nastupoval řád, místo anarchie kontrola. Král hodlal učinit přítrž zpupnosti kompanií, spanilým jízdám i šlechtické bezohlednosti. Pochopitelně narazil na odpor, který vyústil hned roku 1440 v revoltu, v níž povstali mocní, vévodové de Bourbon a d`Alençon, hrabě de Vendôme, ba i jinak loajální Dunois a dokonce dauphin Louis, budoucí Ludvík XI. Vzpoura (dostala název Praguerie, nepochybně jako ohlas pražských husitských bouří) skončila rychle, neboť panovník měl dostatek sil i podporu měst. Ještě téhož roku žádali vůdcové rebelie s dauphinem v čele na kolenou o milost...

	Po potlačení Praguerie následovalo vyčištění země od écorcheurs, doslova stahovačů, ničemů, kteří svoje oběti stahovali za živa z kůže, a od nevázaných i zdivočelých zbytků kompanií; král je poslal na pomoc římskému císaři Fridrichu III. proti Švýcarům. Část těchto žoldnéřů nalezla smrt v boji, o zbytek, jenž dál loupil a raboval, se postarali venkované v Alsasku a Schwarzwaldu.

	Roku 1445 vydal Karel VII. Francouzský další ordonanci, jejíž obsah už směřoval k vytvoření pevně strukturované armády.

	Jádro vytvořilo těžké jezdectvo, dobově zvané gendarmerie (v překladu doslova zbrojný lid, byť do češtiny ono slovo vplynulo jako žandarmerie, tedy vojenské policejní jednotky). To se mělo skládat z patnácti compagnies (kompanií či rot) po stovce hommes d`armes, zbrojenců v plné plátové zbroji (popisuje se jako harnois blanc, bílá, tj. leštěná zbroj) na koních (rovněž chráněných koňskou zbrojí z vařené kůže či z plátů), vybíraných z nejodvážnějších urozených bojovníků. Každý takový homme d`arme měl k ruce dva až tři jízdní lučištníky a jednoho coutillier (kuteliéra, neurozeného a mečem vyzbrojeného vojáka na koni), dále zbrojného sluhu a jedno páže, oba rovněž jízdní. Celá tato malá jednotka dostala název lance d`ordonnance či lance garnie (ordonanční neboli předepsaná kopí či úplné kopí, nejspíš odvozeno od hlavní zbraně urozeného jezdce) a jako organizační jádro se rychle rozšířila mimo Francii, byť doznala změn ve skladbě.              V Burgundsku tvořilo na konci XV. století jednu lance šest jízdních a tři pěší. Gendarmerie Karla VII. čítala v době, o níž hovoříme, 1500 kopí, tj. na 10 000 mužů (uvažujeme-li šest až sedm osob na jednu lance), z kopí se pak skládaly už zmíněné compagnies.

	Po gendarmerie se na základě ordonance z 28. dubna 1448 ustavil i sbor infanterie, pěchoty, složené z franc-archers, svobodných (tj. daní zproštěných) lučištníků, dělených na čtyři bandes po osmi compagnies. Každá kompanie čítala přibližně 500 mužů; celkem tedy měla infanterie 16 000 příslušníků. Zmíněná ordonance nařizovala výstroj i výzbroj mužstva: šalíř (salade, přilbu, která se vyvinula z železného klobouku a zvyšovala ochranu zátylku i obličeje), dýku, meč, přiléhavou kazajku (jacque, justaucorps) a brigantinu (brigandine), to jest koženou či drátěnou ochranu trupu. Pěší část doplňovali příležitostně najímaní kušičníci.

	Převratnou novinku královské armády tvořila artillerie a tento název už neznačil jen obléhací stroje (katapulty, balisty, mangonely, trébuchety, atd.), ale i skutečné dělostřelectvo. Používalo se jak děl nabíjených předem, tak komorových děl; komora představovala cosi podobného mnohem pozdějšímu závěru a komora s nábojem se vsazovala do zadní části hlavně. Lehčí děla na lafetách se označovala jako kulveriny (couleuvrine), sokolnice (fauconneau) či varhanová (vícehlavňová) děla (ribaudequin). Těžkým dělům se říkalo bombardy (bombarde). Krom toho se zvolna šířily ruční palné zbraně, zejména hákovnice (hacquebute). Děla podléhala velmistru kušičníků (grand-maître des arbalétriers), artillerie jako celek spadala do kompetence úřadu maître et visiteur, mistra a vizitora, který zastávali bratři Gaspard a Jean Bureau.

	Nutno dodat, že král Karel měnil svoje vojsko zvolna tak, aby v něm nabyl vrchu „národní“ element. Jestliže v době obrany Orléansu a Johanky z Arku tvořili cizinci (Skotové, Aragonci, Kastilci, Lombarďané, Piemonťané, atd.) až padesát procent vojska tehdejšího dauphina, začal nyní francouzský element převažovat, za Karlova syna Ludvíka XI. zbude z větších „cizozemských“ jednotek jen z románu Waltera Scotta Quentin Durward dobře známá skotská garda.

	Nová struktura a organizace armády znamenala i nové taktické možnosti. Zdánlivě se mnoho nezměnilo, vojsko nadále tvořil předvoj, vlastní bataille a trén (artillerie, zavazadlové vozy a zásobovací konvoj), obě „bojové“ části ale dostávaly pevnější skladbu. Předvoji veleli maršálkové, přičemž na čele obvykle táhli jízdní lučištníci a příležitostně najímaní žoldnéři, zpravidla kušičníci. Za nimi pak jela část gendarmerie. Vlastní bataille velel connétable, konétabl, či lieutenant général, vrchní velitel, přičemž dříve více či méně samostatní velmožové tvořili jejich bezprostřední družinu, válečnou radu a zárodek budoucích štábů. Stále víc se rovněž na bojištích objevuje zárodek rozlišovacích stejnokrojů, v případě Francouzů prostý bílý kříž na kazajkách či zbroji, u Angličanů rudý svatojiřský kříž a u Burgunďanů červený kříž svatoondřejský.

	Při zaujímání bitevní sestavy se jízdní lučištníci a kušičníci předvoje rozvinuli na čele. Jízdní gendarmerie z předvoje za nimi vytvořila dvě linie, v první urozenci s kopími, za nimi ostatní příslušníci lance, připravení první řadu podpořit či jí pomoci. Lafetovaná lehčí děla zaujímala palebná postavení zpravidla před pěchotou a infanterie se začínala seskupovat do (většinou šachovnicově uspořádaných) bataillons carées, praporních čtverhranů, zárodků to pozdějších tercios, karé, Massen a dalších tvarů, sloužících zejména k ochraně před jezdectvem.

	Strategie se ovšem příliš nezměnila, směřovala k oslabení protivníka a zajištění vlastních zdrojů, to jest k obsazování měst a opevněných míst, či ke svedení generální bitvy, jež obvykle rozhodla o celém tažení.

	 

	Velké tažení do Normandie

	 

	Jméno konétabla Arthura de Richemont už padlo nejednou, zejména v souvislosti s bitvou u Patay, o níž byla řeč v příběhu obrany Orléansu. Je však třeba o něm říci pár slov navíc, neboť patřil nejen k hlavním realizátorům výše popsaných změn francouzského vojska, ale sehrál i klíčovou roli v bojových akcích a v bitvě u Formigny.

	Původem byl Richemont, narozený roku 1393, bretonským velmožem a druhorozeným synem bretaňského vévody       Jana IV. de Montfort (téhož, který dovedl do vítězného konce boj s Karlem z Blois), dlouholetého příznivce anglické strany. Arthur, ač i po matce byl potomkem navarrského Karla Zlého, měl na anglo-francouzské soupeření jiný názor, prvé bojové zkušenosti sbíral na straně Armagnaců proti Burgundům, a když se roku 1415 dozvěděl o vylodění krále Jindřicha V., vyrazil pod prapory s francouzskými liliemi. Po bitvě u Azincourtu byl prý zraněný vytažen zpod hromady mrtvých těl a vzat do zajetí, za což vděčil erbu na gambesonu. O pět let později se vrátil do Normandie, rodnou Bretaň však uviděl až v dalším roce a do bojů nezasáhl, neboť jej vázal slib anglickému králi, že se války nezúčastní. Roku 1422 ale Jindřich V. zemřel, čímž přísaha ztratila platnost, a osmadvacetiletý Richemont mohl znovu tasit meč na francouzské straně, které pomohl i jinak. Roku 1423 se totiž oženil se sestrou burgundského vévody (podle titulu se jí říkalo Madame de Guyenne) a na burgundském dvoře začal činit mnohé kroky ve prospěch  Karla VII., tehdy ještě pouhého dauphina či Králíka z Bourges.

	Dauphin mnoho mocných přívrženců neměl a 7. března 1425 se Richemontovi odvděčil tím, že mu dal úřad francouzského konétabla. Byl to prozíravý tah, neboť jako potomek rodu bretaňských vévodů dokázal mladý konétabl přivést na francouzskou stranu řadu bretonských rytířů.

	„Moudrý, cudný a odvážný, pokorný, slitovný, milosrdný a štědrý,“ tak charakterizuje Richemonta jeho kronikář a životopisec Guillaume Gruel, jenže v oněch složitých časech vypadala realita poněkud jinak.

	Arthur de Richemont se dostal do vlivu Georgese de La Trémoille, dalšího vlivného dauphinova rádce, postavil se zpočátku proti Panně Johance a spáchal několik činů, jež jej připravily o přízeň Charlese de Valois, pročež mu pretendent trůnu zakázal přístup ke dvoru. O to odvážnější byl způsob, jímž se konétabl po anglickém ústupu od Orléansu a bez dauphinova svolení přidal po bok Panny, Dunoise, La Hira, Xantraillese a dalších velmožů. Tehdy před Johankou sesedl, načež pronesl upřímná a přesto hrdá slova, jež jsme už sice v příběhu bitvy u Patay citovali, která ale stojí za připomenutí i zopakování:

	„Nevím, jste-li od Boha, či nikoliv. Jste-li Boží, nebojím se vás, neboť Bůh ví o mojí dobré vůli. Jste-li od ďábla, bojím se vás ještě méně.“

	Dauphin Charles vzal pochopitelně Richemonta na milost a mohl si za to blahopřát; konétablův diplomatický talent i příbuzenské svazky hrály velkou roli ve smíru s burgundským vévodou roku 1435, o němž už byla řeč, jeho vojevůdcovské nadání vrátilo králi o rok později Paříž a Léta Páně 1440 to byl Richemont, kdo potlačil rebelii Praguerie.

	Anglo-francouzské příměří z Troyes, uzavřené roku 1444, znamenalo pro Karla VII. jen odklad, získaný pro přípravu dalšího tažení na Angličany obsazená francouzská území, přičemž bylo jasné, že se prioritním cílem stane Normandie. Předně to byl kraj ležící relativně blízko u středu Francie a Paříže, krom toho se jednalo o úrodný kraj s mnoha městy i hrady a navíc zde kvapem vzrůstala nespokojenost s anglickou správou. Vojenským posádkám a kapitánům už totiž nepřicházely z Anglie tak často posily ani peníze, vlastní zdroje se tenčily a bylo nutné přistupovat k novým daním i mýtům. Nedostatkem trpící vojáci navíc začínali rabovat a loupit jak na znepřáteleném území.

	Normandie tedy kypěla vůči Angličanům hněvem a král Karel už čekal jen na vhodnou záminku, kterak příměří z Troyes zrušit. Na počátku roku 1449 mu ji poskytl aragonský válečník, jehož jméno francouzské kroniky píší jako Françoise de Surienne a o němž zaznamenávají, že byl kapitánem posádky ve Verneuil. Ten, ve snaze zajistit svým mužům zásoby i peníze na výplaty žoldu, vpadl 24. března navzdory příměří do Bretaně, zmocnil se města i hradu Fougères, které vyplenil a poničil. Vévoda František I. Bretonský požadoval odškodnění, milion šest set tisíc écus však představovalo tak obrovskou sumu, že ji vévoda Somerset, anglický regent pro území ve Francii, vyplatit nemohl, i kdyby chtěl. Bretonci odpověděli vpády na normandské území, král Karel VII. je podpořil částmi vojska a v květnu dal dvěma svým kapitánům, Jeanu de Brézé a Robertu Floquetovi, rozkaz, aby vyrazili na trestnou výpravu směrem na srdce Normandie, k Rouenu a Évreux. Jejich oddíly se všude setkaly s přivítáním, jakého se zpravidla dočkávají osvoboditelé, a na francouzskou stranu se začali přidávat i ti, jimž kroniky říkají Français reniés, odpadlí Francouzi; moderní jazyky mají pro takové osoby výraz kolaborant či quisling. Dne 17. července Léta Páně 1449 pak královská rada vyjádřila jednomyslnou podporu normandským poddaným a Karel VII. mohl konečně příměří vypovědět.

	Velké tažení do Normandie, nazvané Campagne de recouvertement, kampaň za opětovné získání, začalo hned vzápětí a bylo připraveno po všech stránkách důkladně, neboť i v tomto ohledu měnila válka svoji tvář. Jacques Coeur, finančník, králův pokladník i ministr poskytl z vlastních prostředků 200 000 zlatých écus a vojevůdci sestavili promyšlený plán války na několika frontách. Hrabě de Foix měl z Gaskoňska operovat (to moderní slovo je zde plně na místě) proti Guyenne, Arthur de Richemont, podporovaný bretaňským vévodou (od roku 1442 jím byl František I. de Montfort, konétablův synovec), dostal za úkol táhnout skrze Normandii k severu na poloostrov Cotentin a Xantrailles s Dunoisem (posíleným o část vojska burgundského) se vydali směrem na Rouen. Za Richemontem, Dunoisem a Xantraillesem vytáhl směrem na Vexin sám Karel VII. se čtvrtým vojskem, jemuž velel jako lieutenant géneral, vrchní velitel, třiadvacetiletý Jean de Bourbon, hrabě de Clermont.

	Kampaň začala úspěšně, 21. července 1449 se Dunois spojil s předsunutými oddíly Jeana de Brézé, načež obsadil Verneuil a svého letitého protivníka, jednašedesátiletého sira Johna Talbota, zatlačil do Rouenu. V srpnu začala francouzská vojska, posílená o pikardské jednotky hraběte d`Eu i hraběte de Saint-Pol, obsazovat jedno místo za druhým. V tzv.         Haute-Normandie, Horní Normandii, padly Pont-Audremar, Pont-l`Eveque, Mantes, Lisieux, Vernon, Évreux i Louviers a na západní straně se Bretonci zmocnili Coutances, Grainville, Saint-Lô a Carentanu. Dne 18. října dorazily hlavní spojené síly pod hradby Rouenu, v němž sídlil i vévoda Somerset. Hned následujícího dne povstalo uvnitř města obyvatelstvo a anglické posádce se Somersetem v čele nezbylo než se zabarikádovat ve zdejším hradu. Odtud začal vévoda, který pochopil beznadějnost situace, vyjednávat, a nakonec, když zjistil, že z Anglie na žádnou vojenskou pomoc čekat nemůže, přistoupil na velice tvrdé podmínky. Podle nich musel francouzskému králi vydat Rouen i všechna klíčová místa u dolního toku Seiny včetně strategického přístavu Honfleur. Sám se pak s posádkou stáhl do Caen, přičemž zanechal v králových rukou jako rukojmí sira Johna Talbota. Dne           18. listopadu pak vstoupil Karel VII. slavnostně do Rouenu a mohl stanout v místech, kde byla osmnáct let předtím odsouzena a posléze upálena Johanka z Arku.

	Zima válečné operace zmírnila, avšak nepřerušila, což nebývalo zvykem. Kapitán přístavního města Honfleur se odmítl podřídit Somersetovým pokynům a zavřel před Francouzi brány; po tři týdny vzoroval útokům i palbě šestnácti bombard, než marnost odporu uznal. Pak padl Harfleur, nejvýznamnější přístav, k němuž dříve směřovala většina anglických konvojů. Z anglického panství zbývala jen část poloostrova Cotentin, onoho výběžku, jenž se táhne od severu Normandie do průlivu, který Francii a Anglii odděluje. Z významnějších středisek tu Anglii patřily už jen Avranches, Cherbourg, Bayeux, Caen a Falaise.

	Notně vyčerpanou Anglií pod vládou mladého a duševně ne zcela zdravého Jindřicha VI. zatím zmítaly boje o moc, přesto však králův ministr Suffolk dokázal shromáždit přes zimu vojsko, které mělo stav věcí ve Francii zvrátit. Prameny se nesmírně různí v odhadech síly této armády, zdá se, že nejpřesnější údaj činí 425 kopí (to jest zhruba 1 275 jezdců) a něco přes 2 000 lučištníků. V porovnání s francouzskými silami to nebylo mnoho, pokud by se ale shromáždily posádky hradů i měst, bylo možné doufat v úspěch tím spíše, že vrchní velení dostal sir Thomas Kyriel, zkušený voják a rytíř, který se těšil na anglických ostrovech i mezi vojáky značné oblibě.

	Dne 15. března 1450 přistál sir Thomas v Cherbourgu a zahájil postup do vnitrozemí, přičemž svoje šiky posiloval o všechny posádky při trase. Vévodu Somerseta jeho příchod rozjařil natolik, že zvesela a poněkud pomstychtivě na adresu francouzského krále zvolal:

	„Ach, Karle, Karle, štval jste nás jako nemilosrdný lovec zvěř, teď ale budu štvát já vás!“

	Poháněl Kyriela, aby postupoval co nejrychleji na Bayeux a odtud do Horní Normandie, sir Thomas ale hodlal nejprve dobýt Valonges, pevnost dvacet kilometrů jižně od Cherbourgu, neboť si nechtěl nechat v týle silnou francouzskou posádku. Jeho bombardy začaly do zdí, hájených Abelem Rouaultem, bušit na Zelený čtvrtek, 27. března 1450.

	Obránce Valonges vzdoroval a současně hnal posly za svým bratrem Joachimem, jenž v tu chvíli dlel u vojska po boku hraběte z Clermontu, za bretaňským vévodou, za konétablem Arthurem de Richemont i za admirálem de Coëtivy. Jenže pomoc nepřicházela, zato Kyrileovi dorážely posily, jež sháněl Somerset: osm stovek mužů z Bayeux, čtyři sta z Vire, na šest set z Caen, dohromady téměř 2 000 válečníků pod velením sira Matthewa Gougha. Francouzi si jeho jméno zjednodušili tak, jak je slyšeli vyslovovat: Mathago.

	Dne 10. dubna už Abel Rouault nevydržel, vydal hrad a s poctami i zbraněmi se svými muži odpochodoval. Kyriel tu nechal svoji posádku, postoupil pětadvacet kilometrů k jihu a dva předvoje, jeden pod velením Mathaga a druhý na čele s Robertem de Ver, velitelem kontingentu z Bayeux, vyslal směrem na Bessin. Sám vyrazil o dva dny později za nimi směrem na Caen, kde už ho netrpělivě vyhlížel vévoda ze Somersetu.

	Arthura de Richemont zastihla zpráva o obležení Valonges daleko, až v Bretani, kde trávil většinu zimy. Abelu Rouaultovi chtěl jít na pomoc hned, avšak nedlouho předtím se nepohodl se svým synovcem Františkem I. Bretonským, a ten s přípravami vojska silně otálel. Richemont čekal na vévodu ve městě Dol, nedaleko bretonsko-normandské hranice, až do      5. dubna, a když se synovce nedočkal, vyrazil s vojáky, kteří na místo srazu do té doby přitáhli. Celkem to bylo kolem 240 kopí a 800 lučištníků. S těmi se pustil směrem na Coutances, neboť slyšel, že toto místo Kyriel právě obléhá.

	Hrabě de Clermont, králův lieutenant géneral, se dozvěděl o pádu Valonges až 12. dubna v Carentanu, neboť Rouaultův posel zmizel kdesi beze stop. Spolu s tím zjistil, že se Kyrielovo vojsko nachází na cestě mezi Bayeux, Carentanem a mořem, tedy takřka na dotek. Byl mladý, ohnivý, navíc věděl, jak krále pád Valonges popudil, proto se rozhodl, že Angličanům zastoupí cestu. Měl sice nanejvýš 3 000 mužů, věděl, že Kyriel disponuje dvojnásobkem, byl ale odhodlán využít terénu a tím převahu snížit. Krom toho hnal kurýry za Richemontem s naléhavou výzvou, aby mu konétabl chvátal co nejrychleji na pomoc.

	Jean de Bourbon, hrabě de Clermont, si vyhlédl skvělé místo, písčitý a podmáčený soutok říček Vire, Douve a Taute u východního břehu Cotentinu, přes který vedla jen jediná úzká cesta. Tehdy se tato lokalita nazývala Grand Vey, dnes tu leží městečko Veys. Jenže admirál de Coëtivy a další členové válečné rady upozorňovali, kterak ošidná může bitva být. Měli pravdu, většinu Clermontových sil tvořili jezdci, pro něž představovaly mokřiny a tekuté písky mnohem větší past než pro pěšáky, kteří zase převažovali ve vojsku Kyrielově. Jenže v sázce bylo i město Carentan, jehož obyvatelé věřili, že je královská armáda nenechá Angličanům napospas.

	Zatímco rada diskutovala, došli Angličané ke Grand Vey a byli by tudy klidně přešli, kdyby se vyděšení i pobouření Carentanští nechopili pod velením jakéhosi Malortieho v nejvyšší nouzi zbraní. Clermont jim poslal na pomoc alespoň část předvoje pod velením Joachima Rouaulta a Pierra de Brézé, hraběte de Maulévrier; tito muži nastolili mezi městskými milicemi alespoň trochu pořádku a spolu s měšťany vyrazili na protivníka. Dostihli už jen jeho zadní voj, vrhli se na něj a způsobili mu trochu ztrát, přičemž vyvolali v anglických řadách dosti paniky. Angličané měli navíc tu smůlu, že nastala hodina přílivu, v těchto krajích notně vysokého i velmi rychle stoupajícího, a v prostoru Grand Vey začalo nejednomu žoldnéři hrozit utonutí. V dobrých, zkušených vojácích ovšem nebezpečí i strach vyburcovaly síly; Angličané se semkli, zasypali útočníky deštěm šípů, načež vyrazili proti nepříteli a jediným úderem ho zahnali zpět na Carentan. Pak pokračovali spořádaně v přesunu dál na východ, do oblasti na dohled od Côte de Nacre, Perleťového pobřeží, do oblasti, jíž se říkalo Bessinsko. Tam, sotva byl na východním břehu Grand Vey, prý Mathago navečer 14. dubna vítězoslavně zvolal:

	„Konečně jsme tu navzdory všem těm vzteklým psům!“

	V té chvíli ale ani on, ani Thomas Kyriel netušil, že už za nimi od západu, z prostoru Carentanu, vyrazil hrabě Clermont. A že z jihu, zhruba od Saint-Lô, chvátá hrabě de Richemont. Anglickému vojsku hrozilo, že se nazítří, pokud si nepospíší, ocitne mezi dvěma ohni.

	 

	 

	 

	 

	Porážka sira Thomase Kyriela

	 

	Formigny, které leží zhruba v půli vzdálenosti mezi Bayeux a Carentanem, je dodnes bezvýznamným městečkem s třemi stovkami obyvatel. Boje, jež tu měly 15. dubna Léta Páně 1450 propuknout, tu připomíná romanticky pojaté monumentální sousoší z roku 1903 a deska v gotickém kostele svatého Martina, leč pozornost turistů víc poutá krvavá pláž Omaha Beach, vzdálená pouhých pět kilometrů na sever. Silnice E 46 se táhne takřka ve stejných místech jako středověká cesta, po níž se k sobě blížili Kyriel a Clermont! K boji došlo v místech, kde tato komunikace překračuje potok tak malý, že ho lze nalézt jen na nejpodrobnějších mapách.

	Sir Thomas Kyriel strávil ve Formigny noc ze 14. na        15. dubna, sir Matthew Gough (či Mathago) ale vyrazil se svojí rotou k jihovýchodu, směrem na patnáct kilometrů vzdálené Bayeux. aby prozkoumal kraj a pobral potraviny i píci. Ráno, sotva vyšlo slunce, vyjeli i Kyrielovi muži do kraje za spížováním i pícovnictvím do všech stran, avšak ti, co vyrazili na severozápad, do míst, odkud včera přitáhli, se zanedlouho vrátili cvalem a zadýchaní. Kyrielovi ohlásili, že na cestě od Carentanu a Grand Vey spatřili jezdce, ne sice mnoho, leč v Clermontových barvách, s bílými „francouzskými“ kříži a v plné zbroji. Byly to zhruba dvě desítky lances, tedy přibližně stovka mužů pod velením Odeta d`Aydie a Guillauma de Ricarville, zjevně předvoj větších sil. Jezdců ovšem rychle přibývalo, a než stačil Kyriel vydat příslušné pokyny, už tu podle kroniky Jeana Cartiera byli Joachim Rouault s Geoffroyem de Couvans, kteří se vrhli na anglickou záštitu. Udeřili rychle, jedinkrát a mizeli stejně rychle, jako se objevili.

	Kolem Formigny se rozezvučely anglické trubky, svolávající muže, kam až jejich hlas dolétl, a sir Thomas začal spěšně zaujímat obranu. To už na nevysokou terénní vlnu vyjeli další rytíři, jízdní lučištníci i zbrojenci, tentokrát pod velením admirála de Coëtivy. Zaduněly bubny a Kyriel pochopil, že se bitvě nevyhne. Vyslal pár mužů směrem na Bayeux, za Mathagem, aby se co nejrychleji vrátil, načež začal rozvinovat síly kolmo na cestu a souběžně s potokem. Není jasné, zda to bylo za ním či před ním (to jest na pravém břehu, neboť potok teče ne k moři, ale k jihozápadu, do řeky Aure), pravděpodobnější je ale druhá možnost, byť to znamenalo určité riziko, které v případě ústupu představovala strouha za zády, tuto možnost alespoň uvádí Cartierova Chronique de Charles VII.:

	„Řečení Angličané byli ve vhodném postavení silní, neb měli za zády spoustu zahrad plných jabloní a hrušní, a na dostřel šípu za sebou měli i říčku a mezi sebou i jí ještě mnoho zahrad plných stromů, do zad jim vpadnout nebylo nikterak možně.“

	Logické pak bylo, že Kyriel svoje jezdce (počtem mezi šesti stovkami a tisícovkou) pod velením Matthewa Gougha a Roberta Vera, kteří se stihli vrátit, postavil na svoje levé křídlo, nejspíš do míst, kde se cesta křížila s potokem. Pěchotu rozvinul do tří řadů, do prvního dal lučištníky, za nimi guisarmiers, pěšáky s gisarmy (dřevcovitými zbraněmi, pravděpodobně předchůdci halapartny či berdychy) a nakonec něco rytířských jezdců jako zálohu a údernou pěst. Dokud Francouzi neútočili, kázal pěšákům, aby kopali jámy, které mohly jezdce zbrzdit. Angličané netušili, jak silný nepřítel se začíná zhruba o kilometr západněji šikovat, mnoho desetiletí válečnických zkušenosti však jim říkalo, že je výhodnější vsadit na obranu, zasypat útočníky šípy a pak je dobýt, tak tomu přece bylo u Crécy, Poitiers, Azincourtu, Rouvray a v mnoha dalších střetech!
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	Nejspíš kolem sedmé dojel k šikujícím se Francouzům hrabě Clermont a velel jezdectvu, které tvořilo většinu jeho sil, aby zastavilo.

	„Na tři dostřely z kuše,“ tvrdí kronikář Escouchy, což by mohlo znamenat zhruba tři stovky metrů.

	Chvíli byl klid, neboť hrabě zvažoval, jakou možnost zvolit, zda dát troubit do útoku, přičemž si byl vědom, že Kyriel má přesilu a Richemont že nemusí dorazit včas, nebo jestli poskytnout protivníkům další hodiny, v nichž bezpochyby zpevní svoji pozici. Zatím kázal janovskému ohněstrůjci Ludovicovi Giribaultovi, aby dotáhl své dvě kulveriny do palebného postavení a zahájil od cesty střelbu na Mathagovy jezdce.

	Kolem osmé mohla Giribaultova děla vypálit první kule a jejich rachot se nesl spolu s oblakem dýmu nad planinou. Současně sesedlo padesát či šedesát lances z koní a spolu se dvěma stovkami lučištníků začalo postupovat proti Kyrielově linii.

	Některé dělové kule si nepochybně našly mezi jezdci cíl a kadence zhruba dvou výstřelů za minutu musela být pro Mathaga dosti nepříjemná. Proto nechal vyčlenit lučištníky, kterým kázal aby postupovali na kulveriny a umlčeli je. Proti nim se sice pustili zbrojenci Oliviera de Maugny a Jeana i Pierra de Brézé, ale obávané anglické šípy je donutily rychle, v určitým zmatku, ustoupit až ke Clermontovi. Rytíři, kteří vyrazili z francouzské strany vpřed, ovšem ustupující zaštítili a donutili pro změnu ustoupit anglické lukostřelce, ti ale odvlékali se zadostiučiněním a za vítězného řevu obě kulveriny.

	Kdyby byl v té chvíli sir Thomas zaútočil, měl by nejspíš šanci na úspěch, on ale vsadil vše na obranu a nehnul se. Zato Pierre de Brézé shromáždil ustupující, dodal jim kuráže, sám sesedl a vedl muže vpřed, aby obě děla dobyl nazpátky. Co se dělo dál, není příliš jasné, avšak nápor byl tak ohnivý, že zahnal všechny lučištníky na anglickém středu a, lze-li věřit kronikářům, dvě stovky z nich vyřadil z boje. Ani tento útok ale nebyl doveden do konce, neboť francouzští pěšáci i střelci se vrátili nazpět ke Clermontovu jádru. Podle některých kronik poslal hrabě Clermont vpřed obrněné rytíře, ty však pro změnu odrazili Angličané. Pak se admirál de Coëtivy pokusil z pravého křídla s pěchotou o obchvat a průnik mezi první a druhou anglickou linii, boj se nicméně nepovedlo rozhodnout ani jemu.

	Táhlo už nejspíše na půl dvanáctou, Kyriel vytrvával a Clermont se vyčerpával. Pravda, podle dobových relací měli Francouzi jednu výhodu: vítr vál Angličanům do tváří a hnal na ně dým z děl i zvířený prach, přičemž zkracoval dráhu letu vystřelených šípů. Pak náhle obě strany ustrnuly, neboť jak Clermont, tak Kyriel, dostali zprávu, že se z jihu, od vsi Treviéres, blíží další vojsko. Srdce střídavě trnula a bušila nadějí. Mohl to být Somerset od Caen i Richemont od Saint-Lô. Všem bylo jasné, že posily rozhodnou bitvu. Nastávala situace nikoliv nepodobná té, v níž budou roku 1815 Napoleonovi vojáci nedaleko města Waterloo napjatě čekat, zda se k nim blíží Grouchy, či Blucher!

	Byl to Arthur de Richemont, který dostal Clermontovu zprávu v noci a před rozbřeskem, hned po urychlené ranní mši, už hnal svoje vojáky ze Saint-Lô, neboť pravil:

	„Jinak budou jeho lidé pěkně posekáni a v řádném nebezpečí, neboť je známo, že Francouze počtem válečníků notně převyšují.“

	Po pěti kilometrech sice zastavil, ale jen na tu dobu, než ho poslední kompanie došly, načež stanovil ordre de bataille, bitevní uspořádání.

	„Nuže, konétabl dal postupovat přímo na most, co je na východě, Gillesi de Saint-Simon, Panu Jeanu a Philippovi de Malestreit, panu Anceau Gaudinovi a bastardu de Trimouille (Trémouille), chrabrému rytíři ve zbroji s jeho lučištníky,“ říká Cartier, jenž si trochu plete světové strany i uspořádání sil.

	Na čelo Richemont postavil dvacet lances s panem Trémoillem, Jacquesem de Luxembourg a panem de Boussac, za nimi jeli lučištníci Gillese de Saint-Simona i Jeana a Philippa Malestroita a poté jádro gendarmerie s ním samotným i s nejurozenějšími Bretonci, tvořícími jeho válečnou radu. Když došel k Trevières, odkud je to k Formigny slabé tři kilometry, uslyšel dunění obou kulverin a pochopil, že musí bezodkladně zasáhnout. Stal se tak nejspíše prvním vojevůdcem, jenž uposlechl jednu ze základních vojenských pouček dalších století o povinnosti marcher aux canon, jít za hlasem děl! Před polednem se už blížil Kyrielovi do levého boku.

	Pro Angličany znamenal Richemontův příchod pohromu.

	„Zavládlo zděšení. Všechna odvaha je opustila,“ tvrdil biskup z Lisieux a soudobý historiograf Blondel zapsal:

	„Jejich zápal se zlomil s vyhlídkou smrti. Zděšení změnilo ty smělé válečníky v ženské.“

	Pravdu měli oba jen zčásti, neboť panika zachvátila pouze Mathaga, který i se svými jezdci jednoduše ujel.

	„Mathago a mistr Robert de Ver s dobrou tisícovkou ze své kompanie prchli na Caen a Bayeux,“ konstatuje stručně Cartierova kronika

	Matthew Gough bude později na svoji obhajobu tvrdit:

	„Spatřil jsem vprostřed boje poletovat vzduchem standartu posetou bílými kalichy a slyšel jsem hlas třikráte volat: ,Pomsta!' Nuže, tehdy jsem se dal na útěk.“

	Nejspíše v hrdlo lhal, aby ospravedlnil svoji zbabělost, protivníkům se to však náramně hodilo, neboť ve svém vítězství spatřovali ne-li dílo Boží, tedy pomocnou ruku dávno mrtvé Panny Johanky.

	„To když spatřil řečený Kyrile, ustoupil s tělesem svojí bataille, aby se dostal k potoku a vsi, co byla za ním,“ pokračuje Cartier.

	Sir Thomas Kyriel byl lepší i zodpovědnější voják než Mathago a rozhodl se, že prodá kůži draze. Velel ustoupit za potok, do vsi Formigny, tu obsadit a z větší části obrátit čelem proti novému nepříteli, přičemž většinu lučištníků přemístil na svoje nové pravé křídlo, tedy k mostku přes potok a k jižnímu kraji vsi. Levé křídlo mu chránila jakási bariéra, kterou kronikář Gruel nazývá taudis, což značí brloh či díru. Mohlo jít o pobořené stavení, rumiště, odpadní jámu či cokoliv jiného, co se dalo využít jako překážka v cestě útočníkům.

	Sotva Kyriel muže rozmístil do nového postavení, už začaly na jeho pravé křídlo, na křížení cesty s potokem, létat šípy Francouzů. Angličané jim nezůstávali nic dlužni a na obou stranách klesali mrtví i ranění.

	Kolem Jeana de Bourbon, hraběte de Clermont, zavládla úleva, admirál de Coëtivy o tom ostatně po bitvě napíše:

	„Abych vám pravdu pověděl, myslím si, že nám pana konétabla seslal Bůh, neboť kdyby nedorazil v tu hodinu a způsobem, jímž přišel, obávám se, že my, kteří jsme se na ně vrhli první a bili se na druhé straně, bychom z toho nikdy nevyvážil bez nenapravitelně škody...“

	Siru Thomasovi se Mathagovým útěkem odkryl bok, což jeho situaci hodně zhoršilo. V uvolněném prostoru se navíc setkaly dvě části útočníků, levé křídlo Richemontovo a oddíly admirála de Coëtivy z Clermontova uskupení. Oba muži se dvorně pozdravili, načež zauvažovali, kterak na vesnici vtrhnout, neboť pouliční boj představoval už tehdy nelehký oříšek.

	„Jak se vám to, pane admirále, jeví, kterak je vezmeme, z boků, či čelně?“ otázal se zdvořile konétabl.

	Coëtivy jen potřásl hlavou, odvětil, že pozice je silná, rada drahá a Richemont přitakal, načež ale bojovně vzkřikl:

	„Přisámbůh, že tu Angličané večera nedočkají!“

	V té chvíli k němu přistoupil Pierre de Brézé, senešal Normandie, a žádal na konétablovi svolení k útoku na taudis při levém Kyrielově boku. Byla to přesně věc, jíž se musel Kyriel obávat nejvíce.

	„Sotva to bylo řečenému senešalovi povoleno a nařízeno, vrhli se, on a jeho kompanie, zuřivě na Angličany, a tak si tam vedli, že Angličané, co stáli na tom křídle, byli pobiti a vyřízeni. Hned poté vyrazila kompanie konétabla a jeho lidu přepěkně uspořádaná, došla k řečené vsi, přešla přes tamtu malou říčku po hlavní cestě a tam pak byli nepřátelé napadeni rázem všemi kompaniemi Francouzů,“ popisuje boj poněkud stručně Cartierova kronika.

	Věci se nejspíš měly takto. Brézého rota ves obešla a vtrhla do ní ze severovýchodní strany směrem ke kostelu svatého Martina. V téže chvíli dal Richemont povel k frontálnímu útoku od jihovýchodu. Do plátů zakutí gens d`armes, Coëtivym vedení urozenci v plné zbroji, vyrazili proti středu a Richemontovi Bretonci proti pravému křídlu. Nejeden francouzský autor bude tento útok považovat za předchůdce napoleonského křídelního manévru, což se zdá příliš nadnesené, celá bitva u Fromigny však jasně ukazuje, kterak se střety, v nichž jedna bataille zpravidla útočila čelně proti druhé, ke konci Stoleté války měnily ve skutečný manévrový boj.

	To, co následovalo, lze už jen popsat jako katastrofu pro anglickou stranu, řež a jatka. Útok rozetnul obranu na tři části, Francouzi a Bretonci vybíjeli Angličany stavení od stavení, hnali je zahradami i dvory a v jednom sadu podle Blondelových zápisků odmítli dát pardon pěti stovkám lučištníků; do jednoho je prý podřezali. Možná se toho nedopustili ani vojáci, neboť za vojskem přitáhli venkované, rolníci, sedláci, snad i měšťané z Carentanu, z nichž mnozí popadli jako zbraň, co jim přišlo pod ruku, a vybíjeli si na Angličanech za léta nahromaděnou nenávist. Ještě několik dní po bitvě pořádali hon na Angličany a mordovali každého uprchlíka, který hledal spásu v lesích. Dodnes jsou ve Formigny místa zvaná Tombeau des Anglais, Hrob Angličanů, a Champ des Anglais, Anglické pole, tj. lokality pohřebních jam a hromadných hrobů, kam byla těla po bitvě naházena; Richemont za pohřbení nepřátel zaplatil ze svého hned navečer po bitvě.

	Někteří měli štěstí, kroniky (nejspíš opět nadsazeně) hovoří až o 1 400 zajatcích včetně dvaačtyřiceti urozenců. Nejvýznamnější z nich vyjmenovává Cartier:

	„A byli jati pan Thomas Kyrile, Henry Norbéry, Thomas Druic či Driuc, pan Thomas Kirkeby, Christofle Aubrecon či Aubrechon, Jean Arpel, Helix Alengout, Janequin Basceler, Godebert Ailleville a mnozí jiní kapitáni...“

	Na francouzsko-bretonské straně rozhodně nepadl žádný urozenec, těžko však uvěřit kronikáři z Mont-Saint-Michel, který tvrdí, že zabitých Francouzů nebylo ani šest. Waurinova kronika ostatně o Richemontových a Clermontových ztrátách říká:

	„Sedm až osm dvacítek.“

	Na noc se Richemontovy síly stáhly do vsi Trévières, čímž přenechaly Clermontovi bojiště a spolu s ním i vavříny vítěze; byl to nepochybně kurtoazní, diplomatický a dvořanský krok vůči královu synovci! Ve skutečnosti se oba vojevůdci o výsledek podělili takřka rovným dílem, neboť Clermont rozvinul a inicioval, řečeno moderně, jak strategický záměr, tak i první taktickou fázi boje. Richemont pak projevil na tehdejší dobu obdivuhodnou disciplinovanost a smysl pro společnou věc i výsledek; bez jeho dokonalé součinnost by vše dopadlo jinak. Je to víc než pádný důkaz toho, že koordinace, taktika a strategie začínaly nabývat vrchu nad živelnosti, chaosem a individuální pýchou, jež byly příčinou katastrof u Crécy, Poitiers či Azincourtu. I zárodky toho, co se teprve bude nazývat logistikou, tedy příprava a zajištění celé kampaně, sehrály podstatnou roli

	Málokdo navečer onoho 15. dubna 1450 tušil, že bitva u Formigny de facto rozhodla o výsledku celé Stoleté války, byť konflikt samotný trval ještě několik let.

	Řekněme už jen stručně, co následovalo. Královské francouzské vojsko začalo likvidovat anglické síly, které ještě v Normandii zůstaly, tedy nevelké a rozptýlené síly Somersetovy. V červnu oblehli Francouzi Caen, v jehož zdech bombardy vystřílely průlom. Vévoda Somerset kapituloval   24. června, město samo předalo klíče 1. července hraběti Dunoisovi. V srpnu se vzdal Richemontovi Cherbourg a od té chvíle byla celá Normandie francouzská. Konétabl za to sklidil zaslouženou odměnu, neboť ho král v následujícím roce jmenoval správcem dobyté země. Dodejme, že Léta Páně 1457 zdědil bretaňský vévodský stolec, dlouho však      Arturem III. Bretonským nebyl, neboť v Nantes 26. prosince 1458 zemřel přirozenou smrtí ve věku pětašedesáti let, aniž zanechal dědice.

	Po dobytí Normandie se vojska francouzského krále vydala k jihozápadu, na vévodství Guyenne. Angličané ještě naposledy sebrali síly, shromáždili muže a vypravili je pod velením starého, neúnavného sira Johna Talbota do Bordeaux. Dne 17. července 1453 se tato armáda střetla na břehu Dordogne u Castillonu se silami krále Karla (v nichž opět bojoval i hrabě Clermont). Bitva to byla krátká a krutá, neboť dělostřelectvo bratří Bureauů nedalo Angličanům šanci a doslova je rozstřílelo. Říká se, že pětašedesáti lety sir John Talbot, navzdory věku stále činorodý a bojovný, nechtěl a neměl zapotřebí tuto katastrofu přežít. Pěšky, v plné zbroji a v rudém tabardu, na němž měl vytkány zlaté anglické levharty, se prý s mečem v jedné ruce a zástavou ve druhé vydal proti bombardám i kulverinám do míst, kam kule dopadaly nejhojněji. Jenže je to spíše legenda a ani jemu nebyla dopřána rytířská smrt. Padl tak, jako bude klesat čím dál tím více urozených.

	„A byly všechny jejich zástavy sraženy do bláta a na místě zůstalo ležet spousty mrtvých. Zejména pak byl střelou z kulveriny zasažen náruční kůň, na němž seděl řečený Talbot, kterýžto kůň padl rázem zcela mrtev na zem, ve stejném okamžení byl Talbot, jeho pán, svržen na zem a tam byl bezmocný zabit několika lučištníky. A to byl konec proslulého i pověstného anglického velitele, který platil předlouho za bič v rukou nejzapřísáhlejších nepřátel Francie, do níž vnášel hrůzu a děs...,“ píše Cartier.

	Smrt sira Johna Talbota de Furnyvall, prvního hraběte ze Shrewsbury a hraběte z Waterfordu, vítěze čtyř desítek bitev a potyček, i jeho třicetiletého syna Johna, vikomta z Lisle, jenž se snažil otce bránit, napsala tečku za Stoletou válkou a až příliš jasně naznačila měnící se časy, v nichž rytířské individualitě zbývalo jediné, se ctí padnout. O těch dobách bude řeč ve čtvrtém a závěrečném svazku Rytířských bitev a osudů s příznačným názvem Soumrak rytířstva.
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